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Qriffenfelds Levned fra 1685-1670. 



I. 

Griffenfelds Ungdom og Ophold i Udlandet. 

l/et 17de Hundredaar, der skænkede Frankrig en Bichelieut 
England en Cromwel, Holland en de Witt og en Vilhelm d. 3die 
af Oranien, Sverig en Gustav Adolf og en Axel Oxenstjerna, gav 
ligeledes den dansk-norske Stat en af Datidens største Statsmænd. 

Peter Schumacher Greve af Griffenfeld blev fedt i København 
den 24. Avgust 1635. Hans Vugge stod i det ene af Hjørnehusene 
af Store-Kjøbmagergade og Løvstræde, hvor Faderen havde en 
Vinhandel, der endnu blomstrede i Mands Minde. Moderen, Maria 
var en Datter af Hr. Peter Motzfeld, Købmand og Borger kapitajn 
i København. Hun var en. Prydelse for sit Køn og gav sine Børn 
en udmærket Opdragelse. Allerede fra sin Barndom viste Peter 
Schumacher mærkelig modne Evner, og Sagnet fortæller, at da han 
som fireaarigt Barn bragtes i Skolen, mødte han en gammel Kone, 
der forundret betragtede hans livlige Træk og sagde: « Min Dreng 
du har et Guldæble i din Haand, se vel til, at du ei lader det 
falde ! » 

Som et Tegn paa en usædvanlig tidlig Aandsudvikling har 
Geheimearkivar Jakob Langebek optegnet om ham, at han i sit 
niende Aar ved en akademisk Festlighed holdt en latinsk Tale, 
og at han i denne barnlige Alder skrev meget smukke og regelrette 
latinske Vers. — Da hans Evner vare saa fremragende, fik Ole 
Worm, der var gift med hans Moster, Forældrene til at tage ham 
ud af Metropolitanskolen eller, som den den Gang kaldtes. Vor 
Frue Skole, og lade ham undervise i Hjemmet af følgende Lærere: 
Magister Hans Jørgensen Kaalund, Kristen Banders og Johannes 
Kristensen Varde. Sidstnævnte dimitterede ham til Universitetet. 
I det rosende Vidnesbyrd, som Varde medgav sin Elev til Høj- 
skolen, omtalte han, at Schumacher vel var liden og uanselig af 
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Vækst; men, tilføjede han, Elefanten og Hvalen ere ikke beundrings- 
værdigere og dygtigere i deres Virksomhed end Myren og Bien, og 
Forstanden er ofte meget bedre sammentrængt hos et lille Individ 
end hos et større, hvor den er spredt over et starre Eum. 

Da Schmnacher havde fvldt sit tolvte Aar, blev han den 1ste 
November 1647 Student. Kort i Forvejen havde han mistet sin 
Fader og var bleven optaget i Huset hos sin Slægtning Biskop 
Jesper Brokman, der havde Syn for Drengens glimrende Evner 
og forstod at lede dem, saa han blev en lige saa skarpsindig 
Videnskabsmand som behagelig Verdensmand. 

Frederik den Tredie, der hyppig besøgte Brokman, blev 
slaaefc af Drengens snilrige Præg, og, da denne paa Bispens Op- 
fordring tolkede et Kapittel af en hebraisk Bibel paa latin og paa 
dansk for Kongen, tilstod Monarken ham 300 rdl. aarlig, for at 
han ved Evropas fornemste Universiteter kunde udvide sine sjældne 
Evner. 

Sammen med Schumacher opdroges hos Bispen en Del unge 
Adelsmænd, hvilket skalFede ham mangt et indflydelsesrigt Bekendt- 
skab, der gavnede ham paa hans senere Rejser. Hans Ungdom falder i 
en Tid, hvor Adelens Overmod havde naaet Toppunktet. Hele Magten 
var i dens Hænder; den havde bundet Kongen med forsvarlige 
Baand, og den saa med Foragt ned paa hele det øvrige Folk, der 
i dens Ojne var en Flok ufri og Trælle: Naar undtages Læge-, 
Lærer- og Præstegerningen samt nogle underordnede Retsbetjent- og 
Skriverposter, var der kun Adgang til Værdigheder for Adelens 
Barn. At Schumacher under saadanne Forhold længtes efter at rejse 
udenlands, er saare naturligt. — Indtil 1650 studerede han Mate- 
matik og Astronomi og aflagde i dette Aar offentlig Prave paa 
sine Kundskaber i disse Fag. Han skulde nu vælge et Livsstu- 
dium og bestemte sig for Teologien og de asterlandske Sprog. — 
Allerede i sit trettende Aar havde han i det græske Sprog skrevet 
en Afhandling om Kendskab til Gud og leveret den til Universi- 
tetets Patron, Rigskansler Kristen Thomsen Sehested, der, efter at 
have læst den, takkede ham med de Ord: d dig har Gud nedlagt 
et stort Pund, se vel til, at du ikke misbruger det.» Langebek 
har læst følgende Bemærkning, som Kansleren skrev paa Afhand- 
lingen: « Denne Dreng er enten fadt til Fædrelandets store Gavn 
eller til at vække Uroligheder.« Nogle Afhandlinger om Nerverne, 
om Uringangene og Vandledningerne, skrevne 1650 og 51, skaffede 
ham ved deres kærnefulde Sprog, Dybde og Tankefylde de Lærdes 
Beundring. Professoren i Anatomi, Thomas Bartholin, ytrede i 
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Anledning af den sidstnævnte af disse Afliandlinger , at den vid- 
nede om en usædvanlig Aand, om et Geni, der tidlig lagde modne 
Evner for Dagen, og varslede om, at Forfatteren vilde opnaa de 
hajeste Værdigheder. Omsorgen for Vandledningerne betroedes i 
Romas Velmagtsdage til dens fornemste Borgere. — Saaledes ud- 
talte beremte Mænd sig om en femtenaarig Dreng, og det ikke i 
Hjemmet, nej offentlig ved Kobenhavns Universitet. — I Januar 
1653 tog Schumacher teologisk Embedsexamen. Strags efter 
holdt han sin Præsteprædiken og fik et udmærket Vidnesbyrd af 
sin^ Dommere. Den 22. Februar 1654 var han Respondens ved 
en juridisk Disputats, hvilket vidner om, at han ikke har ind- 
skrænket sig til sit Brødstudiums, Teologien. En fransk Stats- 
mand (Guizot), hvis Ord have stor Betydning, har sagt, at det 
bedste Forstudium til Statskunsten er Teologien. Vist er det, 
at mange af de største Statsmænd have været Teologer. 

Efter at have aflagt glimrende Prøver paa sine Kundskaber og 
uddannet sig ved de alvorligste videnskabelige Studier, tiltraadte 
Schumacher 1654 en Udenlandsrejse, der varede i samfulde 
otte Aar, og under hvilken han fuldendte sin Udvikling. Han op- 
holdt sig i Hovedstæderne og ved de berømteste Universiteter i 
Tyskland, Holland, England, Frankrig, Spanien og Italien. I de 
første Aar dyrkede han Lægevidenskaben samt de døde og levende 
Sprog; men, da Enevældens Indforelse i Danmark og Norge og 
Ophævelsen af Adelens Særrettigheder aabnede Adgang for de bor- 
gerlig fedte, der hidtil vare agtede som ufri, til Statens højeste 
Embeder, saa lagde han sig efter Statskunsten, der var hans rette 
Kald. Han undersøgte de ulige Forfatninger i deres Hjemstavne 
og skaffede sig Adgang til lærde og berømte Mænd, der med 
Glæde toge sig af den begavede Yngling. Fra Tyskland, hvor han 
havde studeret i Rostock og Leipzig, drog han til Nederlandene 
og opholdt sig i Leyden, Utrecht og Amsterdam i Aarene 1655— 
57. Derfra sejlede han til England. I Oxford stod han paa en 
fortrolig Fod med fremragende Lærde, der forudsagde ham en ud- 
mærket Fremtid. Efter sin Bortrejse vedligeholdt han en levende 
Brevveksling med sine engelske Venner, der med Interesse fulgte 
ham paa hans glimrende Bane. Hans Portræt, som han havde for- 
æret til Dr. Barlow, der atter gav sine Samlinger til Universitetet, 
gav dette Plads i sit Billedgalleri ved Siden af Axel Oxenstjernas. 
— I England havde han opholdt sig til Sommeren 1659, da han 
drog til Frankrig. Ogsaa her knyttede han Forbindelser med be- 
rømte Forfattere, som han med Varme sluttede sig til, og de 
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ydede ham god Vejledning i hans Studier. — Fra Paris rejste han 
1661 til Spanien og sejlede derfra over Middelhavet til Italien. 
Herfra vendte han hjem til Danmark i Forsommeren 1662. 

Fra Schumachers Ophold i Rostock, Leipzig, Leyden, Oxford, 
Paris, Roma og Venezia er der opbevaret en Del Breve, som han 
har skrevet til sine Venner. Alle bære de Vidnesbyrd om, at han 
har kastet sig over Folkelivet med samme Varme som over 
Videnskaberne, og at han var en stor Beundrer af det smukke Køn. 
At der i disse Breve ikke findes nogen Beklagelse over hans 
Fædrelands Skæbne i Aarene 1657 — 60, da det kæmpede for sin 
selvstændige Tilværelse imod den svenske Erobrer Karl Gustaf, har 
forekommet mange besynderligt. Men Schumacher, med det stor- 
slaaede Syn paa de polittiske Forhold, fandt vistnok, at det vilde 
være en ønskelig Ting, om de trende Riger bleve forenede, selv 
om Sammenslutningen foretoges paa en voldsom Maade. Farst 
naar de trende Folk vare komne i den inderligste Forbindelse 
bleve de jo til en stærk og kraftig Magt, der kunde værne om 
sine Interesser og sine Grænser imod Fremmedes Angreb. 

Et af de sidste Breve, der haves fra hans Udenlandsrejse, er 
skrevet i Venezia til Jens Rosenkrantz Jørgensen, der opholdt sig 
i Roma. Rosenkrantz havde medgivet ham en Bog til den lærde 
Teolog Johan Alexius Forraria, og havde allerede tidligere anbe- 
falet sin Ven saa kraftigt til Ferraria, at Schumacher nær havde 
tabt Mund og Mæle over den Ros, hvormed den lærde Italiener 
overøste ham i en flydende latinsk Tiltale. Han svarede med et 
Citat af Virgil: «Nu har jeg glemt mine Sange, selv Stemmen er 
vegen fra mig. Ulvene have først sét Moeris»*). Han beder 
Rosenkrantz om fremtidig at være varligere med sin Ros. Skæm- 
tende tilføjer han, at han for at redde sin Vens Kredit, havde 
ført Ferraria til Hjærte, at man gærne roser det, som man elsker, 
og at man elsker meget den, som man elskes af igen; ti Kær- 



*) De anførte Linier findes i Virgils Bucolica (Hyrdedigte) 9de Idyl, Vers 53 
og 54. Det er en Vekselsang imellem tvende Hyrder, Moeris og Lycedas. 
Den første af disse fortæller, hvorledes han var bleven forjaget fra sine 
Græsgange af de voldsomme og uregerlige Veteraner, der efter Borger- 
krigens Ende havde &aet Landgods i hans Egn, og at han i Følelsen 
af sin Ulykke havde tabt sin Stenmie og mistet sin Hukommelse, saa at 
han var tilmode, som om en Ulv først havde kastet sit Øje paa ham. Dette 
sidste Udti-yk sigter, til en romersk Almue-Overtro, at den, som blev op- 
daget af en Ulv, mistede sin Hukommelse og sin Stemme, glemte sine 
Sange og kunde ikke længer synge. 
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lighed har ingen anden Bod eller Grund end Kærlighed. Sluttelig 
underretter han sin Ven om, at han snart rejser med Hr. Finke 
til «madido8 proceres« i Tyskland og saa hjem. 



n. 



1662—65. 



Hjemkomsten 1662. Skildring af Forholdene, .ansættelse i Statstjenesten. 
Bedømmelse af sig selv i Trediveaars-Alderen. Kongoloyens Affattelse 1665. 

Midt i Juli 1662 kom Schumacher tilbage til København, 
27 Åar gammel, efter otte Aars Fraværelse. Efter at have flakket 
om i saa mange Aar andensteds, faar jeg studere mit Fædreland 
paany, skriver han til Bosenkrantz, da jeg er ganske fremmed i 
vor egen Dont, synderlig siden den sidste Forandring. Han for- 
tæller, at der netop ved hans Hjemkomst holdtes Herredag eller 
Højesteret i København, og at den vilde vare længe, da der er 
mange Sager, som skulle afgøres. Han beder Bosenkrantz om ej 
at glemme ham i den store Verdensstad: «har I intet andet 
at skrive om, saa skriv blot eders Navn, og at I elsker mig.» I 
Januar 1663 har han endnu ingen Bestilling. Han skriver til den 
ovennævnte Bosenkrantz: «Alt er Gud ske Lov vel her hjemme og 
ingen Dyrtid uden paa Penge. Det gør mig ondt, at jeg ikke er 
ved Mønt, eftersom jeg hører, at flere italienske Fyrster have 
i Sinde at bortauctionere deres Lande. Kunde jeg have sluppet til 
et Ulle Fyrstendømme for godt Køb, da vilde jeg stiftet ^n ny 
Bepublik efter Platos Mønster, og da skulde de mange unge Polit- 
tikere, der gaa ledige her, og som alle gærne vilde have et lille 
Embede, blive ansatte. » Derpaa fortæller han sin Ven en Del Byny t 
af alle Slags, først om de russiske Sendemænd, der opholdt sig i 
København og lode sig vort Lands Traktement vel smage*). De 
havde foræret Kongen, der var en stor Dyreven, Sobeler, Herme- 
liner, Hejrer og Kameler med to Bulke, hvilket Schumacher hid- 
til havde troet at være Dromedarens Mærke; men nu har han 
lært, at det er Kamelens, og at de fem til seks hundrede Kame- 
ler, han har set samlede paa en Plads ved Aranjuez i Spanien, 
der ikkun havde én Pukkel, vare Dromedarer. Han fortæller, at 



*) Om denne Sendefiaord skriver Holberg: »udi Marts tog det mosknvitiske 
Gesantskab sin Afeked fra Hoffet, Landet til ikke liden Lettelse, eftersom 
det havde kostet anselige Penge at underholde.* 
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Dronningens kæreste Broder opholder sig ved det danske Hof, at 
Kurprins Johan Georg af Sachsen, F. Ahlefeldt, J. K. Kørbitz, 
K. Gabel, P. Beedtz og H. Schack ere blevne Riddere af Elefanten. 
De bære en Kappe med en prægtig broderet Stjærne, skriver han. 
Den Stjærne har tiltalt ham. Lidet drømte han om, at han ti 
Aar senere selv skulde smykkes med den. Universitetets Sager skæn- 
ker han levende Deltagelse. Han fortæller, at den gamle Professor 
Finke er død, og at Peder Worm skal have hans Plads; at en 
Tysker ved Navn Kurtholt, der til daglig Brug kalder sig Dr. 
theol. og Adjunct. phil., havde gjort hele Akademiet oprørsk ved 
nogle smaa skidne Theses paa et halvt Ark, som han havde ud- 
givet for at faa den ledige teologiske Katederstol, hvilket dog 
ikke var lykket for ham. Endelig beretter han, at Doktor Møini- 
chen var bleven Kongens Hofmedikus. Samme Møinichen var 
Schumachers Velynder og har sikkert anbefalet ham til Kongen. 

Omtrent paa denne Tid havde Vicekansler Peder Reedtz 
taget Schumacher i sin Tjeneste. Dette anføres baade afEtatsraad 
Fogh og af Jakob Worm, der kalder Reedtz Schumachers forrige 
Herre og Befordrer. Selv omtaler han ikke denne Bestilling. 
Derimod skriver han den 7 Juni 1663 til Rosenkrantz: «Hans 
Majestæt har naadigst ladet sig befalde at gøre mig til sin Ar- 
kivar af Biblioteket, hvilken Tidende jog selv vil være den første, 
der forkynder Eder, eftersom jeg véd, I elske mig.») Om Maaden, 
hvorpaa det skete, ytrer han sig ikke. Holberg fortæller Sagen 
omstændelig, ikke som noget, der siges, eller som noget, man maa 
lade staa ved sit Værd, men som en vitterlig Kendsgerning. Fra 
Vicekansleren*) bragte Schumacher en Indstilling til Kongen, med 
hvis Affattelse Monarken ytrede sin Misfornøjelse. Efter at have 
fortalt, at han var den Mand, der i mange Aar havde været Gen- 
stand for Hans Majestæts Naade, bad han om, at Brevets Indhold 
maatte blive ham meddelt; maaske kunde han da i en halv Times 
Tid være saa heldig at træffe Hans Majestæts Mening. — «En hel 
Time, om I vil», svarede Kongen og lod ham gaa ind med Brevet 
i et Sideværelse. Da han med bankende Hjærte vendte tilbage 
med sit Arbejde, gennemlæste Kongen det og udbrød fornøjet: 
<i Rigtig, min Søn! just saaledes er det, vi ville have det.» 

Kongen tog ham bort fra Reedtz og udnævnte ham den 
27 Maj 1663 til Arkivar og Bibliotekar ved den kongelige Bog- 



*) Holger Vind var 1662 Gehejmeraad og Vicepraøeident. 1670 blev han 
Viceskatmester, 1679 blev han Vicekansler. 
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samling med 800 Daler aarlig Lan. Tilfreds med hans Tjeneste, 
tavede Frederik den Tredie ikke med yderligere at anvende hans 
store Evner i Statens Tjeneste og gjorde ham til Sekretær i Skat- 
kammerkollegiet. Griffenfeld har selv fortalt, at Statholder Gabel 
bragte ham i denne Anledning den 30 April 1665 Kl. 7 Formiddag 
til Kongen. Gabel befalede ham at knæle for Majestæten og med 
opleftede Fingre gentage den Ed, der blev ham foresagt. Da 
dette var sket, gav Kongen ham sin Haand til Kys, hvorpaa han 
stod op, takkede og bad om, at man vilde have Taalmodighed 
med ham i Begyndelsen, hvis alt ikke strags skulde gaa efter 
Onske; hvortil Kongen svarede: «I lærer det nok, og han — 
Gabel — skal undervise Eder« *). Kort efter udnævntes han til 
Assessor i Kanselliet; men han beholdt alligevel Posten som Ar- 
kivar og Bibliotekar. For at tøjle sit Hovmod tilfejei* han i sin 
Dagbog, efter at han har berettet de store Naadesbevisninger : 
« Herre, har mig! paa dig haaber jeg.» 

Schumacher skildrer sig selv, et Aar efter at han var traadt 
ind i Statens Tjeneste. «De beklager Dem over Deres Venners og 
Slægtningers Skinsyge«, skriver han til Kosenkrantz; — « Herre 
Gud! er det noget, man skal undre sig over. I er en daarlig 
Filosof; det er saamænd bedre at blive misundt end at misunde. 
Sarg for, at Dyden og Fornuften behersker Dem, og overlad Besten 
til Guds Forsyn. Jeg er en Smule Kalvinist i saa Henseende. 
Hvad Mennesket end gar, hvor meget det end anstrænger sig; 
Gud vil, at Æren og Hæderen for Udfaldet skal tilhare ham. 
Initia sola in nostra potestate, de eventu fortuna. Det vil sige: 
Gud dammer. Haand i Haand med Dyden gaar man ene sikkert 
her i Livet. Jeg vil aldrig gaa ad Omveje, men falge Dydens 
brede Vej, og min eneste List og Snuhed skal bestaa i, aldrig at 
have nogen Bagtanke.« 

Bosenkrantz sager om et Embede hos Hannibal Sehested, 
men synes ej om at gare det mundtlig og skriver til Schumacher, 
at han vil gare det skriftlig, fordi man i et Brev kan forlange 
alt: Papiret radmer ikke. Schumacher svarer ham: «vox audita 
perit, litera scripta manet.« Man synes heller ikke om, at der fore- 
ligger skriftlige Beviser paa, at man har henvendt sig til en 
Person, man ej har villet bede mundtlig om noget. Skal der 
endelig skrives, saa lader man en af sine Bekendte gare det; ti, 



*) Gabel kalder ham for »cin Ausbond der Gelehrsamkeit. 
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hvad han har skrevet, kan man til Nød fornægte; men man kan 
aldrig gaa fra, hvad der bærer ens egen Underskrift. 

Saa forsigtig er Schumacher ikke i sine egne Anliggender. 
Han tager imod Skænk og Gaver, der bydes ham; hvorfor skulde 
han bære sig anderledes ad end alle de andre! Sorgløs og kæk 
lader han Lykken raade og giver sine Tilbøjeligheder fri Tøjle, 
vis paa, at Lykken aldrig vil svigte sin udkaarne. Han tænker 
ikke paa, at han ogsaa i Verdens øjne maa føre en ubestikkelig 
Vandel for ej at give sine Misundere og Bagvaskere Vaaben i Hænde 
mod sig. Han glemmer, at den, der idelig stræber efter Vinding, 
ender med at forstyrre sit Hus; medens den, der hader Gaver, 
skal leve. 

Et stort Bevis paa den Tillid, Kongen havde til ham og til 
hans Hengivenhed for Kongehuset, erholdt han ligeledes 1665, 
ved at Kongelovens ÅflFattelse overdroges til ham. — Den uind- 
skrænkede Magt, som Kongen ved Hjælp af Gejstligheden, Bor- 
gerne og Værnet 1660 snildelig havde tilrevet sig, erholdt ved denne 
Lov sin skriftlige Stadfæstelse. Med dette Arbejde, der skaffede 
Schumacher aUe kyndige Statsmænds Beundring, var Kongen saa 
tilfreds, at han befalede, at Schumacher skulde sætte sit Navn 
under Kongens ved Lovens Underskrift, for at alle, og særlig Tron- 
følgeren, skulde erfare, hvad han skyldte ham. Schumacher efter- 
kom dette ønske og tilfejede, at det skete efter Hans Majestæts 
udtrykkelige Befaling. — I §§ 3, 17 og 26 blev det Kongen forbudt 
at forandre Kongeloven ; han maatte ikke ved nogen Ed lade sig binde 
af sine Undersaatter , men straffe enhver for Majestætsforbrydelse, 
der udvirkede noget, som kunde være Kongens Enevoldsmagt til 
Skade. De eneste Indskrænkninger, der gjordes i Kongens Magt, 
vare, at han skulde bekende sig til den lutherske Lære, at han 
aldrig maatte bortgive nogen af Kigets Provinser, eller nogen af 
dem, han ved Arv, Krig eller paa anden Maade maatte erhverve 
sig. Provinser, Slotte, Kronens Skatte, Juveler, rørlig og urørlig 
Ejendom skulde han holde i samlet Haand, og ved Kongens Død 
tilhørte alt Efterfølgeren. Indtægterne af de Godser, som Kongen 
tilstod Enkedronningen eller andre af Kongehuset, tillagdes dem 
for Livstid, og de skulde ved deres Død atter inddrages under 
Kronen. Ingen Prins af Kongehuset maatte rejse ud af Landet, 
tage fremmed Tj^^^^ste eller gifte sig uden Kongens Tilladelse. 
Var Tronfølgeren mindreaarig ved Kongens Død, og denne ikke 
havde bestemt en Formynderregering for sin umyndige Efterfølger, 
saa skulde Dronningen som Begent, og, var der ingen Dronning, 
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den ældste Prins af Kongehuset i Forening med de syv fornemste 
Embedsmænd, styre Rigerne i den mindreaarige Konges Navn, 
indtil han havde fyldt sit trettende Aar. I Kongelovens §§ 27 til 
39 ordnedes Arvefølgen. Denne fulgtes indtil 1853. Arvereglerne 
vare i enkelte Stykker utydelige, særlig med Hensyn til hvorvidt 
Barn af kvindelige Slægtninger paa Fædrenesiden (Agnater), havde 
Forret for Barn af mandlige Slægtninger paa Kvindesiden (Kognater). 
En Lov, i hvilken der tilstaas Kongen den mest ubundne 
Frihed, det tajlesleseste Herredomme over hans Undersaatters 
Skæbne, frister til Misbrug, Fyrsten glemmer let, hvad han 
skylder Fædrelandet, at han er dets første Tj^i^^r, og hildes i den 
Tro, at alt udelukkende drejer sig om ham, og jo udueligere han 
er, des mere vokser uværdige Yndlingers Magt og Indflydelse. 
Folket skal have lovlig Ret til at øve Kontrol med Regeringen til 
at medvirke ved de Love, det skal adlyde. 



m. 

Den dansk -norske Stats Forhold til Udlandet fra 1663 til 1670. Schu- 
machers Forfremmelse og voksende Indflydelse. De fornemste Embedsmænd. 
Frederik IH's Død den 9de Februar 1670. 

Da Schumacher traadte ind i Statstjenesten og hurtig naaede 
at blive Frederik den Tredies hojt betroede Yndling, havde Tvilling- 
rigerne kort forinden været paa Afgrundens Rand og vare kun 
reddede ved de voldsomste Midler. Freden var købt med Af- 
staaelsen af betydelige Provinser, og for at undgaa, at Resten ikke 
skulde gaa til Grunde i Anarki og Elendighed, blev den hundred- 
aarige Forfatning omstyrtet og Enevoldsmagten indfort. — Der 
begyndte atter at komme Liv i Staten; men det pulserede svagt, 
og den syge Stat, der bladte paa mange Steder, maatte behandles 
med yderlig Forsigtighed for ej at udsættes for et dødeligt Til- 
bagefald. Handel og Agerdyrkning vare ødelagte. Værnet for- 
faldent. Indtægterne ringe. Gælden stor og Grænserne aabne. Men 
det maa siges til Frederik den Tredies og hans Hjælperes Ros, 
at de i den korte Tid af ni Aar bragte Staten paa Fode igen. 
De ødelagte Fæstninger genopbyggedes, Flaaden øgedes med hvert 
Aar, Agerdyrkningen understøttedes, og der indførtes stor Spar- 
sommelighed i Statens Husholdning, saa Frederik kunde efterlade 
en Skat paa halvanden Million til sin Efterfølger; men han efter- 
lod ogsaa en Mængde ubetalte retmæssige Fordringer. 
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Forholdet til de fremmede Magter stræbte Kongen efter at 
ordne paa bedste Maade. Ad Omveje, det var nu engang hans 
Natur, arbejdede han paa at komme i godt Forhold til Sverig. 
Med flere andre Magter indgik han Forbund; men han var altid 
rede til at afbryde dem for Sverigs Skyld. Med Nederlandene 
bestod der et ældre Forbund fra 1649, der først udleb 1681, 
ifølge hvilket begge Magter vare forpligtede til at støtte hinanden 
imod enhver Fjende med 6000 Mand. — Et Handels- og Forsvars- 
forbund var 1661 sluttet med Storbrittanien, hvis Konge, den 
flygtige Karl den Anden, lovede, paa Grund af den Deltagelse, 
Frederik den Tredie havde vist ham i hans Landflygtighed, at 
indbefatte den dansk-norske Stat i alle de Forbund, han indgik 
med andre Stater, og med al sin Magt forsvare den imod ethvert 
Angreb. For Handelens Vedkommende bestemtes, at de to Magters 
Fartøjer skulde have uhindret Adgang efter de for hvert Rige 
gældende Regler til hinandens Havne, og at den ene Magts Søfolk 
maatte bære Vaaben, naar de opholdt sig i den anden Magts 
Havne eller rejste igennem dens Pro\dnser. Flaaderne skulde der 
ydes den største Imødekommenhed; dog maatte der ikke løbe flere 
end seks Krigsskibe, tilhørende den ene Magt, ind i den andens 
Havne, hvis ikke Storm, Havari eller anden gyldig Aarsag i Havs- 
nød tvang dem dertil. 

Et endnu vigtigere Forbund sluttedes 1663 med Frankrig. 
Grev Hannibal Sehested sendtes til Paris under Paaskud af at 
lykønske Ludvig XIV til en Tronarvings Fødsel, men i Virkelig- 
heden for at knytte et Forbund. Den 16 Februar sluttede han 
et Handelsforbund og den 3 Avgust et Forsvarsforbund paa ti 
Aar. Begge Parter skulde være indbefattede i alle de Forsvars- 
forbund, de sluttede i disse Aar. Kongen af Danmark lovede at 
indtræde i det af Frankrig foreslaæde Rhinforbund til Opret- 
holdelsen af den vestfalske Fred, og, hvis det ikke kom istand, 
skulde han forene sin Hær med Frankrigs og Sverigs i Krigstilfælde 
til disse to Magters tyske Forbundsfællers Beskyttelse. Hver af 
Parterne skulde stille 8000 Mand i Marken; til de danske Trop- 
pers Underhold vilde Frankrig yde 300,000 Rdl. aarlig. I flre 
hemmelige Artikler blev der for det mulige Tilfælde, at Sverig 
vægrede sig ved at tiltræde Forbundet, bestemt, at hvis den dansk- 
norske Stat blev angreben af Sverig, skulde Frankrig betale Kongen 
af Danmark 400,000 Rdl. aarlig, men kun understøtte ham med 
Tropper, hvis den danske Hær var sysselsat i Tyskland imod 
Frankrigs Fjender, Forbundet blev kaldet TripleaUiancen, da man 
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gjorde sikker Regning paa, at Sverig vilde tiltræde det. I Kø- 
benhavn var man saa vis paa, at Sverig ejeblikkelig vilde ind- 
træde i Forbundet, at der den 1 Januar 1664 læstes i den evro- 
påische wochentliche Zeitung, der udkom i København, at de to 
nordiske Magter til Handelens fremme havde sluttet et Forbund 
med den allerkristeligste Konge. Frederik III var kun gaaet til 
Frankrig for at vinde Sverig for sig; men dette Rige afslog paa 
det bestemteste at indtræde i Forbund med Kongen af Danmark. 
Forgæves paaviste Kongen af Frankrig, at det var i Sverigs Inter- 
esse at drage Danmark ud af dets Forbindelser med det østerrigske 
Hus. Denne Forklaring tilfredsstillede ikke Sverig, der paastod, 
at Danmarks Forhandlinger med Frankrig vare til stor Skade for 
Sverig. Det var ikke Ludvig XIV's Hensigt at støde Sverig for 
Hovedet; han sendte derfor Baron Hugo Terlon, som i lang Tid 
havde været fransk Sendemand ved det svenske Hof, til Stockholm 
for at tale Svenskerne tilrette. Terlon skulde lægge Vejen over 
København og anmode det danske Hof om, at Hannibal Sehested 
maatte gøre ham Følgeskab. Terlon vilde imidlertid selv have 
Æren for Udjævningen af Vanskelighederne og forestillede tvært 
imod sin Anvisning Kong Frederik III, at det var bedst, han 
rejste ene til Stockholm. Efter at have opholdt sig en Maaneds 
Tid i København, begav han sig i December 1664 til Stockholm. 
Han forhandlede i nogle Maaneder med den svenske Regering, 
der haardnakket vægrede sig ved at indgaa et Forsvarsforbund 
med den danske Konge. Svenskerne fandt, at det var overflødigt 
at optage ham i det fra den vestfalske Fred imellem Sverig og 
Frankrig bestaaende Forbund, eftersom disse tvende Magter vare 
mægtige nok til at haandhæve Traktaterhe og kue det østerrigske 
Hus. — Skuffet og ydmyget forlod Terlon Sverig i April Maaned. 
Paa den Tid rasede atter Kampen imellem Storbrittanien og 
Nederlandene om Herredømmet paa Søen, og begge de forbitrede 
Kæmper søgte at drage den dansk -norske Stat ind i Krigen. 
Frederik den Tredie følte sig mest tiltrukken af Storbrittanien, 
men. han var en forsigtig Mand, der ikke overilede sig. Begge 
Modstandere vare hans Allierede, men med Nederlandene havde 
han skellig Grund til at være misfornøjet. De havde nægtet at 
udlevere de danske Forter og Handelspladser, som de paa den 
underfundigste Maade havde tilegnet sig i Krigen 1657 — 60, og 
de viste en egenmægtig og overmodig Opførsel i alle de forviklede 
Pengeforhold, der vare opstaaede imellem begge Stater i den fore- 
gaænde Krig. Frederik 111 havde 1G58 laant 600,000 Gylden af 
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Holland; men, da han paa sin Side havde lige saa store For- 
dringer til Holland, saa foreslog han, at begge Stater skulde lade 
de gensidige Pengekrav gaa op imod hinanden. Generalstaterne 
vilde ikke indlade sig paa denne Likvidation, men forlangte, at den 
danske Konges Gæld skulde betales med den Told, deres Skibe 
erlagde i de norske Havne; og de udstedte en Kundgørelse, ifølge 
hvilken de hollandske Skippere, der gik til Norge, fik Befaling til 
at betale Tolden til det hollandske Admiralitet, der forsynede dem 

« 

med Kvitteringer, som de skulde aflevere paa Toldkamrene i de 
norske Havne. 

Efter at Frederik lU forgæves havde opfordret Generalstaterne 
til at tage denne fornærmelige Kundgørelse tilbage, forbød han 
sine Toldere at modtage de hollandsko Kvitteringer, og Skipperne 
maatte nu betale to Gange Told. 

Fra Krigen 1658 havde Frederik III en stor Pengesum til- 
gode hos den nederlandske Regering. Med Generalstaternes Sam- 
tykke havde han nemlig hvervet en Hær og en Transportflaade i 
Zeeland, som Generalstaterne egenmægtig havde opløst inden den 
sejlede til Danmark, uden derfor at give ham nogen Erstatning. 
Endelig havde de i flere Aar forsømt at betale de 6000 Gylden 
aarlig, som de havde tilstaaet den danske Prinsesse Frederikke 
Amalie i Faddergave. 

Da nu Storbrittanien angreb Nederlandene, og de trængte til 
Danmarks Hjælp, toge de don fornærmelige Kundgørelse tilbage, 
sendte Prinsessen hendes Tilgodehavende, tilbøde at udlevere de 
ranede Kolonier og overgive til Frankrigs Voldgiftskendelse 
Størrelsen af den Erstatning, som Frederik III skulde have for 
de T^b, han havde haft ved den Hær, han havde hvervet i Hol- 
land, og som Generalstaterne havde opløst. 

Samtidig med at disse Tilbud kom fra Generalstaterne, havde 
de engelske Sendemænd, Hr. Thomas Cliflford og Hr. Gilbert Talbot, 
drevet paa, at Danmark skulde erklære Nederlandene Krig, og 
begge de stridende Magter troede sig sikre paa dansk Bistand, 
endnu inden noget virkeligt Forbund var kommet istand. Denne 
Misforstaaelse gav Anledning til det navnkundige Slag d. 2. Avgust 
1665 i Bergens Havn, hvor Engelskmændene med den danske Kon- 
ges Samtykke angrebe den i Havnen liggende hollandske Flaade, 
der med kraftig Understøttelse af den danske Besætning, som stod 
i den uskyldige Tro, at den ifølge de bestaaende Traktater burde 
hjælpe Hollænderne, tilføjede Engelskmændene et føleligt Nederlag. 

I Oktober 1665 vare Underhandlingerne i København imellem 
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den dansk-norske Stat og Storbrittanien saa vidt fremskredne, at 
der sluttedes et Ångrebsforbund af disse to Stater imod Neder- 
landene. Dog gjorde Frederik den Tredie til udtrykkelig Betin- 
gelse, at Sverig skulde være tredie Mand i Forbundet, i modsat 
Fald erklærede han sin Underskrift for ugyldig. De engelske 
Underhandlere ilede nu til Stockholm, hvor de stødte paa samme 
uovervindelige Modstand imod et Forbund med Kongen af Dan- 
mark, som Terten havde madt, skant de understattedes kraftig af 
den danske Sendemand Jens Juel. Med uforrettet Sag vendte de 
tilbage til Kabenhavn, hvor de pravede paa, om de ej ved Trus- 
ler kiinde skræmme Kongen af Danmark til at slutte sig til Stor- 
brittanien; men de erholdt falgende undvigende Svar: »den danske 
Konges Bistand var næppe af saa ringe Betydning for Kongen af 
Storbrittanien, at han ej skulde holde det for Umagen værd at 
bie, indtil Kongen af Danmark fik den i Traktaten betingede For- 
sikring, at Sverig sluttede sig til Forbundet. Udeblev den, saa 
stod det jo at befrygte, at Sverig forenede sig med Modparten og 
kastede sig over Norge«. Det er om saadanne Svar, at Frederik 
ni ytrede til Schumacher: «Bigtigt min San, saadan er det, vi 
ville have det». 

Et Valg maatte der imidlertid træffes, og, da Danmarks Al- 
lierede, Frankrig, i Begyndelsen af Januar 1666 sluttede sig fastere 
til Nederlandene og 26. Januar erklærede Storbrittanien Krig, saa 
fulgte Danmark efter, sluttede ved fransk Medvirkning d. 11. Fe- 
bruar et Krigsforbund med Nederlandene, og som Falge heraf er- 
klærede Storbrittanien 14. April Danmark Krig. Ifalge det med 
Nederlandene sluttede Forbund skulde de norske og danske Havne 
lukkes for Engelskmændene og staa aabne for Nederlænderne. Den 
dansk-norske Stat skulde holde 40 Orlogsskibe i Saen, der skulde 
skærme om Nederlændernes og hindre Englændernes Handel i de 
dansk-norske Farvande. Generalstaterne forpligtede sig til, saa 
længe Krigen varede, at betale 600,000 Kr. aarlig til Kongen af 
Danmark, samt til at undergive Agjarelsen af Kongen af Danmarks 
Pengefordring fra den svenske Krig 1658 til Kongen af Frank- 
rigs Voldgift. Sverig skulde indbydes til at deltage i dette For- 
bund. Men næppe havde Danmark erklæret Storbrittanien Krig, 
saa forbandt Sverig sig med Storbrittanien og forpligtede sig til 
at kæmpe mod alle dette Biges Fjender med Undtagelse af Frank- 
rig. Da Ludvig XIV imidlertid betroede den svenske Kansler, 
at han havde lovet den dansk-norske Stat sin Bistand imod en- 
hver Magt, der maatte faa i Sinde at angribe den dansk-norske 
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Stat i denne Krig, saa bekvemmede den svenske Regering sig 
endelig til at underhandle med det danske Hof og lod i April 
1666 Bigsraad Sten Bjelke som overordentlig Sendemand til Kaben- 
havn. Han skulde forespørge hos den danske Regering, om den 
virkelig vilde forbyde Sverigs Allierede, Storbrittanien, Adgang til 
Østersøen, da det i saa Fald maatte komme til Brud imellem de 
nordiske Magter. Hvis den dansk-norske Stat vilde holde sig ude- 
lukkende til Forsvar af sine egne Strømme og Kyster, saa skulde 
han tilbyde den danske Konge fuldstændig Sikkerhed fra Sverigs 
Side. Til at underhandle med Bjelke udnævntes flere Kommis- 
særer og iblandt disse Peter Schumacher, der her for første Gang 
optræder paa en fremtrædende Maade i Underhandlingerne med 
de udenlandske Magter. De fremlagde den dansk-nederlandske 
Traktat for den svenske Sendemand og lovede, at man vilde holde 
sig saa defensiv som muligt; men man var bunden til at formene 
Britterne enhver Adgang til de dansk-norske Farvande, saa længe 
Krigen varede. Heldigvis var Sten Bjelke af et meget forsonligt 
Sindelag. Han indsaa, at den danske Konge ikke kunde gaa 
videre, i sine Indrømmelser, og erklærede sig tilfreds med de givne 
Oplysninger. Sverig nedlagde ingen videre Indsigelse mod de 
foretagne Rustninger, og Ludvig XIV bevægede Generalstaterne 
til at lade sig nøje med, at den dansk-norske Stat forholdt sig 
defensiv, indtil Sverig havde udstedt en formelig Nevtralitets-Er- 
klæring ; hvilket det paa Frankrigs Opfordring d. 17. Juli 1666 be- 
kvemmede sig til. Sverig gjorde det for at indtage sin tidligere 
fortrolige Stilling til Frankrig og for at trænge den dansk-norske 
Stat ud af dens fordelagtige Forbindelser med dette Rige. Den 
svenske Formynderregering foreslog Ludvig XIV et nyt Forbund, 
i hvilket der udtrykkelig skulde fastsættes, at, naar de tvende 
Kroner grebe til Vaaben for at opretholde Freden i Tyskland, 
maatte Kongen af Danmarks Hjælp ej tilkaldes. Frankrig skulde 
opretholde Sverigs Fordringer paa Fristaden Bremen og under- 
støtte baade Sverig og Holsten - Gottorp i hvilkensomhelst Krig. 
Ludvig XrV afslog at støtte Sverigs Fordringer paa Fristaden 
Bremen. Ej heller vilde han beskytte Holsten-Gottorp i alle Til- 
fælde, særlig ikke, naar Hertugen vilde paaføre Kongen af Dan- 
mark Krig, fordi han havde istandsat Fæstningen Frederiksort 
ved Kiel Fjord. Han vilde heller ikke give Afkald paa Kongen 
af Danmarks Hjælp i Tyskland. Det eneste, han indrømmede, 
var, at han ikke uden Sverigs Samtykke vilde benytte sig af den 
danske Krigsmagt i Tyskland, naar Sverig til Gengæld vilde ind- 
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træde i det dansk-franske Forbund, som blev sluttet 1663. Dette 
Svar vakte stor Forbitrelse mod Frankrig hos den svenske Begering, 
og det rev for Alvor ud imellem de to Stater. Sverig sluttede 
sig aabenlyst til Frankrigs Fjender. Det mæglede Fred imellem 
Storbrittanien og Nederlandene og forbandt sig imod Frankrig 
med hine to Magter, der nylig havde bekriget hinanden paa Liv 
og Død om Herredømmet paa Havet. 

Der skete et brat Omsving i de evropæiske Forbund. Sverig 
og Nederlandene, der hidtil havde været Frankrigs trofaste For- 
bundsfæller, gjorde Front imod Frankrig og rakte Ludvig den 
Fjortendes Fjender, Spanien og den tyske Kejser, en hjælpsom 
Haand. — Den 23 Januar 1668 sluttede Sverig, Storbrittanien 
og Nederlandene et Forbund i London med det Formaal at stanse 
Ludvig den Fjortende paa hans Erobringsbane. Under den fore- 
gaaende Krig havde Franskmændene frataget Spaniolerne Franche 
Comté Hainaut og Flandern; men det var dette Bov, der gav det 
fransk-hollandske Forbund Dødsstødet. Nederlandene skvttede ikke 
om at bytte de dvaske Spaniolers Naboskab med de omsiggribende 
Franskmænds. Derfor havde de med stor Iver grebet Sverigs Mæg- 
lingstilbud og den 21 Juli 1667 sluttet Freden i Breda, i hvilken 
der bestemtes for alle de kæmpende Magters, altsaa ogsaa for den 
dansk-norske Stats Vedkommende, at alt skulde forblive, som det 
havde været inden Krigen. — Sverig, Storbrittanien og Neder- 
landene tvang derpaa Ludvig den Fjortende til at slippe hans 
store Bytte, og ved Freden i Aachen at lade sig neje med nogle 
Fæstninger paa Sydgrænsen af de spanske Nederlande. Ti Stor- 
brittanien vilde have Eneret paa at plyndre Spanien. I den dybeste 
Fred havde Engelskmændene røvet Jamaica og gjort et mislykket For- 
søg paa ogsaa at tage Haiti; men, naar Franskmændene vilde følge 
Eksemplet, optraadte England til Forsvar for de kraftesløse 
Spanioler. Ifelge den berømte Triple- Alliance i Haag forpligtede 
de tre ovennævnte Magter sig til ogsaa fremtidig at optræde som 
Spaniens Vogtere. Alliancen tiltraadtes af den tyske Kejser og af 
Spanien, der skulde betale Sverig 550,000 Bdl. aarlig for dets 
Umag. Sverig havde kun Fordel af disse Svingninger, der for 
dets Vedkommende kun vare af kort Varighed ; men Nederlænderne 
fik at føle, at enhver skarp Overgang i Politikken er farlig. Lud- 
vig den Fjortende betragtede dem som Sjælen i Triple -Alliancen. 
De havde udpeget ham for hele Evropa som en Fredsbryder. 
Hans fornærmede Højhed kunde ikke sones med mindre end deres 
fuldstændige Undergang. Tilhobe skulde de kastes ud i deres 
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Sumpe, hvor de kunde kvække som Frøer. Tidligere havde Frank- 
rig skyttet Nederlandene baade imod Tyskland og Storbrittanien 
og haft stor Del i deres Udfrielse af det spanske Åag; deres 
Utaknæmlighed — som om der gaves Taknæmlighed i Politikken — 
kunde ikke straffes haardt nok. 

Alle Frankrigs Kræfter kom i Bevægelse. Med uhyre Penge- 
summer, Forførelser og glimrende Lafter løsnedes forst Storbrit- 
tanien, derefter Spanien og den tyske Kejser, og endelig Sverig 
fra Forbundet med Nederlandene og knyttedes til Frankrig. Med 
et Pennestrøg ofrede Ludvig den Fjortende sine Forhold til Dan- 
mark for atter at komme i Forbund med Sverig, der blev vundet, 
da Frankrig indrømmede den svenske Begerings første Betingelse: 
Danmarks Udelukkelse af Forbundet og Beskyttelse for den af 
Sverig oprettede suveræne Stat Slesvig-Holsten. 

Under disse diplomatiske Felttog var den dansk -norske Stat 
bleven ladet i Stikken ikke alene af Frankrig, men ogsaa af sin 
anden Forbundsfælle, Nederlandene. Det var næppe, at Greneral- 
staterne underrettede den danske Begering om, at de havde sluttet 
Freden i Breda. Da de forbandt sig med Sverig og Storbrittanien 
imod Frankrig, underrettede de ej engang den danske Konge om 
dette for ham saa vigtige Skridt. Det var mildl sagt af Schu- 
macher, at Kongen af Danmark blev behandlet meget koldsindig 
af sine Allierede. Han var i disse Aar stedse stegen i Frederik 
den Tredies Yndest, men han kunde selvfølgelig ikke sætte sin 
Mening igennem lige over for Ministrene Gabel og Beedtz; dertil 
vare disse Mænd, som Frederik den Tredie havde mange Aars 
Erfaring for, at han kunde forlade sig paa, altfor faste i Sadelen, 
og dertil var ogsaa hans Stilling for underordnet. Men Frederik 
den Tredie gav ham stedse nye Beviser paa sin Bevaagenhed og 
forfremmede ham, om end med en beregnet Langsomhed. 1667 
gjorde Kongen ham saaledes til Oversekretær i Kanselliet. De 
adehge Kanselli-Sekretærer gjorde Skrue og nedlagde Arbejdet, da 
en borgerlig født blev deres foresatte ; men Schumacher erstattede 
dem hurtig. Hans Lige i at finde den rette Mand til Besættelsen 
af vigtige Embeder, kan ikke nævnes; og derhos forstod han at 
opdrage de unge Mænd, som han valgte. Universitetet leverede 
ham unge dygtige Mænd, der havde forberedet sig til Statstje- 
nesten ved Betsstudier. Vi ville her kun nævne Hjort, Luxdorph, 
Meyer, Nielsen, Schrøder, SchøUer, Tausen, Tønsberg og Vibe. 
En Slægtning af Schumacher, der var anbefalet til ham, og som 
havde nydt en fornem Opdragelse, men for øvrigt var vindig og 
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naragtig, fik følgende Paategning at' Schumacher paa sin Ansøg- 
ning: «Vi si&ge at sætte os og vore Folk paa én Bænk og i lige 
Værdighed med Adelen, og dertil tør vi ingenlunde bruge Narre.« 
— 1668 gav Kongen ham endnu et Embede. Han udnævnte ham 
til Kanselliraad og lagde de gejstlige Embeders Styrelse og Be- 
sættelse under ham. I denne Stilling arbejdede han utræt- 
telig paa at skaflfe Menighederne duelige Præster. Bisperne og 
Provsterne maatte levere ham Beretninger om Præsternes Tjeneste- 
dygtighed samt om de Embedskandidaters Adkomster, der levede 
i deres Kreds. Selv prøvede han lige til sit Fald, hvor vidt An- 
søgerne vare forstandige og begavede Folk, og ansatte dem i Over- 
ensstemmelse med deres Kundskaber og . Talegaver i større eller 
mindre Kald. Enhver, der fik Embede, betalte til Schumacher 
en * Kendelse for Udnævnelsen og for Bestallingens Udfærdigelse ; 
det havde Tidens Hævd, og der synes ikke at have været noget 
ulovligt deri. Men Schumacher havde mange Misundere, der ud- 
bredte det Rygte , . at han lod sig bestikke. Frederik Gabel , Søn 
af den mægtige Kristoifer Gabel, har rost sig af, at han allerede 
i Frederik den Tredies Levetid havde lagt Mærke til, at Schu- 
macher tog imod Stikpenge, og sladret derom til Kongen, som dog 
gennemskuede Hensigten med disse øretuderier og foragtede dem. 
Han har formodentlig ikke engang underrettet Schumacher derom, 
men gav til sin Dødsdag sin Yndling nye Beviser paa sin uskrøm- 
tede Tillid. 

Frederik denTredie var en skarp Menneskekender; han vidste, 
at der hæfter Brøst og Bræk ved ethvert Menneske. Den Gang 
var det Skik og Brug i alle Stater, at Stormændene toge imod 
Skænk, selv af fremmede Magter. Der var i saa Henseende intet 
Skil imellem de frie Hollændere og de stive Spanioler, imellem 
de aristokratiske Svenskere og de absolutistiske Tyskere. I den 
dansk -norske Stat stod det ikke bedre til end i andre Lande, og 
de faa Hædersmænd, der ej toge imod Foræringer, betragtedes som 
Tosser. I de Meddelelser, Hannibal Sehested har efterladt os, 
hedder det om den anden Oversekretær i Kanselliet, Erik Krag: 
han anses for at være kejserlig sindet paa Grund af nogle mod- 
tagne Velgerninger; om den tyske Kansler, Theodor Lenthe, at 
Begærlighed efter Gods løber af med ham; Statholderen i Her- 
tugdømmerne, Frederik Ahlefeldt, beskylder man for at være meget 
havesyg; uden Kongens Vidende har han modtaget Gaver af Hoffet 
i Wien; det har ikke fundet Kongens Bifald, og han anser ham 
for østerrigsk sindet. Statssekretæren for de udenlandske Sager, 

2* 



20 Skildring af Statsmændene i Frederik den III's Begering. 

Konrad Bierman, er i fransk Sold og beretter til det franske Hof 
alt, hvad der forhandles i Statsraadet. Engelskmændene sige, at, hvis 
de havde foræret ham nogle tusende Daler, var deres underfundige 
Hensigt med den hollandske Flaade i Bergen ikke stødt paa Van- 
skeligheder; han har ikke afslaaet de Gaver, Hollænderne have 
tilbudt ham. Overstatholderen, Kristoffer Gabel, er meget let at 
komme tilrette med, naar der vises ham eller hans nogen Ære. 
Hans Slægtning, Kammerherre Schinkel, der er ansat hos Kron- 
prinsen, har Tilbøjeligheder, der ikke ere rene. Der forsikres, at 
en klækkelig Sum, som han modtog, og en større Sum, der lovedes 
ham, have bidraget til, at han ikke undlod noget, der kunde 
stemme Kronprinsen gunstig for det hessiske Giftermaal. — Saa- 
ledes skriver Hannibal Sehested, der ikke var et Haar bedre end 
de andre. 

Kongen, der tilbunds kendte sine Eaadgiveres Bestikkelighed, 
blev mistænksom og betænkelig indtil Overdrivelse. Tilskyndede 
de ham til at modtage fremmede Fyrsters egennyttige Forslag, 
saa troede han, at det skete af lave Bevæggrunde. Kronprinsen 
var udelukket fra enhver somhelst Deltagelse i Regeringsforret- 
ningerne, og, da han formodede, at det var Gabels Skyld, saa 
hadede han denne grundigt. Gabel var jo Kongens fortroligste 
Baadgiver, og begge skjulte selv for deres nærmeste alle deres ^ 
Beslutninger. Den, som taler noget imod Gabel eller hans Familie, 
for ham er der ingen Plads i Danmark, skriver Lilliecrona. Dron- 
ningen, den herskesyge Sofia Amalia af Braunschweig-Luneburg, der 
baade havde en bestemt Mening og en kraftig Villie, kunde ikke 
finde sig i dette Hemmelighedskræmmeri. Var der noget, hun 
vilde vide, eller noget, hun vilde sætte igennem, saa benyttede 
hun Konens sædvanlige Vaaben, surmulede og plagede sin Ægte- 
fælle saa længe med sine Bønner, indtil han gav efter for hendes 
•Onsker. Paa denne Maade satte hun igennem, at Kronprinsen 
blev gift med Charlotte Amalie af Hessen, skønt hverken Kongen 
eller Kronprinsen vare stemte for dette Parti. 

Havde Schumacher farlige Fjender ved Hove i Gabels Slægt- 
ninger og Venner, saa havde han til Gengæld en meget formaænde 
Talsmand i Kongens uægte Søn, Ulrik Frederik Gyldenløve, Kron- 
prinsens Fortrolige og Faderens Kæledægge. Med Schumacher 
havde han knyttet et saa inderligt Venskab, at man skulde tro, 
det kunde trodset Livets Storme. De kaldte hinanden for Sokrates 
og Alkibiades og vare uadskillelige. Schumacher hjalp Gyldenløve 
ud af de finansielle og ægteskabelige Ulykker, de mangehaande 
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Vanskeligheder, hvori denne flygtige Herre stadig indviklede sig. 
Gyldenløve var sin Vens Forsvarer ved Hove; den, der angreb 
Schumacher, fik med ham at gare, og han var en voldsom Fjende, 
der ej slap sit Bytte af Kløerne, inden han havde adelagt det. 
Over Schumacher havde han kastet sig med hele sin fyrige Naturs 
Varme. »De er den trofasteste og bedste af alle mine Venner«, 
skrev han til ham 1669. «Mine eneste Frænder ere jo kongelige 
Personer, som jeg er knyttet til ved Pligt og ved den dybeste 
Ærbødighed. Ja, saa har jeg jo nogle saakaldte Venner, der 
slutte sig til mig paa Grund af min Stilling og ej for min Per- 
sons Skyld; slige Folk betragter jeg som lidet bedre end Fjender.« 
Da Frederik den Tredie mærkede, at det stundede imod 
Døden, kaldte han sin ældste San og Tronfølger, Prins Kristian, 
til sig og anbefalede ham at sætte sin Lid til Schumacher, hvis 
ypperlige Åandsgaver, prøvede Paalidelighed og sikre Dammekraft 
han kunde bygge paa. «Gar en stor Mand af ham, men gør 
det langsomt«, skal han have sagt. For at give Sønnen et haand- 
gribeligt Bevis paa den Tillid, han havde til Schumacher, 
overlod han i dennes Varetægt Rigsklenodierne og Kongeloven og 
indskærpede ham ikke at lade nogen se dem, og først, naar han 
var død, overlevere dem i den nye Konges egne Hænder. Schu- 
macher udførte samvittighedsfuldt sin dødsyge Konges og Vel- 
gørers Hverv. Han talede ikke et Ord derom til Dronningen, 
skønt hun, der var kommen under Vejr med, at der var betroet 
ham et hemmelighedsfuldt Hverv, forlangte, at han skulde aaben- 
bare hende det. Da Frederik den Tredie var hensovet den 9 
Februar 1670, leverede altsaa Schumacher de ham betroede Sager i 
Kristian den Femtes egne Hænder. Den unge Konge befalede 
alle de omkringstaaende at Qærne sig, underholdt sig en god 
Stund i Enrum med Schumacher og udnævnte ham til sin Ober- 
Gehejme-Sekretær. «Det er vel et tysk Ord«, skrev Landsdommer 
i Jylland, Villum Lange, da han lykønskede Schumacher til denne 
Udnævnelse; « men jeg er forvisset om, at 1 som en oprigtig dansk 
Mand af al Magt søger Danmarks og Norges Gavn og Bedste. 
Den fast over hele Verden foragtede Danske skulde ikke heller 
være Skumpelskud i sit eget Land og sine Fædres BoUg; hvis 
vi ellers maa holdes værd til at have noget Fædreneland, vi, som 
ikke ere af Adelstand. Tilforn have de af Adel ene villet have 
de borgerlige Rettigheder, og det synes endnu at være deres 
Mening; men jeg haaber, at Hans kongelige Majestæt ikke alene 
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haandhæver os andre i vore Embeder; men og bringer vore Børn 
frem til det, hvortil de kunne være duelige og tjenlige.« 

At Schumacher burde stræbe hen til, at de af Borgerstanden, 
der beklædte vigtige Embeder, kunde for dem og deres Afkom faa 
Herligheder lige med Adelen, kom flere Gange til Orde strags 
efter Frederik den Tredies Djød. Det var jo" en tiltalende Tanke, 
at skabe en Adel, som virkelig var Folkets Blomst, i hvilken 
enhver, der udmærkede sig i Kamp, som i Industriens, Viden- 
skabens, Søfartens, Handelens og Agerdyrkningens Tjeneste, op- 
toges. Den gamle Adel havde siden 1536 i mangt og meget staaet 
udenfor Folket, og nu var den druknet i sin egen Fedme. Dog 
var den forinden bleven godt plukket i Frederik H's og Kristian IV's 
Krige. Den havde visselig været dansk, og i sine friskeste Skud, 
Mænd saa vel som Kvinder, havde den godtgjort stor Kærlighed 
til dansk Sprog, dansk Historie, dansk Digtning o. s. v.; men 
paa faa glimrende Undtagelser nær havde den i øvrigt ført et 
daarligt og udsvævende Liv paa sine store Besiddelser og i Hoved- 
staden; ja kun med Vrangvillie og under idel Modstand havde 
den opfyldt en ringe Del af sine Pligter mod Konge ^ og Føde- 
land. 1657 havde den forsøgt at opmande sig; men da var 
det for silde. Udlevet og affældig bukkede den under for den 
forste Storm og led et ynkeligt Skibbrud 1660. Vilde den staa 
som et advarende Eksempel for en ny Adel? Vilde en saadan 
bære sig bedre ad? Nej, den raabte jo allerede paa Herligheder 
og Eettigheder. Den vilde snart glemme, at det er bedre at give 
end at tage. Den vilde ogsaa kun tænke paa at skrabe sammen 
og undertrykke de lavere stillede uden engang at tjene Staten og 
yde den hele sin Kraft til Tak for de opnaaede Fordele. Da der 
i den nye Adel optoges mangfoldige tyske Lykkeriddere, der ikke 
medbragte nogen Agtelse for Menneskerettighederne, og i flere 
Slægtled foretrak sit forrige Fædreland for det nuværende, blev 
endog den nye Adel vel endnu mere ilde anset, end den gamle 
havde været. 



Anden Bog. 



Den indenrigske Styrelse 1670-1676. 



I. 

Gehejmeraadets Medlemmer 1670. Schumacher bliver ved Kristian d. Vs 
Tronbestigelse Kongens højre Haand. Karakteristik af Hoffet. Schumacher 
optages i Adelstanden og kaldes Griffenfold. Forbedringer i Bestyrelsen. For- 
anstaltninger til Handelens, Søfartens, Industriens og Videnskabernes Fremme. 
Lovarbejder. Ansøgningers Besvarelse. 

vTehejmeraadet bestod 1670, da Kristian d. V besteg Tro- 
nen og valgte Schumacher til sin Fortrolige, af Overstatholder 
Kristoffer Gabel, der havde været Frederik d. IIFs Forsteminister, 
Statholder i Norge Ulrik Frederik Gyldenløve, Statholder i Hertug- 
dømmerne Frederik Ahlefeldt, Statholder i Grevskaberne Anton af 
Altenburg, Rigskansler Peder Reedtz, Rigsadmiral Henrik Bjelke, 
Rigsmarsk Johan Kristof v. Kørbitz, Feltmarskal Hans Schack, 
Generaladmiral Kurt Sivertsen Adeler, Vicekansler Kristoffer Pars- 
berg, Viceskatmester Holger Vind, norsk Kansler Ove Bjelke, norsk 
Vicestatholder Ove Juel, norsk Vicekansler Johan Frederik Mar- 
schalk, Vicestatholder i Hertugdømmerne Ditlef Rantzau, Over- 
kammerherl-e Morten Schinkel samt mangfoldige Gehejmeraader, af 
hvilke de betydeligste vare: Jørgen Bjelke, Klavs Ahlefeld, Henrik 
Rantzau, Otto Pogwisch, Kristen Skeel, Enevold Parsberg, Erik 
Krag og Korfits Trolle. Gehejmeraadet eller Conceilet (concilium 
secretum status) var Kongens Raad, i hvilket Monarken selv 
mødte og afgjorde særlig alle de udenlandske Sager. I dette Raad 
skulde Præsidenterne for RegeringskoUegierne, Statholderne og de 
Øverstbefalende for Værnet have Sæde, de øvrige Gehejmeraader 
tilkaldtes efter Kongens Godtbefindende. Det bestod fra 1660 til 
1848 med to korte Afbrydelser 1770—84 (Struenses og Arve- 
prinsens Kabinetsregering) og 1808—14 (Frederik d. VFs Kabi- 
netsregering). 
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De store Regeringskollegier vare: Statsraadet, under hvilket 
Hoffets, Politiets og Embedsmændenes Forhold var lagt; det bestod 
fra 1660 — 1676 ; Kancelliet, der hayde de udenlandske Sager, Geist- 
ligheden og Justitsen under sin Varetægt; Krigskollegiet, Ådmira- 
litetskoUegiet og Skatkammerkollegiet. Endvidere oprettedes 1661 
Højesteret og 1668 HandelskoUegiet. 

I Gehejmeraadet havde det Gabelske Parti, hvortil Flertallet 
hørte, hidtil haft den største Indflydelse, men med Frederik d. IIFs 
Død var det forbi med Gabels Styrelse. I April blev han af- 
skediget, og Magten var allerede dengang fuldstændig gleden over 
i Schumachers Hænder. Han udkastede de kongelige Befalinger til 
alle Begeringskollegierne og ledede Forhandlingerne med de frem- 
mede Magters Afsendinger. 1670 skrev den svenske Sendemand 
Lilliecrona til sin Regering: alle de fremmede Magters Afsendinger 
henvende sig med deres Anliggender til Schumacher. Endnu 
stærkere betones det af Terlon, der skriver til Kongen af Frankrig : 
Schumacher leder alle Sagerne og staar paa en god Fod med 
Gyldenløve. Det Herredømme, Schumacher saa hurtig vandt 
over Kongen, skyldtes den lette Haand, hvormed han forstod at 
hævde Kronens Værdighed. Som ved et Trylleslag bragte han 
den dansk-norske Stat ud af den ensomme Stilling, hvori den 
var kommen under den forrige Regering. Under hans snilrige 
Styrelse blev den hurtig en Magt af Betydning. Evropas største 
Magter bejlede til Kristian d. V's Venskab, flere af de nordtyske 
Stater betragtede ham som deres Støtte, og, da samtidig alt i hans 
Riger tog Opsving, da der kom Liv i Handel og Søfart, da Vær- 
net blev stærkt baade tilsøs og tillands, saa fyldtes Kongens 
Hjærte med Taknæmlighed imod Schumacher. Det var dog ikke 
alene Statsmandens overlegne Dygtighed, Indsigt og rigtige Dømme- 
kraft, der knyttede Kristian d. V til ham. I de første fem af 
hans Regeringsaar var der et virkeligt Fortroligheds- og Venskabs- 
forhold imellem Kongen og hans Minister; derom vidne de endnu 
opbevarede private Breve fra Kongen til Griflfenfeld, der aande 
den inderligste Tillid. Kongen skynder sig med at meddele Schu- 
macher, hver Gang der er hændet ham noget glædeligt, han be- 
tror ham alle sine Sorger og henter Trøst hos ham. De havde 
mange Berøringspunkter, vare livslystne og flittige, dog hver paa 
sin Vis. Kongens Arbejdsomhed udartede des værre hurtig til 
Hastværk, Travlhed og Rastløshed. Han red en halv Snes Heste 
trætte om Formiddagen, sejlede, jagede, rejste og mynstrede sine 
Soldater og Skibe med samme Hastværk og Utaalsomhed. Han 
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havde Skrivesyge og forte Dagbager, der tiltoge i Tykkelse, efter - 
haanden som de voldsomme Legemsøvelser, paa Grund af det ved 
en uordentlig Levemaade svækkede Helbred, aftoge. I Dagbøgerne 
nedskrev han ej alene sine egne Tanker, men ogsaa sine Kollegiers 
bindtykke Indstillinger og Fortegnelser paa de Tusinder af Ting, 
der behøvedes til Hærens og Flaadens Udrustning. Han afskrev 
Koncepterne til Eesolutionerne, til Svarene, som han gav de frem- 
mede Sendemænd, til sine private Breve, hvilke Schumacher der- 
næst besørgede med største Samvittighedsfuldhed og Fortrolighed, 
nedlæggende Glimt af sin Aandrighed i de Breve, der renskreves 
og undertegnedes af Kongen. 

Enkedronningen Sofia Amalia af Brunschweig Ltlneburg og 
Dronningen Charlotte Amalie af Hessen vare begge Griffenfelds Vel- 
yndere. De høje Damer vare ham taknæmlige, fordi han med en 
sjælden Takt jævnede enhver Strid imellem dem og Kongen. Med 
største Kedebonhed og Iver varetog han deres Tarv og formaaede 
Kongen til at opfylde deres ønsker, noget, Kongen i sine første 
Begeringsaar var ham meget taknæmlig for; thi han hadede hus- 
ligt Bryderi. Ingen af dem havde stor Indflydelse hos Kongen. 
Han yndede ikke sin herskesyge Moder og saa hellere hendes Hæl 
end hendes Taa. Gud være lovet, skriver han til Griflfenfeld, 
Enkedronningen er rejst; saa slipper jeg for hendes: «Was h5r 
ich nun». Hun opholdt sig helst paa Nykøbing Slot, der var 
hendes Enkesæde med Falster til Underhold. Der var hun Regent, 
og hun indbød ofte Kongen til sig; men han undskyldte sig stadig. 
Saa skrev hun til Griifenfeld, beklagede sig over, at hendes højt- 
elskede Søn forsømte hende, og bad Kansleren om at skaffe hende 
hendes tilgodehavende Penge til Døtrenes Udstyr. Og det var 
ikke Smaasummer; Frinsessestyr var en haard Ekstraskat. 

Til Anna Sofias Udstyr blev der 1665 udredet 326000 Rdlr. 

- Frederikke AmaUes — — — 1668 — 277000 — 

- Vilhelm. Ernertines — — — 1671 — 336000 — 

Skatten lignedes paa hele Landet, og de højeste Embedsmænd 
maatte bøde ordentligt: 

K. Gabel betalte hver Gang 1200 Rdlr. 
H.Bjelke ^ _ _ 1200 — 
K.Kørbitz — _ _ 800 — 
K.Sehested — — _ 600 — 
Schumacher betalede allerede 1666 160 — 
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Af Enkedronningens fire Døtre vare de tre ovennævnte gifte 
med Kurfyrsterne af Sachsen, Pfalz og Hertugen af Gottorp, og 
hun havde et godt Parti i Sigte for den Qerde, nemlig med Kongen 
af Sverig; og dermed skulde GrifFenfeld være hende behjælpelig. 
Sin yngste Sen, Jørgen, som hun foretrak for Kongen, den yngste 
er jo altid Kæledægge, boede i hendes Nærhed paa Vordingborg. 

Dronning Charlotte Amalia elskede lidenskabelig sin Mand 
og havde i Modsætning til Svigermoderen, der hele sit Liv blev 
fremmed for det danske Sprog, stor Kærlighed til alt, hvad der 
var dansk. Kingo roser hende for, at hun har vænnet sig til at 
tale dansk og gjort mange af dem til Skamme, der i 30 Aar have 
ædt dansk Brød og dog ikke villet lære 30 danske Ord. Gerner 
tilegnede hende sin Huspostil, ligesom Peder Syv tilegnede hende sine 
Kæmpeviser. Hun var opdraget i den reformerte Lære og skaffede 
sine Trosbrødre fri Religionsøvelse, dog kun i Kjøbenhavn og Fre- 
dericia. Gejstligheden var stræng og frygtede for den rene Læres 
Forvanskning. Dronningen var ogsaa stiv i det Kapittel. Da Kro- 
ningen skulde gaa for sig, vilde hun ikke nyde Alterens Sakrament 
sammen med Kongen. Griffenfeld jævnede denne huslige Tvist. Sal- 
vingen og Altergangen skulde foretages samtidig. Griffenfeld frem- 
lagde saa Beviser for, at Dronninger ikke altid vare blevne salvede, 
at det derfor ikke var nødvendigt, at hun deltog i den Ceremoni; 
og dermed vare begge Parter tilfredse. Naar Kongen om Foraaret 
var paa Bejser og ej tog hende med, saa tyede hun i sin Ensom- 
hed til det yndige Frederiksdal, som Kongen havde skænket hende, 
og færdedes helst i Bøgeskoven. Som en ægte Hesser var hun 
meget virksom, og anlagde ved Frederiksdal store Frugthaver og 
Planteskoler, hvortil Griffenfeld maatte skaffe hende mange hun- 
dreder af unge Frugttræer fra Udlandet, der røgtedes af duelige 
Gartnere fra Hessen. 

Allerede forinden sin Tronbestigelse havde Kongen forelsket sig 
i den syttenaarige Sofia Amalia Moth, Datter af Livlægen Povl Moth, 
der skænkede ham flere Børn. Saa længe Griffenfeld var hos Kon- 
gen, bevægede han ham til for sin Dronnings og sit Folks Skyld 
ej at drage hans Elskerinde frem for Lyset. Hermed var Sofia 
Moth ikke tilfreds. Hun længtes efter at hæves til Bang og Høj- 
hed, og hadede grundig den fædrelandssindede Minister, der mod- 
satte sig hendes ønsker. Efterhaanden samlede hun et Parti om 
sig af misundelige, og til dette sluttede Ulrik Frederik Gyldenløve 
og Frederik Ahlefeldt sig, da de vare blevne Uvenner med Grif- 
enfeld. Ulrik Frederik Gyldenløve, Frederik den HFs og Mar- 
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grete Pappens Søn, betragtede sig, næst Kongehusets Medlemmer, 
som den fornemste Mand. 1664 var han i en Alder af 25 Åar 
bleven udnævnt til Statholder i Norge, og Normændene mindes 
ham med Kærlighed. Opmuntret af Griffenfeld tog han sig af 
Handel, Industri, Skibsbygning og Skibsfart; forstærkede Norges 
Værn ved Anlæg af Fæstninger og gjorde sit Bedste med at 
skaffe Normændene rigelig Korntilfarsel og Lettelser i Skat og 
Told. Flygtig, usædelig og ustadig var han i højeste Grad. Han 
havde allerede skilt sig ved to Koner og var nu ifærd med ved 
Griffenfelds Hjælp at skaffe sig en tredie. Tallet paa hans util- 
ladelige Forbindelser var meget stort. Han var begavet med 
meget gode Evner, men var, som saa mange uægte fyrstelige Barn, 
uden den Ballast, som Opdragelsen i et ordnet Familieliv umærke- 
lig indpoder. Ved Kristian d. V's Tronbestigelse var han 32 Aar 
gammel. Han badede sig i Hoffets Solskin og sagte at hendrage 
alles Blikke paa sin glimrende Person. Man behaver kun at 
betragte hans Billede en Gang for strags at lægge Mærke til, at 
han indbildte sig, at han var uimodstaaelig. Han sargede for 
Kongens Fornajelser og var opfindsom i Narrestreger, der kunde 
more Fyrsten. Undertiden gik de for vidt og vare saa raa, at 
Schumacher med al sin fine Takt bad sin Konge om ej at over- 
skride Grænserne for det passende og. sammelige. Denne Advarsel, 
der jo kastede en slem Skygge paa Gyldenlave, gjorde det farste 
Skaar i dennes Venskab til Schumacher. Han saa, at den Dag 
var nær, da hans Ven tog Luven fra ham i det, han betragtede 
som det hajeste paa Jorden: Kongens Gunst. Hidtil havde han 
tappert værnet om Schumacher ved de Angreb af misfornøjede 
Gehejmeraader, som Schumacher havde skudt tilside. En af disse. 
Overkammerherre Schinkel, Gabels Slægtning, der stod hajt i Kon- 
gens Gunst, og som havde smigret sig med at blive Gabels Efter- 
følger som Farsteminister, satte sig i Spidsen for de misfornøjede 
i Gehejmeraadet, og gjorde et klodset Forsøg paa at styrte Schu- 
macher. I Forvejen var han saa uforsigtig at fortælle til flere, 
der iblandt til de franske Sendemænd i København, at Schu- 
macher, denne Lykkeridder, der med hver Dag, der gik, steg mere 
i Kongens Yndest, ikke var til at lide paa, og at hans Ven Gylden - 
leve ikke mente det oprigtigt med Frankrig. Da Gyldenløve og 
Schumacher erfarede disse Ytringer af Hoffolk, der kun altfor 
gjærne lode Munden løbe, vare de paa deres Post mod Over- 
kammerherren. En Dag i Januar 1671 anklagede Schinkel i Gehejme- 
raadet Schumacher for at tage mod Stikpenge til Kongens Mén. 
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Ved Gyldenlaves Hjælp rensede Schumacher sig for denne Be- 
skyldning. Han latterliggjorde Anklagen ved at fortælle Kongen, 
at det kun var Bryllupsforæringer, som han havde modtaget, og 
det baade af Gyldenleve og Schinkel. Gyldenleve bekræftede Sand- 
heden, overfusede Schinkel med Grovheder og mente, at ingen ær- 
lig Mand fremtidig kunde drikke et Glas med ham. Kongen, der 
blev oprørt over at høre, at Anklagen var af den Natur, afbrød 
Ordskiftet, hævede Mødet og forviste Schinkel med synlige Tegn 
paa sin Unaade. Han forbød ham nogensinde mere at vise sig 
for hans øjne. Næst efter Schumacher og Gyldenløve var Ahle- 
feldt den tredie - vigtigste Mand i Kongens Omgivelse. Han var 
den snueste af de tre. Misundelse og Havesyge vare Hovedtræk- 
kene i hans Karakter; han arbejdede hemmelig paa at styrte sine 
to Medbejlere, medens han tilsyneladende udgav sig for deres 
bedste Ven og Fortrolige. Han indsaa Nødvendigheden af at op- 
hidse Gyldenløve og Schumacher mod hinanden, hvis det skulde 
lykkes ham at fortrænge dem. Først naar han havde bragt Ven- 
nerne til at mistænke hinandens Ærlighed, kunde han gøre sig 
Haab om ved sit Kænkespil at styrte dem. 

Statssekretæren for de udenlandske Sager Konrad Bierman, 
som var ugunstig stemt imod alt, der ikke var tysk, skælvede for 
at faa Schumacher til sin Foresatte og gjorde, hvad han formaaede, 
for at spærre ham Vejen. Han udviklede for Gyldenløve, at det 
slet ikke var nødvendigt, at Schumacher fik noget at bestille med 
de udenlandske Sager. Dem kunde Gyldenløve jo bedst varetage 
med Bierman til Sekretær. Var det endelig nødvendigt, at Schu- 
macher fik Adgang til dem, saa var det bedst, at Udenrigsmini- 
steriet deltes, og at Schumacher kun beholdt Arkivforretningerne. 
Gyldenløve var døv for disse Forestillinger, og Schumacher var 
ædelmodig nok til ikke at Qærne Bierman, der dog var langt fra at 
vise ham nogen Taknæmlighed. Tilsyneladende strøg han sig op 
ad Schumacher, men hemmelig modarbejdede han ham. 

Hofholdningen var til daglig Brug indrettet med Sparsomme- 
lighed i Kristian d. V's første Regeringsaar. Ogsaa i Klædedragten 
lagdes der Vind paa stor Simpelhed. Kongen og hans Hofbetjenter 
gik klædte i Stoffer, der vare vævede i København, for at opmuntre 
de indenlandske Fabrikker. Udgifterne til Hofholdningen vare be- 
stemte med samme Nøjagtighed som enhver anden Gren af Stats- 
husholdningen. Til Hoffets Mad og Drikke var anvist 32,217 RdL, 
deraf 17,332 Rdl. til Mad og 14,885 Rdl. til Vin og Ol. Kongens 
eget Taffel kostede ugentlig 92 Rdl. 3% 4 [S. Fra Kanselliet ud- 
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pk Skrivelser, hvor meget do enkelte Stiftsbefalingsmænd skulde 
levere af Vildt og Fisk. Amtmanden i Skanderborg, Kristoffer 
Sehested, maatte ugentlig levere 116 Retter frisk Fisk. 'Admi- 
ralitetet fik Befaling at sørge for duelige Folk og Fartajer, der 
kunde levere 59 Retter frisk Strandfisk om Ugen til Hofholdningen. 
En Tønde Laks var lig med 100 Retter, et Stykke Raavildt lig 
med syv Retter. En Ret ansloges til otte Personer. En Gaas var 
lig med to Retter; men man maa erindxe, at de 16 Personer, som 
skulde have af Gaasen, fik mange andre Retter foruden Gaasesteg. 
Frøkenen i Taarnet, Eleonora Kristine, hvis Udgifter hørte under 
Hofholdningen, fik ugentlig 33 Retter, der i Penge ansloges til 
5Rdl. 10)8. Hver Dag fik hun, ligesom de andre Jomfruer ved 
Hoffet, en halv Pot Rhinskvin og en Pot 01. Kammerherrerne fik 
hver en Pot Rhinskvin og en Pot ø\ daglig. Fra de kongelige 
Vildtbaner erholdt private Folk Foræringer, og Befalingen hertil 
udstedtes gennem KanselUet. Saaledes fik Forstvæsenet i Skan- 
derborg Befaling til at levere til Biskop Erik Mogensens Datters 
Bryllup et Stykke stort og to Stykker smaat Vildt. Detlev Rant- 
zau fik to Stykker levende Daavildt fra den kongelige Vildtbane 
ved Sønderborg. Kommandanterne paa Fæstningerne maatte lade 
deres Soldater plukke Slaaen til den kongelige Vinkælder. Vi 
læse i en Kanselliskrivelse fra 1670, at Ejler Holck, Kommandant 
paa Kronborg, skulde plukke tre Tønder Slaaen og aflevere dem 
i Vinkælderen. 

Udgifterne til Hofholdningen, Staldetaten iberegnet, beløb sig 
ialt til 70,000 Rdl. Der var en saadan Orden og Sparsommelighed 
i dens Førelse, at der i de første Aar sparedes hen ved 10,000 Rdl. 
aarlig. Den Rentemester, som ansattes ved Hofholdningen efter 
Sten Hondorf, var den fortrinlige Finansstyrer v. Støcken. 

Naar der kom Besøg til Hoffet, maatte Københavns Ind- 
byggere levere de fornødne Sængeklæder. I Anledning af den be- 
kendte Prinsesse Charlotte af Tremouille og Tarents Komme til 
Danmark hedder det i en Kanselliskrivelse af 11 November 1672 
til Kjøbenhavns Statholder: «Eftersom vi førstkommende Tors- 
dag nogle fyrstelige Personer forvæntendes ere, da er vor aller- 
naadigste Villie, at du strags paa de Steder her udi Staden, som 
for Sygdom fri ere, os til Laans forskaffer og til Oldfruen her paa 
Slottet leverer Sængeklæder med des Tilbehør til fem godeSænge.« 
1 den skønne Prinsesse, dette Sydens Vidunderbarn, der var flyg- 
tet fra Frankrig for at blive i sine Fædres Tro, forelskede Grif- 
fenfeld sig til — sin egen Ulykke. 
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Rejste Kongen om i sine Riger, saa var det lige til ind i 
dette Hundredaar en stor Beskatning for Borger og Bonde. Paa 
Kongens hyppige Rejser til Holsten leveredes der paa hver fire 
Miles Station 12 Par gode Heste til ham og hans Ministre, samt 
30 Borger- og 80 Bøndervogne med tiliørende Heste til Hoffets 
Betjenter. Kongens Svigermoder, Landgrevinden af Hessen, med- 
førte paa et af sine Besøg 89 Personer og lige saa mange Heste; 
desuagtet fik hun leveret paa hver Station 6 gode Heste til sin 
Karosse, 18 Borger- og 40 Bondervogne til sit Følge. Hendes 
Søn, Karl af Hessen, erholdt ligeledes leveret 6 Heste til sin Ka- 
rosse, 5 Borger- og 25 Bøndervogne paa sin Rejse gennem Fyn 
og, saafremt det behøvedes, dobbelt saa mange i Sjæland, hvor 
baade Vogne og Heste vare mindre end i Fyn. Det samme Uvæsen 
dreves der med uden- og indenlandske Sendemænds og andre højt- 
staaende Embedsmænds Befordring. 

Åfskedsforæringerne til de fremmede Staters Sendemænd vare 
den Gang kostbarere end nu tildags, da man slipper med at give 
dem en Orden og et Baand til Værdi af nogle hundrede Kroner. 

De brandenburgske Sendemænd, der i Reglen vare fattige, fik 
gærne klingende Mønt; saaledes erholdt Baron Schwerin 2000 Rdl., 
Hofmarskal Thomas Knesebeck fik hyppig Foræringer: en Gang 
400 Rdl., en anden Gang 500 Rdl., en tredie Gang 200 Dukater. 
Baron Blumenthal fik 400 Rdr. De tilstilledes den vedkommende 
af Overceremonimesteren Bolle Luxdorph. Da de hollandske og 
engelske Sendemænd ej maatte modtage Foræringer, saa gav man 
disse til deres Hustruer: Werkendams Frue fik et Smykke til 
3300 Rdl., den engelske Sendemands, Hertugen af Richmonds 
Gemalinde, fik et Smykke til 3100 Rdl. Pomponne fik et Guld- 
bæger til 2000 Rdl. Disse Smykker forarbejdedes i København, 
hvor mange dygtige udenlandske Guldsmedde nedsatte sig. Juve- 
lerne købte Kongen undertiden af private Folk. Af Vilhelm 
Frederik W^edel købte han for 36,000 Rdl. Juveler. 

Kongens Hofmaler eller Kontrafejer Var den dygtige neder- 
landske Maler Abraham Wuchters, hvis Portræter nød fortjent Be- 
rømmelse. Wuchters var ogsaa Udgiver af poetiske Skrifter, som 
han havde ladet Søren Terkelsen oversætte. Hoffets Kobber- 
stikker var den dygtige Albert Haelwegh; efter hans Død fik 
Wuchters hans L'øn imod at holde en god Kobberstikker. De 
navnkundige Bygmestre Henrik Rysensten og Ewart Jansen, vare 
Nederlændere. Alt, hvad der duede, skulde den Gang for- 
skrives fra Holland; om det saa var en Jordemoder, saa blev hun 



Scliumacher adles,- Kegulativer for Tjeuestegangen i Kollegierne. 33 

hentet fra Amsterdam, da Dronningen var frugtsommelig. Danse- 
mesteren ved Hoffet gjorde naturligvis en Undtagelse: det var en 
danskfedt Franskmand ved Navn Frederik Daniel Pilloy. 

Den 1 Maj 1671 udnævntes Schumacher til Gehejmeraad, 
og den 15 Juli samme Aar optog Kongen ham i den danske Adel- 
stand. Af Semb Hovedgaard i Norge med tilliggende Gods, som 
Schumacher havde kebt, blev der oprettet et Stamhus, der kaldtes 
Griffenfeld. Schumacher og alle hans Efterkommere af Mand- og 
Kvindekøn skulde føre Gaardens Navn som et Stammenavn, skrive 
og kalde sig Griffenfeld. De skulde beholde denne Gaard som 
deres rette Arveejendom med alle de adelige Friheder, der ere 
givne og fremtidig vorde givne til nogen Adelsmand. — Det var en 
Belønning for de udmærkede Reformer, Griffenfeld havde iværksat 
i Kongens første Regeringsaar. Værnet havde faaet en kraftig 
Skikkelse, Handel og Søfart vare bragte i Blomstring ved trykkende 
Skatters Afskaffelse, Toldens Lettelse og gode Vejes Anlæg. Lov- 
givningen havde modtaget Forbedringer, alle de Reformer, Rigerne 
saa haardt trængte til, og som vare skudte tilside i Partikampenes 
og Tvedragtens Dage, saa nu Dagens Lys. For alle de højeste 
Myndigheder i Kollegierne og i andre høje Statsembeder, blev 
der givet bestemte Anvisninger, som indeholdt faste Regler, der 
bandt Embedsmændene til nøjagtig at opfylde de Pligter, der paa- 
hvilede dem. 

De udførlige Anvisninger — for SfcatkammerkoUegiets Forret- 
ningsgang udfærdigede den 30. Juli, for det danske Kanselli den 
21. April, for Admiralitetskollegiet den 25. Juni, for Krigskollegiet 
s. Dag, for det norske Kanselli den 6. Oktober, for det tyske 
Kanselli den 26. Juli, for HandelskoUegiet den 22. September, for 
Hejesteret den 25. Juni, for Statholderen i Slesvig og Holsten den 
4. Oktober, for Rigskansleren, Rigsadmiralen og flere, alle udfær- 
digede 1670, — findes trykte i Gehejmearkivets Aarsberetninger, 
2det Bind. De vidne om, at Reglerne ere udarbejdede af Sag- 
kyndige, der i dem have godtgjort, at de baade vare hjemme i 
deres Kald og i Besiddelse af Skarpsindighed, Kløgt og den var- 
meste Fædrelandskærlighed. Formændene i RegeringskoUegierne 
mødte en Gang ugentlig til Referat hos Kongen. Formændene 
for HandelskoUegiet og for Admiralitetet skulde møde samtidig 
hos Kongen hver Fredag Kl. 9 Fm., fordi de havde meget, der 
skulde afgøres i Fællesskab, og der altsaa burde herske stor For- 
trolighed imellem dem. De vare Genstand for Regeringens særlige 
Forkærlighed. I Handelskollegiets Instrukser hedder det: Det 
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skulde have al sin Virken og Tanke henvendt paa, hvad der kunde 
tjene til Handelens og Søfartens Fremme, Købstædernes Blomstring 
og Landets Opkomst. Det skulde indberette, hvorledes Fabrikker 
kunde indrettes , og den Guds -Velsignelse af Frembringelser , der 
er her i Landet som paa Søen, kunde forhandles og forarbejdes 
med størst Fordel, at ikke Naboerne, der langt fra have vor gode 
Beliggenhed, skulle ved deres Handel og Skibsfart vedblive at 
drage Fordelene til sig. Kollegiet skal erindre Kongen om, hvad 
der er gavnligt for Handelens Fremme i som udenfor Evropa, og 
indstille, at de skadelige Monopoler ophæves. Det skulde flittig 
brevveksle med Borgmestre og Byraad om Aarsagerne til Køb- 
stædernes Forfald, og hvorledes de bedst kunde hjælpes paa Fode 
igen. Det skulde have et vaagent Oje med alt, der vedkom Nabo- 
staternes Handel, og underdanigst nedlægge Indsigelse, hvis der i 
de Traktater, Kongen sluttede, var noget, der kunde skade Han- 
delen. Endelig skulde det have Indseende med, at der sloges god 
Mønt, da Penge ere Sjælen i Handelen. I det tyske Kansellis 
Instruks var det indskærpet, at det ej maatte befatte sig med noget, 
der vedkom Finanserne ; thi disse henhørte udelukkende under Skat- 
kammer-Kollegiet, i hvilket de to udmærkede Bentemestre fra 
Frederik IIFs Dage, Mogens Frijs og Henrik Muller, vare Griflfen- 
felds Medarbejdere. Kamret havde Styrelsen og Regnskabet over 
alle Statens Indtægter og Udgifter. Kontortiden var i alle Kollegier 
fra Kl. 7 til 9 Fm. og fra Kl. 2 til 5 Em. Hvo , der mødte for 
silde, mulkteredes. 

Baade Normænd og Danske pløjede hellere Søen end Jorden, 
og for at fremme Søfart og Handel løsnedes flere trykkende Baand. 
De under den forrige Regering paalagte høje Havnepenge og Tønde- 
penge, 8 iS af hver Læst baade af ind- og udgaaende Skibe til og 
fra København, ophævedes 1670. Tolden paa SaJt og andre 
Nødvendighedsartikler lettedes. Selve Salthandelen var dog trykket 
af mange Baand; saaledes havde Nyborg Eneret til at forsyne 
Fyn med SaJt. De øvrige Stæder i Danmark, der havde Ret til 
at indføre Salt fra Liineburg, vare: København, Korsør, Nakskov, 
Aalborg, Fredericia, Aarhus, Ringkøbing og Ribe. De norske Sø- 
stæder fik flere Gange Tilladelse til at indføre spansk Salt toldfrit 
til Fiskesaltningen. København var den eneste Stad i Danmark, 
der maatte indføre fransk Salt. De kunstige Forsøg, der gjordes 
paa at ophjælpe Købstæderne, skete dog i Almindelighed paa de ved 
Søen boende Landmænds Bekostning. Ingen Ind- eller Udskibning 
af Varer, ingen Søhandel maatte finde Sted udenfor Købstæderne. 
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Der gjordes imidlertid stygge Undtagelser med Falster, som tilhørte 
Enkedronningen, med Langeland, som tilhørte Ahlefeldt og med 
Samsjø, som tilhørte Griflfenfeld; men, da der ingen Købstæder var 
paa Samsø, saa falder derved det styggeste bort for Griffenfelds 
eget Vedkommende. 

Mønten bragtes paa en fast Fod, og, for ej at belemres med 
værdiløs Skillemønt fra Hamburg, Liibeck og Stæderne langs 
Østersøen, forbødes al Indførsel af Smaamønt. Der lagdes Beslag 
paa Fartøjerne og deres Ladning, hver Gang nogen trodsede For- 
budet. Navnlig holdt man skarpt Udkig med Liibeckerne« der 
nøde store Toldbegunstigelser. 

Fiskerierne ble ve ophjulpne ved den Understøttelse, der ydedes 
de til sammes Fremme bestaaende eller nyoprettede islandske og 
flamske Kompagnier. Oerne St. Thomas og St. Jan havde man 
1665 taget i Besiddelse som øde, og England, som ligeledes havde 
ønsket at eje dem, godkendte 1671 den danske Besiddelsesret, 
hvorpaa der, rigtignok ved Tvang, oprettedes et vestindisk Han- 
delskompagni. Kongen og alle Bigmænd indskøde betydelige 
Summer til Koffardiskibes Bygning og Udrustning til de over- 
søske Stæder. 1671 vendte flere af de fortrinlig udrustede Skibe, 
der havde hjemme i København, Gliickstadt og Bergen, tilbage 
fra Øst- og Vestindien med rige Ladninger. For at opmuntre 
Skibsbyggeriet, blev der tilstaaet Skibstømmer og Tovværk visse 
Toldfriheder. Kong Kristian den Fjerdes Indretning med Defen- 
sionsskibe blev atter bragt til Live. Ethvert Koffardiskib, der 
kunde føre mindst tolv Kanoner, erholdt Begunstigelser i Tolden 
af sin Ladning, imod at Begeringen for en maanedlig Leje kunde 
benytte det i Krigstid. Denne Foranstaltning bevirkede, at der i 
kort Tid byggedes paa norske og danske Værfter en Mængde 
Skibe til den oversøske Handel. De vare meget søgte af Ud- 
lændinger; derfor bestemtes, at intet Defensionsskib maatte sælges, 
inden det havde faret i to Åar for dansk eller norsk Begning. 

For at de Uheld, der indtræffe i Begyndelsen med ethvert 
større Foretagende, ikke skulde skræmme dristige Kapitalister, 
erstattede Begeringen dem deres Tab ved Toldlettelser. Et Bederi, 
hvis Defensionsskib havde haft et Havari paa 24000 Bdl., fik Til- 
ladelse til at indføre 100 Læster spansk Salt toldfrit. Et andet 
Defensionsskib, St. Fransiskus, der paa Bejsen fra Bergen til Lissa- 
bon havde bestaaet en ødelæggende Træfning med en tyrkisk Sø- 
røver ^ som det havde boret i Sænk, blev istandsat paa kongelig 
Regning, og Mandskabet blev belønnet. Denne Indretning med 
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disse prægtige Skibe var en Torn i <)jet paa Hollænderne. Efter at 
Griffenfeld var styrtet, udvirkede hollandske Penge, at Defensions- 
skibene mistede deres Rettigheder, fordi de skadede Hollændernes 
Handel, og det private Skibsbyggeri kom atter i Forfald. — De 
Mænd, der stottede Griffenfelds Bestræbelser for at ophjælpe Skibs- 
fart og Handel, vare Gyldenløve og Jens Juel, Simon Petkum, Povl 
Klingenberg og Kort Adelaer. I Handelskollegiet udnævntes Gyl- 
denløve til Formand og Jens Juel til Næstformand. Ved deres 
Hjælp sluttedes Handelsforbund med Storbrittanien og flere Stater, 
og der gjordes store Anstrængelser for at bevæge Sverig til i 
Forening med den dansk -norske Stat at slutte en væbnet Nev- 
tralitet til Handelens og Søfartens Beskyttelse. De nordiske Lande 
skulde selv udføre deres Varer og ej overlade til Fremmede at 
indhøste den dermed forbundne Fordel. For at bevæge Nor- 
mændene til selv at udføre deres rige Trælast, afkortedes en 
Syvendedel af Tolden, naar den udførtes i norske Skibe. Udlæn- 
dinger, der beklagede sig over denne Forret, fordi de skulde nyde 
lige Rettigheder med Normændene, erfarede nu, at, for at nyde 
den Frihed, skulde de ligge Vinteren over i norske Havne, og baade 
Skipperen og de to Trediedele af Besætningen skulde være bosid- 
dende i Danmark eller Norge. Skibsmaalere ansattes i de større 
Søstæder, og der vaagedes over, at ethvert Skib, fremmed som 
dansk, havde sit Maalebrev i Orden, inden det fik Lov til at sejle 
ud af Havnen. 

Gode Veje, der bidrage saa meget til at befordre den inden- 
landske Handel, anlagdes. Baade Danmark og Norge fik et ordentligt 
Vejnæt, og Vejene deltes efter deres Betydning i Amts-, Herreds- 
og Sogneveje. Der ansattes Vejmestre i hele Nættet, der stilledes 
under duelige Ingeniørers Ledning. Kraftige Bestemmelser toges for 
deres Vedligeholdelse, og med strænge Bøder straffedes hvert Vej- 
stykkes Ejer for enhver Forsømmelse; men, da Griffenfelds skær- 
mende Haand toges bort, sank Vejene atter tilbage i det gamle 
bundløse Uføre. — Som ivrig Jæger og Skovmand havde Kongen 
stor Interesse for Skovenes Behandling, og der udkom gode 
Forordninger til deres Fredning. I hvert Stift ansattes der en 
Overforstmester med 100 Rdl. aarlig Løn, to Skovridere, hver 
med 80 Rdl. aarlig Løn, og et ubestemt Antal Skovfogeder. 
Kun efter Kongens Befaling, som meddeltes i Kanselliskrivelser, 
kunde der fældes Trær i de kongelige Skove. Selv Overjæger- 
mester Hahn, der stod i Spidsen for Skovvæsenet, maatté søge 
om Bevilling, naar han vilde fælde en Eg eller Bøg til privat 
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Brug. Skovhetjenter anviste ogsaa Skovejerne de fornødne Styjcker 
til Udhugning, o^ hvo der huggede ned for Fode eller « huggede til 
Upligt«, straffedes med store Bøder. Hvert Aar indberettede 
Forstvæsenet, hvormange Trær der vare fældede i Statens Skove. 
Omhuen for Skovenes gode Bestand bevirkede, at det nødvendige 
Tømmer til Flaaden kunde leveres i tilstrækkelig Mængde. Til 
Bygning af Skibsbroer, leveredes der Købstæderne hundreder af Ege 
og Bøge fra de kongelige Skove. — For at tilfredsstille sin Jagtlyst 
udvidede Kongen den store Dyrehave fra Jægersborg til Oresunds 
Bred. Stokkerup By, der laa, hvor nu Eremitagen troner, og be- 
stod ii 19 Gaarde, blev nedlagt og gjort til Vildtbane. Bønderne 
maatte nedrive deres Gaarde og bygge dem op igen udenfor Dyre- 
haven, hvor de fik andre Jorder. De fritoges i denne Anledning 
i tre Aar for Skat, Landgilde, Hovning og Ægt. 

Mange nye Savværker anlagdes i Norge, og Sostæderne, der 
udførte Tømmer, fik store Begunstigelser til Gavn for Handelen 
med Trælast. Samme Omhu vistes Bjærgværksdriften. Duelige 
Bjærgmestre indkaldtes tilligemed Minearbejdere fra Sachsen, og 
ved store Bestillinger paa Kobber og Jærn satte Begeringen Ejerne 
af de norske Bjærgværker istand til at forbedre og udvikle Driften. 

Amtmændene maatte aarlig indberette, hvad der var foretaget 
til Landbrugets Bedste og Fremtarv, samt indgive til Skatkamret 
Overslag over de Summer, der behøvedes i det næste Aar til Ind- 
dæmninger, Rydninger, Plantninger og til Opdyrkelse af ødegodset. 

Franske og nederlandske Fabrikanter indkaldtes for at op- 
hjælpe Industrien. Der anvistes dem Byggegrunde paa Kristians- 
havn og i Fredericia. De erholdt 20 Aars Frihed for Næringsskat 
og 10 Aars Frihed for Grundskat; og Begeringen anvendte be- 
tydelige Summer for at bringe Uld- og Linnedvæverier i Flor. 
Der anlagdes Glashytter ved København og Kobbermøller paa flere 
Steder. De indvandrede Hollændere anlagde flere Tobakspinderier 
og Tobakspibebrænderier i København.. Med det Klæde, der til- 
virkedes paa de indenlandske Fabrikker, forsynedes baade Hær og 
Flaade. Men, naar Hæren sattes paa Krigsfod, vare Beholdningerne 
langtfra tilstrækkelige, og der købtes store Masser i Nederlandene 
og Tyskland til Hærens og Flaadens Forsyning. 

Københavns Opkomst fremmedes ved Gadernes Udvidelse, ved 
Anlæget af Nyhavn, Kongens Nytorv og hele den nordre Del af 
Byen, som ogsaa forskønnedes ved Opførelsen af Pragtbygninger, 
der skyldtes Lensgrevskabernes Oprettelse. De fleste Grever byg- 
gede i den nye Del af Byen* Gyldenløve byggede paa Kongens 
Nytorv Charlottenborg Slot; bans gamle Gaard laa i Store Kan- 
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nikestræde ; men Grififenfeld opførte sit Palæ i den gamle By, der, 
hvor den nuværende Postgaard paa Købmagergade« staar. Slottene 
smykkedes med værdifdlde Malerier efter berømte Mestere, der 
paa Regeringens Eegning købtes i Italien af General - Bygmester 
Lambert v. Haven. Paa alle Kirkers og andre monumentale Byg- 
ningers Vedligeholdelse anvendtes der aarlig meget store Summer. 
For alle Videnskabens Dyrkere, Lærere som Elever, var Grif- 
fenfeld en kraftig Beskytter. I Modsætning til vor Tids karrige 
Bevillingsmyndighed, der afknapper Muserne deres tarvelige Under- 
hold, vaagedes der i disse Enevoldsmagtens faa lyse Dage over, 
at Folkets Højskole fik tilstrækkelige Midler. Universitetets øko- 
nomiske Forfatning blev ophjulpen ved Fritagelse for Skat paa 
en Del af dets Jordegods og ved store Gaver. Samtidig vaagede 
Grififenfeld, der af Kongen var beskikket til at være Universitetets 
Patron, over, at Professorer og Studenter ej laa paa den lade 
Side. Hver Uge maatte Universitetet tilstille ham Indberetning 
om de Forelæsninger, der vare holdte i Ugens Løb, og af hvor 
mange Studenter, de vare besøgte. Derefter bedømtes baade 
Læreres og Elevers Flid. Alle de uværdige Gøglerier, Maskerader 
og Omløb i de nærmeste Gader om Studiegaarden, naar Deposituri*) 
erholdt Salt og Vin, afskafifedes. Det er med et Længselssuk, at 
Universitetet mindes sin udmærkede Patron; ti Arbejdet gaar jo lettest 
fra Haanden, naar det betales godt, og naar det sker under kyndig 
Opsigt. — Til jOvelser for de teologiske Studenter oprettedes der 
den 21. Avgust 1672 et CoUegium disputatorium, der skulde finde 
Sted hver Onsdag. De Studenter, der ikke vilde undergive sig et 
saa nyttigt Kollegium og kun ufrivillig indfandt sig, skulde ikke 
stedes til teologisk Afgangsprøve, inden de fik Vidnesbyrd om 
bevist Lydighed og Flid. Ved Kundgørelse af 17. Marts 1675 
indførtes den filosofiske Prøve, for at Staten kunde faa Vished 
om, at vedkommende havde tilegnet sig en fyldigere almindelig 
Dannelse end den, der kunde erhverves i Latinskolen, inden han 
begyndte paa et særligt Fagstudium. Paa vid Gavl" aabnedes 
Dørene til alle Embeder for ethvert dygtigt Talent, uden Hensyn 
til Fødsel. Yngre Jurister ansattes af Grififenfeld i Begerings- 
kollegierne og ved de udenlandske Hofifer. Teologerne opmuntredes 
til øvelser i Veltalenhed og ansattes i ledige Embeder -i Forhold 
til Kandidaternes Dygtighed. Der henligger talrige Beviser paa 
den Upartiskhed, hvormed Kansleren afgjorde Ansøgningerne. 
Tilliden til hans Dømmekraft var almindelig. Hvor villig man 
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var til at rette sig efter ham og gare ham til Behag, har man 
et slaaende Bevis paa: da han beder Universitetets Rektor om at 
nævne ham en Kandidat til Frue Kirkes Kald i København, saa 
henstiller Rektoren Valget til Kanslerens egen Afgørelse. For at 
fremme Lægevidenskaben hjemkaldte Griffenfeld den verdensbe- 
rømte Læge, Niels Stensen, der med kongelig Understøttelse op- 
holdt sig i Italien. Han kaldtes hjem den 25. April 1672 og 
ansattes som Professor i Anatomi med 400 Daler aarlig Løn. Men 
efter to Aars Virksomhed drog hans romersk-katolske Tro, som han 
her kun maatte «øve i Stilhed«, ham atter sydpaa. I Maj 1674 
bad hian Griffenfeld om at skaffe ham nogle Aars Rejsetilladelse 
til Firenze for at undervise Storhertugens Søn i naturlig Filosofi. 
Til Gengæld vilde han ved sin store Indflydelse hos denne Regent 
bevirke, at danske og norske Koffardiskibe erholdt store Begun- 
stigelser i Toskanas Havne, i Lighed med dem, som Hamburgerne 
havde. Da det var et godt Tilbud, og da Stensen ikke kunde 
trives herhjemme, blev Tilladelsen ogsaa givet ham. 

Ole Rømer sendtes i Foraaret 1672 med kongelig Under- 
støttelse til Paris for at studere Astronomi. Griffenfeld betroede 
til hans Omsorg Tyge Brahes « Observationes » , som han skulde 
levere til den franske Matematiker, Picard, der skulde besørge 
dem trykte. Naar dette var udfort, skulde Rømer drage Omsorg 
for, at Tyges Haandskrifter paa en betryggende og sikker Maade 
kom hjem til København. Professoren i Astronomi, Rasmus Bar- 
tholin , erholdt rigelige Midler til Rundetaarns' og det derværende 
Observatoriums Istandsættelse. Professor Rasmus Vinding, der 
senere bragte « danske Lov« i Pennen, fik 1671 3000 Rdl. i For- 
æring. Hans Løn som Professor var 500 Rdl. aarlig. Om Vinding 
har takket for denne Foræring, vides ikke; men Pengene bleve 
forst anviste ham 1675. Han kunde oppebære dem af Restansen 
efter den salig Foged N. Jensen i Fogderiet Jæderen. — Da 
Rasmus Vinding blev Assessor i Højesteret, afløstes han som Pro- 
fessor i Historie og Geografi af Holger Jacobsen. Griffenfeld 
aftraadte 1. Januar 1671 sin Bibliotekarpost til Professor Villum 
Worm, der fik 400 Rdl. i aarlig Løn for dette Arbejde. Tre 
Studenter gik ham tilhaande; de fik derfor Kommunitet, det vil 
sige fri Kost sammesteds, som de kunde afhænde. Alt, hvad der 
behøvedes til Studenternes Underhold paa Kommunitetet, var frit 
for Akcise. — 1672 forærede Kongen Griffenfeld Dubletterne af 
aUe de Bøget, som fandtes i flere Eksemplarer paa det kongelige 
Bibliotek; de bedst indbundne Bøger skulde blive paa Biblioteket. 
Med Bøgerne fulgte Reoler og Skabe. Til dette Biblioteks Ved- 
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ligeholdelse anvendtes en Del af Mans Tiender. I Stueetagen var 
der Fægteskole for de kongelige Pager. 

En frodig Presse, der behandlede de samtidige Begivenheder og 
ledede den offentlige Mening, saa nu Dagens Lys. I et omfangsrigt 
Værk af Stolpe, der nylig er udkommet om denne vigtige Del af 
Litteraturen, ytrer Forfatteren: Aaret 1672 «kan med Rette be- 
tragtes som den danske Journalistiks Fødselsaar. Hvad der ligger 
forud, svarer enten ikke i Formen til vore Begreber om periodiske 
Blade, eller er tankeløse, paa tysk affattede Aftryk af udenlandske 
Aviser.*) Nu fik man selvstændig udarbejdede danske Aviser, 
i hvilke der spores og tildels udtales bestemte FormaaU en virkelig 
Plan for Udgivelsen. Tiaaret efter 1672 bliver et mærkeligt, ung- 
domsfriskt Tidsrum i den danske Avisliteraturs Historie. Aviserne 
levere ikke alene Materiale til den polittiske Historie; men de bi- 
drage til at oplyse os om Tidens Sæder og Tænkevis. De Ordens- 
og Friheds-Grundsætninger, som Griffenfeld har i Styrelsen, finde 
vi ogsaa i Pressen. Den er kongeligsindet, har en dyb og sand 
Ærbødighed for Kongemagten. Ogsaa i den ser man, at Sans 
for Orden, Betfærd og Ære har slaaet Rod i Folket. Med alle 
de Smudsskrifter, der udkomme om Griffenfelds Virksomhed, har 
Pressen intet at gare. De trives som altid i Mørket under 
Navnløshedens Skjul. 

Med stor Ihærdighed arbejdede Griffenfeld paa at skaffe 
Modersmaalet dets Ret. Det var et Herkulesarbejde, da det danske 
Hof under Frederik den Tredies Regering var blevet fortysket i 
hele sit Væsen og sin Tale. Griffenfeld gennemdrev, at det danske 
Sprog blev Omgangs- og Forretningssproget. Forhandlingerne i 
Gehejmeraadet indfortes paa Dansk i Raadets Protokol, og alle 
de kongelige Skrivelser til Sendemændene i Udlandet bleve skrevne 
i Modersmaalet. Kongen rystede umærkelig det ham paatvungne 
tyske Sprog af sig, og han fik Kærlighed til det danske^ Sprog, 
da de af Griffenfeld begunstigede Digtere, Kingo og Bording, for- 
herligede hans Handlinger i en Række historiske patriotiske Digte. 
At denne Renselse var en Gru og Rædsel for de stadig tilstrøm- 
mende tyske Hofmænd og Generaler, der ringeagtede det danske 
Sprog, er tydeligt. De søgte stadig at forgifte Kongens og Dron- 
ningens øre imod Griffenfeld, der var saa handlekraftig og følte 
saa varmt for Modersmaalets Ret, og som fremmede Folkets Selv- 
stændighedsfølelse. Med sit Fædreland for øje vaagede han over, 
at Landets Sprog benyttedes i det videste mulige Omfang. . Det 
maa saa meget mere paaskønnes, da han var opdragen i de klassiske 
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Oltidssprogs gyldne Dage, da Latin og Græsk fuldstændig havde 
fortrængt Modersmaalet i Skolen og ved Universitetet. Senere, da 
han kom til Styret, var der sket et stort Omslag baade i Litteratur, 
Sæder og Skikke. Ingen kunde længer komme frem i Politikken 
med Latin. Det franske Sprog var blevet Fællessprog for alle 
Evropas Statsmænd. Det var blevet et uundværligt Dannelses - 
middel. Evropas Hoffer og dannede Kredse lagde sig efter fransk 
Sprog, franske Sæder og Skikke. Allongeparykkerne fandt hurtig Ind- 
gang, og i den følgende Tid, som kaldtes Paryktiden, skøde udartede 
franske Sæder i Vejret som Paddehatte. 

To Værker, der i hej Grad bidroge til, at Modersmaalet fandt 
god Indgang i offentlig Brug og i alle Kredse, vare Kingos herlige 
Sange og det store Lovværk, Kristian V's danske og norske Lov. 
Salmesprogets friske Livskraft og Lovsprogets Fortrinlighed gave 
Modersmaalet et kraftigt Stad fremad. Sprogmænd som Syv, 
Gerner og Pontoppidan gave Begler for Betskrivningen, medens 
Moth gjorde sin store Ordbogssamling. Fædrelandshistorien fandt 
Dyrkere, der vaagede over Oldsprogets og de store Minders Be- 
varing. Folkesangen, »Danmark dejligst Vang og Vænge »>, der 
sprang frem i denne Tid, er endnu et Vidnesbyrd om den Aand» 
der begyndte at rare sig. 

Som oven berørt, indlagde Griffenfeld sig stor og varig For- 
tjeneste ved den Utrættelighed, hvormed han arbejdede paa Ud- 
givelsen af en almindelig Lovbog for begge Riger. Agtelse og 
Lydighed for Lovene var dengang kun ringe og Kendskaben til dem 
saare tarvelig. Hertil kom, at de gamle Love trængte til store 
Ændringer. De under Adelsvælden for de enkelte danske Pro- 
vinser og for Norge givne Love passede ikke for en Regeringsform, 
der havde indført Enhed i alle Statstjenestens Grene. Allerede 
kort efter Enevoldsmagtens Indførelse, udgik der Befaling til tre 
og tyve Retskyndige om at samles i København for at udarbejde 
en ny Lovbog. I Begyndelsen gik det kun langsomt med dette 
Værk. Af Kommissionens Medlemmer hørte elleve til det 16(50 
opløste Rigsraad, syv vare udvalgte af Kollegierne og blandt Uni- 
versitetets Lærere, fem af Gejstligheden. Det var en tung Maskine. 
Flere af de ældre Medlemmer, som Jørgen Seefeld, Niels Trolle og 
Otto Krag, afgik ved Døden, og nye tilkaldtes, deriblandt Rasmus 
Vinding og Peter Schumacher. Nu gik Arbejdet rask fra Haanden, 
og 1669 var Udkastet til et Lovværk færdigt, i hvilket alle de 
indre Retsforhold vare ordnede. Efter Kongens Befaling blev det 
paany gennemset af Kanselliraad Peter Schumacher, Justitiarius 
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Peter Lassen og Professor Rasmus Vinding. Det omsendtes der- 
efter til Landsdommerne og Biskopperne til Bedømmelse og Prø- 
velse. Disse indsendte deres Bemærkninger 1671 ; og Bedaktionen 
betroedes nu til Borgmester Jørgen Fog, Peter Lassen, Overfiskal 
Peter Scavenius og Basmus Vinding. Uenighed imellem dem, ved- 
kommende de gjorte Ændrings -Forslag, forhalede i ti Aar Vær- 
kets Fuldførelse. 1681 saa fik Bolle Luxdorph, Povl Nielsen, Peter 
Scavenius , Kasper Schøller , Mikael Vibe og Rasmus Vinding 
Befaling til endnu engang at gjennemse alle den nye Lovbogs 
Paragraffer og derpaa udgive Værket. Af de 61 Medlemmer, der 
havde haft Sæde i Lovkommissionen, levede kun 16, da Lovbogen 
blev offentliggjort og den 23. Juni 1683 indført i hele det bor- 
gerlige Liv. 

Endnu inden Lovbogen traadte i Kraft, medens Griffenfeld 
ledede alle Sagerne, udgik der mange Forordninger til Rettens 
hurtige Pleje. Der bestemtes, at Fattigfolk, som havde Retssager, 
fritoges for alle Omkostninger, og der indskærpedes de store Jorde- 
godsbesiddere, at alle vare lige for Retten. Hvis man vilde have 
sine egne Rettigheder holdte i Agt, saa maatte man ogsaa agte 
andres, de laveste og ringeste Mænds som de højere staaendes, og 
det skulde ihukommes af alle baade nedefter og opad. Loven 
burde skærme de arbejdende Klassers Tarv, da de levede i for- 
trykte Kaar og trængte derfor mest til dens Beskyttelse. 

Af nye Paalæg var Griffenfeld en stor Fjende, og han lettede 
de bestaaende Skatter. Vi have allerede anført, at han ophævede 
Havne- og Tøndepengene, og at han lettede Saltskatten, som han 
overhovedet aldrig forsømte at indhente Kongens Samtykke til 
alt, hvad der bidrog til Fiskeriets Fremme. I Norge ophævedes 
fremdeles den trykkende Pjoviantskat og Rytterskatten, Rytter- 
daleren, som den kaldtes. Et Lands Velstand bestod efter Griffen- 
felds Anskuelse i rige Borgere og ej i, at der betaledes mange 
Skatter. Landet rustede 1672; »efter som alt rundt om os er i 
Harnisk, maa vi ogsaa have en Hær paa Benene »», skriver Griffen- 
feld; og i denne Anledning paalægges en lidelig Proviantskat af 
en halv Skæppe Rug for hver Tønde Hartkorn. Men alle de Byer, 
der have usædvanlig Indkvartering, og alle de Egne, hvor der har 
været Misvækst, faa Fritagelse. Da Bornholm har haft Misvækst, 
erholde Bønderne 2000 Tønder Korn i Foræring til Udsæd fra de 
kongelige Provianthuse. 

I Odin Wolfs « Griffenfeld » findes fortrinlige Uddrag af den 
fyndige Maade, hvorpaa Kongen med Griffenfelds Pen afgjorde 
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Kollegiernes Forestillinger paa almindelige Sager og enkelte Under- 
saatters Banskrifter. Utallige ere desuden de Andragender og 
Bønskrifter, der henvendes umiddelbart til Griflfenfeld. Han har 
Tid til at besvare og afgøre dem alle, og endda rigelig Tid til 
sine Adspredelser. — Iblandt de ulykkelige, som Griffenfeld ej var 
istand til at hjælpe, var den saa grusomt behandlede Kongedatter, 
Eleonora Kristine Ulfeld. Hendes Døtre, Ellen Kristine og Eleo- 
nora bede ham gentagne Gange om at hjælpe deres Fru Moder 
i hendes bekymrede Vilkaar. Margrete Ulfeld skriver til ham: 
Vær os Søstre behjælpelig til naadigt Svar paa vort Bønskrift. 
Men i denne Sag raadede en mægtigere Villie end hans, og det 
var hans høje Beskytterindes , Enkedronningens. Imidlertid blev 
hendes Behandling lindret, og der tilstodes hende fra 1671 aarlig 
200 Kdl. til Klæder og 50 Kdl. til Bøger. 

Præsterne ere utrættelige i at paakalde Griffenfelds Hjælp til 
Forbedring af de fattiges og deres egne Kaar. Noget for mig og 
noget for Menigheden er Omkvædet. Præsten i Nyborg spørger, 
om det maa tillades de fattige, at dyrke Kaal og Boghvede paa 
de ødeliggende Fæstningsjorder, særlig paa Glaciet, da Grøden 
ellers bliver for kostbar for den fattige Fynbo. Tilladelsen gives 
foreløbig paa to Aar. Erik Eriksen Pontoppidan klager over, at 
de norske Studenter ikke ere skikkelige, som de burde, i hvilken 
Anledning Griffenfeld samler dem og advarer dem. Kudolf Moth, 
den vikarierende Biskop over Fyns Stift, klager over, at For- 
standeren og Spisemesteren i Odense Kloster fortære aUe Indtægter, 
at Lemmerne gaa moksen nøgne og spise elendig Mad. Stifts- 
befalingsmanden og Biskopen fik Befaling til at styre denne Uorden 
og have skarpt Indseende med Bestillingsmændene. 

Af Gyldenløves talrige Paahæng tager Griffenfeld sig broder- 
lig. Iblandt de mærkeligste ville vi nævne Mikkel Skov, der siden 
1662 sad arresteret i Briigge, hvorhen han var sendt af den danske 
Regering for at opsnappe Korfits Ulfeld, og som Gyldenløve beder 
Griffenfeld om at skaffe udfriet af hans Fangenskab. Fremdeles 
Hertug Ernst Gynter af Sønderborg, der stak over ørene i Gæld 
i Hamburg. En anden Prins af Sønderborg, Kristian Avgust, der 
ligeledes er Gyldenløves Ven, bliver ved Griffenfelds Hjælp først 
Kaptejn, dernæst Admiral i engelsk Tjeneste. Der gaar ikke en 
Maaned, uden at Gyldenleve anmoder om Penge eller Embeder til 
sine Klienter, og Griffenfeld gør sit Bedste for at opfylde hans 
Begæringer. Ahlefeldt er dog den mest paatrængende af alle de 
saakaldte Venner. For ham besørger Griffenfeld Oprettelsen af 
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Grevskabet Langeland og evindelige Pengeomsætninger. Ahle- 
feldt forsikrer ham om, at hans Taknæmlighed er ubegrænset ; men 
han glemmer i næste øjeblik, hvad han skylder Griffenfeld, da 
han er gennemtrængt af Misundelse, Hang til Bagvaskelse og 
Længsel efter at indtage Griflfenfelds Plads. Denne fortæller ham 
ogsaa rent ud, hvorledes det staar til imellem dem. Naar vi 
mades efter nogen Tids Fraværelse, da er De henrykt over at være 
sammen med mig i den første Time; i den næste ønsker De mig 
langt borte; i den tredie tænker De paa at styrte mig. Trods 
sit onde Sindelag er Ahlefeldt uudtømmelig i Høflighedsbevisninger 
imod Griffenfeld; men det er en hul, tom Høflighed. Fra den 
kongelige Landsdtomer i Fyn indleb der Klager over den Vilkaar- 
lighed, hvormed Ahlefeldt huserede i Langeland. Han skriver: i 
Langeland gaar det helt uskikkelig til med Underrettens Betje- 
ning. De adelige .og øvrige Landdrotter der paa Stedet ere næsten 
som herre- og retsløse. Ville de have Ret, skulle de først søge 
den hos Grev Ahlefeldts Tjener. Det lader til, at Greven vil 
underlægge sig det hele Lands Regalia; men der tilkommer ham 
kun jus over hans eget Gods. Tilstandene bleve undersøgte, og 
Ahlefeldt vilde skyde sig ind under forældede Lovbestemmelser. 
Han fik Tilhold om at holde sig indenfor de nugældende Loves 
Grænser, hvilket han tog Griffenfeld meget ilde op. I Løbet af 
et Aar var der tre Landsdommere paa Langeland, Erik Kaas, Anders 
Engberg og Hans Luft. 

Kommandanten paa Kronborg, en slem Slagsbroder, Baron 
Ejler Holck, hørte til dem, der flittigst gjorde Griffenfeld sin Op- 
vartning og (med Hjærtet fuldt af Svig) forsikrede ham om sin 
ærbødigste Hengivenhed. Endnu faa Dage før Griffenfelds Fald 
kaldte han ham alle Herremænds Patron og sande Fader. Han 
sendte ham Vildt, Frugter og andre gode Sager i Overflødighed, 
for at blive hjulpen ud af de Bryderier, i hvilke hans Fremfusen- 
hed indviklede ham. Tilsidst maatte Griffenfeld bede Kongen om 
at forflytte Holck, da Stillingen som Kommandant paa Kronborg 
krævede en Takt, som Baronen ej var i Besiddelse af. Han gjorde 
alt for flittig Brug af den Tilladelse, han havde, til at skyde skarpe 
Skud mod de Skibe, der ej strøge Sejl og Flag for Kronborg. 
Særlig var han paa Nakken af Engelskmændene. Den engelske 
Sendemand, Hr. Charles Bertie, klagede over, at engelske Matroser 
mishandledes af Garnisonen, og at et engelsk Skib havde faaet sytten 
Kugler i Skroget og en Mand dræbt, fordi det ej hurtig nok havde 
strøget Topsejlet. Da samme Hr. Bertie en Dag spadserede uden- 
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for Kronborg, slog en Skildvagt Hatten af ham og jog ham med 
fremstrakt Gevær bort, ifølge Kommandantens Befaling. Sende- 
manden betragtede denne raa Adfærd som en Fornærmelse imod 
hans Konge og forlangte Oprejsning. Holck blev i denne Anled- 
ning flyttet til Nyborg, og Karl Henrik v. Osten, der senere ud- 
mærkede sig ved Kristianstads heltemodige Forsvar, blev Kom- 
mandant paa Kronborg. 

n. 

Grevskabers og Baroniers Oprettelse. Bondens Tilstand. Krongodsets Be- 
handling. Land- og Søværnets Ordning. 

Der er ingen Tvivl om, at den Glans og Pragt, den glimrende 
Udstyrelse med Hertuger, Grever, Baroner og Kiddere, som Grif- 
fenfeld havde beundret ved fremmede Hoffer, har gjort et stærkt 
Indtryk paa ham, og, da Kristian d. V var ligesaa forfængelig som 
hans Minister, saa var det en let Sag for denne at bevæge Kongen 
til Oprettelsen af Grevskaber, Baronier og Ridderordener. Med 
Stiftelsen af den nye Adel havde Griffenfeld et dobbelt Formaal. 
Han vilde forsone den gamle Adel, der havde mistet sine polittiske 
Rettigheder, ved at give den prunkende Titler og Ordner. Due- 
lige Borgere skulde optages i Adelen for at fylde den Kleft, der 
var imellem Adelen og de øvrige Stænder. Borgerstanden, der 
virkelig ogsaa opmandede sig mærkværdig hurtig, skulde hæves i 
Vejret; men Bondestanden skulde holdes i sin ufrie Tilstand. Den 
25. Maj 1671 udnævntes tolv af de største Jordegodsbesiddere 
til Grever og Baroner, og i det følgende Aar oprettedes af deres 
Ejendomme Grevskaber og Baronier. Den 12. Oktober 1671 op- 
rettedes Danebrogsordenen. At Griffenfeld ved denne Ordens 
Stiftelse paany fremhævede de danske Farver, saa at de, der 
udmærkede sig i Fædrelandets Tjeneste, smykkedes med dem, 
løftede Nationalfølelsen. Ved den første Uddeling gaves denne 
Orden til nitten af Rigets fornemste Mænd, iblandt disse vare 
Griffenfeld og Kurt Adelaer. En omstændelig Bangforordning fast- 
satte Adelens, Embedsmænds og Borgernes indbyrdes Rang ved 
Hove. Ved disse nye Indretninger blev der en vid Tumleplads for 
den menneskelige Forfængelighed. Men der var dog endnu Adels- 
mænd, som lagde deres Misfornøjelse med de nye Indretninger 
for Dagen i bidende Satirer. Der udkom et Skrift med Titlen: 
Grevers og Friherrers Komedie, i hvilken det hedder: Kongen 
kunde lave saa mange Grever og Baroner, som han havde Lyst; 
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men han kunde ikke frembringe en eneste Herremand, det vil 
sige en Herremand af den gamle Adel med en Snes Aner. Endnu 
et hundrede Aar senere saa den gamle danske Adel med Foragt 
ned paa den nybagte Adel, der for en stor Del rekruteredes fra 
Tyskland. 

Det var imidlertid et forsvindende Tal, der vare misfornøjede. 
De fornemste Fruer smiskede og dæggede for Grififenfeld: han 
maatte endelig skaffe deres Mænd Titler og Ordener. Bangsygen 
gav Anledning til komiske Optrin, som da Professorerne og Kan- 
selli-Sekretærerne kom i Strid ved et Bryllupsgilde om, hvem af 
dem der skulde være Fdrdansere. Kan selli- Sekretærerne gik af med 
Sejren, og, da de krænkede Professorer klagede til Griffenfeld, gav 
han dem et Svar, der ikke tydede paa, at han tillagde Adel og 
Bang overdreven Vigtighed. I gode Mænd — sagde han — have 
ved eders Fortjenester erhvervet eder saavel uden- som indenlands 
tilstrækkelig Ære af den Slags, hvormed I ere bedst tjente; selv 
Kongen kan ikke give jer mere Ære af den Værd. Jeg vil altid 
ære eders Personer og det fremfor mange andre, som have Bang 
og Titler, hvilke skulle staa udenfor, naar jeg lader eder komme 
ind. Saa længe Griffenfeld styrede Statens Anliggender, vare Pro- 
fessorerne tilfredse med denne Afgørelse; men to Aar efter hans 
Fald erholdt de efter Ansøgning en forhøjet Bang. 

En medvirkende Grund til Grevskabernes og Baroniernes Opret- 
telse var Omsorgen for Udviklingen af Danmarks rigeste Næringsvej, 
Agerbruget; men det, Begeringen des værre havde alt for meget 
for Øje, var, hvorledes man paa bedste Maade kunde faa Skatterne 
for Bøndergodset til at flyde rigeligere ind i det kongelige Skat- 
kammer. 

Den af Skatter, Hoveri, Stavnsbaand og Værnepligt forarmede 
Bondestand skulde ophjælpes, ikke ved at Byrden fordeltes paa de 
andre Stænder, saa Trykket lettedes, men ved at Jorderne over- 
droges til Kapitalister. Efter at være bleven frataget hele sin 
Magt og undertvunget i Kampene fra Midten af det tolvte, til 
Midten af det sejstende Hundredaar, var Bondestanden stedse 
sunken dybere i Armod og Elendighed under Adelsvælden. Den 
havde forgæves haabet paa Lettelse ved Enevoldsmagtens Indførelse. 
Kongen havde 1G61 ikke alene stadfæstet, han havde udvidet 
Adelens Myndighed over dens Bønder. Den 24. Juni 1661 gav 
Kongen Adelen Hals- og Haands-Bet over dens Bønder og Tjenere, 
Jagtret, Patronat, Frihed for Udskrivning i Fredstid, Frihed for at 
underholde Kongen og hans Følge paa Bejser, de saakaldte Fade- 
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burspenge, ti Aars Frihed for Bostjeneste, Lan, naar Adelsmanden 
selv tjente i Krigen, og endelig den betydelige Forret, at ingen 
Adelsmænd kunde dammes i Livs- og Æressager uden af Kongen 
og Højesteret. Disse Rettigheder bekræftedes af Kristian d.V den 
20. September 1671. Videre var man endnu ikke kommen. 

Forinden Krigens Udbrud 1657 fandtes der endnu 2000 Selv- 
ejerbander i Jylland, men kun 185 i Sjæland og ikke en eneste 
i Falster. Jylland var to Gange, 1627—29 og 1643—45, hærget 
af Tysken og Svensken. Sjæland og Laaland-Falster vare hidtil 
gaaede fri, og dog var her de færreste Selvejere. 1661 var der ikke 
2000 Selvejerbander i hele Danmark. Ved Magelæg, Bytte, Kab, 
Pant og Kneb havde nogle hundrede Adelsfamilier bragt henved 
Halvdelen af Danmarks Jorder i sine Hænder. Den anden Halv- 
del var Krongods, som indtil 1660 ligeledes var i Adelens Hænder. 
De to hundrede og halvtredsinstyve Aar, i hvilke Adelen havde 
hersket, havde aldeles forstyrret dens Begreber om Menneskerettig- 
heder. Selv den retskafneste Adelsmand, der vilde række Bonden 
en hjælpsom Haand, erklærer, at Bonden kan ikke taale megen 
Frihed og skal arbejde; men han er dog et kristent Menneske, 
som kun Gud har villet gøre saa ringe. Prisen for en Bonde- 
gaard, 100 Tdr. Land og 6 Heste, er 1661 200 til 300 Rdl. ; paa 
Sjæland og Smaaaerne følger Familien med i Kabet. Da Adelen 
var fritagen for Skatter af en stor Del af sine Jorder, og Penge 
maatte skaffes tilveje til Statens Udgifter , saa pintes Bonden 
saaledes med Paatøg, at han lab fra Gaarden og med Magt 
maatte fares tilbage til den. Flere tusinde Odegaarde laa Bege- 
ringen til Byrde, og i Forordningen af 5. December 1670 hedder 
det, at de kongelige Amtmænd skulde sarge for, at de ade Gaarde 
gives til de vor nede Bander og unge Karle i Sjæland og Laaland, 
I som ikke selv vilde ride for deres Gaarde, men have afstaaet dem 

j til Byttere eller Officerer. De Bander, der modtoge slige øåe- 

gaarde, maatte være fri for Landgilde og den halve Skat i fem 
Aar. Da det var at forudse, at de unge Karle hellere vilde skjule 
sig og ramme bort, end modtage disse Odegaarde, der ej havde 
været under Ploven i mange Aar, og hvor det bristede paa den 
allernadtarfkigste Besætning og paa Bedskaber, saa befaledes det 
I Præsterne ikke at give Skudsmaal til nogen Person, om hvem de 
kunde have Grund til at antage, at han vilde rejse for at undgaa 
I at blive paatvungen en Odegaard. Embedsmænd og Proprietærer 

i skulde anholde slige vrangvillige Personer og. med Magt tvinge 

dem til at modtage Odegaarde. Samme Rettighed til at flytte 
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Bønderne fra gode Gaarde til øde Gaarde tilstedes alle Propritæ- 
rerne i Sjæland og Laaland. Paa disse øde Gaarde havde en 
Tønde Hartkorn 10 Rdls. Værdi. Den Tanke fik derfor Indgang, 
at de store Herremænd og Pengemænd, der sad inde med 
Kapitalerne, bedst vare istand til at raade Bod paa al den Elen- 
dighed og skaffe Odegaardene opdyrkede. Man greb til denne Ud- 
vej, baade for at faa Gaardene bragte paa Fode igen og for at 
faa Skatterne, der ikke vare betalte i mangfoldige Aar, inddrevne. 
Enhver, der vilde samle 2500 Tønder skattepligtigt Hartkorn, kunde 
vænte kongelig Bevilling paa, at det ophøjedes til et Grevskab med 
tre hundrede Tønder skattefrit Hartkorn, Tiendefrihed og Skatte- 
frihed for Hovedgaardstaksfcen; og for enhver, der samlede tusinde 
Tønder Hartkorn, et Baroni med hundrede Tønder skattefrit Hart- 
korn og ligeledes Tiendefrihed og Skattefrihed for de Jorder, der 
dyrkedes under Hovedgaarden (Hovedgaardstaksten). Grevskaber 
og Baronier fik Kaldsret, Birkeret, Hals- og Haands-Ret over 
deres Bønder, Jagtret og Forstrandsret. Alt, hvad der hørte til 
Kettens Pleje, samt Oppebørsel af de kongelige Skatter og Ud- 
skrivningen af værnepligtige, udførtes af Grevskabernes og Baro- 
niernes egne Betjenter. Herskaberne kunde ikke fængsles for Gæld, 
og Højesteret blev deres Værneting. De alene havde Ret -til at 
forsegle med rødt Voks og til at sidde i Tronstole med et Drap- 
peri. De øvrige Herregaarde fik ligeledes mange Begimstigelser, 
naar de kunde samle 200 Tdr. Hartkorn og derover af skattepligtigt 
Bøndergods i to Miles Omkreds. For at samle saa megen som muligt 
skattefri Jord under Hovedgaarden, gik der megen Misbrug i Svang: 
gode Bøndergaarde, hvis Jord laa bekvemt for Hovedgaarden, ned- 
lagdes, og Bønderne fik andre Gaarde, Odegaarde, der længe ikke 
havde været i Drift. En Afgift beholdt dog baade Grevskaber, Ba- 
ronier og Sædegaarde. Det var Ros tjenesten. Af hver tre hundrede 
Tdr. Hartkorn raaatte Ejeren ifølge Forordningen af 17. Juni 1673 
stille en fuldstændig rustet Rytter med Hest og betale 6 Rdl, 
maanedlig til hans Underhold. Af disse Ryttere oprettedes to 
Regimenter, den sjælandske og den jyske Rostjeneste, hvert paa 
600 Mand, delte i 6 Kompagnier. Ved Grevskabers, Baroniers og 
^ædegaardes Oprettelse formente man ogsaa at faa en fast Stok af 
Befalingsmænd til Flaaden og Hæren, der var istand til at sørge 
for sin militære Uddannelse og opretholde Værnets Værdighed, vilde 
sætte en Ære i at være Fædrelandets bedste Forsvarere og mindes 
Herluf Trolles Ord; »Derfor hedde vi Herremænd, derfor besidde 
Ti Jordegods, at, naar Kongen kalder os, naar Land og Rige har 
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OS behov, vi da med al vor Magt og Formue skytte og skærme 
vort Fædreland«. I denne Forvæntning skuffedes man heller ikke 
i den nærmeste Fremtid. Det vrimler i den skaanske Fejde og 
i den store nordiske Krig med kække Farere baade i Hær og Flaade, 
der bære Navnene: Ahlefeldt, Bille, Bjelke, Brahe, Brockenhuus, 
Daa, Due, Frijs, Gyldenløve, Holck, Juel, Kaas, Krabbe, Krag, 
Lange, Liitzow, Løvenhjelm, Rantzau, Reventlow, Bosenkrantz, 
Rumohr, Sehested, Skeel, Wedell, Vind, o. s. v. 

De Herremænd, der udnævntes til Grever, vare følgende: 
d. 25. Maj 1671 Hans Schack til Schackenborg, Kristoffer Pars- 
bjerg til Frydendal, Mogens Frijs til Frijsenborg, Otto Rantzau til 
Asdal i Vendsyssel. De tyske Grever Anton af Aldenburg og Dit- 
lef Rantzau naturaliseredes. Den 29. September 1671 udnævntes 
Ulrik Frederik Gyldenløve til Greve af Lavrvig. 1672 udnævn- 
tes Frederik Ahlefeldt til Greve af Langeland og Vilhelm Fre- 
derik Wedell til Greve af Vedelsborg. Burkard Ahlefeldt til Sax- 
dorf og Kaj Lorenz Brockdorf til Kletkau udnævntes ligeledes i 
dette Aar til Grever. 1673 bleve Konrad Reventlow til Futter- 
kamp og Peter Griffenfeld til Griffenfeld udnævnte til Grever. 
1676 bleve Kristian Kristoffer og Henrik Ditlef Holck, der vare 
tyske Rigsgrever, naturaliserede. 

De først udnævnte Baroner og de først oprettede Baronier 
vare: 1671 — 72 Helmut Otto Winterfeldt til Vintersborg, Klavs 
Rosenkrantz til Egholm, Henrik Ruse til Rysensten, Birgitte Trolle 
til Brahetrolleborg, Grev Mogens Frijs til Baroniet Frijsenvold, 
Jens Juel til Juellinge, Godaert Adrian de Rhede, Baron af Ame- 
rongen, Rudolf Abraham Mauritius, Baron af Putbus, Theodor 
Fiuren, Baron til FjurendaL 1673: Vilhelm Guldencrone til Vil- 
helmsborg, 1676: Henrik Putbus til Kørup og Ejnsidelsborg. 

Det var en stor Lykke for Bondestanden, at over de to Femte- 
dele, altsaa henved Halvdelen af Danmarks Jorder, vare Krongods, 
der ved Enevoldsmagtens Indførelse og Lensvæsenets Afskaffelse 
fuldstændig toges ud af Adelens Hænder. Af Krongodset bleve 
1670 og 71 35000 Tdr. Hartkorn udparcellerede i Fæstegaarde paa 
otte Tdr. Hartkorn, som Fæsterne erholdt fri for Afgifter, imod 
at underholde en Rytter og hans Hest. Disse Ryttergaarde øgedes 
til det tredobbelte Tal i Løbet af tredive Aar; derved erholdt 
Gaardmandsklassen en kraftig Tilvækst, og der sattes en Skranke 
for Sammendragningen og Nedlæggelsen af Bøndergaarde. Da de 
solgtes i Slutningen af forrige Hundredaar, købte Rytter-Bønderne 
selv deres Gaarde i Fyn og Jylland. I Nordsjælland fik de dem 
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skænkede af Kronen. I Sydsjælland, Man, Laaland og Falster 
gik største Delen af Ryttergodset over i Hænderne paa Pengemænd, 
og det uagtet Bandernes Bud ved Avktjonerne ej var meget af- 
ngende fra Pengemændenes. Ved Udlæget af Krongods til Eytter- 
gaarde anvendte Griffenfeld i Sjæland Erik Krag og Klavs Juel, 
i Fyn Sten Bille, Kristian Kristoffer Holck og Enevold Parsbjerg, 
i Jylland Kristen Skeel, Frederik Arenstorff, Henrik Bantzau og 
Anders Sandbjerg. Skatkammer -Kollegiet fik den 28. April 1670 
Befaling til at udlevere til Kommissærerne hvert Steds Jordebog 
og Jordebøgerne paa det Kannikegods og andet gejstlige Gods, der 
skulde udlægges til Kytteriet. 

Inden Krongodset udlagdes til Ryttergaarde, øgedes det med 
en Del af det Krongods, som Rigmænd havde tilkøbt sig i Kristian 
den Fjerdes sidste og i Frederik den Tredies første Begerings- 
periode. Kongerne havde viselig, inden de solgte noget af Kron- 
godset, forbeholdt sig Ret til at tilbagekøbe det (Reluition). 
Mange af de Besiddere, der nu maatte tilbagelevere det købte 
Gods, beklagede sig; og, naar en enkelt slap helt eller delvis 
derfor, bleve stundom Kommissærerne vrede. Langeland, der var 
pantsat til Grev Ahlefeldt, skulde udlægges til Rytterigaarde, og 
til Greven skulde anvises andet Gods; men det lykkedes allige- 
vel for ham at beholde sit Pantelen. Mogens Frijs fandt, at 
Kristen Skeel havde gaaet ham vel nær, da han som kongelig 
Kommissær tvang ham til at udlevere det Krongods, han havde 
købt. Frijs søgte og fandt Tilhold hos Griffenfeld for nogle Bønder- 
gaardes Vedkommende. Deraf opstod Fjendskab imellem Griffenfeld 
og Skeel. Det øgedes, da Griffenfeld formaaede Kongen til at for- 
lange af Skeel, at han skulde give sin Datter til Gersdorf, hvis 
Aner ikke vare synderlig mange, — et Frieri, som Skeel derfor havde 
afslaaet, men som han nu, for ej at lægge sig ud med sin Konge, 
indviUigede i. Jens Lassen beklagede sig bitterlig til Griffenfeld 
over, at hans Gods, Dallund Kloster, som han havde købt under 
Frederik den Tredies Regering, atter skulde indløses; men, da der 
her var Tale om et meget stort Gods, der laa bekvemt for Ryt- 
teriet, kunde Griffenfeld ikke tale hans Sag hos Kongen, hvilket 
Lassen harmedes over. — At der fandtes Mænd, som glæ- 
dede sig over Krongodsets Indløsning og Anvendelse, erfare vi 
af den jyske Landsdommer Villum Langes Breve. Han skriver 
til Griffenfeld 1670: «'Her tales om den hvervede Hærs Ind- 
skrænkning, og at en Del af det udlagte Krongods, naar Regningen 
er rabatteret, skulde komme tilbage til Kronen og udlægges til 
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Rytteri og Fodfolk. Det, Mennesket ønsker, det haaber det ogsaa. 
I fordums Tid gik Kong Harald imod Kejser Otto med 60,000 
Stridsmænd. Enhver gik med til Fods eller til Hest, eftersom han 
havde Bondeeje. Siden Trældom blev lagt paa Gods og Ufrihed 
paalistet, saa blev Danmark trælbundet, og bort svandt Lykke, Sejr 
og Rygte.« 

I det foregaaende have vi berørt, at der blev gjort Bestræ- 
belser for at give Landhæren dens fædrelandske Præg og at 
den tyske Hverving indskrænkedes betydeligt. Faa Dage efter 
Kongens Tronbestigelse fik KrigskoUegiet Befaling til at indsende 
en Beretning om hele Landeværnet: om Landinfanteriet, det hver- 
vede Fodfolks og Rytteris Styrke og Underhold, om Fæstnings- 
og Feltartilleriets Tilstand, samt om hvor lang Tid der behøvedes 
til Hærens Sammendragning til Grænsernes Sikring. Beretningen 
viste, at Rytteriet var altfor ubetydeligt, det bestod kun af nogle 
faa hvervede Kompagnier, og der toges derfor foreløbig fat paa 
dettes Dannelse. Den 17. Marts 1670 nedsattes en Kommission, 
der skulde udarbejde Flanen til et nationalt Rytteris Oprettelse. 
Efter 14 Dages Forlob var Kommissionen færdig med sin Be- 
tænkning, der gik ud paa Oprettelsen af fem Regimenter Land- 
rytteri foruden Rostjenesten, et sjælandsk, et fynsk, to jyske og 
et slesvigsk Regiment. Hvert Regiment blev med Undtagelse at 
det slesvigske 1000 Mand stærkt og deltes i 8 Kompagnier. Hver 
Rytterbonde erholdt en Gaard paa otte Tønder Hartkorn fri for 
alle Afgifter undtagen Tiende og Afgift til Herredsfogeden. Som 
Vederlag herfor skulde han enten selv tjene som Rytter eller 
holde en fuldstændig rustet Rytter, der i Fredstid var ulønnet, 
selv naar han indkaldtes til Mønstring; i Krigstid lonnedes han 
af Staten. Naar den vornede Bonde ikke selv vilde ride for sin 
Gaard, skulde han flyttes til en Odegaard. Af Krongods fik hvert 
Regiment 8712 Tønder Hartkorn, altsaa 1089 fulde Gaarde. Hvert 
Kompagni fik 110 Gaarde, næmlig Ritmesteren 4, Løjtnanten 3, 
Kvartermesteren 2, tre Korporaler 6, Mynsterskriveren 1, to Trom- 
petere 4, Fanesmeden 1, Remmeren 1, alle Menige 88, i alt 110. 

Med sin vanlige Ihærdighed vaagede Griffenfeld over, at Land- 
rytteriets Dannelse ej stødte paa Hindringer. I Begyndelsen af 
April havde Kanselliet leveret Kommissærerne Jordebøgerne. I Juni 
maatte Kanselliet tilskrive Kommissærerne, at Kongen beklagede, 
at Rytteriets Dannelse kun helt langsomt iværksattes, «da vi dog 
paa vor Side med al Iver have drevet derpaa» ; og alt 1671 var 
Rytteriet indrettet paa sine Gaarde og kunde mønstres. — Ved dets 
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Oprettelse vare en Del Gaarde blevne fratagne Landfodfolket. De 
bleve tilbagegivne, og det indskærpedes Stiftsbefalingsmændene, at 
Landfodfdlket nød sine Gaarde med samme Ket som Landrytteriet. 
Tidligere var Fodfolket dannet med en Soldat af 60 Tønder Hart- 
korn, fremtidig skulde der kun stilles en Soldat af 70 Tdr. Hart- 
korn, iberegnet det øde Gods. Der var ligeledes fem Regimenter 
Landfodfolk, 1 sjælandsk, 1 fynsk, 2 jyske, 1 slesvigsk, hvis 
Befalingsmænd havde Gaarde, og der blev gjort en Begyndelse 
med at underholde de Menige efter samme Princip som ved Ryt- 
teriet. I en Kanselliskrivelse hedder det: »Eftersom det er 
noksom bekendt, hvorledes det mærkelig skader Landet at leje 
Soldater , saa tillades det , at der til hver Mand i det nationale 
Fodfolk anvises et Hus med Plads til Kaalhave og Græsning, saa 
vidt som det kan tilkomme en Husmand efter gængs Landebrug; 
hvilket Hus hver Soldat skal nyde frit for al Paalæg og Udgift og 
desuden den aarlige Løn af Lægdet, som Forordningen bestemmer. 

For i Krigstilfælde at drage Nytte af de afskedigede Befalings- 
mænd, der boede trindt om i Landet, og af hvilke mange havde 
tjent i udenlandske Krige, fik Stiftsbefalingsmændene Befaling til 
at indsende Fortegnelse over de dygtige forsøgte Krigsmænd til 
Lands og Vands, der boede i deres Stifter, paa det at de frem for 
andre kunde forfremmes og derved opmuntre andre, naar de se, 
at Dyd og Fortjeneste ej blive ubelønnede. 

Feltartilleriet, der i Fredstid hidtil kun havde bestaaet af 
Materiel, erholdt efter fransk Mønster fuldstændigt Personel til sin 
Betjening. Af hvervede Tropper havde Danmark Artilleriet, to 
Regimenter Rytteri, næmlig Livgarden og Livregimentet, samt fem 
Regimenter Fodfolk, næmlig Kongens og Dronningens Livregimenter, 
Feltherrens, Rosenkrantzes og Ruses Regimenter. 

Hele Hæren lønnedes dels med Jordegods, dels med rede 
Penge. 

De aarlige Péngeudgifter til den danske Hær beløb sig til 
349,000 Rdl., der udrededes paa følgende Maade: Matrikkelskatten 
278,000 Rdl., af Købstæderne i Danmark 46,000 Rdl., af Tiender 
10,000 Rdl., af Svinesunds Told 16,000 Rdl. 

For den norske Hærs Vedkommende fik Statholder Gylden- 
løve og General Jørgen Bjelke 15 Marts 1670 Befaling til at 
afgive en Betænkning om denne Hærs Tilstand og Forslag til 
dens Forstærkning. Erklæringen gik ud paa, at Landhærens Ord- 
ning var betryggende, dog foresloges nogle Forøgelser ved Marine- 
regimentet, der bevilgedes. — Det norske Fodfolk var dannet paa 
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den Maade, at der af to fulde Gaarde eller syv Tønder Hartkorn 
stilledes en Soldat, der underholdtes af Lægdet. Til alle Befalings- 
mænd ved Fodfolket og til hele Rytteriets Underhold udlagdes 
der 1300 Gaarde af Statens Gods. Desuden anvendtes til den 
norske Hærs Underhold 102,000 RdL, som udrededes af de Skatter, 
der indbetaltes til Fogderierne. 

Den norske Hær bestod af felgende 6 Landregimenter Fodfolk: 

Akershus, Trondhjem, Bergenhus, Vesterlen, 

Smaalen og Opland 9700 Mand 

fem hvervede Kompagnier 486 

et Marineregiment 1000 

Seks Kompagnier Rytteri 800 

Artilleri 200 - 

12186 Mand. 
Den danske Hær bestod af: 

5 Landregimenter Rytteri 4500 Mand 

1 Regiment Rostjeneste 1000 

2 hvervede Regimenter 1000 

5 Landregimenter Fodfolk . ^ 10000 - 

5 hvervede Regimenter 6000 

2 Kompagnier Artilleri 500 

23000 Mand. 

Efter at det nationale Rytteri var blevet indrettet og Fod- 
folket forstærket af den ved Griifenfelds Foranstaltning nedsatte 
Kommission, sendte han Feltherre Schack en kongelig Befaling 
om at foretage et nejagtigt Eftersyn; og det er til Griffenfeld, at 
Schack den 6 September 1671 skriver sin ferste Indberetning om 
den Tilstand, i hvilken han havde fundet det nu oprettede natio- . 
nåle Rytteri, og om hvad han havde at bemærke ved de nationale 
Fodregimenter og ved Fæstningernes Forsvarsævne. Tonen i Schacks 
Breve er baade varm og anerkendende, og han beder i al For- 
trolighed Gehejmeraad Griffenfeld om at bøde paa de Brøst, 
der endnu ere tilstede. I det Hele har han fundet baade Mand- 
skab og Rustning i saa god Stand, at det vil vinde Kongens Til- 
fredshed. De to jyske og det slesvigske Rytterregiment fattedes 
dog endnu tilsammen hundrede Heste; men, da hvert af de først- 
nævnte Regimenter var paa 1000 og det sidstnævnte paa 500 
Heste, var det kun et ringe Tal. Det sjælandske og det fynske 
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Kytterregiment fattedes endnu tilsammen 400 Heste, hvorfor 
han beder Griffenfeld om at drage Omsorg for, at der udlægges 
det fornødne Krongods til det savnede Tal, hvilket han blot 
behøver at nævne for Gehejmeraaden, saa vis er han paa, at denne 
ufortøvet vil raade Bod derpaa. Det andet jyske og det slesvigske 
nationale Fodregiment, hvilke han ligeledes har mønstret, har han 
fundet i fortræflFelig Stand. Hvert af de to Regimenter havde over 
ni hundrede Menige til Tjeneste. Det førstnævnte havde arbejdet 
hele Aaret paa de nye Værker om Rensborg. 

Hæren styrede Kongen personlig. Befalingsmændene holdtes i 
stramme Tøjler, og enhver Ansøgning om Orlov, selv om det var 
paa faa Dage, sendtes til Kongens Afgørelse. Nøglerne til Hoved- 
stadens Porte afleveredes hver Aften til Kongen, og han udgav 
daglig Feltraab. I hans Fraværelse besørgedes disse Forretninger 
af Overstatholderen Jørgen Bjelke. Portene vedble ve at være 
lukkede om Natten lige til Frederik VFs Dage. Han aabnede 
Nørreport paa Klem for Fodgængere. Tøjmesteren Markus Rod- 
steen og Kommandanten paa Kronborg maatte dog kun lystre de 
Befalinger, der udgik fra Kongen selv. 

Fæstningernes Istandsættelse var allerede begyndt under Fre- 
derik den Tredies Regering. Den haarde Fred var næppe sluttet, 
førend man tog fat paa en Udvidelse af Københavns Befæstning. 
Indenfor Hovedstadens Porte vare jo de største Forraad. Her 
skulde Artilleriet, Rytteriet og Fodfolket have sit Skyts, og her 
tiltakledes Skibene. Brød der pludselig en Krig ud, vilde For- 
svaret være lammet, naar Fjenden kunde overraske København. 
Det stod den Gang klart for alle, at, naar Hjærtet, hvorfra Livet 
strømmer ud til alle Lemmer, naar Hjærtet blev knust, saa var 
det forbi med den vigtigste, den helligste Sag her paa Jorden, 
Fædrelandets Forsvar. — Arbejderne fortsattes med Kraft, efter at 
Kristian den Femte havde besteget Tronen. Baade København 
og Rensborg erholdt under Ledelse af den dygtige Ingeniør Henrik 
Ruse, Baron af Ry sensten, udvidede Fæstningsværker. Rysensten 
anlagde ligeledes den nordre Del af København tilligemed Kongens 
Nytorv og Nyhavn. I den nye Del af København byggede Gre- 
verne Palæer. Det var en Forpligtelse, der fulgte med Grevskabs- 
patentet, at have egne Boliger i Hovedstaden. 

Fra Danmark sendtes Rysensten til Norge, hvor han anlagde 
Munkholm Fæstning 1673. Frederikstens Udenværker 1672 til 75. 
Han søgte derefter om at komme tilbage til Danmark og tilbød 
Griffenfeld 2000 Dukater, naar han vilde bevirke hans Tilbage- 
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kaldelse. Griffenfeld bad ham at beholde hans Dukater og anvende 
dem til hans Fornajelse, thi hans Nærværelse var nødvendig i 
Norge, og det højeste, der kunde indrømmes ham, var nogle 
Maaneders Bejsetilladelse. For at trøste ham over dette Afslag 
udnævntes han til Generalløjtnant, og denne smigrende Udnæv- 
nelse, der viste, at man satte Pris paa hans Dygtighed, forfejlede 
ikke sin Virkning. 

I den norske Hær fandtes slet ingen Udlændinger, hverken i 
UnderofBcersklassen eller blandt de Menige, og de fleste Officerer 
vare ligeledes Normænd. Gyldenløve, der havde haft Del i det 
nationsde Rytteris Oprettelse i Danmark, og som i det første Par 
Aar af Kristian V's Regering havde rost den nationale norske Hær, 
forandrede i Begyndelsen af 1674 Sindelag og søgte, skønt for- 
gæves, at bevæge Kongen til at oprette hvervede Regimenter i 
Norge, der, hvis det behøvedes, kunde holde de nationale Regi- 
menter i Tømme. Man har før set, skriver han til Griflfenfeld, 
at, naar de nationale Regimenter udkommanderes, saa gøre de 
Mytteri, jage deres Officerer bort og gaa hjem. Officererne her 
have ingen Ærgærrighed. Naar de have faaet deres Landejen- 
domme, bekymre de sig ikke om Tjenesten. 

Flaaden var stadig Genstand for Regeringens særlige Omhu, 
og hyppig maatte Kommissioner undersøge dens Tilstand og Be- 
holdninger. Henrik Bjelke, Kurt Adelaer og Niels Juel fik da Be- 
faling at gaa i Kommissionerne. Hyppig betonedes det i de kon- 
gelige Skiivelser, at Flaaden stedse maa være i fortrinlig Stand 
og dens Forraad fuldstændige. Da Landhæren engang havde taget 
noget Korn paa Proviantgaarden, der tilhørte Flaaden, fik Forman- 
den i Krigskollegiet følgende Skrivelse: o Eftersom vort Admiralitet 
sig beklager, at Landmilitsen har fortæret for 17,000 Rdl., som 
tilhører Søetaten, saa er det vor Vilje og Befaling, at Du uden 
al Forsømmelse gør Anstalt til, at vor Søetat med det første 
bliver refunderet og erstattet i Penge, hvad den har mistet.« — 
Magasinkornet for Flaaden opbevaredes i ^Proviantgaarden og paa 
Børsen. Dens Malmkanoner støbtes i København, hvor et nyt 
Kanonstøberi (Gjethuset) opførtes paa Kongens Nytorv 1671, og 
til Stykkernes Støbning anvistes en særlig aarlig Sum, Kobber- 
skatten. Til Flaadens Underhold anvistes aarlig 300,000 Rdl., 
næmlig: i Danmark 53,000 af Proviant- og Saltskatten, 30,000 
af Stæmpelskatten , 30,000 af Kontributioner, 1000 Daler af Vrag 
i Jylland; i Norge 60,000 af Tolden, 40,000 af Bjærgvær kerne, 
40,000 af Kontributioner, 30,000 af Tjære- og Tømmerskatten; 
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i Island 9000 Bdl. — De højere Befalende i Flaaden.vare: Bigens 
Admiral Henrik Bjelke, der tillige var Stiftamtmand i Island o.s.v., 
General- Admiral Kurt Adelaer, der lønnedes med 5000 Bdl., Ad- 
miral Niels Juel med 2000 Bdl., Viceadmiral Jens Bodsteen 1000, 
Viceadmiral Jørgen Bjørnsen 800. Skoytbynakt Sivert Adelaer 
600 Bdl. aarlig. 

Allerede den 23 Februar 1670 fik Admiralitetet Befaling at 
fremkomme med Forslag om, hvorledes Underofficerer og Baads- 
folk paa bedste Maade kunde øves i Søfart og holdes bestandig 
dygtige i Kongens Tjeneste. Admiralitetet skulde ligeledes ufor- 
tøvet indberette, hvor mange Skibe, der aarlig skulde bygges, 
for at holde Flaaden i kraftig Stand, og hvilke det vilde have 
solgte som ubrugbare. 

Under Ledelsen af de store Admiraler Niels Juel og Kurt 
Adelaer byggedes en kraftig Flaade, der skærmede Kysterne, Sø- 
farten og Fiskerierne. At det var gode Skibe, der byggedes, derom 
vidner Flaadelisten fra Aar 1700. I denne findes endnu 14 Linie- 
skibe og 3 Fregatter, som vare byggede i Tidsrummet fra 1670 
til 76, og, skønt de alle havde været stærkt medtagne i de mange 
Søslag i den skaanske Fejde, vare de dog endnu tjenstdygtige. 
Hollandske Officerer, Skibsbyggere og Tømmermænd rejste til 
Danmark og fik Ansættelse paa Flaaden og Værfterne. Til Flaa- 
dens Bemanding øgedes den faste Stok, saa der kunde oprettes 
tre Begimenter Baadsfolk. Tolv af de flinkeste Skibsdrenge ud- 
nævntes hvert Aar til kongelige Lærlinger og fik 100 Bdl. i Løn. 
Efter at have aflagt Prøve paa deres Sømandsdygtighed for Hol- 
mens Chef, sendtes de udenlands for at øves i fremmed Tjeneste. 
De maatte holde Admiralitetet bekendt med, hvor de vare ansatte, 
og begive sig hjem, naar det forlangtes. 1675 hjemkaldtes 17 
Lærlinger fra den nederlandske Flaade. Ved denne Lejlighed erfa- 
redes, at der nu ikke længer var danske og norske Søofficerer i 
Holland, derimod var der Tusinder af norske og jyske Matroser. 
Admiralerne Adelaer, Juel og Bodsteen udrustede 1670 for egen 
Begning en Ketzer*) med en Besætning af fire Befalingsmænd og 
8 Baadsfolk, der skulde besejle Grønland. Denne Nordpolseks- 
pedition fer te imidlertid til intet. For at jage de talrige frem- 
mede Kapere ud af de nordiske Farvande og for at beskytte 
Søfarten og Fiskerierne langs Danmarks, Norges og Islands Kyster, 
rustedes der fiere Eskadrer, som besejlede Vesterhavet og Østersøen. 



*) Et stærkt bygget Fartøj med to Master (Ketch). 
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Da den svenske Rigskansler udtalte sin Forundring over disse 
Togter til den danske Sendemand i Stockholm, Hr. Petkum, sva- 
rede denne efter Griffenfelds givne Befaling, «at øvelserne holdtes 
for den Lyst, vi have at se vor Holm i Arbejde og vor Milits 
saavel til Vands som til Lands ej at lade forskimle i ørkesløshed, 
men i god Stilling til fornødent Forsvar at holde.« Han skulde 
samtidig med Behændighed give den svenske Regering at forstaa, 
at Kongen vilde slutte Forbund med Sverig, saa snart han fandt 
nogen Tilbøjelighed dertil hos dette Rige. 

I flere Åar arbejdede Griffenfeld næmlig utrættelig paa Vir- 
keliggørelsen af et nordisk Forbund. Danmark, Norge og Sverig 
skulde staa som én Magt og altid have fælles Venner og Fjender. 
Ved hans Bestræbelser nedlagdes mangt et Frøkorn, der spirede i 
de nordiske Folks Hj ærter. 

Underhandlingerne danne et ligesaa lærerigt som spændende 
Afsnit i Nordens Historie. 



Tredie Bog. 



Den udenrigske Styrelse 1670—1675. 



I. 

Underhandlinger med Sverig om Oprettelsen af et nordisk Forbund. 
SverlgB Tilstand 1670. Den danske Sendemands Jens Jaels Beretninger; 
hans Tilbagekaldelse i December 1670. Simon Petkums Sendelse 1671. 
Vanskelighederne ved hans Stilling. Sverigs Fordring paa at optraede som 
Hertagen af Gottorps Beskytter. Dets Fordringer i Toldsagen og om Foran- 
dringer i det danske Yaaben. Gabriel Oxensljernas Sendelse til København. 
Petkums Eftergivenhed. £n skarp Irettesættelse til Petkum. Det svensk - 
franske Forbund i April 1672. Det svenske Eigsraads Sindelag imod Danmark. 
Sverig indvilliger i Underhandlinger om et nordisk Forbund. Petkum hjem- 
kaldes i September 1672. 

Hifter Eneyoldsmagtens Indførelse 1660, var der, som vi tid- 
ligere have berørt, sket et Omslag i den danske Politik. Frederik III 
havde efter Hannibal Sehesteds Baad lagt Vind paa at komme i 
et godt og nabovenligt Forhold til Sverig. Efter at de franske 
Underhandlinger om et dansk-fransk-svensk Forbund vare mislykkede, 
foreslog dén danske Sendemand i Stockholm, Jens Juel, i sin Konges 
Navn et nordisk Forsvarsforbund ; men den svenske Adel, der var 
raadende i Formynderregeringen fra 1660 — 73 under Karl den 
Ellevtes Mindreaarighed , vilde intet vide af et Forbund med 
»Tyrannen«, der havde underkuet sit Riges Adel. Kongen af 
Frankrig, der skulde have været Bindeleddet imellem den dansk- 
norske Stat og Sverig, fornægtede Kongen af Danmark, da Sverig 
paa Grund af det dansk - franske Forbund aabenlyst sluttede sig 
til Frankrigs Fjender. Sverig var den Gang en Stormagt, hvis 
Hjælp Frankrig mente, det ikke kunde undvære. Det gav derfor 
slip paa Forbundet med den dansk-norske Stat og sendte sin bedste 
Underhandler til Stockholm for atter at knytte de brustne Baand. 
Ludvig XIV herte ikke til de samvittighedsfulde Regenter. Hans 
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Opdragere havde lært ham, at en Fyrste skal ikke være en Slave 
af sit Ord, og at man skærer i Tejet, hvor man kan komme til, 
ligegyldigt om man har Ret dertil eller ej. — Tilsyneladende stod 
Sverig den Gang paa Højdens Tinde. Det havde i Forening med 
Frankrig kastet det afgørende Lod i Tredieveaarskrigen og skaflfet 
Protestanterne Sejren. Til Løn for sin Deltagelse havde det er- 
holdt store Stykker af Nordtyskland og var i Forening med Frankrig 
udnævnt til Fredens Opretholder i Tyskland. Det havde tvunget 
den dansk-norske Stat til at aftræde de danske Provinser østen for 
Øresund tilligemed Gotland og øsel samt de norske Provinser 
Bohus, Herjedalen og Jæmteland, og det holdt en skærmende Haand 
over sin Skabning, det selvstændige Hertugdømme Holsten-Gottorp, 
med hvilket dets Kongehus var forenet ved nære Familiebaand. 
Den svenske Konges Moder og Hertugen af Gottorp vare Søskende. 
Fra Rusland og Polen havde det erobret Ingermanland, Estland 
og Lifland. Østersøen var i Færd med at blive en svensk Indsø. 
Da Danmark var Vogter over Adgangene til Østersøen, var intet 
naturligere end et nordisk Forbund; men Sverig viste den største 
Mistænksomhed og Uvillie imod enhver Nærmelse af den danske 
Regering. Det var blevet til en staaende Grundsætning, at den 
dansk-norske Stat burde holdes i en svækket Tilstand, for at den 
ej paany skulde ruste og paaføre Sverig Krig. I dette øjemed 
anvendtes alle de Midler, der stode til den svenske Regerings Raa- 
dighed. De holstenske Hertuger støttedes i alle deres Stridigheder 
med den danske Krone, og der stræbtes hen til at udelukke den 
fra ethvert Forbund med de andre evropæiske Magter. Den højere 
svenske Adel, Rigsraadet, der med Afsky betragtede den 1660 ind- 
førte Enevoldsvælde, opfordrede endog fremmede Magter til at 
disse i Forening med Sverig skulde tvinge den danske Konge til 
atter at indrømme hans Adel dens mistede Magt. I Spidsen for 
det svenske Rigsraad stod Rigskansleren Grev Magnus Gabriel de 
la Gardie, gift med Kongens Faster. Det var den vigtigste Mand 
i Regeringen. Han var hovmodig og altid rede til at vælte sig 
ind paa Danmark. Ved sin Snedighed haabede han at bevare 
Sverig i en snart truende, snart mæglende Stilling, uden at deltage 
i de andre Stormagters Krige; men, da han var vankelmodig og 
altid i Pengeknibe, overlistedes han af Frankrig, som styrtede 
Sverig i en Krig, hvor det mistede sin Anseelse. Det svenske 
Rigsraad var delt i tvende Partier : det krigerske, ogsaa kaldet det 
franske, der støttede sig til det af Kansleren ledede Kongehus, og 
det fredelige, ogsaa kaldet det hollandske Parti, i hvilket der var 
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enkelte Bigraader, som vare forsonlig stemte imod Danmark, særlig 
Sten Bjelke og Johan Gyllenstjerna. ' Disse to Grupper stredes 
om Magten, og under denne Partikævl forsømtes baade Landets 
Forvaltning og det stolte Værn, som Kiget skyldte sin Storhed. 
Overalt i Provinserne var der Misfornøjelse, Pengebrist og Hungers- 
nød. Den fattige Almue og den menige Soldat savnede Brød, paa 
samme Tid som den høje Adel svælgede i Overflod. 

Førend Griffenfeld indledede Underhandlingerne om et nor- 
disk Forbund, vilde han raadfore sig med den danske Sendemand 
i Stockholm, Jens Juel, der havde beklædt denne Post fra 1664. 
Det var en Mand med brændende Fædrelandskærlighed, glimrende 
Ævner, et spillende Vid og en skarp Tunge. Baade førend han 
tiltraadte den slibrige diplomatiske Bane under de pinligste For- 
hold, og senere, da den blev afbrudt af Krigen i fem Aar, lagde 
han fo;: Dagen, at han var en ligesaa dygtig Fører og sindig 
Baadgiver i Slagets Tummel som ved Diplomaternes Bord. Snart 
se vi ham i Krigen som Gyldenløves Leder i Spidsen for den 
norske Hær, snart hos Broderen, den store Niels Juel, ombord 
paa Flaaden. Han var modig, men sindig, rig og af gammel Slægt. 
Nordens Historie og dens utallige Traktater kendte han tilbunds; 
derfor stode Nødvendigheden og Fordelene ved et skandinavisk For- 
bund klart Tor ham, og han arbejdede utrættelig, for at dette 
Maal kunde naas. Lige saa behændig som han var til at lokke 
Hemmeligheder ud af andre, lige saa umuligt var det at vriste 
dem ud af ham. ajuel erklærer til vor Forundring, at han er 
aldeles uvidende om denne Sag», det qt en Sætning, der oftere 
forekommer i de fremmede Sendemænds Breve til deres Herskaber. 

Juel havde alt sit Snille behov lige over for den svenske 
Kansler, der stadig søgte at yppe Strid med den danske Begering. 
Kansleren gjorde store Ophævelser af, at den danske Konge havde 
flyttet Vaabnet de tre Kroner fra et af de ydre Felter ind i Midt- 
skjoldet, og havde i denne Anledning sendt Kommissærer til ham, 
som ogsaa skulde beklage sig over, at Kongen af Danmark endnu 
førte Gotlands og flere af de aftraadte Provinsers Vaaben. Juel 
svarede dem, at Sjørødtraktaten berettigede hans Konge til at fere 
de tre Kroner, hvor han vilde; hvad alle de øvrige Smaadyr i 
Vaabnet havde at betyde, havde han ej en Gang spurgt sit Hof 
om. Kun det vidste han, at der var kommet Skildter til for 
Grønland, Færøerne og Island; men dem gjorde S verig vel ikke For- 
dring paa. løvrigt vilde han betro dem, at England førte Frank- 
rigs Lillier og Frankrig Navarras Bjørn, uden at de vedkommende 
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Herskaber toge det ilde op. Det fælles Vaaben havde tvært imod 
ofte bidraget til, at Nabomagter indgik et inderligt Forbund. Disse 
Forklaringer havde ikke tilfredsstillet Kommissærerne. For at de 
ikke skulde gaa tomhændede bort, havde Juel givet dem en Pakke 
Klager fra danske Undersaatter, som havde Penge tilgode i de til 
Sverig aftraadte Provinser. — Han fortalte ogsaa til sin Begering, 
at der var kommet en tatarisk Sendemand med stort Falge til 
Stockholm. Den Slags Folks Ærinder bestaa i at drikke sig fulde 
og blive udstyrede med nye Gangklæder. — I Forsommeren 1670 
kunde han meddele sin Begering, at det hollandske Parti for Tiden 
var det stærkeste i det svenske Bigsraad. Det havde udvirket, at 
Forbundet med Holland paany var blevet bekræftet. Den svenske 
Underhandler havde i denne Anledning faaet 4000 Daler af Hol- 
land, og det hollandske Sendebud, Hr. Groot, havde modtaget af 
Sverig 3000 Daler i Gave til — sin salig Fader, da de hollandske 
Love forbød, at Sendemændene selv toge mod Gaver. Denne Maade, 
rigelig at belanne de lykkelige Underhandlere, bidrog til, at der 
kom saa mange Traktater i Stand. — Næppe er denne Traktat 
sluttet, saa mælder Juel, at man atter er i Færd med at omstøde 
den. Han skriver: Bygter fortælle, at der er overordentlige 
Sendemænd undervejs fra Frankrig, og man længes efter at hare 
hvad de ville byde; thi her er stor Pengetrang. Det franske Parti 
havde atter faaet Overtaget. Der foretoges en Svingning, og der 
sporedes en almindelig Tilbøjelighed til at svigte Holland, som var 
karrigt med sit Guld, og slutte sig til Frankrig, der strøede det 
ud, som om det var Sand. 

Ved Juletid 1670 kjemkaldtes Jens Juel for at overlægge 
med sin Begering, hvorledes man paa bedste Maade kunde faa 
Bugt med Svenskernes Mistro og faa dem til at attraa et Forbund 
til Samfærdslens Lettelse, Søfartens Fremme og fælles Forsvar. 
Da hans Post ikke kunde være ubesat, fordi der var idelige Strids- 
punkter at afgøre om svenske Skibes Toldfrihed i Sundet og om 
de holsten- gottorpske Fordringer paa Oldenborg, i hvilken Sag 
Sverig allerede d. 31. Maj 1671 havde forlangt at mægle, men dets 
Tilbud var blevet rent ud afslaaet, — saa sendtes Simon de Petkum 
1671 som midlertidig Sendemand til Stockholm. — Petkum var 
født i Itzehoe og opdragen til Handelen. Da han var kyndig i 
det hollandske Sprog og besad et indsmigrende Væsen, tog den 
danske Sendemand i Holland, Charisius, ham i sin Tjeneste. Senere 
var han dansk Generalkonsul i Dunkerque og fulgte med Bosen- 
vinge til England, hvor han efter nogle Aars Forløb forfremmedes 
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til dansk Sendemand ved det storbrittaniske Hof. Han havde med 
Held skilt sig ved adskillige kildne Hverv. Det var ham, der be- 
sørgede Leonora Kristine Ulfeids Udlevering. Derved satte han 
sig fast i Dronning Sofie Amalies Gunst, og hun befordrede ham. 
Han harte ogsaa til Gyldenleves og Griffenfelds Selskabsbrødre. 
De kaldte ham Heraklit , Vismanden , der. ^ræd over Menneskenes 
Daarskaber. Hidtil havde han haft Ord fpr at være en dreven Di- 
plomat, der var i Stand til ^.t give Stødet til en god Forretning. 

Petkum kom til Stockholm i September 1671. I Følge de 
ham indpræntede Forskrifter skulde han med Behændighe.d ud- 
forske, om den svenske Begering var tilbøjelig til at indlade sig i 
Forbund med den danske, og leselig berøre, at hidtil havd^ frem- 
mede Magter nyttet de nordiske Magters indbyrdes Skinsyge til 
deres egen Fordel og vor Skade. Fandt han Imødekomme, skulde 
han ytre, at hans Konge havde stor Lyst til et Forbund med 
Sverig. I de derved fremkommende Samtaler med de svenske 
Rigsraader skulde han søge at komme efter, hvad der yar paa 
Tapetet imellem Frankrig og Sverig, om der var et nyt Forbund 
i Gærde. I saa^Fald skulde, han henlede den franske Sendemands 
Opmærksomhed paa, at, naar Frankrig vilde betale, saa kunde det, 
naar det vilde lægge Mærke til den store Uorden, der var i alle 
den svensk« Styrelses Grene, have større Fordel ved at henvende 
sig til Danmark end til Sverig. Fremfor alt skulde han gøre det 
indlysende for den franske Minister, Hr. Armand de Pomponne, at, 
naar Frankrig sluttede Forbund med Sverig, burde Kongen af 
Danmark • og Norge optages deri, ti ellers var Forbundet med 
Sverrig værdiløst for Frankrig, da det ene Sværd vilde holde det 
andet i Skeden. Forbundet kunde først faa Betydning, naar de 
nordiske Higer vare fast knyttede til hinanden. 

Saafremt det skulde vise sig, at der var noget sandt i de 
Itygter, der vare i Omleb om et Giftermaal imellem Kongen af 
Sverig og Hertugen af Yorks yngste Datter, Anna, og imellem Her- 
tugen af York og Prinsessen af Holstein-Gottorp, saa skiilde han 
gere sit Bedste for at forpurre disse Giftermaalsplaner. Den 
Mægling , som Sverig havde tilbudt i Striden imellem Kongen af 
Danmark og Hertugen af Gottorp, skulde han afvise paa den skaan- 
somste Maade. Kongen af Danmark ønskede ingen Indblanding i 
sine Familietvistigheder ; han kunde bedst selv varetage sin Svogers, 
Hertugen af Gottorps Vel, og han haabede, at Sverig ikke vilde 
styrke Hertugen i hans Ubesindighed. Petkum skulde strø Penge 
ud for at komme til nøje Kundskab om, hvor dybt Sverig havde 

5 
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indladt sig med Holstein-Gottorp. Med den svenske Ri^sraad Sten 
Bjelke skulde han knytte et fast Venskab og takke ham for, hvad 
han udrettede til Opretholdelsen af den gode Forstaaelse imellem 
de nordiske Kroner. Vilde den svenske Kansler atter yppe Kiv 
om de tre Kroner, skulde han svare ham, at det var en Sag, man 
her kun lagde ringe Vågt paa. Der var aldrig bestemt, i hvilken 
Orden og paa hvilken Maade de enkelte Stykker skulde sættes i 
Skjoldet. Enhver Konge fulgte i saa Henseende sit eget Tykke. 

Petkum havde ingen Bo, ferend han fik sin Pose tømt. I sin 
stakaandede Iver væntede han ikke med at fremkomme med Til- 
budet om Forbund, indtil han havde forberedt det paa en saadan 
Maade, at han kunde være vis paa at det fandt Imødekomme. 
Han busede ud dermed i den Carste Samtale, han havde med den 
svenske Rigskansler. Dermed gjorde han Sagen en slet T^neste. 
Den stolte Kansler, der var aldeles optagen af det Forbund, som 
Frankrig begærede, ønskede ikke at have noget venligt at skaffe 
med Danmark. Han hørte med en isnende Kulde paa Tilbudet. 
Til sine Medregenter omtalte han det paa en ringeagtende Maade 
og ytrede henkastende, at Hr. Petkum havde fremført de samme 
Sætninger som Juel, da han 1665 havde foreslaaet et nordisk 
Forbund, ret som om han havde lært dem udenad. Det havde 
han ogsaa gjort, ti Griffenfeld og Juel havde udarbejdet de An- 
visninger, der vare nødvendige for ham. — Petkum lod sig ikke 
skræmme af de lidet. lovende Udsigter, men anmodede Kansleren om 
at anvise ham Kommissærer, med hvilke han kunde forhandle 
om Betingelserne for et Forbund. Dette beskedne Forlangende 
støttedes af flere svenske Bigsraader, og Kansleren gav nødtvungen 
sit Samtykke; men ingen af de Kommissærer, han bestemte til at 
forhandle med Petkum, vare Medlemmer af Begeringen, — en 
Bingeagt, der satte ondt Blod, og som nabovenlig blev gengældt, 
da Baden kom til Sverigs Kansler, at banke paa hos den danske 
Begering, for at finde et venligt øre for sine Anmodninger. — I 
Løbet af to Maaneder holdt den nedsatte Kommission kun et for- 
beredende Møde. Om hvad der forefaldt i dette, aflagde Kommis- 
sionens Formand i Slutningen af November 1671 Beretning for 
det svenske Bigsraad. Den danske Sendemand havde udviklet Nød- 
vendigheden af, at de nordiske Biger sloge ind paa samme Vej 
og handlede i Fællesskab i denne farefulde Tid, da en almindelig 
Krig var i Færd med nt udbryde. Svenskerne havde erkendt Eigtig- 
heden af denne Udtalelse og spurgt Petkum om, hvorledes han 
havde tænkt sig, at et sligt Forbund kunde tilvejebringes, og hvad 
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han ellers havde paa Hjærtet. Dertil havde han svaret, at det 
vilde han udvikle i det næste Møåe; men dettes Afholdelse udsatte 
den svenske Kansler indtil videre. Han var misfornefjet med, at 
Kongen af Danmark udvidede sine nordtyske Besiddelser, og op- 
muntrede Hertugerne af Holstein-Gottorp og Ploen, der havde solgt 
sine Fordringer paa den oldenburgske Arv til Kongen af Danmark, 
til at lade Handelen gaa tilbage, og lovede dem i saa Fald kraftig 
Understerttelse. Den svenske Sendemand i Wien, Pufendorf, erklæ- 
rede, at det stred imod Tysklands og Sverigs Velfærd, at Kongen 
af Danmark erholdt Grevskaberne Oldenburg og Delmenhorst. Det 
burde hindres, om han end havde de bedste Adkomster. Hertugen 
af Ploen holdt dog fast ved den engang sluttede Handel; men Her- 
tugen af Gottorp brød Overenskomsten, og Sverig tog hans Parti. 
Under disse Omstændigheder stansede de forberedende Forhand- 
linger om Oprettelsen af et skandinavisk Forbund. — Allerede i 
Marts 1671 havde Sverig tilbudt sin Mægling i den dansk-olden- 
burgske Tvist; det forlangte nu den danske Regerings bestemte 
Erklæring, om den vilde modtage eller om den forkastede den til- 
budte Mægling. Griffenfeld forhastede sig ikke med Svaret. Han 
stolede paa Rigtigheden af den Skildring, Juel havde givet af den 
svenske Formynderregering, i hvilken to modsatte Parter stredes 
om Magten, hvilket opsled alles Kræfter. Juel havde ytret: 
Sverig blander sig i enhver Strid, blot for at tjene Penge. Spa- 
nien og Nederlandene maa i Anledning af Triple - Alliancen aarlig 
give Sverig store Summer, uden at det ruster en Trop eller takler 
et Skib for at komme dem til Hjælp i den overhængende Fare. 
Han mente, at den, der vilde Sverig ilde, skulde ønske det ti Aars 
Fred ; ti da hengiver dets Adel sig til Udsvævelser, og dets Militær 
tager af, som i Tal saa i Mandstugt og Tapperhed. 1 Grunden 
bar den danske Regering sig ad paa samme Maade. Den sluttede 
Forbund med de Qærnere Stater: Holland, Frankrig, Spanien og 
østerrig, for at faa Penge og Toldbegunstigelser af dem; men det 
var ikke Griffenfelds Mening at understøtte nogen af dem med 
en eneste Baad eller Mand, saa længe Forholdet til Sverig og 
Holstein-Gottorp ikke var ordnet. I Modsætning til Sverig arbej- 
dede den dansk-norske Stat med Iver paa sit Værns Udvikling. 

Det eneste sande Fdrbund, Grififenfeld attraaede, var med Sverig, 
og som Løn for de Tjenester, den danske Regering var villig til 
at yde, forlangte han, at Sverig skulde slippe Holstein-Gottorp, 
hvis Higen efter Udvidelse paa Danmarks Bekostning satte dets 
Tilværelse paa Spil. Haardnakket vægrede Sverig sig ved at op- 

5* 
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fylde denne Begæring, fordi det i den gottorpske Hertug havde 
en nyttig Forbundsfælle, naar det atter kom til Krig imellem de 
nordiske Kroner. Faa denne Klippe strandede alle Forhandlingerne. 
Slag i Slag kom der i Vinteren 1671—72 ikke ferre end trende 
Opfordringer fra den svenske til den danske R^ering, om at mod- 
tage Sverigs Mægling. Den svenske Kansler underrettede skrift- 
lig baade Hr. Petkum og den svenske Sendemand i KJebenhavn 
om de Skridt, den svenske Regering havde foretaget til Fordel 
for Hertugen af Gottorp, og anmodede dem om at formaa den 
danske Regering til at modtage Sverigs Mægling. Petkum, der 
kendte sin Regerings Anskuelser om dette Punkt, lagde Skrivel- 
serne paa Hylden. Fra sit Hof erholdt han Anvisning, at, naar 
han igen blev spurgt om denne Sag, men kun naar han blev 
spurgt, saa skulde han svare : at Sagen var afgjort, og at Mæg- 
lingen kun vilde volde Tids- og Pengespilde; at det vilde være 
langt fornuftigere, om den svenske Konge fraraadede Hertugen alle 
Vidtleftigheder, isteden for at give ham Haab om Mægling, hvorved 
han blot styrkede Hertugen i hans Ubesindigheder. Det vilde 
Kongen optage som et oprigtigt Venskabstegn, og det vilde være 
stemmende med Traktaterne imellem de nordiske Riger, der med 
klare Ord tilholdt den ene, at han skulde ramme, hvad der var til 
den andens GaVn. Endelig kunde Petkum saadan ganske af sig 
selv lade falde et Ord om, at han syntes, at den upartiske Mæg- 
ling, som man tilbad, ikke stemmede med den Maade, paa hvilken 
den svenske Sendemand i Wien optraadte; ti denne lod sig for- 
lyde med, at Sverig af Statsgrunde ej kunde taale, at Kongen af 
Danmark fik Oldenburg, om han endog havde billig Ret dertiL 
Disse Anskuelser, som Petkum udviklede for den svenske Rigs- 
kansler, forte kun til, at denne med større Hæftighed gentog sin 
Opfordring om at mægle. «Som nabovenlig Magt« hedder det i 
den svenske Skrivelse, « tilbød Sverig atter sin Mægling, fordi den 
Splid, der var imellem Gottorp og Danmark, let kunde fore til 
Vidtløftigheder imellem Danmark og Sverig.« Høflig og bestemt, 
men tillige med det ironiske Præg, der findes i flere af Grififenfelds 
Skrivelser, afslog Kristian V den tilbudte Mægling i følgende Ud- 
tryk: «Saasom vi heraf klarlig se og kende baade Eders Majestæts 
fredelskende Tanker og Omsorg for den almene Ro, saavelsom 
Eders Majestæts Tilbøjelighed til fastere at knytte og stadfæste 
de imellem Rigerne værende Fortroligheds- og Venskabsbaand, saa 
kunne vi forsikre Eders Majestæt, at vi kappes med Eder i saa Hen- 
seende og ikke ville undlade noget, der kan tjene til at styrke fælles 
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nabovenlig Fortrolighed, vel vidende, hvor gavnligt det er, at de 
nordiske Kroner stedse ere forbundne i uopløselig Enighed. Vi 
optage derfor den tilbudte Mægling som et særdeles Venskabstegn, 
og takke nabovenlig derfor, forvissede om, at, naar Nødvendigheden 
kræver det, kunne vi ej voldgive vor Sag i bedre Venners Haand. 
Men, da vi ikke vide noget om Misforstaaelser imellem os og 
Oottorp, da alt er aftalt og sluttet her paa Stedet efter Hs. Kær- 
lighed Hertugens egen Begæring, uden vor Tilskyndelse eller An- 
modning, saa behøves der ingen Mægling imellem os og bemældte 
Hans Kærlighed, der ej have andet end venligt og godt med 
hinanden at skifte. Der er ingen anden Uenighed imellem os 
end en lille Ædelmodighedsstrid, idet Hans Kærlighed henstiller 
alt til vor Ædelmodighed og ansker, vi skulle feje nogle Penge til 
den af ham betingede Sum. Vi foreholde ham hans fietsind, der 
synes at kræve, at man staar ved sit Ord og holder, hvad man 
lover«. 

Ben svenske Regering blev meget stadt over, at man frabad 
sig dens Indblanding i denne Sag. Den betragtede Hertugen som 
sin Myndling og gav Svar paa Tiltale. Strags efter at have mod- 
taget det fornyede Afslag, skikkede den en overordentlig Sende- 
mand, Hr. Greve Gabriel Oxenstjerna, til København. Han skulde 
forkynde, at det var den svenske Konges alvorlige Hensigt at 
mægle imellem den danske Konge og den gottorpske Hertug; til- 
lige skulde han forlange, at de tre Kroner i det danske Vaaben 
atter flyttedes ud i et af de ydre Felter. I den høfligste Form 
afbødede den danske Begering ogsaa dette Forsøg fra Sverigs 
Side paa at blande sig i den dansk-gottorpske Strid. Det over- 
ordentlige Sendebud, der i Januar 1672 kom til København, hæd- 
redes med Fester, og der vistes ham en udsøgt Opmærksomhed. 
Efter sin højtidelige Fremstilling for det danske Hof henvendte 
han sig først til Griffenfeld,.«den Mand, der nød saa stor Kredit 
hos Kongen«, og bad ham om, at yde hans gode Tjeneste, for at 
den Mægling kunde komme i Gang, der efter den svenske Kanslers 
Mening skulde forebygge, men som efter Griffenfelds Mening netop 
vilde volde. Vidtløftigheder imellem de nordiske Kroner. Griflen- 
feld tolkede sin Konges Glæde over Hs. svenske Majestæts kærlige 
Sindelag og bad Greven være forvisset om, at man skulde ty til 
det, naar man havde det behov; men, da man ikke havde noget 
udestaaende med Hertugen af Gottorp, saa havde man ingen Brug 
for Mæglingen. Fra den Akkord, som Hertugen havde indgaaet 
med Haand, Mund og Pen, kunde Kongen ikke vige uden sit 



70 Svenske Forhandlinger. 

Navns Forklejnelse. Hertugen af Gottorp havde ladet sig forlyde 
med, at Kongen af Sverig havde lovet ham at tage sig af hans 
Sag, som sin egen. Det kunde derfor aldrig blive til en upartisk 
Mægling. GrifFenfeld berørte, at Sverigs og Danmarks Anskuelser 
i denne Sag vare modsatte. Den Gang da Danmark og Gottorp i 
Fællesskab handlede imod Ploen, havde det kejserlige Hof paa 
Kongen af Sverigs Anbefaling taget sig af Hertugen af Ploen og 
bragt ham i den gunstigste Stilling. — Sendemanden gik nu til den 
anden Genstand for sin Sendelse, og bad GriflFenfeld om at ville 
formaa hans Konge til at flytte «de tre Kroner« ud i et af Yder- 
felterne. Griflfenfeld spillede den overraskede og lod, som om det 
var noget ganske nyt, man her forlangte. Juel havde aldrig om- 
talt, at den svenske Konge ønskede denne Forandring; det var jo 
begge Konger tilladt at føre de tre Kroner; det havde jo intet 
paa sig, hvor man satte dem, da Danmark ej gjorde Fordring paa 
Sverig. Af Vaabenbogen viste Griflfenfeld Oxenstjerna, at Kristian IV 
netop havde brugt de tre Kroner paa samme Sted i Vaabnet. 
I slige Ting, ytrede han, havde Kristian V sine egne Fantasier 
og brød sig ikke om, at hans Ministre fraraadte ham et og andet. 

Oxenstjerna sluttede sig nu til Gyldenløve, den muntre Fører 
ved alle Hoflfesterne. Ved disse gik det saa vildt til, at selv den 
stærke Gyldenløve maatte holde Sængen i nogle Dage efter Hof- 
maskeraders og Jagters Anstrængelser. I hans Selskab befandt 
Oxenstjerna sig bedst, og de talede om de Fremtidsudsigter, der 
vare til et Giftermaal imellem Kongen af Sverig og Prinsessen af 
Danmark, hvis Fromhed og bramfri Fremtræde aldeles havde for- 
tryllet Sendemanden. Han lyttede med Glæde til, at Gyldenløve, 
hvis Indflydelse paa Kongen var saa stor, intet højere ønske 
nærede, end at det snart maatte komme til den inderligste og 
kærligste Forbindelse imellem de nordiske Riger, hvorved der for- 
uden andre Fordele vilde vindes, at Farten i de nordiske Have vilde 
komme i vore egne Hænder, og at Fremmede kunde udestænges. 
De samme Forklaringer modtog Sendemanden hos F. Ahlefeldt, der 
var den tredie af Triuin virerne, som styrede den dansk -norske 
Stats Anliggender. Nordens Velfærd krævede et Forbund imellem 
de to Kroner; men ingen af de trende, som han havde henvendt 
sig til, vilde paatage sig at føre Ordet for ham i hans Anliggende 
om den tilbudte gottorpske Mægling. Det var tydeligt, at der 
herskede en bestemt Villie i den danske Styrelse, og at alle nøjagtig 
fulgte den. 

Efter to Maaneders Ophold rejste Oxenstjerna hjem igen, vel 
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tilfreds med den Hæder, der var vist ham, og de Foræringer, som 
han havde modtaget; men med uforrettet Sag. Da han aflagde 
Beretning om sin mislykkede Sendelse den 29 Marts 1672 for det 
svenske Bigsraad, fandt Kansleren de la Gardie, at det vilde være 
meget betænkeligt baade for Sverig og Holstein-Gottorp, at slippe 
Sagen af Hænde, da man havde opmuntret Hertugen til ikke for 
nogen Pris at indlade sig paa Afstaaelsen af hans Rettigheder paa 
Oldenburg; og at det burde nærmere overvejes, hvor vidt man 
skulde finde sig i , at Kongen af Danmark vedblev at føre de tre 
Kroner i Midtskjoldet, eller hvorledes man paa en snild Maade 
kunde forbyde det. 

Åt Hr. Petkums Stilling, medens disse Sager stode paa, var 
alt andet end behagelig, er en Selvfelge. Af Naturen var han 
snakkesalig, men han fik kun Utak for al sin Bajelighed, Imøde- 
kommen og Forsonlighed. Undertiden fortalede han sig, en Ulykke, 
der let hænder den, som lader Munden løbe, saaledes da han, for 
at formilde den svenske Rigskansler, ytrede til ham, at Kongen 
af Danmark havde flyttet de trende Kroner ind i Midtskjoldet, 
fordi det var en Hædersplads. Kansleren afbrød ham med de 
Ord, at Sverig skøttede ej om den Hæder, og forlangte, idet han 
forandrede Samtalens Genstand, at fremmede Nationers Varer 
skulde være toldfrie i de svenske Skibe. Da Petkum hverken af- 
viste denne eller andre uhjemlede Fordringer med den nødvendige 
Fasthed, og hans Føjelighed kun tjente til at øge Rigskanslerens 
Overmod, saa erholdt han en drøj Irettesættelse. Griffenfeld lagde 
Staal i Ordene for at mande Petkum op og bringe ham til at 
indts^e en fastere Holdning. 

Den lød saaledes : Vi Kristian V, af Guds Naade Konge o. s. v.. 
Vi have med ikke liden Forundring af dine Beretninger af 4 og 
11 November 1671 erfaret de Samtaler, du har hafb med Kans- 
leren i Sverig, fornæmlig om felgende Punkter: 
I. At du har ført Samtalen hen paa Sejlets Strygning i Øresund, 
som de engelske Orlogsskibe vægre sig ved, da du dog burde 
vide, at der kun kunde vænte dig ringe Fornøjelse eller i 
nogen Maade efterretteligt Svar af dem, som hellere end gærne 
ønske os slige smaa Kævlerier, i Særdeleshed i Sundet. Det 
kan nu gaa for denne Gang, men vi ville have dig erindret 
om, at den Manér at blande sig i en Samtale, der lugter af 
jOresund, og sige: En quoi la Suede se trouverait interesse 
aussi bien que le roi de Danmarc [i hvilket Sverig er ligesaa 
interesseret som Danmark], er hel farlig og kunde let tages til 
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Indtægt af dem og fortolkes ikke om den estersøske Handel, 
som du har ment det, men vel om at faa Rettigheder i Sundet, 
hvortil din Samtale har givet ferste Anledning og Begyndelse. 
II. At du har svaret Kansleren, da han besværede sig over, at 
vi føre de tre Kroner midt i vort Vaaben, — at vi havde » 
givet de trende Kroner denne Plads som en Hædersplads, — 
hvilket Svar vi finde helt slapt; ti du havde jo Føje til at 
svare med al Kraft, at, foruden at det stadig har været fort 
af vore højlovlige Forfædre, saa er det overensstemmende baade 
med de stettinske og knærødske Traktater. Da der imidlertid 
baade fer det stettinske Forlig og senere har været Tvist 
imellem Rigerne om dette Vaaben «de tre Kroner«, som Sverig 
formener at være det rette svenske Vaaben eller Skjoldmærke, 
men vi tvært imod holde for et Unionsmærke, som begge Riger 
have lige stor Rettighed til at føre, saa ville vi komme saa- 
ledes overens om denne Irring, at Tvisten om de tre Kroner 
skal herefber være afskaffet og aldrig igen optages af Kongerne 
i Danmark og Sverig, men det skal staa begge Konger frit, 
at Core de tre Kroner i deres Vaaben og bruge det til evig 
Tid. Dog at vi og vore Efterkommere, Konger i Danmark, 
ikke med Vaabnet «de tre Kroner » skulle tilholde os nogen 
som helst Ret eller Raadighed til Sverig, men holde fast ved 
det Afkald, som er anført i det stettinske Forlig. 
UI. At Kansleren har besværet sig over, at vi førte Skaanes og 
Blekings Vaaben, hvorpaa du vel kunde have svaret, at vi ej 
engang vidste, hvorledes Skaanes og Blekings Vaaben havde 
været. Vor elskelige kære Hr. Fader havde lagt de trende 
Vaaben: den nye Drage, Vædderen og Bjørnen, til, for dermed 
at betyde Bornholm, Færø og Grønland. Lammet med Korset 
og ørnen havde vor elskelige kære Hr. Farfader, Kong Kristian 
IV, altid fort, ogsaa efter Brømsebr o -Freden, til sin Dødsdag; 
af vor elskelige kære Hr. Fader , Kong Frederik HI , vare de 
undertiden førte, undertiden udeladte, alt efter som Signetet 
var stort eller lille, efter hans eget Godtbefindende. Frem- 
farne Konger havde snart ført alle Vaabnene, snart nogle 
af dem, som oftest fem, og altid de trende Hovedvaaben, og 
iblandt dem de tre Kroner, hvilken Sag vi behandle med 
stor Ligegyldighed. Ligesom vi ikke ere forbundne til at ude- 
lade noget Vaaben, som det ej ved udtrykkelige Traktater er 
os forment at føre, saa ville vi ej heller være forbundne til 
stedse at fore dem alle, men heri felge vore egne Tanker. 
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(Som enhver Herre gærne gjorde.) Vi skøttede i ørrigt slet 
ikke om at føre Vaaben over Lande, som andre havde Herre- 
dom og Magt over. — Du havde handlet langt forsigtigere, 
naar du havde svaret Sekretær Hoghausen, at Kansleren 
allerede havde talt med dig derom. Vilde de føre Sagen 
videre, burde de give deres herværende Besident den Kom- 
mission. Du var sendt til Stockholm for at tilvejebringe god 
og nærmere Fortrolighed; du vilde derfor ikke befatte dig 
med at rapportere fortrædelige Sager. Det var ogsaa bedst, 
om du ved given Lejlighed i Samtalens Løb gav tilkende, at 
det ikke var til os selv, men til en af vore Ministre, at du 
havde gjort denne Beretning og af ham faaet ovenskrevne 
Efterretning. 
IV. Åt Kansleren har besværet sig over Skibes og Gods's Medfart 
i Oresund, er uden Føje og skellig given Åarsag, som du kan 
se af hosfelgende Attest fra Toldbetjenterne i Øresund. Den 
herværende svenske Besident er noksom bekendt med den 
Lemfældighed, hvormed vi altid ere gaaede frem paa hans 
blotte Mellemkomst, endog i forefsJdne, med Lurendrejerier 
forbundne. Forseelser. Vi kunne ikke begribe, hvorledes du er 
kommen til at give Kansleren det Svar, at du meget godt erin- 
drede dig, at, da Engelskmændene og Hollænderne sluttede vor 
sidste Fred, da havde de samtidig givet salig Kongen en Er- 
klæring, ved hvilken de forpligtede sig til at tilintetgøre denne 
Årtikkel i Traktaten '*'). Du skal udførlig tilskrive os, hvad du 
er dig bevidst herom; ti vi vide intet om nogen saadan Er- 
klæring, kunne ej heller finde den aller ringeste Efterretning 
derom og formene, om ogsaa saa var, saa burde du ikke have 
sagt det. 
V. Vi kunne ingenlunde bifalde, at du gaar af dig selv til Kans- 
leren i den imellem os og Hs. Kærlighed Hertugen af Gottorp 
værende oldenburgske Sag, og spørger ham, paa hvilken Maade 
han troede, denne Sag kunde ordnes, »sauf notre honneur et 



*) I en Samtale imellem Kansler de la Gardie og Petkam forlangte først- 
nævnte, at fremmede Varer ombord i svenske Skibe skulde passere Sandet 
aden at betale Told, hvilket han paastod, var fiutsat af Hollsndeme i den 
sidste Traktat Fetkom svarede, at han kande erindre, at, da Engelskmæn- 
dene og Hollænderne havde slattet denne Traktat, havde de samtidig for- 
pligtet sig til at tilintetgøre denne Årtikkel i Traktaten, og i denne An- 
ledning givet en Revers til Kongen. Kansleren svarede, det vedkom ikke 
Sverig, der holdt sig til Traktatens Ord. 
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respectn [uden Skade for vor Ære og Agtelse]. Det tjener 
kun til at give Sverig Anledning til at blande sig i dette 
Værk, som det altid har sagt, og til hvilken Ende det nu 
atter har tilbudt sin Mægling , der næppe bliver til Fordel 
for os. Vi haabe, at du herefter bedre iagttager et og andet 
og opfarer dig med Tavshed og Forsigtighed. Eftersom Kans- 
leren ogsaa skal have spurgt dig, om du havde noget yder- 
ligere Forslag at gøre til nærmere Forbund, saa kan du tage 
Anledning af det Lurendrejeri, der daglig finder Sted i øre- 
sund, hvorved vi ikkun beskæres vor Told og Indkomst, og 
de selv feres langt fra deres rette Ojemærke, som er Nego- 
tiens og Trafikkens Fortsættelse, saa det muligen ikke vilde 
være af Vejen, om vi i Tide vare betænkte paa Handelens 
Forbedring og Sikkerhed, under de nuværende vanskelige 
Forhold. Hertil ere vi ej utilbøjelige, hvis vi fornemme nogen 
Lyst dertil paa deres Side. Derefter du dig allerunderdanigst 
har at rette. København d. 31 December' 1671. 

Det er vel værd at lægge Mærke til, at Grififenfeld, flere 
Maaneder forinden Krigen udbrød imellem Nederlandene paa den 
ene Side og Frankrig og England paa den anden Side, lægger 
Sverig paa Sinde, at de nordiske Magter i Tide, forinden Krigens 
Udbrud, maa være betænkte paa Forholdsregler til Søfartens Be- 
skyttelse, forinden Kapere og Krydsere bedække Havene. — Brevet 
er ikke strags blevet afsendt. I Kristian V's Breve til Grilfenfeld 
læser man, at Kongen har underskrevet det d. 26 November. 
Kongen skriver: « Herhos følger det Brev til Fetkum underskrevet. 
I har Bet nok, og gider jeg ej gærne have med slige Salpeterier 
at bestille«. Det afgik først i Slutningen af December, da Under- 
retningen om Oxenstjernas Komme til København med nye Mæglings- 
forslag i den gottorpske j Sag gav fornyet Anledning til en alvorlig 
Paaminddse. 

Fetkum undskyldte sin Eftergivenhed med, at han ej vilde 
paatage sig det Ansvar at tale haardt til den svenske Kansler i 
en Tid, da Sverig smigredes af alle andre Magter. Nederlandene, 
Brandenburg, Frankrig, Storbrittanien, Spanien og Osterrig kappedes 
om at vinde Sverig, som derved fik en fordærvelig Mening om sin 
Betydning og fordrede, at man bejlede til dets Gunst. I Februar 
1672 tilbød Holland Sverig 720,000 Gylden aarlig for dets Hjælp 
imod Frankrig. Tilbudet afsloges. Kurfyrsten af Brandenburg ytrede 
med paatagen Ydmyghed, at han agtede at følge samme Politik 
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som Sverig, og vilde derfor gærne vide, om det agtede at slutte 
sig til Frankrig eller til Holland, for at følge dets Eksempel. Han 
afvistes med, at han skulde vænte, til der var kommet større Klar- 
hed i Forholdene. Petkum maatte høre af den svenske Kansler, 
at hele Evropa sendte Bud for at spørge, hvilke Beslutninger Sverig 
vilde tage i Evropas Politik, for at deres Herskaber kunde rette 
sig derefter, og at den danske Sendemand var den eneste, som blot 
var tilstede i Stockholm for at sætte et Ben i Vejen for Sverig. 

Den 14 April 1672 indgik Sverig det skæUnesvangre Forbund 
med Frankrig, som paalagde det at angribe enhver Stat, der 
vilde understøtte Nederlandene, og som desuden indeholdt i sin 
hemmelige Del nogle for Danmark meget nærgaaende Bestemmelser. 
I Traktatens Hovedartikler forpligtede Frankrig sig til at betale 
Sverig en Million Bdl. aarlig, imod at dette Bige angreb enhver 
Stat, der vilde hjælpe Holland, som Frankrig vilde tugte. I de 
særskilte hemmelige Artikler forpligtede Frankrig sig til at for- 
svare Hertugdømmet Holstein-Gottorps Selvstændighed; til aldrig 
at give Kongen af Danmark Subsidier; og ikke indbyde ham til at 
være Deltager i det fransk-svenske Forbund, inden det havde raad- 
spurgt Sverig og erholdt dette Biges Samtykke. For sin Umag 
med at bringe dette Forbund i Stand, fik den svenske Kansler 120,000 
Bdl. af Kongen af Frankrig. Med Frankrigs Allierede, England, slut- 
tede Sverig ligeledes Forbund. Fra disse Forbindelser havde den 
svenske Begering udelukket Danmark, der besvarede Udfordringen ved 
d. 12 September at indgaa et Forbund i Braunschweig med flere 
tyske Stater til Fredens Bevarelse i Tyskland og til egen Sikker- 
hed, i hvilket øjemed hver af Parterne skulde stille en bestemt 
Troppestyrke. 

Forhandlingerne i det svenske Bigsraad i de Dage, der gik 
nærmest forud for den svensk-franske Traktats Fuldbyrdelse, vidne 
om den stærke Frygt, et stort Parti i Sverig dengang nærede for 
Danmarks Politik. Bigsadmiralen Stenbock ytrede: Det er en 
Grundsætning for os at kue Danmarks Magt og hindre det i at 
ruste sig; skulde det faa Penge af Frankrig, saa kan det sætte 
sig i Forsvarsstand, og vi opnaa ikke det, vi tilsigte. Klas Thott: 
Forbundets væsentlige Maal bestaar i, at Danmark ikke drages ind 
i Krigstilstanden; lykkes det for os, saa faar det heller ingen Sub- 
sidier. Gøre vi ikke, hvad Frankrig begærer af os, saa kan det 
bruge Danmark til at tvinge os. Bålamb: Fremfor alt bør det 
forekommes, at Danmark faar Subsidier og derved bliver i Stand 
til at ruste, ti saa vil det kontrollere os. -^ Klas Thott: Mig 
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tykkes, at vi ej uden Anledning ber give Danmark Grund til at 
mistænke os. Hvem véd, om Frankrig ej har en Traktat med 
Danmark, som forpligter det til at give vor Nabo Subsidier? Kans- 
leren: I saa Fald, Hr. Greve, er hele vort Værk stødt omkuld, 
ti, naar Frankrig i den ene Time slutter med os, og i den anden 
giver Danmark Penge, saa vilde det være alt for farligt. Nils 
Brahe: Om saa er, tilbagekalder jeg mit Samtykke til Forbundet 
med Frankrig. Bigsadmiralen: Ligeledes. B&lamb: Ligeledes ; 
det bar fastholdes, tkt begge disse Kroner ere uforligelige. — Thott 
vedblev sin Paastand, at der var Tale om et sligt Forbund imellem 
Frankrig og Danmark. Kansleren kunde ej tro, at det var Til- 
fældet. Den franske Sendemand i Stockholm havde jo udvirket, at 
den engelske Sendefærd til København var bleven holdt tilbage af 
Opmærksomhed imod Sverig. Han vilde spørge den franske Sende- 
mand, hvorfor han vilde have det Punkt ud af Traktaten, der for- 
byder Frankrig at give Danmark Subsidier. Siger han «for min 
Konges Værdigheds Skyld », saa forlanger jeg en særskilt Årtikkel, 
hvori Frankrig skal erklære, at det hverken staar i eller vil slutte 
Forbund med Danmark, saa længe det er i Forbund med os. Vil 
han ikke indgaa paa denne Betingelse, saa er der Ugler i Mosen, 
og vi maa tage os i Agt. Hertil ytrede Klas Thott: Men Frank- 
rig har jo frie Hænder og kan give Subsidier, til hvem det 
vil, blot Danmark ej inddrages i Krigen i Tyskland. Kansleren: 
Det bør fuldstændig forebygges, at Danmark faar Subsidier. Nils 
Brahe: Vi bør ej slippe denne Sag ud af vore Hænder, men be- 
tinge os fuld Sikkerhed i dette Punkt. Rigsdrosten Per Brahe: 
Frankrig kan give Subsidier til England, ja til Tyrken, om det 
vil; men ej til Danmark, det er stik imod vore Iiiteresser. 

Petkum følte, at han ikke var sin Post voksen; han skrev 
hjem, at efter hans og flere ansete Svenskeres Mening kunde Jens 
Juel bedst magte de svenske Forhold. Han havde forklaret Kans- 
leren, at de tre Kroner vare et Unionsmærke, som fra Kalmar- 
eningen var fælles for alle tre Biger, og at det varslede godt for 
kommende Tider; men Kansleren var bleven meget fortørnet over 
denne Forklaring. Ti han bar Nag til Unionstiden, til Erindringen 
om det danske Herredømme, og tilbød at vise Petkum, at Sverig 
havde fort de tre Kroner i sit Vaaben længe forinden Unionen, 
og at de havde prydet Upsala Kirkespir i det trettende Hundred- 
aar. Han slog paa Sværdet og talede højt om, at Sverigs Hær 
skulde tage sig baade af denne Sag og af Hertugen af Gottorps 
Bet til de oldenburgske Grevskaber. Griffenfeld tog Sagen meget 
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koldblodig. Jens Juel forsikrede ham, at den sYenske Kansler 
var raadvild og ubestemt, og at det var lutter Blæst. Juels klare 
Dom stadfæstedes snart. En Maaned senere — i Juni — skrev 
Fetkum hjem, at den svenske Kansler havde talt ret fortrolig 
med ham om at træde i nærmere Forbindelse med Danmark og 
om de lykkelige Udsigter, der vare til et snarligt Qiftermaal imel- 
lem den svenske Konge og den danske Kongedatter. Omslaget, 
der for øvrigt ikke var oprigtig ment, havde mange Grunde. I 
April havde Frankrig og England paafort Nederlandene Krig, og 
strags oversvømmedes de nordiske Farvande af engelske, skotske, 
franske og hollandske Kapere, der røvede baade Qendtlige og nev- 
trale Skibe. Fra alle Handelsstæderne i Sverig modtog. Itegeringen 
Klager over Havenes Usikkerhed ; men Søværnet var forsømt, Fæst- 
ningerne i Forfald, Soldater og Matroser rømmede skarevis for 
ikke at dø af Sult. De Forbund, Sverig havde sluttet med Frank- 
rig og England, havde ikke gavnet dets Handel, der led megen 
Overlast saa vel af de hollandske, som af sine egne Allieredes 
Kapere. Af Misfornøjelse over den Medfart, som dets Handels- 
skibe underkastedes, gav den svenske Begering sin Minister ved 
det danske Hof, Gustaf Lilliecrona, Befaling til at underrette Kri- 
stian y om, at Sverig nu var villigt til at underhandle om alt, 
hvad der kunde tjene til, at de nordiske Bigers Ære og Sikkerhed 
uryggelig kunde hævdes. 

Det var baade Kong Kristians og Griffenfelds inderligste ^nske, 
at der hurtig toges fat paa de Underhandlinger, der skulde knytte 
de nordiske Biger, saa begge Konger med forenet Magt kunde 
afrise alle Fremmedes Indgreb. Griffenfeld betroede til den svenske 
Sendemand i København, Lilliecrona, at Kongen til øjemedets 
Iværksættelse vilde benytte Jens Juel og Kristoffer Lindenow, der 
begge vare nøje kendte med Fartierne i det svenske Bigsraad, og 
derfor bedst vare i Stand til at udjævne alle Vanskelighederne. 
Lindenows Instrukser laa allerede færdige, og Griffenfeld ønskede 
blot, at han maatte finde lidt af den Lyst til en god Forstaaelse 
i Stockholm, som der nu var tilstede ved det danske Hof. 

At Kristian V var stemt for at slutte sig til Sverig, fremgaar 
af hans Breve til Griffenfeld. Han skriver 30 Marts 1672 : Man 
kan endelig se, at det gamle Venskab imellem Sverig og Frankrig 
bliver nu fornyet, hvilket jeg haaber skal tjene til vort Bedste, og 
at vi kunne komme til at tage de Forholdsregler, som for os ere de 
naturligste og fordelagtigste. Den svenske Kansler havde desværre 
dog kun for et Syns Skyld, under Trykket af den almindelige Mis- 
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fornejelse, nærmet sig Danmark. De imod Yort Fadeland saa nær- 
gaaende Artikler i det af ham med Frankrigs Udenrigsminister 
Hr. Pomponne sluttede svensk-franske Forbund vidnede om hans 
Qendtlige Sindelag. Fetkum havde inden sin Hjemkaldelse den 
Tilfredsstillelse at kunne meddele sin Begering de Artikler, i hvilke 
Frankrig garanterede Holstein-Gottorps Selvstændighed, og Sverig 
forpligtede sig til at angribe enhver Stat, der understattede 
Nederlandene. Den svenske Kansler var underfundig nok til paa 
det ivrigste at opfordre Fetkum til at formaa hans Begering til i 
Forening med Brandenburg at rykke i Marken og redde Hollæn- 
derne ud af Franskmændenes ELeer. »Det vilde være et beramme- 
ligt Foretagende » ytrede Kansleren lumskt; — «og et meget far- 
ligt » lagde Fetkum til. 

Samtidig med, at Frankrig med saa stort Held havde forledt 
Sverig til Frafald fra Nederlandene, sagte dets Allierede, Eng- 
land, i samme Hensigt at formaa den dansk-norske Stat til at 
slutte et inderligere Forbund med sig. I Juni 1670 havde den 
til Kabenhavn skikkede overordentlige Sendemand, Arthur, Greve 
af Essex, forlangt nogle Forandringer i det Forbund, der var slut- 
tet det forrige Aar i London (o: de af Statholder Gyldenlave sluttede 
Traktater). Særlig forlangte han, at den Qerde Artikkel, ifelge 
hvilken Kongen af Storbritanien tilsagde den dansk-norske Stat 
sin Bistand og Hjælp i Krig, maatte blive ændret saaledes, at 
Hjælpen ydedes gensidig, ellers fik det let Skin af en engelsk Be- 
skyttelse; men den danske Begering mente, at man gjorde bedst 
i at blive ved de en Gang vedtagne Udtryk. Dette vedtoges da 
ogsaa, og Traktaten, der undertegnedes i Kabenhavn d. 11 Juli 
1670, kaldtes for en Venskabs- og en Handelstraktat, uagtet 
den i sin fjerde Artikel indeholdt, at Hans brittiske Majestæt for- 
pligtede sig til med tilstrækkelige Kræfter at bortjage enhver 
Fjende, der angreb den dansk-norske Stat. — Efterhaanden bleve 
de engelske Anmodninger om en nærmere Tilslutning mere paa- 
trængende, og Kongen gav derfor d. 20 Juni 1671 sit Minde til, 
at Sendemanden erholdt det Svar, at man af hans Udtryk skulde 
tro, at han havde i Sinde at drive Forhandlingerne til Yderlighed 
og Brud, isteden for at fare dem til en venlig Udgang; og det 
tværtimod sin Konges Hensigt, der i sit Brev forlangte en fuld- 
stændig Oprettelse af det gode Forhold imellem Bigerne. Det var 
underligt at udstede en Erklærimg til Fordel for England, farend 
man saa klarere i disse Sager, og førend man til Tegn paa fuld- 
stændigt Venskab havde faaet den sidst sluttede Traktat ratificeret 
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Og udvekslet. — Dette skete, og Storbrittanien frafaldt alle 
Fordringer i dette Aar. Men de optoges i Maj Maaned 1672, da 
det var kommet i Krig med Nederlandene. Den til København 
ankomne engelske Sendemand, Hertug Karl af Bichmond, forlangte 
i sin Begerings Navn, at Kongen af Danmark, paa Grund af sit 
Forbund med England, skulde erMære Nederlandene Krig. Han 
var dog ikke heldigere i ^ne Bestræbelser end hans Forgænger. Den 
dansk-norske Stat vilde ikke indgaa noget Krigsforbund med Stor- 
brittanien, der var afmægtigt under den vellystige og ødsle Karl II. 
Storbrittanien kunde ikke byde gunstige Betingelser, dets Konge 
var i Ludvig XIV's Sold. Han kunde bruge alle de Stik- 
penge, han fik, til sine Friller, og England havde ikke ^en Hvid at 
bortgive. Den dansk-norske Stat vilde ikke optræde l^endtlig 
imod Nederlandene , og den havde langt fra opgivet Haabet om 
endnu at vinde Sverig for sig til Nederlandenes Beskyttelse. 
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Fortsættelse af Forhandlingerne med Sverig. Kristoffer Lindenows og 
Jens Jnels Sendelse. Deres Forskrifter om Forbandets Øjemed. Underhand- 
lingernes Begyndelse i Maj 1678. Det danske Forslag i Juni 1673. Sverige 
trækker Forhandlingerne i Langdrag. Frankrig støtter de danske Kommissærer. 
Det svenske Forslag i Jannar 1674. Den danske Begering antager dets 14 
Artikler vedrørende Forbandet, men forlanger, at de vedhængte Artikler om 
Holstein -Gottorp og det danske Yaaben skalle stryges. Nye Forhalinger fra 
svensk Side. 

I Slutningen af September 1672 kaldtes Petkum hjem, og i 
Begyndelsen af November rejste hans Efterfølger Lindenow til 
Stockholm. Opfordringen til det skandinaviske Forbunds Opret- 
telse var Hovedsagen i de ham medgivne Forskrifter. Han skulde 
betone, hvor nødvendigt det var ved fælles Foranstaltninger hurtig 
at raade Bod paa den Skade, som daglig tilføjedes Nordens Handel 
og Søfart af de krigsfarende Magters Kapere, der trods alle Trak- 
tater plyndrede danske, norske og svenske Sejlere, hvilket aldrig 
vilde ske, hvis de fremmede Magter ikke vandt Mod dertil ved den 
vrange Mening, de havde om de nordiske Bigers indbyrdes Ufordrage- 
lighed. — Saa snart han havde faaet Kongen af Sverigs Minde til 
Forbundets Oprettelse, skulde han ufortøvet indberette det til sin 
Begering, der da vilde skikke Jens Juel som overordentlig Sende- 
mand til det svenske Hof, for at denne Yelfærdssag hurtig kunde 
blive afgjort. Med største Varsomhed skulde Lindenow udforske 
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den svenske Begerings Stemning med Hensyn til den blodige Krig, 
der rasede imellem Nederlandene og Frankrig-England, i hvilken 
det syntes, at Hollænderne vare i Færd med at gaa til Grunde. 
Skulde Svenskerne ytre, at vore fælles Interesser ikke vare tjente 
med Bepublikkens Undergang, saa skulde Lindenow erklære, at, 
hvis de vilde betro ham, hvilke Midler de vilde anvende til Neder- 
landenes Bedning, saa tvivlede han ikke om, at hans Konge vilde 
kappes med dem i at bidrage sit til Oprettelsen af saadant et 
kristeligt og for begge Bigers Interesser gavnligt Værk. 

Blev der hentydet af Kansleren til Kongen af Sverigs ønske 
om at ægte den danske Prinsesse, saa skulde han svare overens- 
stemmenda med den Befaling, Kongen mundtlig havde givet ham : 
at man ved det danske Hof imadesaa, at Kongen af Sverig vilde 
anmode om Prinsessens Haand, samt at et saa ærefuldt Tilbud 
vilde blive modtaget. 

Endelig skulde han med yderste Flid udspejde, hvad de hol- 
steinske Fyrster, Kristian Albrekt af Gottorp og hans Broder, Åv- 
gust Frederik, Biskop af Eutin, bestilte ved det svenske Hof; og 
indberette, hvor stor en Magt Sverig var i Stand til at ruste fil Lands 
og til Søs, saafremt det havde i Sinde at tage sig af deres Sag 
med væbnet Haand. 

Den danske Begering havde slet ikke behøvet at skynde med 
sit Forslag, ti den svenske Kansler havde forlængst glemt sine 
skandinaviske Ytringer og stødte atter Danmark tilside, der hin- 
drede ham i at vugge sig i sine Stormagtsdrømme. Nu skrev han 
i en anden Tone til den svenske Sendemand ved det danske Hof, 
LiUiecrona. Han maatte ikke lade sig tage ved Næsen, give nøje 
Agt paa den danske Begerings omskiftelige (!) Sindelag, og ej 
sætte nogen Lid til dens hidtil gjorte Forsikringer om, i en op- 
rigtig Mening at dyrke en nabovenlig Fortrolighed med Sverig. 
— Maaneder hengik, inden Lindenow fik nogen Besked af Kans- 
leren paa sin Begerings Tilbud. Nogle Uger efter hans Ankomst 
blev Kongen af Sverig erklæret for myndig, og de Festligheder, 
der fandt Sted i denne Anledning, tjente som Paastand til at skyde 
Statssagerne til Side. Sin Begerings Tiltrædelse meddelte Karl 
XI, der nu var atten Aar, til Kristian V, der i en hjærtelig Lyk- 
ønskningsskrivelse takkede for denne Meddelelse og knyttede til 
denne glædelige Begivenhed det Haab, at det maatte lykkes for 
dem begge at forene de nordiske Kroner i et trofast Yenskabs- 
baand. Karl XI vedblev imidlertid i sine første Begeringsaar at 
overlade hele Styrelsen til sin Onkel, Bigskansler Grev Magnus de 
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la Gardie. . Denne bragte forst de Statssager, der laa ham paa 
Hjærte, til Ejide, inden han sysselsatte sig med den danske Sende- 
mands Forslag. I Vinteren 1672 fornyede han, under de gottorpske 
Fyrsters Ophold i Stockholm, de ældre Traktater, som Sverig havde 
indgaaet med dem, til Hertugdømmet Holstein-Gottorps Beskyttelse. 
Dernæst formaaede han Frankrig, Storbrittanien og Nederlandene 
til at modtage Sverigs Mægling, og Sendemænd fra de nævnte krigs- 
forende Magter, samt fra østerrig og Spanien, samledes i For- 
aaret 1673 i Køln, for under Sverigs Forsæde at enes om Betin- 
gelserne for en varig Fred. Om Kongens Giftermaal med en dansk 
Prinsesse blev der intet ytret; ti Kongemoderen, den holsten-got- 
torpske Prinsesse, Kristian Ålbrekts Søster, vilde af al Magt 
hindre, at hendes Søn skulde blive gift med en dansk Prinsesse. 
Hun lod Kansleren indbyde nogle unge tyske Prinsesser til det 
svenske Hof, men de faldt ikke i Kongens Smag. Først da der 
paany indløb Klager fra Søstæderne over Handelens ødelæggelse af 
de talløse Kapere, befalede den svenske Regering i Slutningen af 
Februar 1673 sin Sendemand i København, Baron Gustaf Lilliecrona, 
at meddele den danske Regering, at Sferigs Konge med Glæde 
havde erfaret, at et overordentligt Sendebud vilde blive skikket til 
Stockholm for i Forening med de dertil udvalgte svenske Kommis- 
særer at slutte et Forbund imellem de. to Kroner, saa Handel og 
Søfart kunde vorde betryggede og alle Tvistigheder Qærnede. 

Med stor Tilfredshed modtog den danske Regering dette vel- 
komne Budskab. Glemt var den lange Væntetid. Endelig var da 
Sverig kommet til den Overbevisning, at dets Indbyggeres Velfærd 
ikke mindre end Danmarks og Norges krævede, at de tre Riger 
sluttede sig sammen, et Hensyn, for hvilket alle ældre Forpligtelser 
maatte vige. Griffenfeld haabede, at det forholdt sig saa, og at 
han ved Juels Hjælp skulde forstaa at slaa paa de rette Strænge 
og overbevise alle Modstanderne om, at deres ligesom vort Velfærd 
fordrede, at de nordiske Kroner bleve forenede ved bindende Trak- 
tater, saa Fremmede ikke skulde være i Stand til at spalte Nordens 
Kraft i flere Dele ved at nære den indbyrdes Skinsyge, og tilkøbe 
sig en enkelt Dels Hjælp for en ussel Pengesum. Juel var saa 
sikker i sin Sag, at han mente, at det nok skulde lykkes ham at 
bringe Forbundet i Stand i Løbet af to Maaneder. 

Som første Skridt for at vise Udlandet, at nu stod Norden 
som én Mand, skulde Juel foreslaa, at Kongerne af Sverig og 
Danmark-Norge ved en fæUes Sendelse skulde støtte den neder- 
landske Republik, da dennes fuldstændige ødelæggelse vilde medføre 
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stor og uerstattelig Skade for de nordiske Biger, hvis Handel allerede, 
ved hyad der var sket, havde faaet et føleligt Khæk. Forkastede 
den svenske Begering dette Middel, saa skulde Juel spørge den, 
hvilke Midler den formente, der vare de tjenligste. Til Petkum 
havde å^ svenske Kansler ytret, at det vilde være fortjenstligt, 
om den dansk-norske Stat ilede Hollænderne til Hjælp, og til 
Lindenow havde han udtalt sin Glæde over det Bygte, der var 
kommet ham for Ore, at den dansk-norske Stat vilde støtte Hol- 
lænderne med 16,000 Mand og en Flaade paa tyve Skibe, og sagt, 
at han ikke nærede noget højere ønske end det, at Kongen af 
Danmark støttede og reddede Nederlandene. Der var noget uklart 
i disse Kanslerens Ytringer, ti ifølge det imellem Frankrig og 
Sverig sluttede Forbund var jo Sverig forpligtet til at overfalde 
den Magt, der støttede Holland. Juel skulde derfor med sin sæd- 
vanlige Behændighed udfritte Kansleren og erfare hans rette Me- 
ning, ti det var nødvendigt at opnaa Klarhed, inden man skred 
til Handling. Juel kunde betone, at Holland, naar det blev ladet 
i Stikken af alle, vilde blive tvunget til Fred paa saa haarde 
Yilkaar, at det vilde væve enstydende med dets fuldstændige Op- 
løsning. 

For at vække Lysten til et kraftigt nordisk Forbund skulde 
Juel omtale den oprørende Maade, paa hvilken de krigsførende 
Magter behandlede dansk-norske og svenske Søfarende. Han skulde 
opregne alle de Uforskammetheder, alle de Bøverier, der daglig 
bleve begaaede af dem, der kaldte sig de nordiske Kroners Venner 
og Forbundne, men handlede lige fuldt imod dem stik imod de 
sluttede Traktater. Det vilde aldrig finde Sted, hvis den dansk-norske 
Stat og Sverig værnede om sin Søfart med sammenføjet Ms^t. 
Ingen vilde da vove at krænke og ydmyge vore Flag. Det andet 
Forslag skulde derfor være Oprettelsen af en Traktat for at skaffe 
Flaget Agtelse til Søs og til Handelens Sikkerhed. Hvad Norden 
kunde vænte sig i Fremtiden, naar den vældige Sømagt, der hidtil 
var bleven holdt i Tømme af Hollænderne, ganske tilranede sig 
Magten over Havene, det behøvede ingen nærmere Udvikling. I 
Forbindelse med Nederlandene kunde de skandinaviske Magter 
danne et Bolværk mod Storbrittaniens egenmægtige Fremfærd til 
Søs. Selvfølgelig maatte Forslaget om et sligt Forbunds Oprettelse 
behandles med stor Forsigtighed, ti Sverig kunde jo misbruge 
denne vehnente Fortrolighed til at skaffe os de Magters Fjendskab, 
hvis Interesser bleve ilde berørte. Juel skulde derfor ikke udfær- 
dige noget skriftligt, men beflitte sig paa at faa et skriftligt For- 
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slag fra den svenske Begerin'g. Endelig skulde han foreslaa, at 
der til Handelens Fremme og Samfærdslens Lettelse sloges samme 
Ment i hele Norden. 

Dette var omtrent Indholdet af de Forskrifter, GrifiFenfeld 
havde udarbejdet til Bettesnor for Juel og Lindenow. Klart og 
tydelig vare de affattede og vidne om Griffenfelds Fremsynethed. 

Samtidig med at den store Fredskongres aabnedes i Køln, be- 
gyndte der i Maj 1673 Underhandlinger i Stockholm om et skandi- 
navisk Forbund. Paa begge Sider var der store Vanskeligheder, der 
skulde overvindes. Frankrig havde blot samtykket i Kain -Kon- 
gressen for at feje England, udhule Grunden under Sverig og røve 
dette Rige det sidste Paaskud til at unddrage sig dets i April 
1672 indgaaede Forpligtelser. — Endnu medens Kongressen var 
samlet, greb Krigens Lue om sig, Spanien og det tyske Rige toge 
Hollands Parti og erklærede Frankrig Krig. Der maatte altsaa 
handles med Hurtighed i Stockholm, hvis de af Sverig indgaaede 
Forpligtelser ikke skulde indvikle det i en Krig, i hvilken de tre 
nordiske Riger, som saa ofte havde været Tilfældet, bleve ferte 
ind i to modsatte Lejre. Griffenfeld kendte godt de Fordomme, 
mange højtstaaende Personer baade i Danmark og Sverig havde 
imod et nordisk Forbund. Han vidste fremdeles » at Svenskerne 
vilde benytte de holstein-gottorpske Tvistigheder til at forhale og 
fortrædige Underhandlingerne; men han haabede at sejre ved sin 
overlegne Dygtighed og ved Hjælp af begavede Mænd som Juel 
og Lindenow, der skulde gøre det indlysende for Svenskerne, hvilke 
Fordele Forbundet vilde yde Sverigs Handel, Skibsfart og Magt. 
Ved det danske Hof var der et saakaldt brandenburgsk Parti, der 
modarbejdede det svenske Forbund. Det holdtes vedlige af de 
brandenburgske Sendemænd, Brandt og Blumenthal. Til dette Parti 
hørte de mange fra Tyskland indkaldte Hofmænd og Generaler 
samt nogle af de gamle Gehejmeraader. I Sverig var næst Kans- 
leren, hvis brændende Had til Danmark ikke var nogen Hemme- 
lighed, Rigsfeltherren Wrangel den vigtigste Mand. Han støt- 
tede Kansleren i hans dansk-Qendtlige Politik af gammelt Nag og 
befordrede hans franske Politik, at det nok skulde lykkes Fran- 
krig at rive Sverig med sig ind i den store evropæiske Kiv; og 
Krig, særlig naar den kunde føre til et Indfald i Danmark, var 
Marskens højeste Åttraa, skønt han var fuldstændig ødelagt af 
Gigt Drosten Per Brahe og Rigsadmiralen Stenbock vare stemte 
for Fred, men Qendske mod Danmark. Skatmesteren Sten Bjelke, 
Rigsraaderne Johan GyUenstjerna og Jon Ornstedt arbejdede ærlig 

6* 
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paa at bringe en god Forstaaelse tilveje imellem de nordiske Riger; 
men de fortvivlede om Sagens Fremme under de stedfindende For- 
hold, da Flertallet af deres Fæller og hele Kongehuset vare meget 
Qendtlig stemte imod det danske Hof. 

De svenske Sendemænd, der rejste til Køln, bleve i de udsugede 
Shinegne, som de droge igennem, modtagne med overordentlig 
Jubel. Befolkningen knælede paa Vejene, og Gejstligheden lyste Vel- 
signelse over dem, som vare de Fredens Apostler. De danske Sende- 
mænd, der rejste til Stockholm, modtoges derimod med stor Mis- 
tænksomhed af Befolkningen, Man kunde endnu ikke gøre sig 
fortrolig med, at der kom noget godt fra den Kant. Det var 
Ulrikka Eleonora forbeholdt at gøre sit danske Navn elsket i hver 
en Vraa. 

Underhandlingerne om et nordisk Forbund begyndte i Stock- 
holm d. 10 Maj 1673. De svenske Kommissærer vare Bigsraaderne 
Johan Gyllenstjerna og Jon ørnstedt, de danske Baron Jens Juel 
og Kristoffer Lindenow. Efter at Fuldmagterne og de brugelige 
alenlange Venskabsforsikringer vare udskiftede, hengik flere Mader 
med, at man fra begge Sider søgte at formaa hinanden til at 
fremlægge et omstændeligt skriftligt Udkast, der kunde tjene til 
Grundlag. For at bevæge de danske Kommissærer til at overlevere 
et fuldstændigt, i bestemte Artikler affattet, skriftligt Forslag, lod 
Gyllenstjerna, som om han vidste meget bedre Besked om Griffen- 
felds Hensigter end de danske Kommissærer. Det gjorde et vist 
Indtryk paa Juel, som skrev derom til Griffenfeld og opstillede 
trende Gisninger, hvorfra Svenskerne havde deres Kundskab: 1 fra 
Lilliecrona, 2 fra heldig Gætning, 3 fra en eller anden i Regeringen. 
Griffenfeld svarede derpaa, «anlangende de Propositioner, som Hr. 
Gyllenstjerna udi sin Discours haver ladet sig forlyde at skulle 
være komne fra os, da er vel af de trende Gisninger den 
første den retteste, som min højtærede Hr. Broder gør sig. Ti at 
jeg skulde ville have holdt det hemmeligt for Ham, synes vel at 
skulle være en utidig Sekretesse, og har jeg sandelig temoigneret 
Ham større Fortrolighed, end at Han kunde have Aarsag til at 
fatte sig nogen slig Tanke ». I samme interessante Brev lære vi, 
at det stadig er Griffenfeld en Fornøjelse at kunne sige sine 
Venner noget behageligt, og her som andensteds ville vi er&re, at 
han og Juel kappedes om at opmuntre hinanden til at overvinde 
Hindringerne imod det naturlige Forbund. Griffenfeld skriver 
næmlig : Jeg har haft dobbelt Fornøjelse af at høre og læse Hans 
til Hs. Majestæt fremskikkede Beretninger, baade fordi det var 
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mig en Glæde at se Hs. Majestæts Sager i saa dygtig en Mands 
Hænder, der i saa kildne Tidsforhold ved at bringe Vind i Sejlene, 
som og, fordi enhver deraf kan se, at, hvad jeg har sagt til min 
højtærede Broders Fordel, ikke er andet end den skære Sandhed. 
Hvad de Poster angaar, hvorover Han forlanger nærmere Ordres . 
og Instruktioner af Hs. Majestæt, skal jeg paany igen erindre om 
i Konsejlet, hvor jeg har fundet diskrepante Meninger. For øvrigt 
henholder jeg mig til, hvad Hr. Biermann vil tilskrive Ham, og Jbeder 
om Forladelse, hvis jeg ikke altid er saa punktlig i at svare Ham 
paa Hans høflige Skrivelser; men hvad der mangler i Ord, skal 
jeg erstatte i Gerning. 

De i Brevet omtalte Foster vare næmlig foranledigede ved, at 
Johan Gyllenstjerna havde forlangt, at de danske Kommissærer 
skulde fremlægge et i bestemte Årtikier affattet Forslag, da det 
var en simpel Pligt for den Stat, der ønskede Forbundet, at det 
fremlagde Udkastet i dets Enkeltheder, for at man kunde erfare, 
hvad der tilsigtedes. Han tilføjede, at jo mere aabent de danske 
Kommissærer handlede, des bedre kunde han nedslaa de ilde- 
sindedes Bænker, der modarbejdede Forbundets lykkelige Slutning. 
Erkendende Nytten og Kigtigheden af denne Erklæring, anmodede 
Juel og Lindenow deres Begering om et bestemt skriftligt For- 
slag, som de kunde forelægge deres svenske Medarbejdere til An- 
tagelse. Af Griffenfelds Breve til Juel erfare vi, at det ej var 
uden Vanskelighed, at det lykkedes ham i Gehejmeraadet at 
overvinde Uvillien imod at indrømme dette Forlangende; men 
Griffenfeld satte sin ViUie igennem , og d. 27 Juni 1673 tilstillede 
han de danske Underhandlere det skriftlige Forslag, som de havde 
forlangt, tilligemed en kongelig Skrivelse, i hvilken det indskær- 
pedes dem at indprente de svenske Kommissærer, at de skulde 
holde Forslaget hemmeligt og ej udbasune det til uvedkommende. 
I betimelig Tid skulde Juel og Lindenow underrette deres Begering 
om Forslagets Skæbne: om de svenske Kommissærer vilde gaa ind 
derpaa, eller om de blot vilde benytte det til at trække alt i Lang- 
drag, og altsaa intet slutte med den dansk-norske Stat. I saa Fald 
skulde Juel faa nærmere Underretning om, hvorledes han havde 
at forholde sig med sin Hjemrejse. 

Forslaget, der var vedtaget d. 16 Juni i Gehejmeraadet, og 
som d. 28 Juni af Juel og Lindenow blev overrakt de svenske Kom- 
missærer, var saalydende: 

Vi underskrevne gøre herved vitterligt, at, eftersom vor Konge 
er kommen til Kundskab om den gode Tilbøjelighed, der findes 
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ho9 Kongen af Sverig, til at stifte en nærmere Fortrolighed, saa 
der ondog gik Rygte, at han hårde adsét et særskilt Sendebnd til 
at sætte deane Sag i Gang, saa har vor Konge, for at kappes med 
Kongen af Sverig i dette for det almene, og især for den prote- 
stantiske Religions Bekendere saa nyttige Værk, befalet os at til- 
kendegive vor Konges Begærlighed efter at fremme dette priselige 
Værks Udførelse. Han ønsker intet højere, end at at LejUghed 
til Misforstaaelse, som andre ME^ter a«ge at vække imellem begge 
Deres Majestæter, maatte betages ved en saadan nærmere For- 
bindelse, at der kan rodfæstes et evigt varende Venskab til fælles 
Sikkerhed, til Sefartens og Handelens Fremme. 

I denne Anledning har han givet os Fuldmagt til følgende Over- 
enskomst med Kongen af Sverigs Kommissærer: 
I. Efterdi de senest imellem begge Kroner oprettede Traktater 
bestemme, at den ene skal befordre og ramme den andens 
Gavn og Bedste i alle Maader, med Ord og Gerning, som sit 
eget, og saa meget som muligt sege at afvende og hindre, 
bvad som helst der kan være til den anden Persons, Rigers, 
Landes, Regerings og Undersaatters Skade, saa skal herefter 
int«t trakteres og sluttes, der kan være Kongerne, deres Riger, 
Lande og Undersaatter til Skade, og alt, som i de tidligere, 
med andre Midter sluttede. Traktater kunde findes at være 
den ene eller den anden til Ulæmpe, skal være ophævet og 
aldeles magtesløst. 
IL Eftersom de forskellige Fortolkninger, enhver efter sin egen 
Mening gor sig om de imellem den dansk -norske Stat og 
Nederlandene, som om de imellem Sverig og Frankrig sluttede 
Traktater, kunde benyttes af ildesindede til at vække Irring 
og Misforstaaelse imellem begge Kroner, og det uagtet Kongen 
af Sverigs Erklæring, og det nu senest imellem Kongen af 
Danmark og Generalstaterne sluttede, med klare Ord noksom 
viser, at ingen af Deres Majestæter har forbundet sig til at ind- 
vikle sig i den nærværende Krig; og lige saa lidt som Sverig 
har i Sinde at bekrige Holland, har Danmark i Sinde at fare 
Krig imod Frankrig og England, hvilke tvende Magter for- 
sikre, at de ville Hollands Ydmygelse og ej dets fuldstændige 
Undergang; saa er hermed bestemt, at de Forholdsregler, som 
Danmark og Sverig i ovenbererte Anledning kunde bevæges 
til at tage, og de Forbindelser, som de fremtidig indgaa, aldrig 
skulle kølne Venskabet og den imellem dem værende Fortrolig- 
hed og endnu mindre give Anledning til, at de derfor skulde 
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paaføre hinanden Krig; tværtimod ville de søge ved alle tjen- 
lige Midler at tilvejebringe en varig Fred imellem de stridende 
Parter, og gengive Evropa Fredens Velsignelse til Handelens 
Blomstring og Fremme. 

III. Da den nevtrale Stilling, i hvilken begge Deres Majestæter 
have holdt sig, ikke har kunnet sikre deres Undersaatters 
Skibe og Gods for fjendtlig Behandling og Opbringeise stik 
imod Traktaternes klare Ord, og somme af Sidbene slet ikke 
ere løsgivne ,' andre først efter langvarige, med stor Udgift 
udstandne Fortrædeligheder, saa er hermed bestemt, at den 
ene skal beskytte, haandhæve og skærme den andens Under- 
saatter paa sine Strømme og Farvande, aldeles som sine egne 
Unc jrsaatter. Tilføjes der disse Kroners Undersaatter Skade, 
og der ej ufortøvet erholdes billig og fornøjelig Godtgørelse, 
saa beslaglægges Varer og Skibe, der tilhøre det Lands Under- 
saatter, hvis Kapere og Kommiser'*') have voldt Skaden, ind- 
til Godtgørelse og Skadeserstatning erholdes. Skulde der her- 
over opstaa Vidtløftighed og Krig, skulle begge Magter, saa 
vel som med Hilsen og Strygen paa deres Strømme og overalt, 
stande som én Mand og med væbnet Haand værge om Betten. 
Den ene bør ej slutte Fred eller Stilstand med Modparten 
uden den andens Vidende. 

IV. Hvad Mønten angaar, saa bestemmes, at der herefter skal 
være Ensartethed og Lighed imellem dansk og svensk Mønt. 
Svensk grov Mønt slaas 10^/4 eller 10 lødig, 13V6 Gram, som 
nu er danske Kroners Vægt. Findes det gavnligt for Handelens 
Fremme, at der slaas danske Kroner efter Sigsskrot'*'''') 14 lødig, 
4 Gram, skal der ligeledes slaas svensk Mønt af samme God- 
hed. Begge Deres Majestæters grove Mønt af Sølv skal 
uvægerlig gyldig modtages i alle tre Kongeriger. 

Dette Forslag satte den svenske Eegering i stor Forlegenhed. 
Det lærte Kongen af Sverig, at det var Kongen af Danmarks 
ramme Alvor med hans ofte udtalte ønske om nærmere Forening 
imellem de to Kroner. Antagelsen vilde medføre, at den Magt, 
der krænkede et af de tre nordiske Eigers Skibsfart eller Rettig- 
heder, vilde komme i Krig med hele Norden, der, som det hedder 
i Forslaget, « skulde stande som én Mand og værge om Retten«. 
Det vilde medføre det uskatterlige Gode, at de nordiske Magter 



*) Kongelig Kommis er den, der har Brev paa at være Kaperfører. 
**) Lødighed. Af 16 Lod skulde 14 Lod og 4 Gram være Sølv. 1 Lod har 
240 Gram. 
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ikke bleve farte ind i indbyrdes Krige, stik imod deres Interesse, 
og endelig vilde dets anden Ar tikkel medføre, at de i Forening 
vilde mægle Fred til Hollands Bedste, hvilket Juel allerede havde 
udviklet for Kansleren. 

Tilsyneladende modtoges Forslaget med Tilfredshed, og de 
svenske Kommissærer lovede i næste Møde at fremlægge der^s 
Regerings Svar. Men det udeblev. Juel henvendte sig derfor 
umiddelbart til Kong Karl XI, der den Gang var nitten Aar, og 
forklarede ham, hvor vigtigt det var, at de nordiske Riger sluttede 
sig fast til hinanden. Han bad ham indtrængende om at modtage 
et Tilbud, som enhver Fædrelandsven, der ej var forud indtaget 
af al for stor Tilbøjelighed til at fremme Stormagternes Interesser 
paa Nordens Bekostning, — jo maatte tilraade ham at modtage. 
Kongen var opammet i Had mod Danmark ; hans holstein-gottorpske 
Moder fik ondt, naar Danmark blev nævnet, og hans Kansler styr- 
kede ham i dette Qendtlige Sindelag. Han vilde slet ikke indlade 
sig med Juel om det danske Forslag, med hvis Indhold han ikke 
engang havde gjort sig bekendt; han affærdigede ham med, at 
Kommissærerne skulde meddele de danske Underhandlere hans 
Svar. Det samme ytrede Rigsraaderne, der tilføjede, at der vilde 
endnu hengaa nogen Tid. Juel skrev hjem, at han frygtede for, 
at Svaret vilde blive utilfredsstillende; det var tydeligt, at Sven- 
skerne halede Tiden ud og søgte allehaande Faaskud for at und- 
gaa et bestemt Svar. Da Juel vidste, at Kongen beredte sig til 
en Rundrejse med sine Raader gennem alle sine Provinser for at 
holde Troppemønstringer, gik han atter til ham og bad indstændig 
om at maatte erholde et bestemt Svar, inden Rejsen gik for sig, 
da ellers Forhandlingerne stansede aldeles; ti de svenske Kom- 
missærer kunde intet indrømme i Regeringens Fraværelse. Kongen 
kunde jo gennemlæse Forslaget i faa Minutter, og samme Dag 
erfare sine Raaders Mening og Betænkning om samme. Hans 
Majestæt burde betænke, at det nu stod i hans Magt at knytte 
Sverig til Danmark og Norge i et fast Forbund. Nordens Konger 
vilde da blive lykkeligere og tryggere end alle deres Forfædre, som 
forgæves gennem Hundreder af Aar hayde stræbt at tilvejebringe 
et inderligt Forbund imeUem de tre nær beslægtede Folk, der havde 
saå mange Fællesinteresser. Rejste Kongen af Sverig paa Landet 
og lod Forslaget henligge ubesvaret, saa maatte hans Konge tro, 
at Sverig ikke for Alvor havde til Hensigt at komme i nærmere 
Forbindelse med ham. Disse indtrængende Ord gjorde ikke stort 
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Indtryk paa den unge svenske Konge. Han ytrede blot: «jo mænd 
I sksj faa Svar». 

Juels Vedholdenhed udvirkede dog, at han i de Mjeder, der 
holdtes inden Kongens Afrejse, fik nogle Oplysninger om de Tan- 
ker, den svenske Begering havde om Forslagets Enkeltheder. De 
svenske Underhandlere lode sig forlyde med, at deres Regering 
ikke anskede, at Traktaten kom til at indeholde noget' om en 
fælles Optræden til Nederlandenes Bedste, da det stred imod deres 
Forpligtelser overfor Frankrig; ligeledes ønskede de, at Mønt- 
væsenets Ordning skulde forbeholdes en senere Kommission. De 
lovede snaH at fremlægge deres Begerings Betænkning, der skulde 
indeholde, at den indvilligede i de Artikler, der vedkom Forsvars- 
forbundet til Handelens Beskyttelse. Betænkningen udeblev, og 
Møderne udsattes paa Grund af Kongens Bejse ; men Juel opgav 
derfor ikke Haabet. Kongen var bleven indtagen i ham og ind- 
bød ham til at følge med paa Bejsen. Juel ledsagede nu til Kanslerens 
store Ærgrelse Hoffet til Gøteborg og derfra over Halmstad til 
Malmø og videre gennem Bleking og Småland til øland; men 
overalt tilsidesattes alle andre Begeringssager for Troppernes Møn- 
string og for Jagtens Glæder. 

Da Baron Juel havde uhindret Adgang til Kong Karl, der 
gærne talte med den livlige og erfarne Statsmand, som forstod at 
blande Skæmt med Alvor, saa benyttede han enhver Lejlighed til 
at minde Kongen om, at Tiden løb fra dem, og at det danske 
Hof blev utaalmodigt over den lange Vænten; men han høstede ej 
andet af Kongen end tom Bos for sin Iver, og han fik indtræn- 
gende Anmodninger fra den svenske Enkedronning og Kansleren, 
om at han skulde formaa sin egen Konge til at indvillige i Hertugen 
af Holstein-Gottorps Fordringer. Kansleren var forbitret over, at 
Hertugen havde tabt sin Proces om Betten til Oldenburg og Del- 
menhorst, som den tyske Bigsret havde tilkendt Hertugen af Ploen, 
af hvem Kongen af Danmark havde købt disse Grevskaber, — en 
Kendelse og et Salg, som den tyske Kejser havde stadfæstet. Kans- 
leren sagde til Juel, at den danske Begering var saa sammen- 
knyttet (forknippad) med det østerrigske Hus, at Sverig ikke kunde 
vænte sig stor Hjælp af Danmark. Juel svarede, at Kansleren 
meget godt vidste, at tyske Forbindelser ikke trykkede Danmark, 
der paa sin Side ej var uvidende om, at den svenske Kansler des 
værre blindt hen gik i Frankrigs Kølvand; men det kunde ikke 
rokke Kongen af Danmarks Tro paa, at det var til de nordiske 
Kroners Bedste, at deres to Konger trofast holdt hinanden i Haan- 



90 Svenske Forhandlinger. 

den. Hertil havde Kongen af Danmark gjort det farste Skridt og 
væntede nu med Længsel paa, at Sverig vilde gaa det næste. — Efter 
tre Maaneders Bejse vendte den svenske Konge hjem til sin Hoved- 
stad; men Sagen skedes atter ud. Først maatte Kanslerens for- 
stilte og dernæst Kongens virkelige Sygdom tjene som Faaskud 
for nye Forhalinger. Ved Aarets Slutning væntede de danske 
Underhandlere endnu efter Svar paa det Forslag, som de havde 
leveret de svenske Kommissærer i Juni Maaned. Deres Taal- 
modighed sattes paa en haard Prøve, og det var naturligt, at 
Mistilliden fik Indpas hos den danske Regering. Griffenfeld skrev 
til Juel, at Flertallet af de svenske Bigsraader nok mere længtes 
efter Krig end efter Forbund med Danmark; og Juel viste lige- 
ledes Tegn til Uro. Han skrev til Grev Griffenfeld, at, skant 
han vidste, at Greven var saa skarpsynet, at han ikke trængte til 
Baad, saa vilde han dog ej undlade at fremkomme med sin Me- 
ning. Han fandt, det var nødvendigt, at Svenskernes vidtudseende 
Planer om at udvide sig i Tyskland bleve bekendte særlig hos 
Brandenburgerne og Nederlænderne, til hvis største Skade det 
vilde være, om Sverig skulde bryde Freden. Han vilde gøre op- 
mærksom paa, at intet Tegn tydede paa, at Carl XI vilde forlange 
Kristian V's Søster til Ægte. 

Fra anden Side kom der Tilbud. I November 1673 skrev 
den danske Sendemand i London, Markus Gjøe, at den engelske 
Kansler i Fortrolighed havde spurgt ham, om Karl II kimde gøre 
sig Haab om at erholde Ulrikka Eleonoras Haand, naar han skilte 
sig ved Dronningen, der ej havde skænket ham Arvinger. I be- 
kræftende Fald bad han om Prinsessens Portræt til sin Konge. 
Portrættet blev sendt til Gjøe med Tilføjende, at han skulde vare 
sig for at gøre noget som helst Forslag til dette GiftermaaLs 
Fremme; men blot udføre, hvad man forlangte af ham, og over- 
lade til den engelske Konge, om han vilde selv eller ved et over- 
ordentligt Sendebud andrage om Prinsessens Haand, naar Skils- 
missen havde fundet Sted. Heldigvis for Ulrikka Eleonora betænkte 
Kiarl U sig, og hun undgik at blive smeddet til denne uværdige 
Vellystnings Haand. — Paa den Tid, da dette Friertilbud fandt Sted, 
opholdt en af Karl Gustafs gamle Generaler, Pfalzgreven af Sulz- 
bach, sig ved det danske Hof. Han var meget forbitret paa den 
svenske Kansler og hans tidligere Medregenter, fordi de havde nægtet 
at forlene ham med Pommern, hvorpaa han havde et Løfte fra 
Karl Gustafs Tid. Griffenfeld meddelte ham i FortroUghed Under- 
retning om det engelske Tilbud, og den danske Konge medgav ham 
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en fortrolig Skrivelse til Karl XI, i hvilken Kong Kristian raadede 
sin Broder til at £elge Frederik III's Eksempel og afkaste Bigsraadets 
Aag; ti, naar han herskede enevældig, som Kongerne i Frankrig 
og Danmark - Norge , saa vilde det nordiske Forbund komme i 
Stand trods Stormændenes Modstand. Karl XI viste dette Brev 
til sin Onkel, Rigskansleren, hvis brændende Had til det danske 
Hof derved fik ny Næring; men Karl XI glemte ikke det Baad, 
der var givet ham. 

Begivenhederne paa Fredskongressen i Kjøln gave dog Haab 
om, at der endnu kunde komme noget godt ud af Forhandlingerne 
om et skandinavisk Forbund. 

Det Arbejde, de svenske Fredsmæglere havde paataget sig i 
Kain, oversteg næmlig deres Kræfter, og den Bistand, de havde drømt 
om at finde hos Tysklands Fyrster, svigtede fuldstændig. De gave 
Brandenburg og Danmark Skylden. Men den sande Grund var, at 
de tyske Fyrster, som den svenske Regering henvendte sig til, 
ikke vilde staa under Sverigs Styrelse, da de frygtede for, at den 
vilde blive langvarig. — Den 1 Oktober 1673 havde de svenske 
Fredsmæglere i Køln forelagt de krigsførende Magter, Frankrig, 
England og Nederlandene, et Ultimatum, ifølge hvilket de sidst- 
nævnte skulde betale Gildet. Til Frankrig skulde de afstaa en 
Fjerdedel af deres Land, til Storbrittanien øen Walchern og til 
Frankrigs tyske Forbundsfæller Køln og Mtinster med nogle Land- 
strækninger ved Rhinen. Desuden skulde de, foruden andre ydmygende 
Betingelser, som Tilbagegivelse af Kirker og Klostergods til Ka- 
tolikkerne, betale en Snes Millioner Gylden i Krigsomkostninger og 
overalt stryge deres Flag i Søen for Storbrittanien. — De neder- 
landske Medlemmer af Kongressen erklærede d. 9 Oktober 1673, 
at de ikke kunde modtage de svenske Mægleres Ultimatum, ti 
det udsatte deres Fædreland for den fuldstændigste ødelæggelse, 
og drog dets Beboere ned i timelig og aiandelig Trældom. De vare 
bestemte paa at lægge deres Landsmænds Sag i Guds Haand, og 
gøre deres Bedste for vedblivende at værge sig imod fremmede 
Voldsmænd, der havde overfaldet dem uden skellig Grund. Slutte- 
lig underrettede de de svenske Mæglere om, at de havde fundet 
Venner, der vilde tage sig kraftig af deres Sag. Den tyske Kejser, 
Spanien og Lotringen havde sluttet Forbund med dem, og de vare 
ifærd med igen at knytte Forbund med Danmark og Brandenburg. 
Disse Meddelelser gjorde et stærkt Indtryk. Storbrittanien, der 
var ked af Krigen, forlangte, at den danske Konges Mæglings- 
tilbud, der var blevet forsmaaet af Frankrig, skulde modtages, og 
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det indgik en Vaabenstilstand med Nederlandene. Rollerne byttedes 
atter i det store Krigsdrama, der opførtes. Det var ikke længer 
Nederlandene, der stode ene og indskrænkede til Forsvar; nu var det 
Frankrig, som, udsat for at miste baade Englands og de vestlige 
tyske Staters Bistand, var i Færd med atter at faa alle imod sig 
undtagen Sverig. Dette Riges Hære bleve af stor Vigtighed for 
Frankrig imod de nye Fjender, der optraadte imod det i Tyskland; 
men Sverigs Hjælp vilde blive aldeles lammet, hvis den dansk- 
norske Stat tog Nederlandenes Parti. 

Da derfor den franske Sendemand i Stockholm forlangte, at 
Sverig skulde opfylde sine Betingelser og erklære Tyskland^ hvis 
Hær rykkede imod Frankrig, Krig, saa gjorde den svenske Rege- 
ring Vanskeligheder paa Grund af Forholdet til Danmark. Dette 
Paaskud berøvedes Sverig, naar det skandinaviske Forbund kom 
i Stand. Med megen Snildhed nyttede Juel da Franskmændenes 
Forlegenhed. Man havde nu. det morsomme Særsyn, at de danske 
Kommissærer i Stockholm, der for Fredens Skyld ønskede et fast 
og et varigt nordisk Forbund, at de understøttedes af Frankrig, 
som med Iver arbejdede paa at bringe det af Griffenfeld attraaede 
skandinaviske Forbund i Stand for at vinde de nordiske Kroners 
Hjælp imod Tyskland, Spanien og Nederlandene. Den franske 
Sendemand i Stockholm, Feuquieres, beklagede sig til Juel over, at 
de store Summer, som Frankrig betalte til Sverig, vare spildte, og 
spurgte ham, om hans Konge var villig til at indtræde i det fransk- 
svenske Forbund, naar Kongen af Frankrig opfordrede ham dertil. 
Juel svarede, at det turde Ludvig XIV ikke vove for Sverig. 
Feuquieres skrev dog til sin Konge, at, naar den dansk-norske Stat 
kom i Forbund med Sverig, saa vilde den danske Konge umærke- 
lig blive braget ind i Forbund med Frankrig, af hvis Konge han 
hidtil kun havde modtaget mere eller mindre høflige Afslag. Lud- 
vig XIV billigede disse Anskuelser, og befalede sin Sendemand at 
anvende hele hans Indflydelse paa at bringe det skandinaviske For- 
bund i Stand. Han beklagede, at det gik saa langsomt med For- 
handlingerne. Det var jo Paaskudet om de nordiske Kroners 
Ufordragelighed og Skinsyge, der havde paalagt ham den Tvang, 
at han af Forekommenhed imod Sverig hidtil havde maattet for- 
kaste alle den dansk-norske Stats venskabelige Tilbud. 

I December kunde Juel skrive til Griffenfeld, at han, takket 
være Franskmændenes Understøttelse, nu endelig væntede at faa 
det længe omtalte svenske Forslag. Han vilde opsætte sin Dom 
om Underhandlingernes Udfald, indtil han havde faæt det, da det 
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jo vilde aabenbare deres Hjærters Tanker. Den svenske Kansler, 
der var utrættelig i at lægge Vanskeligheder i Vejen, paastod, at 
Juel behevede endnu en Fuldmagt. Juel svarede ham, at, naar 
han gennemlæste hans Kreditiv, saa vilde han deri finde al den 
Fiddmagt, der behøvedes. Dog, hvis han endnu ønskede en Fuld- 
magt, som Juel vel vidste, at man plejede at give og at udveksle, 
saa var den ej nødvendig før ved Enden, og, var man først enig 
om Kealiteten, saa vilde hans Herre og Kongen gærne føje Kans- 
leren i det JØnske. Givende efter for de danske Kommissærers og 
den franske Sendemands indtrængende Tryk, besvarede den svenske 
Regering endelig i Januar 1674 det danske Forslag af 27 Juni 1673. 
Den svenske Begering bifaldt Tilbudet om et Forbunds Oprettelse 
til Søfartens Beskyttelse, og Kansler de la Gardie forsikrede den 
franske Sendemand om, at det var et stort Offer, Sverig havde 
bragt Frankrig ved at foretage dette Skridt; men han berørte 
ikke, at han havde knyttet Forbundets Slutning til en Betingelse, 
som Danmark ikke vilde gaa ind paa. Det svenske Svar, der 
overleveredes til de danske Kommissærer, indeholdt 14 Artikler 
vedrørende Foranstaltninger til Handelens og Søfartens Beskyttelse, 
samt to særskilte Tilfejningsartikler, om hvilke Sverig forud kunde 
vide, at de vilde blive forkastede, da de rippede op i de gamle 
Stridigheder om Mærkerne i Vaabnet og om Holstein-Gottorps Ret- 
tigheder. — Forslaget var saa lydende: 

1. 

Skall den Vånskapen, som formedelst fordetta Riikerna 
emiUan slutne pacterne åhr befåstad, oryggeligen fSrblif^a, såsom 
ett stadigt och fastliggiande fundament af denne nårmare allianee 
och f&rbundet. 

2. 

• 

Hvilket tillf511ie icke allenest hvadh til conservation och 
viidhmachthållande af een indbOrdes fredh och godt fortroende 
Riikerne beggie emilian genem besagde pacter åhr fdrafiTskedat 
och stadgat, noga skall observeras och i acht tages; uthan och 
beggie deres M*'M*' vare forbundne hvars annars gagn och basta 
i alla måtto at befordra och forsvara, medh ordh och gårningar, 
likasom sitt egit, och hvadh som helst den andres Person, Regering, 
Rijken, Lander och undersåthare kan vara fOr når och till skada, 
det sOkia att afv&nda, och, så mycket mOgeligit åhr, att fOrhindra. 
Så skall och icke allenast inthet medh någon, ehoo det och vara 
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kan, håreffter tracteras och slutas, som eenthera af deres M^M^ 
deris Person, Begering, Riiken, Lander och Unders&thare kan vara 
f5rnår och till skada, uthen och hvadh som medh rått wijsan och 
ski&ll eenthera af deris M^M*' kan prætendera, vara sigh fornår 
och till f5rfångh, uthi n&gon af dee medh andre slutne Tractater, 
det skal h^^rmedh aldeles opph&fvit och machtlost vara. 

3. 

Och emådan dette alt derpå åhr ansedt, att een inbordes 
s&åker- och f5rtroIigheet Bijkerna emiUan desto fastare derigenom 
bekråfftas måtte, hvarf5re och i fall det sigh tilldroge, att enthera 
af theres M*'M*' skulle efifter når var ende afifairernes och tijdhernes 
Constitution taga några mesures, då på sådan håndelse skall sådant 
den andre af deres M^M^ communiceras, till att f()rsdkia om deres 
M^M^ sigh kunna foreena och på samma consilier och tankar 
komma; men der det icke skulle kunna ;skee, då skall lijkwåll 
derigenem den Vånskapen, som emillan beggie deres M*'M*' åhr 
stifftad och formedelst denne Alliancen ån krafteligare befåstad, 
icke altereras, eller och ett inbordes kriigh dem emillan fSrorsaakes. 

4. 

Och såsom der iempte denne Alliancenjicke åhr ansedd till 
någons læsion, uthan blott till inbOrdes defension och f5rsvar af 
deres M^'M*" Bijken och Undersåthare sambt deres M*"M*" til- 
h5rige råttigheeter och Commerciernes Conservation viidh ett otur- 
berad lopp: Altså der någen sigh skulle vnderstå, deres M*'M*', 
antingen beggie eller eenthera af them, oppå dee dem tilhOrige 
SiOar, Strdhmar och Fahrvattn, eller och uthi deres Hambnar 
något intrång att gidra, och den Securitet och frijheet, på deres 
StrOhmar och Fahrvattn vara b5r, violera och krånckia, eller och 
elliest dem uthi theres råttigheeter naget fSrfångh tillfoga; skole 
deres M^M^ sådan hostilitet och Våldsambheet att afvåria, hvar- 
annan secundera och bijtråda, således att f5rst og fråmbst man 
hvarannan adsisterer med Skep och manskap , 

och der sådant icke emoth fahran skulle tilråcMa, då denne 
inb5rdes assistencen effter Fahran f5r5kar medh Skepp och Folck, 
så att der och omsijder stoorheeten af Fahran det skulle befinnes 
at påfordra, man medh alle kraffter hvar annan bijstandh gi5r. 

5. 

Doch skall Aggressoren, som sigh till åfvansagde Yåldsam- 
heet fdrdristar, f5rst genom vanlige ofiicier och persvasioner sOckias 
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inrådas, at han ifrån sitt fdrehafvende afståår, och til fredelige 
consilier sigh foghar; hvartill Aggressoren 4 M&oaders tiidh 
gifvas, och der sådanne repræsentationer och inrådande innan 
besagde 4 M&naders thiidh tiU gode icke skulle finna rumb, då 
tiU dee medel griipes, som i åfvansagde articul formalt åhr. 

6. 

Skulle nu således hånde, att deres M^M^ til inb5rdes Secours 
deres Eraffter och Vapn conjuhgera maste; då skole sedan deris 
M*'M*' vara fSrbundne, ingen Krlijkning, det vara sigh till Stille - 
ståndh af Vapnen eller til fredh, eller någen underhandling medh 
Åggressore at ingå och fSretaga, uthen foregången communication, 
samtykio, approbation och erhållin n5gachtig' Satisfaction. 

7. 

Deris M^M^ fSrbinda sigh ochså, på inthet sått den ena den 
andres Fiende hembligen eller offentligen uthi deres Eonunga 
Bijken, Lander och Provincier, det vare sigh medh Folck, Ammu- 
nition, provision eller Skiep att vndsåttia och hielpa. 

8. 

Ytterligare och til styrckio af Commerciernes såkerheet, skall 
den ena den andres Undersåthare, hvilken våld och ofSrrått til- 
foges, och medh fiendtligheet antastas på sine egne Str5hmar och 
Fahrvattn, eller och på hvadh orth det och vara kan, alleenest 
det åhr uthi Europa, lijka som sine egne Undersåthare beskydda 
och handhefva, den uthi sine Hambnar retraite låmbna och der 
samma stftdes emoth alt våldsambt tillbudh defendera och fSrsvara. 

9. 

Och på det deres M*"M*'« Undersåthare uthi deres frije navi- 
gation och Gommercier desto såkrare vara måtte, så åhr f5raf- 
skedat at fSrst och fråmbst, alle emillan deres M^M^ och andra 
konunger och Stater slutne Beglementer uthi Commercierne, nemb- 
ligen angående FOrbudh och aftaal om Gontrebande vahrur, f&r- 
ordningar om richtige SiOpass och andre sådanne stycken noga 
skall observeras och i acht tagas ; sedan och att dee Potentater och 
Stater, som i kriigh åhro begrepne, och af beggie deris MM^ 
om deres intention, dee medh dem slutne pacter ofSrrycht att 
effterkomma, f&rsåckres, och deriempte adverteras, att dee på deres 
sijde sådanne ordres stella ville, att deres M*"M^ Undersåthare 
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uthi deres navigation, handell och vandell oturberad biifva måtte, 
och att i fall sådant icke skedde, deres M*'M*' icke måtte for- 
tånckias, om dee effter fåfång giordh Ans5ckningh om deres Under- 
såthares Satisfaction och det som justicen fordrar, dee meedel 
viidh handen taga, som all raison och billigheet till Undersåth- 
arnes Securitet tillater. 

10. 

Der nu alt sådant fruchtl5st och uthan någon påfolliande 
Satisfaction vore, så att deres M*'"M*'* Undersåthares Skepp emoth 
skiål icke allenast oppbrachtes, uthan och alle gode oCKcia och 
remonstrationer f5rgåfves voro, som anvåndes til deres relaxation 
och satisfaction f5r tillfoget skade; då emådan således all annan 
meedell at salvera den frijheet, som deres M*"M*'" Undersåthare 
viidhkommer, åhr betagen, ty skole the uthi beggie konungars 
Bijken, Landt och Gebiethen befindtlige Godz och formågo, som 
thens Undersåthare tillhorer, af hvilkens Caper eller Commisfahrer 
sådan skada deres MM''" Undersåthare tilfogat åhr, och huos 
hvilcken all giordh ans5ckning om Justicen och reparation fåfangh 
varit hafver, med arrest anhållas, in till des een entelig Satisfac- 
tion och noge for lijden skada skeer. 

11. 

Doch skall hervijdh detta i acht tagas, at f^rån vijdare af 
deres M*'M*' till någen verkelig resolution af arrest skrijder, dee 
hvarannan forst och fråmbst vijsa, att alle andre medell åhro 
tenterade och derpå ingen effect til satisfaction folgd; och att 
sedan denne resolution af arrest communi consensu skeer och ev 
annariedes. 

12. 

Skulle nu hårpå den olykan hånda, att radere viidhlyfftigheet 
och entligh krigh derpå skulle entstå, då skole deris M'M' beggie 
stå for een Man, och medh sammanfogad Vapn det handhefva 
og ingen fredh sedan, den eene den andre ovettandes gi5ra. 

13. 

Och skall denne defensive alliancen icke vara dee forbundh 
och f5rdragh, som deres M'M' medh een och annan Potentat 
eller Stat for detta allereda slutit hafve, till något mehn, hinder 
och fdrkleeningh. 
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14. 

Ytterligare och i fall deris M*'M*' skulle nodigt och tienligt 
frambdeles een eller och annan tiidh befinna, om Myntet något 
vist aftaal och afskiedh at gi5ra; så varda deres M*' då till sådan 
ånda visse Commissarier å beggie sijder f5r5rdnandes. 

Separate Artiolar. 

1. 

Såsom nu beggie deres M*'M*' fSrmedelst een nårmare alliance, 
den inbOrdes fBrre fértroligheeten ån ytterligare hafve stadfåst; 
altså hafver och Eongl. M* af Danmarck till att ån mehra den- 
samma styrkia, sampt till at betyga den Nabovånlige affection, 
som till kongl. M* af Sverige kongl. M* af Danmarck drager, oppå 
kongl. M** af Sverige nabovånlige intervention låtit sigh behaga 
att agreera det i Hamburg giorde fBrslagh till een fdreen- och 
fSrlijkning medh hertigen af Gottorp. 

2. 

Der till medh så åhr 'och belefvat, att på det icke någon 
anstdteligheet af de Yapn, som konungerne fora, måtte entstå, 
uthan intentionen af een fastståndande fSrtroligheet så mycket 
mehra lysa och å daga gifvas kunna, dee Provinciers och orthers 
Vapn, hvilcke kongl. M* af Sverige i f5llie af seeniste fredhsluthet 
åhro inrymbde, af kongl. M* i Danmarck viidh ingen occasion 
C5rde blifva. 
• 
For at erfare sin Begerings Mening og undgaa Tidsspilde, 
rejste Juel ufortøvet med det svenske Forslag til København. 
Den danske Regering blev behagelig overrasket ved at gennemlæse 
dets 14 Hovedartikler. Den erklærede dem alle for antagelige. 
Derimod forkastede den de to særskilte Artikler om Holstein-Got- 
torp og om Mærkerne i Vaabnet, der vare hængte ved Hovedfor- 
slaget om Forbundet til Handelens Sikkerhed, hvormed de ikke 
havde det ringeste at gøre. — Fastholdt Sverig disse krænkende 
Tilføjelser, saa havde det kun paa Skrømt fremlagt et Forslag 
uden at have den alvorlige Hensigt at slutte et inderligt Forbund 
med den dansk-norske Stat til gensidig Gavn. I saa Fald skulde 
de danske Kommissærer betale med samme Mønt og kun fort- 
sætte Underhandlingerne for bedre at trænge ind i Sverigs Anslag. 
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De skulde gengælde haardt med haardt og forlange optaget i 
Traktaten, at Sverig skulde forpligte sig til at gøre sit Bedste 
med at formaa Hertugen af Gottorp til at foje sig i den Dom, 
der var afsagt af den tyske Hofret i den oldenburgske Sag. 

Det svenske Forslags §3 medførte, at den dansk-norske Stat 
skulde tage Frankrigs Parti. Hertil var man ogsaa villig, da det 
vilde styrke Forbundet imellem de nordiske Kroner, hvis Velfærd 
beroede paa, at de altid gik sammen. Hvad Nederlandene angik, 
saa havde det nu saa mange Forsvarere, at Frygten for dets 
Underkuelse var forsvunden. Under Forhandlingernes Gang skulde 
Juel med Svenskernes Hjælp bevæge Frankrig til at bevilge den 
danske Konge 400,000 Bdl. aarlig i Subsidier, og drage Omsorg 
for, at Forholdsreglerne til Handelens Beskyttelse skulde gælde 
baade i og udenfor Evropa. 

Ændringerne, som det danske Gehejmeraad foretog i de 14 
svenske Artikler, vare i Grunden kun Bedaktions - Forandringer. 
Griffenfeld indskærpede Underhandlerne at faa indført bestemte 
Udtryk i Artiklerne, der kunde hæve enhver Tvivl om deres 
Indhold. 

§ 1 kunde forblive uforandret. 

§ 2 Slutningssætningen burde hedde: »Hvad der kan være 
Deres Majestæter til Skad^ i nogen af de med andre 
Fotentater sluttede Traktater, skal hermed være ophævet 
og magtesløst. 
§ 3 uforandret. 

§ 4 den gensidige Hjælp burde nøjagtig angives. De danske 
Kommissærer kunde foreslaa, at hver af Magterne stillede 
ti vel udrustede og bemandede Skibe samt 3 til 4000 
Landtropper. 
§ 5 uforandret. 
§ 6 uforandret. 

§ 7 kunde forblive, som den er, naar efter de Ord «den ene 
den andens Fjende« sættes som Agressorer etc. og de 
Ord udelades: « deres Kongeriger, Lande og Provinser«, 
som kun synes satte for at lade en Udflugt aaben og 
ellers aldeles til Overflod. 
§ 8 efter de Ord: »tillade Betræte i sine Havne » kunde 
sættes: «dog at ikke under det Paaskud dreves Handel 
paa forbudte Havne.« 
§ 9 Slutningssætningen burde stilles i mere forbindende Ud- 
tryk: «0g i Fald saadant ikke skete, vare Deres Maje- 
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stæter ved disse Traktater forbundne [dersom de efter 
gjort Anmodning ikke kunde erholde den Godtgarelse 
for deres Undersaatter, som Retfærdigheden fordrede], 
at gribe til de Midler, som Ret og Billighed krævede til 
deres Undersaatters Sikkerhed.« 
§ 10 kunde begynde saaledes : « Skulde da alle gode Anmodninger 
og Remonstrationer være forgæves og frugtesløse, og 
Deres Majt3stæters Skibe og Gods ej alene opbringes imod 
Ret og Skel, men der end ikke efter yenlig gjort An- 
modning skulde følge Frigivelse og Godtgarelse, da« osv. 
§ 11 Isteden for de Ord, «at alle andre Midler ere glippede«, 
kunde sættes: «at for Undersaatternes tilbørlige Sikker-' 
hed venlig Anmodning er gjort og deraf ingen Virkning 
spurgt, at da Beslaglæggelse efter fælles Samtykke og ej 
anderledes ». 
§ 12 uforandret. 

§13 udi Enden kunde tilsættes: «uden for saa vidt at de 
efter den ovenfor indførte anden Artikkel kunde være 
Deres Majestæter til Skade; ti da skulde de være aldeles 
ophævede og magteslase.n 
§ 14 uforandret. 

Med Hensyn til den vedhængte holstein - gottorpske Artikkel 
skulde Juel andrage paa, at Sverig vilde formaa Hertugen af 
Gottorp til at holde Fred. Den anden særskilte Artikkel om Mær- 
kerne i Vaabnet skulde Juel afslaa med de Ord, at det var stygt 
at oprippe sligt, der kunde give Anledning til ny Tvist isteden for 
at fare til nærmere Fortrolighed. Det var bedre at lade saadanne 
Sager hvile, end at udsætte den imellem begge Kroner herskende 
Fortrolighed for mindste Knæk. Han kunde tilføje, hvad han 
tidligere saa fornuftig havde sagt, at der er adskillige Ting, man 
hverken gør eller har i Sinde at gøre, men som man dog ikke 
for sin Værdigheds Skyld kan forpligte sig til ikke at ville gøre. 
Slige Smaaligheder havde efter Kongen af Danmarks Sindelag 
ikke ringeste Værd. 

Med disse Ændringer fulgte, saaledes som den svenske Kansler 
havde ønsket det, en kongelig Fuldmagt for Hr. Jens Juel og 
Hr. Kristoffer Lindenow til i deres Konges Navn at underskrive 
Forbundet. — Alt hvad de nævnte Sendemænd handlede og trak- 
terede med Hs. svenske Majestæts dertil beskikkede Fuldmægtige, 
skulde stande i alle Maader og ubrødelig holdes og efterkommes 
af Kongen af Danmark og Norge. I København hengav man sig 
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til Haabet, at Underhandlingerne nu skulde krones med et lykke- 
ligt Udfald. Dertil var der jo Udsigt, da de ubetydelige Ændringer, 
der vare gjorte i det svenske Hovedforslag, kun vare til Gunst 
for dette, og de to særskilte Årtikier kunde udelades, da de ej 
vedkom Forbundet. — Det vakte almindelig Glæde hos Borger- 
skabet og den menige Almue, da det rygtedes, at et Forbund, der 
skulde betrygge de trende Kongerigers fælles Tarv og Sikkerhed, 
var i Færd med at fuldbyrdes. Alle fandt, at man var endelig 
slaaet ind paa den rette Vej. Fremtidig vilde de nordiske Riger 
udvikle deres rige Hjælpekilder uden at modarbejde hinanden. 

Allerede i Slutningen af Februar var Juel atter i Stockholm. 
'Han underrettede øjeblikkelig de svenske Underhandlere om den 
gode Modtagelse, det svenske Forslag havde faaet, og at han havde 
erholdt kongelig Fuldmagt til at undertegne det aftalte Forbund. 
Til sin store Sorg modtog han intet Svar. Stemningen var atter 
slaaet om, og den svenske Regering, der formodentlig havde skaffet 
sig Underretning om, at Tillægsartiklerne ikke havde fundet Ind- 
gang, vægrede sig endog ved at høre Tale om Forbundet. Efter 
forgæves at have væntet i 14 Dage paa Indbydelse til et Møde, 
gik Juel til Johan Gyllenstjerna og bad ham indtrængende om at 
anvende alle de Midler, han raadede over, til at fremme Underhand- 
lingernes Gang ; han meddelte ham, at den danske Regering for at 
styrke Værket havde indsat nogle fyldigere Udtryk og tilbød at over- 
lade ham disse Ændringer, for at han kunde overlægge med ørnstedt, 
hvor vidt de havde deres Bifald. Gyllenstjerna undslog sig, rime- 
ligvis efter sin Regerings Befaling, for at modtage de danske Ændrings- 
forslag og bad Juel om at have Taalmodighed, indtil Kansleren kom 
tilbage til Hovedstaden. Kansleren var, for at undgaa fremmede 
Sendemænd og for at slippe for at tage Beslutning, flyttet ud paa 
et Landsted nogle Mile fra Stockholm. Juel forstyrrede ham i 
hans landlige Ro og lod forespørge, om Kansleren befalede, at han 
skulde komme ud paa Landet, eller om han turde vænte at gøre 
Hs. Eks. sin Opvartning i Hovedstaden, da han havde Sager af 
højeste Vigtighed at meddele ham. Kanslerens Sekretær bragte 
den følgende Dag det undvigende Svar til Juel, at hans Herre 
om nogle Dage vilde komme til Byen, saa længe maatte den danske 
Sendemand vænte med sine vigtige Meddelelser. — Kanslerens Vrede 
imod det danske Hof var bleven øget ved Englands og Frankrigs 
Anmodning til den danske Konge om at hjælpe Sverig paa Kon- 
gressen i Køln med at mægle imellem de krigsførende Magter. 
At danske Mænd skulde sidde Side om Side med de svenske 
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Mæglere, der hidtil havde indtaget Forsædet paa den evropæiske 
Kongres i Kain, var ham en utaalelig Tanke. For ej at støde 
sine mægtige Fæller, maatte Sverig imidlertid samtykke deri, og 
danske Mæglere vare netop i Færd med at indtage deres Plads i 
Kongressen, da denne sprængtes ved et frækt Brud paa Folkeretten 
i den paa Grund af Freds - Underhandlingerne fredhellige By. 
Kurfyrsten af Kain var den tyske Kejsers Fjende. Om hans 
Første - Minister , Kardinalen af Furstenberg, ymtedes der, at han, 
som saa mange Staters Ministre, stod i fransk Sold. Den 14 Febr. 
1674 om Eftermiddagen blev han overfalden i en af Kølns Hoved- 
gader af 14 østerrigske Officerer, der dræbte flere af hans Følge, 
kastede ham saaret ind i en Vogn og bragte ham til Bonn, der 
var besat af kejserlige Tropper. Næppe rygtedes denne Voldsdaad, 
saa forlede baade Fredsmæglerne og de krigsførende Magters Sende- 
mænd Kain, og den med saa megen Bram indledede Kongres var 
opløst. 

Den svenske Kanslers Utilbøjelighed til at fortsætte Under- 
handlingerne havde flere Grunde. Juel var kommen under Vejr 
med, at Kansleren ad skjulte Veje modarbejdede Forbundet baade 
i Paris og i København. Dette meddelte han til den franske 
Sendemand og beviste ham, at det var en daarlig U'ndskyldning, 
Kansleren kom med, naar han erklærede, at Sverig ikke kunde 
hjælpe Frankrig paa Grund af Kongen af Danmarks Rustninger ; 
ti denne attraaede inderlig et Forbund med Frankrig og Sverig. 
Nylig, i December 1673, havde den svenske Regering for at und- 
gaa sine Forpligtelser imod Frankrig sluttet et nyt Forbund med 
Brandenburg. Disse Oplysninger bragte den franske Sendemand i 
Harnisk. Han begav sig til Kansleren og forlangte, at han af Ven- 
skab for Frankrig skulde fremme Underhandlingerne med Danmark. 
Det hjalp for saa vidt, at der midt i April berammedes et nyt Møde, 
i hvilket de danske Kommissærer endelig fik Lejlighed til at af- 
levere de Ændringer, deres Regering havde foretaget i det svenske 
Forslag. De talte endvidere om Nødvendigheden af Forbundets 
ufortøvede Vedtagelse og Underskrift, hvortil de havde Fuldmagt. 
Men, jo stærkere Juel og Lindenow bankede paa, des mere trak 
de svenske Kommissærer og Kansleren sig tilbage. Juel kom 
derfor til den Overbevisning, at man skadede Sagen ved at vise 
for megen Iver. Det var maaske rigtigere at unde den svenske 
Regering Ro og lade den pleje dens Magelighed; saa kunde det vel 
hænde, at den kom til Besindelse. 
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De danske Kommissærer fik derved fuld Frihed. De havde i 
Åar og Dag vist deres Redebonhed. Bragte de polittiske Forhold 
nu Sverig i en uholdbar Stilling, saa kunde de afbryde Forhand- 
lingerne og lægge hele Skylden for, at en saa velsignelsesrig, for 
Nordens Lykke og Fred ført Underhandling var strandet, over 
paa dem, der havde lagt en saa utilgiveUg Langsomhed, Brist 
paa Imødekommen og ringe Tilbøjelighed for Dagen. Samtidig 
med at Juel henstillede til sin Begering, hvor vidt den billigede 
en slig Fremgangsmaade , fandt han, at det var hans Pligt at 
gøre den opmærksom paa, at, hvis Frankrig bragte Sverig til at 
begynde en Krig i Tyskland, maatte den dansk -norske Stat 
være med eller imod Sverig; ti, selv om den forpligtede sig til 
at være nevtral, kunde den ikke stole paa, at den ikke, ligesom 1643 
og 1658, pludselig blev overfalden af Sverig. Det var jo dog den 
svenske Kanslers Yndlingstanke og kæreste Tidsfordriv at sysle 
med Krigsplaner imod Danmark. 

Tilstanden imellem de nordiske Biger fordærvedes yderligere 
ved de gottorpske Fyrsters Bænkespil. Allerede i Marts 1674 
fortalte den danske Besident i Hamburg, Osten, at Gottorp var 
i Færd med at slutte et nyt Forbund med Sverig. Griflfenfelds 
Agenter havde ørene med sig, der foregik intet uden deres Vidende. 
Underhandlingerne førtes i Stockholm, hvorhen Hertugen af Got- 
torp havde begivet sig i Foraaret tillige med sin Gemalinde, sin 
Broder og sine fornemste Baader. Bigtig nok skrev Juel hjem: 
ttVi tabe intet ved dette Besøg; Hertugen kan ikke blive mere 
svensk sindet, end han allerede er»; men, da han fik nys om, at 
der den 25 April var sluttet et nyt Forbund mellem Sverig og 
Gottorp, saa blev han urolig. Med sin vanlige Snuhed og Bund- 
haandethed skaffede han sig en Afskrift af Traktaten, i hvilken 
Sverig forpligtede sig til at hjælpe Hertugen med at komme i 
Besiddelse af hele Holstein og Slesvig, naar der atter udbrød Krig 
imellem de nordiske Magter. Til Gengæld lovede Hertugen, at 
baade han og hans Broder, saa snart de kom hjem, vilde hverve 
Tropper for Sverig, der skulde sendes til Pommern. Hertugen 
vilde udvide Tønnings Fæstningsværker og modtage svensk Be- 
sætning. — At Juel havde skaffet sig Afskrift af denne Traktat, 
havde Hertugen ingen Anelse om, og han hyklede stor Ærbødig- 
hed for den danske Konge. I et Selskab hos den kejserlige Sende- 
mand, Stahremberg, gik han hen til Juel, saa paa hans Bidder- 
Orden og spurgte, om det ikke var muligt at skaffe ham Dane- 
brogsordenen hos hans kære Svoger, Kongen af Danmark. Juel 
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svarede, at han vilde skatte sig lykkelig, naar han kunde bidrage 
noget til Hans Højheds Fornajelse; og han skrev til Grifienfeld, 
at efter hans ringe Mening burde man give Hertugen Ordenen, 
da det gjorde ham tryggere og overbeviste Sverig om, at For- 
holdet imellem Kongen og Hertugen var godt. — Enkedronning 
Sofia Amalia, til hvem Griffenfeld havde meddelt Hertugens under- 
fundige Adfærd, tiltroede ikke sin Svigersøn noget godt. Hendes 
Sekretær, Beinhold, maatte skrive til Griffenfeld, at, naar Hertugen 
kom tilbage, skulde hun nok »pumpe » ham. Hun haabede at 
stanse ham og hans Gemalinde, naar de sejlede forbi Bødby, da 
deres lille Datter var hos hende i Nykøbing. 

Hollænderne vedble ve med stor Udholdenhed at arbejde paa 
at vinde Sverig for sig. Deres Sendemand, Schaep, tilbød den 
svenske Begering 500,000 Bdl. aarlig, naar den vilde sidde stille 
og ikke blande sig i Krigen mellem Frankrig og Nederlandene. 
I flere Maaneder væntede han forgæves efber Svar paa sit Tilbud. 
• Schaep er et Faar baade af Navn og af Gavn«, skrev Juel hjem, 
"j^ søger forgæves at bevise ham, at han bliver holdt for Nam. 
Schaep gjorde Gentjeneste og søgte at overtyde Juel om, at han 
hvirvlede rundt som det femte Hjul til ingen Nytte. Sverig skøt- 
tede slet ikke om at indgaa Forbund med Danmark. Juel havde 
undertiden en Anelse derom, men rigtig klart gik det ikke op for 
ham. Han hængte sig som Griffenfeld ved Haabet om, at Sand- 
heden skulde bane Vejen for ham. 

De danske Underhandleres Beretning om Forholdene ved det 
svenske Hof rokkede i øvrigt Griffenfelds Tro paa, at det skulde 
lykkes ham at overbevise Verden om, at et samdrægtigt Norden 
var mere end et Fantasibillede. Han billigede Kommissærernes 
forandrede Handlemaade og skrev til dem, at de skulde fortsætte 
Underhandlingerne med den største Lunkenhed. 

Juels Forudsigelser om, at den svenske Begering snart vilde 
komme til Besindelse, naar han og Lindenow ikke længer trængte 
paa, stadfæstedes virkelig. De danske Underhandleres forandrede 
Optræde, deres Koldsindighed, satte den svenske Begering i Uro. 
Den formodede, at der var Qendtlige Planer i Gærde, og blev nu paa 
sin Side hidsig efter at genoptage Forhandlingerne. I Maj holdtes 
der flere Møder, i hvilke Svenskerne viste meget Imødekomme. 
De tiltraadte næsten alle de danske Ændringer og indvilligede i 
at udelade den særskilte Artikkel om Forbudet mod adskillige Mærker 
i det danske Vaaben. Der blev kun to Stridspunkter tilbage, 
næmlig Handelens Beskyttelse udenfor Evropa og Artiklen om Hol- 



104 Svenske Forhandlinger. 

Stein -Gottorp. De svenske Kommissærer erklærede, at de havde 
Fuldmagt til at indrømme alle de danske Ændringer og under- 
tegne Forbundet, saa fremt Kongen af Danmark og Norge vilde 
najes med, at de nordiske Riger forsvarede hverandres Handel og 
Søfart i Evropas Farvande, og saa fremt han vilde betale Hertugen 
af Gottorp 500,000 Rdl. for hans Fordring paa Oldenburg og 
Delmenhorst^ Det sidste Forlangende, der blandede Sverig i den 
gottorpske Sag, kunde de danske Kommissærer ikke indrømme, 
og Forslaget vandrede til fornyet Prøvelse til København. Der 
blev det nu liggende i Maaneder. Kristian V vilde ingenlunde 
tilstaa Sverig Ket til at foreskrive ham, hvorledes han skulde af- 
finde sig med Hertugen. Dennes Sager maatte holdes udenfor 
Traktaten, ellers faldt den til Jorden. 

Bet som om der ej var tilstrækkelige Hindringer for For- 
bundets Iværksættelse, bragte Frankrig det ved nye Forslag end 
mere i Urede. — Frankrigs Sendemand i Stockholm, Feuquieres, 
og dets Sendemand i København, Terlon, vare skinsyge paa hin- 
anden og arbejdede ikke til samme Maal. Medens Feuquieres 
stræbte efter at tilvejebringe et virksomt Forbund imellem de 
nordiske Stater og Frankrig, fik Terlon det mundtlige Hverv at til- 
byde den danske Begering 100,000 Bdl. aarlig i to Aar, naar den 
vilde kolde sig nevtral, naar Sverig understøttede Frankrig i dets Krig 
med Tyskland og Nederlandene. Dette uantagelige Forslag forkastedes. 
Det skyldtes den svenske Kansler, som havde formaaet Frankrig 
til at komme med det og tilstille Terlon det. Feuquieres skrev 
derfor til sin Begering, at den skulde lade ham være eneste Sende- 
mand ved de nordiske Hoffer og kalde Terlon hjem. Den franske 
Udenrigsminister begreb ikke, at det var et meget fornuftigt For- 
slag. Han havde ikke nogen Ide om den dansk-norske Stats Betyd- 
ning. Havde han fulgt Baadet, saa var det skandinaviske Forbund 
mulig kommet i Stand. Feuquieres var en kraftig, hensynsløs Karak- 
ter, der ikke frygtede for at paatage sig Ansvar. Han havde skaffet 
sig et stort Herredømme over den svenske Kansler og vilde ved Penge 
og Trusler have bragt ham til at udelade den gottorpske Artikkel. 
— Den danske Konge forlangte 400,000 Bdl. aarlig af Frankrig 
til Hjælp ved sit Værns Udrustning. Feuquieres havde ikke be- 
tænkt sig paa at tilstaa den danske Krone en endnu højere Sum, 
da han var vis paa sin Konges Medhold, naar Følgen var bleven, 
at de tre nordiske Biger samlede havde taget Frankrigs Parti. 
Terlon havde ikke det Mod , han havde' det mere i Munden , han 
skrydede og frygtede for at komme med reelle skriftlige Tilbud. 
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Samtidig med det uheldige franske Nevtralitets-Forslag kom 
Frankrigs Fjender, Nederlandene, Spanien og den tyske Kejser, 
med mere fristende Alliance-Tilbud, som Griifenfeld agtede paa, da 
Underhandlingerne med Sverig og Frankrig truede med at briste. 
Han modtog disse Magters Fjenders Tilbud, for at den dansk- 
norske Stat ej skulde komme til at sidde imellem to Stole. Men, inden 
vi skildre disse Forhandlinger, maa vi berette noget nærmere om 
Danmarks Stridigheder med Holstein - Gottorp , samt om Griffen- 
felds Forhold til de to Mænd, med hvilke han delte Kongens 
Fortrolighed, næmlig Ulrik Frederik Gyldenlove og Frederik Ahle- 
feldt, Greve til Langeland og Bixingen. 



Fjerde Bog. 
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Arvingerne til Grevskaberne. Forlig imeUem Arvingerne i København 1671. 
Hertagen af Grottorp gaar fra sit Ord og bryder Forliget Mislykkede For« 
handlinger med Hertagen af Gottorp ved Fredr. Ahlefeldt i Avgost 1672 og 
(fra December 1672 tU April 1678) ved U. F. Gyldenløve. Gyldenleve fidder i 
Unaade og sendes til Norge. Den kejserlige Hofret tilkender Ploen Arven, 
af hvem Danmark forinden har kebt den. 

lien fornemste Hindring for Tilvejebringelsen af det skandi- 
naviske Forbund var Hertugdammet Holstein-Qottorp. Saa længe 
Sverig betragtede sig som Holstein-Qottorps Værge og stattede en- 
hver af de gottorpske Fyrsters Fordringer, vare alle Underhandlinger 
spildte. Griffenfeld anvendte alt sit Snilde for at afbøde den 
svenske Begerings Indblanding i Kongen af Danmarks Tvist med 
det gottorpske Fyrstehus. Hertug Kristian Albrekt af Holstein- 
Gottorp var gift med Kristian V's Søster Frederikke Amalie. 
Imellem de to Svogre var der personligt Uvenskab, der efterhaanden 
steg til en saa svimlende Hejde, at det var en tilstrækkelig An- 
ledning til at falde i Unaade, naar man ikke istemte Kongens 
hadefulde Udbrud imod hans Svoger, der var opbrusende, ubestemt 
og hæftig og ganske gik i sine Baaders, Familien Kielmannsecks, 
Ledebaand. Da Hertugen ikke vilde baje sig for Bettens Kendelse, 
der fradømte ham Grevskaberne Oldenburg og Delmenhorst; da 
han umuliggjorde Fællesregeringens Førelse i Hertugdømmerne og 
hemmelig forbandt sig med Sverig mod Danmark, — endte Griffen- 
feld 1675 hele Striden ved en Krigslist, som Hertugen ved sit 
erklærede Qendtlige Sindelag (ved at bryde den Union, der for- 
pligtede ham til ikke at forbinde sig med nogen som helst frem- 
med Magt uden sin Medregent for Fællesregeringens Vedkommende, 
Kongen af Danmarks Vidende), — ved sine Bustninger og sine 
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højt flyvende Planer om Storhed og Magt paa Danmarks Be- 
kostning nødvendiggjorde. Den Knude, der ej lod sig løse, sønder- 
huggede han. 

Grevskaberne Oldenburg og Delmenhorst vare et mandligt 
Len i det tyske Rige. Da den lige nedstigende mandlige Linie 
var i Færd med at uddø i Midten af det 17de Hundredaar, 
indgik to af de mandlige Sidelinier, Kongen af Danmark og Her- 
tugen af Holstein-Gottorp, 1646 og 1648 Forlig om at dele Grev- 
skaberne med Forbigaaelse af den tredie og nærmest berettigede 
Arvetager, Hertugen af Ploen*). Kejseren bekræftede 1653 disse 
Arveforlig, uagtet han 1642 havde udstedt en Kundgørelse, der 
indeholdt, at Joakim Ernst af Ploen var Arving til Grevskaberne. 
For at styrke deres Fordringer bevægede Kongen af Danmark og 
Hertugen af Gottorp den sidste Greve af Oldenburg (der kun havde 
en uægte Søn, den danske Gehejmeraad Grev Anton af Altenburg) 
til at testamentere sine Lande til dem, og endnu forinden hans 
Død, der indtraf 1667, besatte de Oldenburg og Delmenhorst. — 
Hertugen af Ploen gjorde Indsigelse imod denne Fremgangsmaade 
og anlagde Sag ved den kejserlige Hofret i Spejer imod Danmark 
og Gottorp. Efter Griffenfelds Raad foreslog Kongen Hertugerne 
af Gottorp og Ploen at afgøre Sagen i Mindelighed. Hertil vare 
Hertugerne meget uvillige, da de altid havde staaet paa spændt 
Fod med hinanden og tilføjet hinanden mange Krænkelser og Tab. 
Alligevel lykkedes det for Griffenfeld at faa de tre Arvinger sam- 
lede i København i Februar 1671. Hertugen af Gottorp mødte 
med to af sine Baader, Hans Kielmann jun. og Andr. Cramer. 
Hertugen af Ploen sendte sin ældste Søn, Hans Adolf, og Bege- 
ringsraad Gensch, der 1681 optoges i den danske Adelsstand og 
fik Navnet Breitenau. Strags i det første Møde bleve Hertugerne 



*) Grev Diederich den Lykkelispe af Oldenburg og Delmenhorst 



Kristian I, Kon||:e af Danmark, Vorge og Srerig. Grev Grerhard af Oldenburg og Delmenhorst. 

Frederik I. Konge af Danmark og Norge. Grev Johan 14 af Oldenburg og Delmenhorst. 

Kristian III af Danmark Adolf, Hertug af Grev Johi^n 16 Grev Anton 1 

og Norge. H.-Gottorp. af O. og D. af O. og D. 



Frederik II Hans, Hertug Joh. Adolf af Grev Johan 16 

afD. ogN. af Sønderborg. H.-Gottorp. afO. ogD. 

Kristian IV JoaUmErnst, Frederik III. Qrev Anton Qjntior 

af D. ogK. H. af Pløen. af H.-Gottorp. af O. ogD. 

Frederik ni Johan Adolf Kristian All)rekt 

af D. og N. af Ploen. af H.-Gottorp. 

Kristian V 
af D. og N. 
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uenige og vilde ikke underhandle sammen. Kongen besluttede 
derfor at underhandle særskilt med hver af dem. Selv paatog 
han sig at afkabe Hertugen af Gottorp dennes Del i Grevskaberne, 
og af nedenstaaende fortrolige Brev til Griffenfeld vil det ses, at 
han fuldt og fast troede, at han heldig havde tilendebragt denne 
vanskelige Sag. 

10 Martii 1671. «Omenschiunt Gnldenlew wel siger Jer, wor- 
dan alting er affgaaen met Hertugen aff Gottorf i E Dronningens 
Haffue, saa kan jeg dog icke lade at schrifle desse Linier, att al- 
ting effter stor combat er wel aflgaæn han gaff sin han paa, att 
han vilde lade mig altsamen med Greffueschaberue ofFuer for de 
150,000 Bdl. och om Besten schulde widere tracteris, nou har min 
Dram faat ende saavit, kunde wie drømme noget got med Pien 
ennou da war dett well, i kommer nock en gane herop i aften 
heller i kan schriffe mig jer tanker til». 

Efter at Hertugen havde givet Kongen sin Haand paa, at han 
afstod sin Del af Grevskaberne for 150,000 Bdl., mente Kon- 
gen, at Sagen var klaret, og fandt ikke, der var Anledning til 
at opholde Hertugen længer, da han lovede at udfærdige det skrift- 
lige Dokument, naar han kom hjem. Men næppe var Hertugen 
vendt tilbage til Gottorp, fer han fortrod Handelen og forlangte, 
at den skulde gaa tilbage. Det var paa Sverigs Opfordring, at 
Hertugen foretog dette Skridt. Saa længe Kongen af Danmark og 
Hertugen af Gottorp havde handlet i Forening, og holdt Grev- 
skaberne besatte imod Hertugen af Ploen, h^vde Sverig understattet 
den sidstnævnte imod de to Cerstnævnte; men nu slog Sverig om 
og understattede Gottorp imod Danmark. Denne Sagernes Vending 
forbitrede Kongen i haj Grad: hans Had til Hertugen blev farligt 
for alle hans Omgivelser, ti den ringeste Mistanke om, at nogen 
af dem stattede Hertugen, var tilstrækkelig til at fjærne vedkom- 
mende fra Hoffet. Kongen havde vistnok behandlet Sagen altfor 
lidt forretningsmæssig ved Madet i Kabenhavn; men ingen kan 
fortænke ham i, at han blev vred paa Hertugen, da denne gik 
fra sit givne Ord. 

Med Fyrsten af Ploen havde Griffenfeld hurtig ordnet den ind- 
viklede Strid til alles Tilfredshed. Foruden Griffenfeld vare Hans 
Schack, Paul Lilliencron og Frederik Ahlefeldt Kommissærer i denne 
»ag. Hertugen af Ploen fik, mod at afstaa sin Bet til den kongelige 
)el af Grevskaberne, anvist Godser i Segeberg Amt til en Værdi af 
00,000 Species, og han fik Lafte om 300,000 Species for den got- 
orpske Del af Grevskaberne, naar han vandt den Sag, han havde 
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anlagt ved Hofretten i Speyer imod Kongen af Danmark og Hertugen 
af Gottorp*). For denne vellykkede Underhandling skænkede Her- 
tugen af Ploen Grififenfeld to Quldbægere, i hvilken Anledning 
Ahlefeldt ytrede : »Arveguld betyder Lykke«. — Sagen var da jævnet 
for Floens Vedkommende, og den danske Begering kunde nu anvende 
al sin Flid paa snarlig at bringe Striden om Grevskaberne til en 
lykkelig Ende med Hertugen af Gottorp. Sverigs Anmodninger om 
at maatte mægle bleve skarpere og mere indtrængende ; man maatte 
være forberedt paa, at det gik fra Ord til Handling. Hertugen 
af Gottorp ytrede, at, om end Ploens Fordringer paa Grevskaberne 
vare grundede paa den soleklareste Bet, vilde han dog med 
Sværdet forsvare den Halvdel af Grevskaberne, han sad inde med ; 
og om den tyske Kejser ytrede han, at han ikke havde Mod til 
at dømme i Sagen, og endnu mindre til at udføre sin Dom. 
Dristede han sig dertil trods Sverigs Advarsler, saa skulde Sværdet 
gøre Udslaget, 

Den 31 Juli 1671 besluttede Gehejmeraadet, at Statholder 
Grev Ahlefeldt skulde sendes til Gottorp for at afgøre den olden- 
burgske Sag. Han skulde bestikke Begeringspræsident Kielmann, 
og love Hertugen foruden de 150,000 Bdl., der tilkom ham ifølge 
den i København trufne Aftale, endnu 150 til 200,000 BdU saa fremt 
Hertugen af Ploen tabte sin Sag ved den kejserlige Hofret. Ahle- 
feldt kendte meget vel den Fare, han udsattes for ved denne Sen- 
delse. Tilfredsstillede han Hertugen, saa var hans Bolle udspillet 
ved det danske Hof; men, da han paa ingen Maader ønskede at 
gaa glip ad den kongelige Sols Straaler, saa varetog han sit eget 
Tarv og sørgede for, at Sendelsen mislykkedes. Griffenfeld havde 
ikke haft noget imod, om Ahlefeldt var falden i Unaade; ti han 
kendte dennes misundelige, hadefulde og galdefulde Sind. Ved 
den mest sleske Opmærksomhed havde Ahlefeldt imidlertid be- 
daaret Griffenfeld, og han lyttede kun alt for gærne til Ahlefeldts 
bagvaskende Ytringer om Gyldenløve, ved hvilke han havde til Hen- 
sigt at skille de to Venner fra hinanden. Medens han underhandlede 
med Hertugen, fulgte han nøjagtig alle de Forskrifter, som Griffen- 
feld gav ham. Han skrev til Griffenfeld, at Hertugen forlangte 
isteden for de i Københavns Forliget bestemte 150,000 Bdl. Nørre- 



*) De kongelige Godser, Hertugen af Ploen kom i Besiddelse af ved dette 
Mageskifte, vare: i Holstein; Halvdelen af Segeberg Amt og paa Als: de 
nørburgske Godser: Ncrborg, Melsgaard, Hjortspring, Østerholm og Frede- 
riksgaard. 
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goes Herred og Bredsted Amt,- hvilket Ahlefeldt med Rette kaldte 
én ublu Fordring, da disse rige Marsklandskaber, der vare over 
1 Million værd, indbragte tre Gange saa meget som Benterne af 
150,000 Bdl. Han raadede derfor til slet ikke at forhandle om 
dette Bytte, men holde sig strængt til det kabenhavnske Forlig 
og til det Pengetilbud, Kongen havde gjort, h^is Hertugen vandt 
Processen. Men han vilde dog vide, hvor vidt Kongen vilde gaa, 
h\is Hertugen var paastaaelig og vilde lade det komme til Brud, 
naar han ej blev tilfredsstillet. Paa dette kildne Spargsmaal ind- 
lod Griffenfeld sig slet ikke med Ahlefeldt. Han svarede ham, at 
han havde de i Gehejmeraadet trufne Bestemmelser at rette sig 
efter. Ahlefeldt, der falte sig gennemskuet, afbred Forhandlingerne, 
og Kongen, der gærne saa, at det spændte Forhold til Gottorperen 
vedligeholdtes, modtog ham meget naadig. 

Den Opgave, der var mislykket for Ahlefeldt, skulde nu Gylden- 
løve låse, og han gik frejdig i Vandet. Den 14 November 1672 
besluttede Gehejmeraadet, hvis Protokol fra Januar 1671 fartes 
paa Dansk, at Statholder Gyldenlave skulde begive sig til Hamburg, 
for i Forening med Præsidenten i den holstein-gottorpske Begering, 
H. Kielmann senior, der ogsaa var Domprovst i Hamburg, at afgare 
den oldenburgske Strid. Gyldenlave skulde tilbyde Hertugen udover 
de akkorderede 150,000 Bdl. , indtil 300,000 Bdl. for hans Halvdel 
af Grevskaberne. Skulde derimod Hertugen af Ploen vinde Sagen 
ved den tyske Bigs-Hofret, saa havde Hertugen uden Modsigelse at 
tilbagebetale de 300,000 Bdl. — Medens Underhandlingerne stode 
paa, skulde Gyldenlave vogte sig for at give Hertugen af Gottorp An- 
ledning til at tro, at Kongen var gaaet fra det tidligere sluttede 
Forlig. — Under sit Ophold i Hamburg skulde han hos Senatet 
forlange Fyldestgørelse for flere begaaede Indgreb i den danske 
Konges Bettigheder. Han skulde foreslaa Senatet falgende minde- 
lige Overenskomst: 

1. Udredelse af en Godtgarelse paa 100 til 300,000 Bdl. for de 
af Hamburgerne avede Uforskammetheder. 

2. En aarlig Afgift, som Vedkendelse af Kongens Hajhedret 
over Hamburg. 

3. Den Erklæring, at Staten hverken hemmelig eller aabenbart 
vilde hjælpe Kongens Fjender, naar han kom i Krig, men 
staa ham bi efter bedste Ævne. 

Hvis Staden efterkom disse Betingelser, nlde Kongen bekræfte 
Byens Privilegier og lade Hyldingen bero indtil videre. 

Den sorgløse Gyldenløve begav sig afsted, vis paa, at alt 
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vilde lykkes ham og selvfølgelig blive godkendt af Regeringen. 
Han saa slet ikke Faren, som var forbunden med denne slibrige 
Sendelse, der langt oversteg hans Kræfter. Han underhandlede 
strags med Hamburgerne om Hyldingen, som han skulde have 
gemt tilsidst, for at have noget at byde, som de satte Pris paa, til 
Gengæld for hvad der forlangtes. Kongen skrev derfor til ham, 
at han havde baaret sig urigtig ad. Han skulde holde sig sine 
Forskrifter efterrettelige og ej begynde med at skrive til Hamburgerne 
om Hyldingen, da det ikke nyttede noget. Med den holstein-got- 
torpske Regeringspræsident gik det ham endnu uheldigere. Den 
snedige Kielmann lokkede ud af ham, hvilke Betingelser han med- 
bragte, og fik ham til at overskride dem, ved at forestille ham de 
Farer, Danmark udsatte sig for fra Sverigs Side, naar det ej 
skyndsomt afgjorde den oldenburgske Sag. Han fik ham til at 
indgaa et Forlig, ifolge hvilket Hertugen for sin Del af Grev- 
skaberne skulde have 500,000 Bdl. i slesrigske Godser, hvad enten 
han vandt eller tabte Processen imod Hertugen af Ploen. Gylden- 
love indberettede dette ubillige Forlig, som om det var noget sær- 
deles fordelagtigt for Kongen. I Gehejmeraadet vedtoges der at 
svare ham: «Hvis Hertugen taber Sagen imod Ploen, vil Kongen 
give ham 150,000 Bdl., og, hvis han vinder Sagen, skal han i alt 
erholde 500,000 Rdl.; dog skulde Statholder Gyldenleve foreløbig 
blive staaende ved do 150,000 Rdl. og søge at trække Sagen i 
Langdrag. Forlangte Hertugen af Gottorp Sagen ufortøvet sluttet 
og endelig afgjort, fandt Kongen det raadeligt at lade det bero 
med de i København betingede 150000 Rdl. «Det maatte han 
gærne betro Kielmann, men iøvrigt holde Tand for Tunge«. Det 
var tydeligt nok Kongens Agt ej at give Hertugen mere end de 
engang aftalte 150,000 Rdl. Det gav han sine Gehejmeraader at 
forstaa, men Gyldenløve begreb det ikke, lige saa lidt, som at han 
kun maatte tilbyde Hertugen en større Sum med det Forbehold, 
at denne vandt Sagen imod Ploen. Hertugen forlangte i Bytte 
for sin Del af Grevskaberne et af de kongelige Amter i Sønder- 
jylland, og da Gyldenløve gik ind paa dette Forlangende, saa for- 
højede Hertugen sine Fordringer og forlangte endvidere endel af 
Sønder-Ditmarsken eller af Herskabet Pineberg. Gyldenløves Efter- 
givenhed bevirkede blot, at Hertugen stadig vilde have mere. — 
Det var forgæves, at Griffenfeld skrev til sin Ven, at Kongen fandt 
den gottorpske Regerings Fordringer ufordøjelige, og at han gjorde 
bedst i at afbryde Underhandlingerne og komme hjem. Men Gylden- 
løve lod sig ikke advare, han var forhippet paa at faa Forliget bragt 
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i Stand, og skrev til Griffenfeld, at det vilde være Indledningen til 
det i Stockholm under Forhandling værende skandinaviske Forbund, 
«aut nunc aut nunqvam« (o: enten nu eller aldrig). Den svenske 
Resident i Hamburg havde forsikret ham, at det naturligste Forbund 
var imellem Danmark, Norge, Sverig og Holstein-Gottorp. At det 
ikke blev til Danmarks Fordel, at Holstein - Gottorp optoges i et 
Forbund imellem Danmark og Sverig, gik over Gyldenlaves Fatte- 
ævne. Til Kongen skrev han, at det var uklogt at afbryde Under- 
handlingerne; nu burde de gennemferes. Kongen fattede strags Mis- 
tanke om, at der var Anslag i Gærde mod ham til Hertugens Fordel, 
og, under Paaskud af at se Datum paa Gyldenløves Brev til Grif- 
fenfeld, forlangte han Brevet. Griffenfeld sendte ham baade Brevet 
og sit Svar, hvormed Kongen erklærede sig overordentlig tilfreds. 
«Jeg sender Eder Brevet til Gyldenlave tilbage igjen, som icke 
kan forbederis og er saa meget well«. Men Gyldenlave var 
foreløbig paa det sorte Bræt. Til Griffenfeld havde han ogsaa 
blandt andet skrevet, at han havde hemmelige Efterretninger fra 
København, at der var «< visse Folk», der satte ondt for ham hos 
Kongen, og at han ikke længer stolede paa Griffenfeld. Det var 
forgæves, at denne bad ham om dog ikke at lytte efter Snak, 
men stole paa sine Venner. I Slutningen af Februar sendte Gylden- 
lave en Traktat, som han foreløbig havde sluttet med Præsident 
Kielmann, til København. Indholdet var, at Kongen af Danmark 
forpligtede sig til at betale Hertugen 500,000 Rdl. i Januar 1674, 
imod at sidstnævnte gav Afkald paa Grevskaberne. Denne Trak- 
tat forhandledes i Gehejmeraadet d. 18 Marts 1673. Efter modent 
Overlæg kom det til den Slutning, at, skønt man vel kunde skaffe 
Pengene, var det dog rigtigst at lade Sagen bero i dens nu- 
værende Tilstand og vænte paa Kigs-Hofrettens Dom, da Betingel- 
serne vare for haarde, til at man for Tiden kunde indlade sig paa 
dem. Gyldenløve fik Befaling til at meddele Kielmann, at Kongen 
ved den sluttede Forhandling fandt Vejen banet til en nærmere 
Forstaaelse ; men at han paa Grund af Tidsforholdene ikke kunde 
indlade sig paa den store Udbetaling. 

Kongen mistænkte Gyldenlave for at være vunden og bestukken 
af Hertugen og hans Raader; derfor havde han været saa ivrig 
for at fremme denne Sag. Gyldeulave forsikrede forgæves, at den 
Tanke aldrig var falden ham ind, at gare sig behagelig for Her- 
tugen, der var saa arrig over, at Folk morede sig paa Festdagene, 
saa han aldrig nærmede sig til ham paa en Sandag, af Frygt for 
at blive smittet og faa Gulsot. Hertugen var slem nok at komme 
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tilrette med paa en Søgnedag. — I Maj vendte Gyldenlete hjem 
fra sin bedrøvelige Sendelse, blev unaadig modtaget af Kongen, og 
fik Befaling at forføje sig til sit Statholder skab i Norge, hvilket 
han betragtede som en stor Ulykke. — I et meget spagfærdigt 
Brev til GriflFenfeld bad han sig fremtidig fritaget for Statssendelser 
til fremmede Hoffer; ti han havde til sin Ulykke erfaret, at, naar 
man bliver meget betroet, saa udsættes man for at falde dybt. 
Stormen raser imod de enkelte høje Trær, der rage over de andre; 
Had og Misundelse forfølge dem, der ere velsete af deres Fyrster- 
I et senere Brev spyr han Gift og Galde imod sin snilde For- 
gænger i de. gottorpske Faldgruber, Ahlefeldt, der med sit « djævelske 
Vid» fik Lov til at blive ved HoiTet, uagtet han smeddede hundrede 
Streger, medens den stakkels Gyldenløve joges bort for en Ube- 
sindighed, som han havde bégaaet i Uvidenhed. 

Indtil midt i 1672 havde der kun været en forbigaaende 
Kurre paa Traaden imellem Gyldenløve og Griffenfeld. Ingen Uge 
hengik, uden at de skreve til hinanden om deres Hjærters Anlig- 
gender og om al den Fryd, de følte, naar de atter mødtes efter en 
kort Adskillelse; og de satte deres Stolthed i at lade hele Hoffet 
være Vidne til dot Venskab, der forenede dem. — Gyldenløve 
kørte selv paa Bryllupsdagen Griffenfelds Brud, den 16aarige Jom- 
fru Katrine Bosenfeld, til Kirken i sin Stadskarosse, forspændt 
med seks isabellafarvede Hingste. Hun var en Sønnedatter af Præ- 
sident Nansen. Forinden BryUupet adledes hun og hendes Søster 
og fik Moderens Navn Bosenfeld. — Griffenfeld hævede alle de 
Vanskeligheder, der vare forbundne med Ophævelsen af Gyldenløves 
Ægteskab med Jomfru Maria Grubbe, og han benyttede sin Ind- 
flydelse hos Monarken til Gyldenløves Fordel. Han bevægede 
Kongen til at anmode Grev Anton af Altenburg om at give hans 
yngste Datter, Antonie Avgusta, Arvingen til adskillige tyske Her- 
skaber, til Gyldenløve. En Bøn af Kongen siger man ikke gærne 
nej til. Altenburg vred sig, fortalte, at hans Datter endnu var et 
Barn, at han selv mulig atter vilde gifte sig, da han var en ung 
Enkemand, og endte med — at give efter. Gyldenløve blev Greve, 
fik Grevskabet Lavrvig og Kang efter Kongehuset over alle Kon- 
gens Undersaatter , alt ved Griffenfelds Hjælp; men der gnavede 
allerede en Orm i det Baand, der sammenslyngede de to Venner. 
De mange Misundere, der længtes efter at slikke af Naadens Solskin, 
anstrængte sig, og det lykkedes især for Ahlefeldt at gøre de 
to Venner urolige og mistænksomme mod hinanden. Det er dog 
først, efter at Griffenfeld 17 Maj 1672 har mistet sin unge Hustru, 
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at Venskabet kølnes, og at begge lægge en stærk Pirrelighed for 
Dagen. I Juli blev Griffenfelds Svigerinde trolovet med Kristian 
Gersdorf, Broder til Fru Magdelene Sybille Bjelke, Griffenfelds for- 
trolige Veninde. Dette Parti mishagede Gyldenløve, der ej syntes 
om, at hans Ven sluttede sig til de gamle adelige Familier Gers- 
dorf og Bjelke. Der veksledes skarpe Breve imellem Vennerne, og 
Forsoningen lider mange Afbrud. I Januar 1673 skrev Gylden- 
lave fra Hamburg: «Her opholder sig en smuk, dydig og dannet 
Baronesse, tyve Aar gammel, en Slægtning af Grev Anton og føl- 
gelig med Tiden til mig. Hun har 40,000 Species ; jeg har tænkt 
paa, at Sokrates's Strænghed vilde smælte, naar han saa hende ». 
Griffenfeld takkede temmelig kølig for dette Tilbud, hvilket har- 
mede Gyldenløve. Da sidstnævnte i Maj 1673 fik Befaling at be- 
give sig til Norge, troede han fuldt og fast, at Griffenfeld havde 
skuppet til den hældende Vogn. Denne fralagde sig enhver Del 
i hans Fjærnelse, bad Gyldenløve om at bevare ham i sit Venskab 
og lade den Kulde fare, som nu havde varet i fulde Qorten Dage. 
Han skriver d. 8 Maj: »Opvejer ikke faa Ord fra deres Sokrates 
alle de andres Forsikringer. Jeg vænter stadig paa, at det skal 
indtræffe, hvad der ellers hænder, naar Mand og Kone have været 
oppe at skændes om ingen Ting, at de ofre al Verdens Sladderhanke, 
som have sat dem sammen, for deres billige Vrede. De \il aldrig, 
næst efter de to A'er (d: Antonia Avgusta), finde nogen, der er Dem 
mere hengiven end Deres tro Grif.«. Alt forgæves, Venskabet 
er brudt, og Eævnen udvides af begges Fjender til en Kløft. — 
At Ahlefeldt var den Skælm, der fik Griffenfeld til at mistænke 
Gyldenløve for at ville styrte ham, derfor har han selv leveret det 
bedste Bevis. Han skrev med Zifferskrift d. 22 Juni til Griffenfeld : 
«Man har meddelt mig hundrede Smaating, som jeg ikke tør be- 
tro til Fennen. Jeg vil blot fortælle, at man fra god Kilde for- 
sikrer mig, at den Strid, som Grev Gyldenløve har yppet med 
Deres Eksellence, er rejst efter Aftale med Kielmann, med hvem 
Gyldenløve underholder fortrolig Brevveksling, som for Hemme- 
lighedens Skyld føres fra Gyldenløves Side af Brugman, og fra 
Kielmanns af. Klosterskriveren i Itzehoe , der modtager Brevene. 
Man siger, at Kielmann raader Gyldenleve til at genindsætte Kri- 
stoffer Gabel. Jeg frygter, at denne gamle Bæv tilsidst skuffer 
den skikkelige Jørgen Bjelke [en anden af Griffenfelds Venner]. 
Det er nu nok for i Dag; jeg tror, jeg bør gemme Resten, til jeg 
bliver bedre underrettet ». 
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Tilsyneladende vedblev Venskabet at bestaa imellem Gylden - 
lf»ve og Griffenfeld, og de vedligeholdt en levende Brevveksling 
med overstrømmende Venskabsforsikringer. De fordums Venner be- 
sørge stadig hinandens Kommissioner; men Gyldenløve opgav dog 
intet øjeblik den Tro, at det var Griffenfeld, der holdt ham 
Qærnet i Norge; og, naar sidstnævnte skrev, at han længtes 
efter at omfavne sin Ven, svarede denne, «at det kunde jo ske, 
naar han ønskede det». Samtidig forsikrede han Griffenfeld om 
sit varme Venskab for ham. »Naar al Verden tror, at jeg elsker 
Dem og har den største Ærbødighed for alt, hvad De anbefaler 
mig, saa tager den ikke fejl». Og i et andet Brev, «Jeg erindrer 
meget vel alt, hvad der er hændet imellem os, og det, der bedrøver 
mig mest, er, at jeg ikke længer er Deres Alkibiades. Skulde 
Sokrates \irkelig foretrække Venner, der ere tilfals, for en brav 
Mands Venskab, der altid har gjort sig en Ære af at være Deres 
hengivne Ven. Jeg vil følge Deres Eksempel og hævne mig, ved at 
foragte de Tunger, der finde en Fornøjelse i at bagtale os. Men 
kunde jeg erfare Forfatteren til det nederdrægtige Brev, som De 
omtaler, saa vilde jeg hengive mig for Dem, som Joab for David«. 
For at vise Griffenfeld sin TjenstvilUghed, ansætter han en Slægt- 
ning af ham, der er Fændrik i Kysenstens Regiment, som Kompagni- 
chef for det i Tønsberg, Hovedstaden i Griffenfelds Grevskab, lig- 
gende Kompagni. 

Rigtigheden af Griffenfelds Raad, at stille Gyldenløves ufor- 
delagtige Traktat med Præsident Kielmann i Bero, og intet slutte 
med Hertugen af Gottorp, naar han ikke vilde nedstemme sine 
Fordringer, stadfæstedes hurtig. Den 10 Juli 1673 faldt der Dom 
i Sagen. Den kejserlige Hofret tilkendte Hertugen af Ploen ude- 
lukkende Ret til Grevskaberne Oldenburg og Delmenhorst, som 
Hertugen af Gottorp skulde rømme inden d. 10 September ; i mod- 
sat Fald vilde hans Tropper blive drevne ud af en tysk Ekse- 
kutions-Hær. Hertugen af Ploen, der havde aftraadt sine Rettig- 
heder til Kongen af Danmark, kom i Besiddelse af de Godser, 
der vare tilstaaede ham i Bytte. For lidt over en halv Million 
havde Griffenfeld skaffet Kongen hans Stamland, et frugtbart, gæld- 
frit Land, dobbelt saa stort som Fyn, og hvis Indtægter allerede 
dengang beløb sig til over 150,000 Rdl. aarlig. Store Planer havde 
Griffenfeld lagt med disse Grevskaber, der skulde benyttes til at 
indfri den hertugelige Del af Slesvig og Holsten; men Gennem- 
førelsen udeblev ved hans Fald, og det lykkedes først hundrede 
Aar senere at udføre denne Plan, der, hvis den var bleven udfert 
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i rette Tid og af den rette Mand, maaske kunde have bevaret os 
et dansk Sanderjylland og forebygget mange paafølgende Krige. Den 
danske Sendemand i Wien, Baron Lilliencron, skrev hjem til Kong 
Kristian, at Griffenfelds overlegne Statskunst beundredes ved alle 
Hoflfer. Det var hans Skarpsindighed, Snildhed og Udholdenhed, Hs. 
Majestæt kunde takke for det lykkelige Udfald af denne Sag. Han 
havde besejret de fremmede Hoffers, fornæmmelig Sverigs, Frankrigs 
og Brandenburgs rænkefulde Modstand, og drevet denne vanskelige 
Sag igennem trods Rigsrettens Træghed; og det uagtet den for- 
nemste Minister ved Kejserhoffet, Lobkowitz, var stemt for Sverig 
og Holstein-Gottorp. Foruden Lilliencron anvendte Griffenfeld ved 
Hoffet i Wien, den dygtige Gerhard Schrdder og Gensch (von 
Breitenau). Griffenfeld forstod at vælge sine Bedskaber; de fik 
ikke Lov til at dovne, men maatte holde skarpt Udkig med alt, der 
vedkom deres Herres Velfærd. Der vankede draje Irettesættelser, 
naar de lode sig fere bag Lyset. Flere fik Afsked i Unaade for 
Forseelser, som man nu ser igennem Fingrene med. Kagede de 
fleste af Griffenfelds Sendemænd over senere Tiders Sendemænd, vare 
de dog ubetydelige ved Siden af ham selv; ti, da Mesteren blev 
reven fra dem, kunde hverken Meyercrone, Lilliencron, Juel, Høg, 
Ahlefeldt eller Biermani; skaffe Danmarks billigste ønsker Indgang. 
Overalt afvises og ydmyges Danmark under de Staklers Styrelse, 
der afljøste Griffenfeld. Kanslerne Ahlefeldt og Reventlow bildte 
sig ind, at de havde afluret Griffenfeld Kunsten. De savnede 
hans Geni, og det lader sig hverken købe for Guld, Staal og de 
bedste Bøger, vindes ej heller ved Omgang med Genier. Geniet er 
en medfjødt Gave, der for at udfoldes i al sin Glans maa vokse 
op under heldige Forhold, og dertil regne vi blandt andet et godt 
Hjem og en omhyggelig Opdragelse. 



Femte Bog. 



, , Ti-' 



TJiLderliandliiigerne med Sfederlandene. 



1. 

De Witts Sendelae til København 1670. Eivninger imellem Danmark og 
Nederlandene. Nederlandene overfaldes af Frankrig og England i April 1672. 
Anarki i Uolland. De Witt'emes Mord. Vilhelm af Oranien bliver Statholder. 
Werkendams Sendelae til København. Forbandet i Braunschweig d. 24 Sep- 
tember 1672 til Nederlandenes Besk^itelse. Hertugen af Richmonds Sendelse 
til København. Den engelske Konges Opfordring til at erklære Nederlandene 
Krig afslaas. Forbund imellem den dansk-norske Stat og Nederlandene, sluttet 
i København d. 24 Maj 1673. Generalstatemes Vægring ved at ratificere 
Traktaten. 

Jb aa Maaneder forinden Grevskabet Oldenburg ved en Rigsrets- 
dom var tilkendt Hertugen af Ploen, havde Griflfenfeld sluttet en 
særdeles fordelagtig Traktat med Nederlandene, som flere Gange 
havde anmodet den dansk-norske Stat om Fornyelse og Udvidelse 
af de alt bestaaende Forbund. 

Allerede i Juni 1670 var den nederlandske Republiks beramte 
Styrer, Jan de Witt, kommen til Kebenhavn under det Faaskud 
at lykønske Kristian V i Anledning af hans Tronbestigelse, men 
i Virkeligheden for at skaffe sit Fædreland Bistand af dets For- 
bundsfæller, hvis Frankrigs og Englands Trusler skulde komme til Ud- 
førelse. Den store Sendemand blev modtagen med megen Pomp 
og førtes ind til Kongen af Rigets fornemste Mænd: Gyldenløve, 
H. Bjelke, Reedtz og Schack. I et veltalende Foredrag udviklede 
han for Kongen, hvor magtpaaliggende det var for den dansk- 
norske Stats Søfart og øvrige Velfærd, at den støttede de forenede 
Nederlande. Han betonede, at Søstater som Danmark, Norge og 
Holland vare naturlige Forbundne imod Storbrittaniens voksende 
Vælde til Søs. — Kongen svarede i det hollandske Sprog, at han 
maatte overlægge med sit Raad, hvorledes han bedst kunde hjælpe 
Hollænderne. Det var vanskelige Forhold man levede under, da 
ingen havde længer Ro, end Naboen undte os den. Witt skrev 
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hjem, at Kongen var fortrolig med alle Styrelsens Grene; han 
havde givet ham ren Besked paa godt hollandsk om alt, hvad 
der vedkom hans Sendelse, og gjort ham flere Spjørgsmaal om de 
hollandske Fæstningers Tilstand; og, hvad der mest tiltalte ham, 
var, at Kongen, der havde bragt god Orden i sine Rigers Penge- 
væsen, med Forkærlighed dvælede ved Udviklingen af alt, hvad 
der vedkom Safart og Handel. — Han vidste ikke, at Griffenfeld 
allerede i April havde skaffet sig Underretning om Witts Sendelse, 
og at han havde sat sin Konge ind i Sagen. Den danske Sende- 
mand i Haag, Markus Gjøe, havde for klingende Mønt faaet General- 
staternes Hemmeligheder forraadte af bestikkelige Embedsmænd. 
Disse klagede i øvrigt over, at den danske Regering ikke med be- 
hørig Varsomhed skjulte, hvorfra den fik sine Efterretninger. 
Den bekendte Forfatter, Wiquefort, der var hollandsk Embedsmand 
i Udenrigsministeriet, maatte bøde med mange Aars Fængsel, at 
han havde solgt Statens Hemmeligheder. 

Efter de Beslutninger, som toges i Gehejmeraadets Møde d. 
19 Juli 1670, fik de Witt følgende skriftlige Svar paa de Sager, 
han under sit Ophold havde forhandlet om med de ham tilforord- 
nede Kommissærer. Paa hans første Begæring, at Kong KristiaUr 
naar Triple-Alliancen var udløben, skulde overtage Garantien for 
den imellem Spanien og Frankrig 1668 i Aachen sluttede Fred, og 
paa hans anden Begæring, at opsætte at paakalde Frankrigs Vold- 
gift, hvilket var bestemt i Breda-Freden, — svaredes der, at, da 
saadanne Forslag vare af stor Vigtighed, og de Witt havde Hast- 
værk med at komme afsted (hvilket man var stødt over), skulde 
de senere blive tagne under Overvejelse. Paa hans næste Forlangende,^ 
at den danske Sendemand i Haag maatte faa Befaling af sin 
Regering til at møde paa Foredragssalen, svaredes, at han skulde 
bære sig ad som de andre Kroners Sendemænd, der vare af samme 
Rang som han*), og endelig, at det med Hensyn til Strygen og 
Hilsen i Sundet skulde have sit Forblivende. Med denne Afgørelse 
rejste de Witt bort. Man var stødt over, at hans Sendelse lige- 
ledes gjaldt Polen, og at han havde taget Danmark med paa Vejen. 



*) For at vænne de fremmede Magters Sendemænd til at møde i det hollandske 
Udenrigsministerium, naar de havde noget at foredrage, havde den neder- 
landske Begering indrettet en Lejlighed paa Slottet i Haag, hvor alle 
Sammenkomster med de fremmede Magters Sendemænd skulde holdes. 
Denne Sal kaldtes Vertreckkamret. Denne Fordring gav Anledning til 
adskillig Etikettestrid, og det blev foreløbig ved den tidligere Skik, at 
Sagerne atøordes i vedkommende Sendemands egen Bolig. 
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— De Witt havde ligeledes foreslaaet den danske Konge at ind- 
træde i Triple-Alliancen, som Frankrig den Gang var i Færd med 
at opløse, og den hollandske Sendemand i København, le Maire, 
gentog denne Anmodning. Markus Gjøe fik derfor i September 
1670 Befaling til at undersøge, om denne Indbydelse udgik fra 
alle de vedkommende Magter, samt hvor store Subsidier man vilde 
give Kongen, og af hvem Betalingen skulde erlægges. Han skulde 
meddele Generalstaterne, at det varslede kun slet om fremtidige 
Løfters Opfyldelse, at de endnu ikke havde betalt de Summer, 
de skyldte den dansk-norske Stat for den Hjælp, den havde ydet 
dem imod Engelskmændene i den sidste Krig. Faa Fordringen om, at 
han skulde møde paa Vertreckkamret, skulde han bære sig ad som 
de andre kronede Hoveders Sendemænd, der havde samme Karakter 
som han. «Vi agte ej at bortgive en Tøddel af vor Værdigheds. 

— England og Sverig, der skjulte, at de vilde optræde Qendtlig 
imod Nederlandene, vare underfundige nok til at samtykke i, at 
den danske Konge indbødes til at være Deltager i den engelsk - 
svensk-hollandske Triple-Alliance; men Griffenfeld, der vidste, at 
Frankrig havde skudt Hul i den, forbød Gjøe at indlade sig i For- 
handlinger om den Sag, forinden alle Danmarks Krav vare fyldest- 
gjorte. Som yderste Frist for Overgivelsen til Frankrigs Voldgifts- 
kendelse, om hvor stor en Sum den nederlandske Begering skyldte 
Kongen af Danmark fra Forsomren 1658, sattes Januar 1671. 
Da denne Frist var udløben, uden at Hollænderne havde taget sig 
af Sagen, rejste Otto Bantzau med alle de vedkommende Aktstykker 
til Paris, og i Efteraaret 1671 fældede Frankrig den Dom, at den 
nederlandske Begering skulde betale Kongen af Danmark 3 Millioner 
Gylden. Hollænderne fnyste, beskyldte Franskmændene for Partisk- 
hed og Vildskab og nægtede at efterkomme Kendelsen. I Mod- 
sætning til denne Opførsel afviklede Kongen af Danmark sin Gæld 
til Hollænderne og lod igennem sin Sendemand Generalstaterue 
vide, at de hollandske Købmænd kunde hæve deres Tilgodehavende 
fra Krigen 1658 hos Generaltolddirektør Spiegel i Bergen. — 
Naar Gjøe beklagede sig over Generalstaternes Vrangvillie, svarede 
Witt ham spøgende, «Ja, vi ere dovne, man maa hale os frem ved 
Orene». Markus Gjøe, der var Hollænderne altfor stram og spansk, 
afløstes i Januar 1671 af den mere smidige og bøjelige Statsmand, 
Just Høg. Gjøe gik til London, hvor man antog, han var bedre 
paa sin Plads; dog maatte han først i Løbet af flere Maaneder 
sætte Høg ordentlig ind i den hollandske Forretningsgang, der 
var meget indviklet. 
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Handelsnid gav ofte Hollænderne Anledning til at surmule. 
De harmedes over, at de havde faaet Medbejlere i den oversaske 
Handel. Det dansk-østindiske Kompagni byggede mange store 
Skibe, der sattes i Fart paa Indien og Kina. De havde i Førstningen 
tildels hollandsk Besætning. Le Maire skrev til Haag, at General- 
staterne skulde forbyde hollandske Skippere og Styrmænd at gaa 
i dansk Tjeneste, for at man kunde faa det dansk-østindiske Kom- 
pagni til at gaa overstyr. Men hollandske Skippere vedbleve uagtet 
Forbudets Udstedelse at gaa til Danmark og Norge, hvor der bødes 
dem bedre Vilkaar end i Holland. Med Harme fortæller Le Maire, 
at en Borger i Haag ved Navn Hoogenhock er bleven Medlem af 
det danske Handelskollegium , blot for at skade sit Fædreland. 
Da Hoogenhock et Par Aar senere sejlede med et stort dansk Skib 
fra København til Japan, opfriskede Generalstaterne en ældre Lov, 
der satte Dødsstraf for enhver, der fra det hollandsk -østindiske 
Kompagni gik i fremmede Magters Tjeneste. 

Alle disse Haarkløverier og alt det Pindehuggerarbejde glemtes, 
da Nederlandene i April 1672 truedes med Tilintetgørelse af Frank- 
rig og England, medens Sverig, Spanien og østerrig havde lovet 
Frankrig at se rolig paa, at Straffen fuldbyrdedes paa de formaste- 
lige Nederlændere, der havde vovet at stanse Solens Jævnbyrdige, 
Lud\1g XIV, paa hans Bane. Som en Græshoppesværm ødelagde 
de franske Hære Nederlandene, samtidig med at Storbrittaniens 
Flaader dækkede Havene. Det voldsomme Stød kastede det hol- 
landske Statsskib om paa Siden. Folket myrdede i Vildelse sine 
Styrmænd og brølede paa Forræderi; mén, da den første Skræk 
havde sat sig, rejste Skibet sig atter paa ret Køl, og efter syv 
Aars Krig maatte Ludvig XIV lade Hollænderne i Ro. Da Over- 
faldet har saa megen Lighed med dem, vi saa ofte have fristet, 
og da det bevirkede, at den dansk-norske Stat inddroges i Krigen, 
og at Griffenfeld styrtedes, saa meddeles her dets Begyndelse. 

Ludvig XIV overfaldt Nederlandene med en Hær paa 120,000 
Mand under Condé og Turenne. Den ene Provins underkastede 
sig efter den anden, og i Løbet af fem Uger faldt 40 befæstede 
Stæder i Franskmændenes Hænder. Skrækken var saa stor, at man 
skyndte sig med, paa det blotte Rygte om Fjendens Nærhed, at 
bringe de franske Generaler Nøglerne til de Fæstninger, man var 
sat til at forsvare. Ikkun Zeeland hævdede sit fra Fædrene ned- 
arvede Ry, og opmandede Indbyggerne i Hovedstæderne Amster- 
dam, Haag og Rotterdam, som skrege paa Fred for enhver Pris. 
Den fornemme ligesom den lave Pøbels sikreste Kendemærke er, at 
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den savner Fædrelandskærlighed. Her som andensteds var Bær- 
men et blindt Redskab i forvorpne Lederes Hænder. Den skreg, 
larmede og begik de afskyeligste Udskejelser. Brødrene de Witt, 
der i tyve Aar havde styret Landet med Hæder i Lykke og Ulykke, 
bleve d. 20 Avgust slæbte ud af deres Huse, mishandlede og sonder- 
revne paa Gaderne i Haag, og deres lemlæstede Lig kastedes for 
Fødderne af Oranien, der ikke trængte til et saa vederstyggeligt 
Oflfer. Saaledes gaar det til, naar en tøjlesløs Pøbel, hidset af 
lave og misundelige Ledere, holder Rettergang. Den fornemme 
Bærme gaar lumskere til Værks: den anvender med et Skin af 
Retfærdighed tilsyneladende Lovens Former og øver et Justitsmord. 
De Witt'ernes Fejl var den, at de havde stolet paa Traktaternes 
Hellighed, og at de havde forsømt Fæstningernes og Låndhærens 
Vedligeholdelse. De havde glemt, at en Pligt, som Regenten ikke 
kan skyde fra sig, er, at han skal drage Omsorg for, at det 
Land, der er betroet til hans Varetægt, erholder en god Befæstning. 
De sværmede for en Landmilits, og Militsen sønderrev sine Op- 
rettere. Mikael Ruyter, den hollandske Sømagts berømteste Ad- 
miral, der havde skaffet dens stolte Flag saa mange iSejre, blev ud- 
skregen for at være en Forræder; hans Hus plyndredes, og kun 
ved en Tjeners Aandsnærværelse undgik han Morderdolken. Pø- 
belen, som man kan bilde ind, hvad det skal være, troede blindt hen, 
at Ruyter havde solgt Flaaden til Franskmændene, og skulde have 
en Dukat for hver Matros. Det krænkede Ruyter, at der var Hol- 
lændere, som kunde tro, at han ikke ti Gange hellere gik tilbunds 
med Flaaden, end overgav den. Bukker mit Fædreland under i 
Kampen paa Landjorden, udbrød han, saa tager jeg hver Hollænder 
ombord, der foretrækker Frihed for Slaveri, og vi danne et nyt 
Fædreland paa en anden Kyst. En Lykke var det for Hollænderne, 
at Ludvig XIV ikke vilde lade sig nøje med Halvdelen af deres 
Land, hvilket de gentagne Gange i deres første Forvirring tilbøde 
ham. — De Witt'ernes Mord havde lagt hele Magten i den to og 
tyveaarige Prins Vilhelm af Oraniens Haand. Han samlede de 
spredte Dele af Hæren i en Stilling udenfor Amsterdam. Digerne 
bleve gennemstukne, en stor Del af Landet oversvømmedes, og et 
bredt Vandbælte fra Zuider-Sø til Maas skilte Provinsen Holland 
fra den af Franskmændene besatte Provins Utrecht. Hærens 
Mandstugt, der i MiUtstiden var kommen i yderste Forfald, gen- 
oprettede han i nogle Dage ved at anvende den ubønhørligste 
Strænghed, og Staten stod sig vel derved. Kommandanterne i 
Wesel, Zwolle, Rhinsberg og flere Fæstninger, der havde overgivet 



i>«T«"«'V 



}■■'■ 



128 ^6 dansk-hollandske Underhandlinger. 

de dem betroede Pladser efter et intetsigende Forsvar, lod han 
efter Krigsretsdom halshugge for Fronten af Hæren, tillige med 
de fornemste af deres Kaptejner. Medens Hæren stod ved Gorinchen, 
forlangte Beboerne i de omliggende Landsbyer*), at han skulde 
slutte Fred, og det paa Stedet, da de vare kede af Krigen. Ora- 
nien svarede, at det var han ogsaa, og forlangte at tale med 
Førerne. Efter megen Søgning fik man fat i otte af dem. Han 
spurgte dem, om de troede, at Fjendens overmodige Fordringer, 
der gik ud paa ubetinget Underkastelse, vilde styrkes eller svækkes, 
naar de tiggede om Fred. Derpaa vilde de ikke svare. Han lod 
dem stille for en Standret og skyde, fordi de gjorde Folket splid- 
agtigt i Farens Stund. Denne Handling dæmpede Fredsiveren i 
en vid Kreds. 

Hollændernes Selvfølelse vaagnede atter, og en Bække haard- 
nakkede Træfninger lærte Ludvig XIV at nedstemme hans For- 
dringer. Da de hollandske Sendemænd for tredie Gang begave 
sig til den franske Lejr for at bede om Fred, vilde Frankrig 
nøjes med Gelderu, den hollandske Del af Braband, den romersk-ka- 
tolske Religions Genoprettelse, Toldfrihed for franske Varer og nogle 
andre Pengefordele. Just Høg var fulgt med de nederlandske 
Sendemænd for at støtte dem og varetage sin egen Herres Tarv; 
men, da Nederlandene afsloge Fordringen om den romersk-katolske 
Beligions Geniudførelse, afbrød Kong Ludvig Underhandlingerne, 
og Krigen fortsattes. — Kurfyrsten af Brandenburg var Nederlæn- 
dernes eneste Forbundsfælle, og han søgte at drage den danske 
Konge med ind i Krigen. 

Af alle de Fyrster, der attraaede Forbund med den dansk- 
norske Stat, var der ingen, som var træskere end Kurfyrst Frederik 
Vilhelm den Store af Brandenburg. Naar han saa sin Fordel der- 
ved, eUer han var bragt i Klemme, lod han alle sine Forbunds- 
fæller i Stikken og sluttede Fred uden at bekymre sig om, hvor- 
ledes det gik dem. Indtraf der, medens hans Sendemænd indgik 
et Forbund, forandrede Forhold, saa fornægtede han dem og er- 
klærede, at de havde handlet imod hans Befaling. — Han havde 
forladt Karl Gustaf midt under den polske Krig, forbundet sig med 
Danmark mod Sverig og atter forladt Danmark og sluttet Fred 
med Sverig, uden at underrette Danmark derom, tvært imod de af- 
talte Betingelser. 



") Højre Fløj støttede sig til Gorinchen ved Waal, venstre Fløj til Muiden 
ved Ziiider-Sø. 
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Ved det danske Hof havde han haft stor Indflydelse under 
Frederik III's Kegering. Den Hjælp, han har ydet Danmark i 
Krigen 1658, og den Omhu, han viste for Bevarelsen af den vundne 
Enevoldsmagt ved at afsløre Korfits Ulfeids Rænker, havde skaffet 
ham Frederik UI's Bevaagenhed. Ved flere Forbund havde de to 
Fyrster knyttet deres Staters Velfærd til hinanden. 1666 indgik 
de et Forsvarsforbund. 1667 sluttede de i Forening med Neder- 
landene og Braunschweig-Liineburg en Kvadruppel-AlUance paa 
otte Aar. Efter at Frederik lU var dad, og Griffenfeld var bleven. 
Leder af Rigernes Udenrigspolitik, mistede Kurfyrsten en stor Del 
af sin Indflydelse paa de danske Anliggender. Griffenfeld syntes 
ikke om en Fyrste, der ej var en Slave af sit Ord. De danske 
Sendemænd, der gik til Berlin, fik Tilhold om at afhandle alt 
mundlig, og helst ikke at overgive noget som helst skriftligt til 
Kurfyrsten, da han havde Ord for at have den slemme Vane at 
spille det, som man betroede ham, i andre Magters Hænder. Det 
taler til Kurfyrstens Ros, at han beundrede Griffenfelds Forsigtig- 
hed. Han skattede ham højt for hans Statskunst og gav ham 
store Beviser paa sin Højagtelse. Da han mærkede, at han ikke 
kunde mele sin egen Kage, saa længe Griffenfeld styrede Danmark 
og Norge, saa han dog med Glæde, at hans Ven og Broder skilte 
sig ved sin bedste og dygtigste Undersaat. — Det var Kurfyrsten 
ligegyldigt, paa hvad Maade Sejren vindes, da det er Frugterne og 
ikke Sejren, der er Maalet. — Frederik Vilhelm af Brandenburgs 
Tragten gik ud paa at frarive Svenskerne Pommern og Rugen. 
Dertil believede han Kongen af Danmarks Hjælp, og han udfoldede 
en rastløs Virksomhed for at vedligeholde Uenigheden imellem det 
danske og det svenske Hof. Ved det danske Hof var han ypperlig 
betjent. Hans Sendemænd havde vundet de fleste af Kongens Om- 
givelser. Den eneste, der ikke lod sig fange, der ikke lod sig 
føre bag Lyset af Brandenburgeren, var Griffenteld, der sagde 
rent ud til de brandenburgske Afsendinger, at det ikke var de 
danske Ministres Sag at tjene Brandenburgs, men derimod deres 
egen Herres Velfærd. Det var ikke uden Ængstelse, at Kurfyrsten 
af Brandenburg tog Parti for Nederlandene. Da det rygtedes for 
tidlig, skrev han til sin Minister, Otto v. Schwerin, der ledede 
disse Underhandlinger: «Kære Schwerin! Med Bekymring ser jeg 
af Deres Skrivelse, at Nederlænderne ere visse paa, at jeg vil 
hjælpe dem. Gud ved, jeg har aldrig taget den Beslutning, og 
I ved, at jeg vilde se til i nogen Tid. Det er Forrædere, der 
have udspredt det Rygte, og det skyldes selvfølgelig de Witt, som 
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vil gøre mig mistænkt hos Frankrig og bringe mig i saadan 
Klemme, at jeg bliver tvungen til at tage hoUandsk Parti. I har 
gjort Ret i at skrive til den franske Minister, at jeg bliver fast 
i mit Sindelag imod Frankrig, at der kan være Ro i Riget«. -— 
Efter denne Udgydelse sluttede han alligevel Forbund med Neder- 
landene d. 6 Maj 1672 og erklærede Frankrig Krig. For den 
Hjælp, han ydede Holland, skulde han have nogle Fæstninger ved 
Rhinen og store Subsidier. Kurfyrsten erfarede snart, at han alene 
var intet i Stand til at udrette mod Franskmændene, og han an- 
modede den danske Konge om at forene hans Hær med Branden- 
burgs til Nederlandenes Forsvar. Han fik det Svar, at disse vel 
vare nærmest berettigede til paa tilbørlig Maade at anmode om 
Bistand, da Brandenburg næppe var villigt til at overtage de med 
Rustningerne forbundne Udgifter. 

I Maj 1672 kom en overordentlig Sendemand fra Haag til 
København, Daniel Werkendam, Friherre til Wingaerden. Sende- 
mandens første Optræde var ikke lovende. Han spottede over den 
franske Voldgiftskendelse og tilbød i Steden en Affindelsessum paa 
120,000 Rdl. Han forlangte, at den danske Regering ifølge de be- 
staaende Traktater skulde understøtte Nederlænderne med 6000 
Mand. Griffenfeld bad ham lukke bedre op for Pungen og erindre, 
at Kongen af Danmark endnu havde store Summer til gode hos 
Hollænderne fra Krigen 1665—67. 1 øvrigt forsikrede han, at det 
var hans Herres varmeste Attraa at hjælpe Hollænderne, men han 
maatte først være paa det rene med Sverigs Hensigter; ti den 
Traktat, der nylig var sluttet imeUem Frankrig og Sverig, var 
mulig rettet imod Danmark. Den danske Konge vidste, at den 
svenske Regering længtes efter en Lejlighed til at bryde med ham, 
blot for at skaffe Hertugen af Holstein-Gottorp de oldenburgske 
Grevskaber. Werkendam fik nu Tilhold fra sin Regering at byde 
den danske Konge 600,000 Rdl. aarlig samt Hjælp imod enhver 
Fjende, saa fremt han var villig at indgaa et nyt Forsvarsforbund 
med Generalstaterne. Paa denne Basis udnævntes til at forhandle 
med Werkendam og den faste hollandske Sendemand i København, 
Le Maire, følgende Kommissærer: Gyldenløve, Kørbitz, Reedtz, 
Griffenfeld, Klingenberg og Biermann. De meddelte i Avgust 1672 
den hollandske Sendemand, at Kongen var villig til at indlade sig 
i et Angrebs- og Forsvarsforbund med Nederlandene paa følgende 
Betingelser: For Landhærens Vedkommende de samme Subsidier, 
som Brandenburg havde faaet, næmlig i Haandpenge 20 Rdl. for 
hver Karl til Fods og 40 Rdl. for hver Rytter , samt daglig Løn- 



Werkendams Sendelse til KøbeDhayii. 131 

ning til Halvdelen af de 12,000 Fodfolk og 8000 Eyttere, som 
skulde bringes paa Krigsfod. Haandpengene og tre Maaneders 
Underhold til Hæren skulde betales forud og siden stedse en Maaned 
forud. Til Feltartilleriets Udrustning skulde betales 40,000 Rdl. 
og til dets VedUgeholdelse 15,000 Edl. maanedlig. Til Flaaden 
skulde der aarlig gives 600,000 Rdl. , og deraf forud 100,000 Rdl. 
i rede Penge og 100,000 Rdl. i Skibsgods. Blev den dansk-norske 
Stat angreben paa Grund af denne Traktat, skulde Generalstaterne 
understatte den til Lands og til Vands, uden derfor at fordre nogen 
Godtgørelse. For de ældre Stridspunkters Vedkommende skulde 
der, naar Traktaten kom i Stand, indføres, at Hollænderne tilbage- 
gave de danske Forter paa Afrikas Vestkyst, som de endnu med 
stor Urette sad inde med. De skulde garantere Kongen Besiddelsen 
af Grevskaberne Oldenburg, indrømme Lettelser i Kristianopel- 
Traktaten og være Kongens Forbundsfæller imod Hamburg. Endelig 
skulde Werkendam alvorlig erindre sin Regering om, hvor urime- 
Ug lille den Voldgiftssum var, som Hollænderne tilbøde, i Forhold 
til de tre Millioner Rdl., Kongen med Rette kunde fordre. — 

Werkendam og Le Maire turde ikke indrømme disse Betin- 
gelser, og, da deres Regering slet ikke indlod sig paa at besvare 
dem, sluttede Kristian V d. 24 September 1672 et Forbund 
til fælles Sikkerhed i Braunschweig med Kejseren, Hessen, Braun- 
schweig - Liineburg og Celle, i hvilket han fremhævede, at den 
dansk-norske Stat forst skulde blande sig i den mellem Frankrig, 
England og Nederlandene opstaaede Krig, naar Generalstaterne og 
Kong Kristian vare blevne enige om Erstatningen for den Hjælp, 
de skulde yde. Til dette Forbunds Gennemførelse, der allerede 
var indledet 1670, havde Griffenfeld benyttet Habæ^us Lichten- 
stern, der tidligere havde staaet i svensk Tjeneste. Da Efter- 
retningen kom til Stockholm, sagde Johan Gyllenstjerna til Kans- 
leren de la Gardie, at dette Forbund var langt skadeligere for 
Sverig, end om dette havde tilladt Danmark at indgaa Forbund med 
sig og Frankrig; ti det var Begyndelsen til at drage de mindre 
nordtyske Fyrster bort fra Sverig. Her i Landet var Ahlefeldt 
misfornøjet med dette Forbund. Gyldenløve fortalte Griffenfeld, 
at Ahlefeldt rev ned paa ham ved Hoffet for dette Forbunds Skyld, 
som han kaldte en Ligue imod Frankrig og følgelig ligeledes imod 
England. 

England havde som foranført i Juni 1672 sendt Hertugen af Rich- 
mond som overordentlig Sendemand til København, med Opfordring 
til Kongen, at han i Henhold til de danske-engelske Forbund af 1061 
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Og 1670 skulde erklære Nederlandene Krig. Det blev overdraget til 
G videnløve, der havde sluttet den sidste af disse Traktater, at under- 
handle med Hertugen. Han bad GrifFenfeld om at affatte Svarene 
paa Hertugens Skrivelser for ham, og undskyldte sin egen Udyg- 
tighed med, at han ikke var stiv nok i det franske Sprog, til at 
han kunde undgaa Fejl; og, selv om Griffenfelds Svar ikke blev 
efter den engelske Regerings "ønske, forstod han dog altid at for- 
milde det med saa imødekommende og aandrige Vendinger, at det 
blev velkomment. Griflfenfeld paatog sig gærne at hjælpe sin Ven 
ud af Forlegenheden. I et høfligt Sprog forklarede han, hvorledes 
det stod i Nederlændernes Magt at bibringe den dansk-norske Stats 
Handel og Søfart et stærkt Knæk, og forlangte derfor nøjagtig 
Oplysning om, hvilken Sikkerhed man tilbød til Søfartens Be- 
skyttelse. Bichmond var ikke bemyndiget til at tilbyde Danmark 
en engelsk Flaade. Han skulde forlange de danske og norske 
Havnes Spærring for hollandske Skibe, og tilbyde England Garanti 
for de Priser, der toges fra Hollænderne. Han kom ingen Vegne 
med sit Forslag. Han beklagede sig til Griffenfeld over, at dennes 
Konge havde tiltraadt det braunschweigske Forbund, og over, at 
han var gunstig stemt for Nederlænderne. Griflfenfeld svarede, at 
man aldrig havde gjort nogen Hemmelighed af det braunschweigske 
Forbund, der havde Fredens Bevarelse til Formaal, og for Neder- 
landenes Vedkommende var det jo vitterligt nok for alle, der 
havde læst Traktaten, at der henstod store uafgjorte Stridspunkter. 
Storbrittanien vilde ikke lade sig bortvise med fagre Ord. 
Det forlangte en afgørende Erklæring, om Kongen vilde forene sin 
Flaade med den engelske, imod at Britterne paatoge sig at skaflfe 
hans Fordringer Fyldest ved den endelige Fredslutning. Rich- 
mond skrev, at han 2 Juli, 20 Avgust og 8 Oktober forgæves havde 
opfordret den danske Regering, og at han nu maatte forlange et 
bestemt Svar. Griflfenfeld afbødede med følgende Svar dette For- 
søg paa at lade den dansk-norske Stat sejle lige ind i Krigen: 
Da England og Frankrig have modtaget Sverigs Mægling og Ind- 
bydelse til Kongressen i Køln, og saaledes givet deres fredelskende 
Sindelag tilkende for Verden, kunde hans storbrittaniske Majestæt 
bedst selv bedømme, om det var et passende Tidspunkt for den 
dansk-norske Stat til at erklære Generalstaterne Krig. — I De- 
cember døde Hertugen af Richmond af en Forkølelse, han havde 
paadraget sig ved et Gilde paa den engelske Flaade, der laa i Ore- 
sund for at støtte Underhandlingerne. Hans Efterf&lgere, Henshaw 
og Pauli, fik ingen Paalæg om at fortsætte disse frugtesløse Under- 



Det hollandske Forslag. 133 

handlinger. De optraadte blot til den engelske Handels og Søfarts 
Beskyttelse. Tre skotske Kapere, der vare opbragte af danske 
Krydsere, fordi de havde plyndret Handelsskibe og øvet Strand- 
hugst og Brandstiftelser paa norsk Kyst, forlangte de udleverede, 
for at deres Forbrydelser kunde blive undersøgte og dømte i Skot- 
land. Det afsloges. Forbrydelserne vare vitterlige nok. De bleve 
straffede paa den Kyst, som de havde hærget med deres Mandskab, 
for at advare andre ved at lære dem, hvad der væntede dem. «De 
hænge sikkrest paa Skuepladsen for deres Bedrifter; man kender 
Træet bedst af dets Frugter, og Forbrydelsen, hvor den er be- 
gaaet», sagde Griffenfeld til Henshaw. 

Den 1 December fik den overordentlige hollandske Sendemand 
Hr. Werkendam endelig Fuldmagt til at byde 900,000 Rdl. aarlig, 
imod en Hjælp af 16,000 Mand og 40 Orlogsskibe. Hertil var 
den danske Kegering villig, naar Generalstaterne betalte 700,000 
Rdl. forud og stillede forsvarlig Sikkerhed for Besten. Werkendam 
ansaa det tor umuligt for den hollandske Begering forud at udrede 
de store Summer. Den danske Regering tilbød derfor at gøre 
Hæren krigsberedt og holde sine Strømme frie for Kapere for den 
halve Sum, men vilde ikke skride til Brud, før nye Fjender viste sig 
imod Nederlandene og deres Forbundsfælle Brandenburg; ti i saa 
Fald skulde Summen selvfølgelig være fulde 900,000 RdL — Neder- 
landene havde i Aarets Løb set, at den dansk-norske Stat gjorde 
meget for at værne om sine Farvandes Sikkerhed. Baade engelske, 
skotske, franske og hollandske Kapere bleve jagede i Vesterhavet, 
Kattegat og Østersøen af danske Fregatter. Handelsskibe, der 
vare opbragte i Elben, befriedes af danske Orlogsmænd, og det 
forbødes de krigsførende Magter at kapre i denne Flod, som be- 
rørte saa mange Staters Kyster, der stode i Forbund med Danmark. 

De danske Kommissærers Tilbud om at bringe Hær og Flaade 
paa Krigsfod for Halvdelen af den af Hollænderne foreslaaede Sum, 
og først deltage i Krigen, naar nye Fjender offentlig erklærede 
sig imod Nederlandene og deres Forbundsfælle, optoges af Werkendam 
og Le Maire, der forestillede Generalstaterne, at man saa havde 
sikret sig den dansk -norske Stats virksomme Bistand i det Til- 
fælde, at Sverig, for at opfylde sine Forpligtelser imod Frankrig, 
vilde angribe Nederlandenes Forbundne, Brandenburg. — General- 
staterne vilde imidlertid først forvisse sig om det danske Værns 
Tilstand og lode derfor i Marts 1673 endnu en Sendemand, Simon 
van Beaumont, gaa til Danmark. Han skrev hjem: Den danske 
Hær, som jeg har set paa min Rejse til København, tæller 30,000 
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velklædte, godt øvede Folk. Gid Holland altid havde haft saadanne 
Soldater og i Fremtiden maa faa lignende! Flaaden har 34 Linie- 
skibe, deraf fem ganske nye. Disse Efterretninger tilfredsstillede 
Generalstaterne, og de gave deres Kommissærer Faldmagter til at 
undertegne Forbundet. Da den Hjælp af Tropper og Skibe, som 
de skulde tilbyde for det Tilfælde, at den dansk-norske Stat blev 
angreben, ej kunde fastsættes for øjeblikket paa Grund af Neder- 
landenes betrængte Stilling, bestemtes der, at den ej skulde an- 
gives nu, men Artiklen blot indeholde, at foruden de 6000 Mand, 
som tilkom Danmark ifølge ældre Traktater, skulde Generalstaterne 
sende saa mange Tropper og Skibe, som det var nødvendigt for 
at fordrive Fjenden. De hollandske Kommissærers Anmodning 
om, at Traktaten ej skulde indeholde noget om Voldgiftssagen, 
Subsidier i Fredstid og Forhøjelse af Sundtolden, indrømmedes. 
Til Slutning udstedte de danske Kommissærer den Erklæring, at 
Kongen af Dannark og Norge ikke alene vilde skride ind, naar 
Nederlandene fik flere Fjender, men ogsaa under de nuværende 
Forhold, naar han var sikker paa ej at møde Hindring fra Sverigs 
Side. — Grififenfelds Kærlighed til Freden overskred aldrig de 
rette Grænser. Han hørte ikke til de blinde Statsmænd, der 
ville Fred for enhver Pris. Værnet var til for at blive brugt til 
Selvstændighedens som til Handelens og Søfartens Forsvar; og 
han vaagede over, at det altid var rede. — Nederlandenes Bestaaen 
var en Betingelse for at Ligevægten til Søs ej blev forstyrret. De 
dannede i Forbindelse med de nordiske Magter en Modvægt imod 
Storbrittaniens Søvælde. Han foreslog derfor Sverig, at de nordiske 
Magter , der i dette Tilfælde vilde blive kraftig støttede af Tysk- 
land, skulde hindre Frankrig og England i at kue Nederlandene; 
men Sverig vilde ej i denne Sag gaa Haand i Haand med Dan- 
mark. 

I Maj 1673 vare de danske og hollandske Kommissærer ende- 
lig blevne enige om alle Artiklerne, og den 12 Maj underskreves 
Traktaten i København af de nederlandske Kommissærer Werken- 
dam og Beaumont og af P. Griflfenfeld og P. Klingenberg. Ind- 
holdet var følgende: Kongen af Danmark skulde komme Neder- 
landene til Hjælp med en Flaade paa 40 Orlogsskibe imod at faa 
600,000 Rdl. aarlig til dens Udrustning; samt med 10,000 Mand 
og et forholdsmæssigt Artilleri, til hvis Underhold Generalstaterne 
skulde betale 40,000 Rdl. maanedlig. 

Indtil videre skulde Kongen af Danmark dog kun ruste 20 
Skibe til Handelens Beskyttelse; — og imod at faa 40,000 Rdl. 
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maanedlig, holde 12,000 Mand i Krigs-Beredskab, uden selv at 
blande sig i Krigen imellem Nederlandene og Frankrig - England. 
Først naar nye Fjender optraadte imod Nederlandene, skulde den 
danske Konge deltage i Krigen, og da have forhajede Subsidier. 
De Subsidier, han havde tilgode fra Aarene 1666 og 67, skulde 
betales i Løbet af to Aar, og Voldgiftskendelsen forbeholdes senere 
Underhandlinger. 

• Blev den dansk-norske Stat angreben, skulde Nederlænderne 
understøtte den foruden med de 6000 Mand, som vare foreskrevne 
i Traktaten af 1649, med alle de fornødne Tropper og Skibe, 
indtil Fjenden var bortjaget. 

Da Traktaten ej forpligtede Kongen af Danmark til Brud med 
de krigsførende Magter, saa meddeltes den til Kongerne af Sverig, 
Storbrittanien og Frankrig, for at de kunde erfare, at Kristian V 
ej vilde blande sig i Krigen, saa længe den ikke greb videre om 
sig. Skulde dette blive Tilfældet, vare nye Underhandlinger nød- 
vendige, og »man kunde jo altid«, skrev Grififenfeld til Juel, Linde- 
now og Gjøe, « finde paa gyldige Udveje, hvis man ikke ønskede 
at indvikles i Krigen.« Det var saaledes en meget fordelagtig 
Traktat for den dansk -norske Stat, der fik de nødvendige Penge 
til at holde sit Værn godt rustet. — Med denne Traktat begav 
Beaumont sig hjem til Haag den 12 Maj og modtog efter Stat- 
holderens, Prins Vilhelm af Oraniens, Forslag, Generalstaternes 
(Rigsdagens) Tak for udvist Iver og Flid ved Traktatens Istand- 
bringelse. Saa vidt var jo alt godt. Den 24 Maj ratificeredes 
Traktaten i København, og Just Høg fik en omstændelig For- 
skrift, hvordan han havde at forholde sig med Ratifikationernes 
Udveksling, og hvorledes Obligationen skulde lyde, der leveredes 
som Sikkerhed for rigtig Betaling. — Men det gik helt ander- 
ledes. Efterhaanden som Hollænderne havde gjort sig nærmere 
bekendt med Traktaten, vakte den mere og mere Misfornøjelse. 
Hollænderne ere gode Begnemestre, og de indsaa, at de ved denne 
Opgørelse ikke fik meget for deres Penge. Den svenske Sende- 
mand i Haag, der ugærne saa, at den dansk-norske Stat styrkede 
sig ved et Forbund, som tillod den i Ko at ruste sig, gjorde sit 
til at hindre Ratifikationen. Hertil kom., at Hollænderne atter 
vare blevne overmodige ved to glimrende Sejre, som Ruyter i Juni 
1673 havde vundet over en engelsk - fransk Flaade paa 100 Linie- 
skibe. 

Men da Werkendam og Beaumont havde været forsynede med 
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uindskrænket Fuldmagt, og da Traktaten allerede var ratificeret i 
København, gave Generalstaterne ved at nægte at ratificere den 
saavel deres egne Sendemænd som Kongen af Danmark og Norge 
til Pris for offentlig Beskæmmelse. 

Baadspensionær Fagel sendte den snue Statsmand v. Beuning 
til Høg, for at han skulde forklare den danske Minister, at 
Traktaten i sin nuværende Skikkelse umulig kunde erholde Gene- 
ralstaternes Ratifikation. Beuning begyndte Samtalen med at 
betro Høg, at Generalstaterne ansaa Traktaten for saa skadelig 
for Hollændernes Sag, at der ikke fandtes en eneste Mand, der 
vilde paatage sig at ratificere den. Hvor Beaumont, Le Maire og 
Werkendam havde haft deres Forstand, da de sluttede dette For- 
bund, der udelukkende var til den ene Parts Fordel, begreb han 
ikke. Havde det blot været i nogle Punkter, det vilde alle finde 
sig i, men denne Traktat indeholdt ej en eneste Tøddel til Fordel 
for Nederlandene. Selv de 6000 Mand, som de ifølge bestaaende 
Traktater havde Ret til at kræve, havde. de danske Kommissærer 
snildelig bragt de hollandske Underhandlere til at gøre Afkald 
paa. Denne Traktat rakte ikke hans Fædreland Spidsen af en 
Finger for at trække det op af Afgrunden. Nej , da havde Hol- 
lænderne anderledes hjulpet den dansk -norske Stat 1658. — Just 
Høg gjorde Hr. Beuning opmærksom paa, at der var det 
væsentlige Skil paa den Gang og nu, at det var Hollænderne, 
som 1657 kastede Danskerne i Vandet, saa at det var ikke mere 
end billigt, at de havde reddet dem fra at drukne; og det var al 
den Hjælp, de havde faaet. Hollænderne havde derpaa ladet dem 
i Stikken og givet deres Minde til, at den dansk-norske Stat plyn- 
dredes for sine bedste Provinser. Kongen af Danmark var der- 
imod ikke Skyld i Republikkens nuværende Ulykke; han havde 
tværtimod gjort sit Bedste for at bevæge Frankrig til at lade 
Nederlænderne i Ro, og han var endnu beredt til at hjælpe dem. 
Det var ikke Børn, Generalstaterne havde sendt for at slutte For- 
bund med Kongen af Danmark. De hollandske Afsendinger havde 
selv opsat de enkelte Artikler, og den danske Konge vilde tage 
det meget ilde op, hvis en Traktat, der var forsynet baade med 
de danske og de nederlandske Fuldmægtiges Underskrift, og som 
var ratificeret af Hans Majestæt, uden videre skødes tilside. Han 
maatte fordre en bestemt Erklæring, om Generalstaterne vilde rati- 
ficere den eller ikke. Beuning svarede, at, da Traktaten havde 
vakt almindelig Uvillie, saa vilde den ikke blive ratificeret. Blev 
den danske Konge fornærmet derved og truede med Krig, saa 
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vilde Generalstaterne vide at tage deres Forholdsregler og hidse 
Svenskerne paa ham. De to Diplomater skiltes meget uvenlig 
fra hinanden, og Hag gav sin Skuffelse Luft i fielgende Klage- 
sang til Hjemmet: 

•Stormægtigste Konge! Jeg er stedt i sterste Bekymring og 
Uvished ved den fast utrolige og uvæntede Maade, paa hvilken 
Beuning omtaler den Traktat, som Deres Mts. og Generalstaternes 
Kommissærer have sluttet, og som er bleven mig tilstillet fra 
Deres Mts. Haand fuldbyrdet og ratificeret. Ved alle Lejligheder 
giver Beuning sin Vrede imod Danmark og sin Kærlighed til 
Sverig Luft. Han anvender hele sin Indflydelse hos Prinsen af 
Oranien, Eaadspensionær Fagel, de kejserlige og spanske Ministre 
til Sverigs Gavn. Hans Rænkespil ere mangfoldige, og hans 
Myndighed i Staten er stor. Ved allehaande Kneb og ved mæg- 
tige Venner befordrer han de svenske Sager. Med den svenske 
Afsending Silfvercronas Søster lever han i mariage de conscience, 
og deraf kommer den inderlige Fortrolighed imellem Svogrene.« 

Generalstaternes Utilbajelighed til at ratificere den sluttede 
Traktat havde til Følge, at der den 23 Avgust forhandledes i Ge- 
hejme - Statsraadet , om at man skulde besvare Vægringen med at 
lægge Beslag paa en i de norske Havne liggende rigt ladet hol- 
landsk Flaade, der var kommen fra Vestindien, og beholde den 
som Erstatning for de tilgodehavende Pengefordringer. Forslaget 
forkastedes af følgende Grunde: 

1. Tabene ved en i denne Anledning opstaaet Krig vilde være 
større end Fordelene. 

2. Mange af Skibene kunde under de nuværende Tidsforhold 
ikke gøres til Penge, og, da Kongen tilmed ikke var delagtig 
i Forbundet mellem Frankrig, England og Sverig, saa var det 
for voveligt ene at optage Kampen. 

3. At saadant let kunde give Anledning til et lignende Forbund 
imellem Sverig og den nederlandske Republik som det 1643. 
Regeringen nøjedes derfor med at paalægge sin Sendemand i 

Haag* ved første givne Lejlighed at meddele Generalstaterne: 
at, hvis deres Opførsel vedblev at være ufordragelig, saa sluttede 
den dansk-norske Stat sig til deres Fjender, der tilbøde store For- 
dele. I al Fortrolighed skulde han underrette dem om, at Sverig, 
stik imod sine tidligere udtalte Grundsætninger, nu stræbte efter 
at drage Kongen af Danmark over i den franske Lejr, for derved 
at bevæge dem til at ratificere Traktaten. — Forhandlingerne med 
Holland nyttede Griffenfeld, der mente, at det var en daarlig Skytte, 
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som kun havde én Stræng til sin Bue, til at ægge Svenskerne til 
med mere Iver at gaa ind paa det danske Tilbud om et skandi- 
navisk Forbund. Jens Juel skulde underrette den svenske Konge 
om, at man i København var i Færd med at slutte Forbund med 
Nederlandene. Kom det i Stand, inden det nordiske Forbund var 
sluttet og ratificeret, saa var den dansk -norske Stat bunden til 
den nederlandske Eepublik, og Følgen kunde let blive, at de nor- 
diske Stater kom til at kæmpe imod hinanden. Hverken Sverig 
eller Holland \ilde bide paa Madingen. De satte begge i Som- 
meren 1673 deres Lid til den kølnske Fredskongres, som var i 
fuld Virksomhed med at forlige de stridende Parter. Som vi have 
berettet i det foregaaende, nærede Nederlandene paa dette Tids- 
punkt det forfængelige Haab at vinde Sverig for sig. 

Den spanske Krone og den tyske Kejser havde de allerede 
vundet for sig, og den sidstnævnte forlangte, at det braunschweigske 
Forbund skulde udvides til et Angrebs - Forbund imod Frankrig. 
Griflfenfeld lod den danske Sendemand i den nedersachsiske Kreds, 
Habæus Lichtenstern, svare, at Forbundet i Braunschwveig havde 
Fredens Besvarelse til øjemed, og at den kejserlige Fordrings An- 
tagelse vilde virke skadelig paa Forhandlingerne i Køln. Denne 
Mening tiltraadtes af de øvrige Forbundne. Under disse Forhandlinger 
havde Habæus været saa uheldig at forløbe sig grovt imod den 
svenske Kegering, med hvilken Danmark underhandlede om et 
inderligt Forbund. Han havde faaet sin Afsked af den svenske 
Tjeneste, fordi man mistænkte ham for at staa i hemmelig Brev- 
veksling med det danske Hof*). Han ansattes saa af den danske 
Kegering som dens Sendemand i den nedersaksiske Kreds. Det 
kom ham for øre, at den svenske Kansler havde omtalt hans 
Upaalidelighed. Han skrev i denne Anledning et meget fornær- 
meligt Brev til Kansleren og omtalte ham paa en foragtelig Maade. 
Opbragt herover forlangte de la Gardie Oprejsning af den danske 
Eegering. Griflfenfeld viste ved denne Lejlighed, at man imøde- 
kom ethvert billigt ønske fra svensk Side, og lod igennem Jens 
Juel den svenske Kansler vide, at Habæus havde faået sin Afsked 
for sin utilbørlige Adfærd. I en hjærtelig og anerkendende Skri- 
velse takkede den svenske Konge for denne Villighed. 

Habæus stak sig bag Gyldenløve, der skrev til Griflfenfeld, at, da 



*) Han havde staaet i svensk Tj^^^ste i 15 Aar og været Resident i Frank- 
fdrt. Da han blev slet behandlet af Formynderregeringen, tog han sin 
A&ked og gik i dansk Tjeneste. 
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Habæus harte til de sladrende, til Gaaseslægten , og nu maatte 
begive sig paa en længere Rejse, saa trængte han til en Hjælp. 
Han fik en Pengesum, gik til Wien og traadte i østerrigsk Tje- 
neste, hvor han gjorde den danske Regering flere Tjenester. Gyl- 
denlave nyttede Lejligheden til at anbefale nogle flere af sine 
Klienter til Griflfenfeld. Hvad skulle vi gare med vor Stoiker 
Petkum ? Da Prinsen af Sulzbach er her, saa bliver det nødvendigt 
at sende vor Heraklit til Sverig; ti det er for meget at have sam- 
lede paa et Sted to saa snakkesalige Personer, som der er saa 
ringe Skilning paa. Hermed et Brev fra Hertugen af Sønder- 
borg, naturligvis om Penge, som jeg ej gider læse. Han i Kør- 
borg*) har sendt mig en Fyr, som stadig staar i min Port med 
Bud fra en vis Skov, som i fordums Dage blev sendt ud for at 
slaa Ulfeldt ihjel; han sidder stadig fængslet i Brussel for Gæld**). 
Det er jo Kongens Ære, der er paa Spil, og det drejer sig om en 
stor Pengesum; men hvor kan man finde Brød i <Jrken. Frijs's 
og Marselius's Arbejder vare hurtig afgjorte, ti de vilde ikke have 
Penge. Jeg haaber. De skafi'er mig nogle Maaneders Orlov til 
Tyskland. I Forbigaaende kan jeg da besøge min lille Antoinette 
og slutte Ægteskabs-Kontrakten med Grev Anton, ønsker Hans 
Majestæt derimod, at jeg skal gøre en Rundrejse i Norge, hvor 
min Nærværelse er nødvendig baade for Dem og for at bringe 
Orden i Landet, saa skal det ske. 



n. 

Underhandling mod den tvske Kejser. Griffenfeld bliver Kansler og Bidder 
af Ele&ntordenen. Prins Jørgen af Danmark opstillos som Valgkandidat til 
den polske Trone. 

Da Kejseren ikke i Braunschweig kunde sætte sin Villie igennem 
og faa Danmark indviklet i Krigen, sendte han sin derværende 
Afsending, Grev Windischgråtz, som overordentlig Minister til det 
danske Hof for at bevæge Kongen til at sende de 9000 Mand, 
som han ifolge Braunschweig-Traktaten skulde opstille i Holstein, til 
Bhinen og der forene sig med de kejserlige Tropper. Da Windisch- 
gratz fremførte Kejserens Anmodning for Kristian V, svarede 



*) Hertug Rudolf Frederik, som for Gæld havde 1669 solgt sit Hertugdømme 

til Kong Frederik IH. 
**) Mikkel Skov. D. Mag., 3 B., I. 268 ff. 
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denne ham tydelig og bestemt, at, da hans Naboer vare stærkt 
rustede, kunde han ikke uden at blotte sine Lande sende en saa 
betydelig Styrke bort. Den Hjælp, han kunde yde Kejseren, vilde 
være af ringe Betydning, saa længe Nederlandene vægrede sig ved 
at ratificere den med dem sluttede Traktat, som forpligtede dem 
til at udrede Halvdelen af de Summer, der behøvedes til at bringe 
Værnet paa fuldstændig Krigsfod. Kejseren burde derfor ved en 
egen Afsending bevæge Hollænderne til at ratificere Traktaten. — 
Den Klarhed, hvormed Kongen besvarede den østerrigske Greves 
Anmodning, fyldte denne med Beundring. Han ytrede baade til 
sit Hof og i København : Jeg har været sendt til adskillige Hoffer, 
men aldrig har jeg truffet en Konge, som saaledes strags kunde 
give Svar paa en saa vigtig Sag som den, der er Formaalet med 
min Sendelse, isteden for at ty til det vanlige undvigende Svar, 
at han skulde drøfte Sagen med sine Raader. Denne for hele 
Hoffet udtalte Beundring smigrede i hej Grad Kongen og øgede 
hans Venskab til Griffenfeld, hvem han skyldte Rosen. Kongen, 
der nylig ligeledes ved hans Hjælp var kommen i Besiddelse af 
Grevskaberne Oldenburg, udnævnte ham den 26 November til 
Ridder af Elefanten, Greve og Storkansler. I Ahlefeldts Nær- 
værelse udtalte han den Glæde, han følte over de Tjenester, som 
Griffenfeld daglig viste ham, og for den Nidkærhed, Forstand og 
Troskab, hvormed han udførte dem. Paa det han kunde lede 
hans Forretninger med des større Anseelse, havde han fundet 
for godt for sin egen Højheds Skyld at betro ham en Kron- 
kanslers Embede uden Skade for Kansler Peder Reedtz. I det han 
talte, tog han Elefantordenens Ridderbaand, som han holdt rede 
for det samme, og kastede det om Halsen paa Griffenfeld, der 
mindst væntede denne overordentlige Naade. Han svarede, at intet 
Udtryk var tilstrækkeligt til at vise hans ydmyge og underdanige 
Taknæmlighed, hvorfor han hellere vilde takke Kongen i sit Hjærte 
for denne Tilkendegivelse af kongelig Naade og Huld end ved at 
frembære en Skov af Taksigelser. 

De engelske og franske Sendemænd ved det danske Hof vare 
ikke tilfredse med, at der førtes nye Underhandlinger med den 
tyske Kejser. De sagde til Griffenfeld, at deres Regeringer væn- 
tede, at hans Herre vilde blive sit Løfte tra og ej indlade sig i 
Forbund med deres Fjender. Griffenfeld lagde Braunschweig-Trak- 
taten paa Bordet for dem og sagde: «Den er trykt, enhver kan læse, 
hvad den indeholder. Kongen af Danmark og Norge vil nu mod- 
tage Kejserens Tilbud om et Forbund for ej at spille Bankerot af 
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Brist paa Forbund.« Da Sendemændene . trængte ind paa Grif- 
fenfeld for at erfare, hvori den gensidige Hjælp skulde bestaa, 
svarede han spøgende: »Man har i Sinde at forene vor Flaade 
med den kejserlige«. Den Gang havde Kejseren ikke en Nøddeskal, 
som kunde flyde, og som han kunde kalde sin. — Forbundet med 
Kejseren sluttedes i November og ratificeredes 16 Januar 1674. 
Det var en Bestyrkelse af Braunschweig-Forbundet og skulde vare i 
tre Aar. I nogle hemmelige Artikler vedtoges det, at de haje 
Forbundne skulde afværge, at Spanien og de forenede Nederlande 
lede noget Tab. Kejseren vilde strags understøtte Nederlandene 
med 30,000 Mand. Kongen af Danmark vilde bringe en Hær paa 
20,000 Mand paa Benene, men forst naar Traktaten med Neder- 
landene blev ratificeret. — Da Frankrig fik Kundskab om denne 
Traktat, fandt det ikke, at den var slet saa uskyldig, som man 
vilde gøre den til ved det danske Hof, og Terlon blev mindet om 
ikke at lade sig skuffe af Griffenfelds Veltalenhed. Kejseren be- 
vidnede Griffenfeld sin Taknæmlighed ved at optage ham i den 
tyske Adelsstand og udnævne ham til Eigsgreve, hvilket var en 
stor Gunstbevisning. Griffenfeld skrev ogsaa til Lilliencron: 
«Man maatte jo være gaaet fra sine fulde Fem, hvis man ikke 
rørtes over slig Naadesbe visning fra kejserlig Haand«. Diplomet 
tilstilledes Griffenfeld ved en særlig kejserlig Afsending. Grev 
Meyersberg bragte ham Rigsgrevepatentet den 24 April 1675. 

Med den imellem Kejseren og Kongen af Danmark under- 
tegnede Traktat sendtes Karl Arenstorff d. 20 November til Berlin 
for at opfordre Kurfyrsten til, naar Traktaten imellem Danmark 
og Nederlandene var ratificeret, da i Forening med Danmark at 
komme Hollænderne til Hjælp. Selv om der ikke blev noget af 
Forbundet med Holland, skulde Arenstorff meddele Kurfyrsten, at 
hans Herre var villig til at indgaa et Forbund med ham. Grun- 
den, hvorfor man havde saa megen Hastværk med at sende Aren- 
storff afsted, var, fordi Juel i sine Breve fra Stockholm havde for- 
talt, at den svenske Kansler og Kurfyrsten af Brandenburg havde 
vidtgaaende Planer, men dem skulde Arenstorff udforske og fraraade 
Kurfyrsten at indlade sig i det Forbund, som Sverig vilde indgaa 
med de mindre tyske Stater. I samme øjemed skulde General 
Arenstorff begive sig til Hannover og Celle. 

Kurfyrsten af Brandenburg havde i det foregaaende Aar for 
tidlig grebet Hollændernes Parti. Han tabte Modet, da han fik 
sine ved Bhinen liggende Lande oversvømmede af Franskmændene. 
Den 4 Maj 1673 havde han underrettet det danske Hof om, at 
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han havde forladt Hollænderne og sluttet Fred og Forbund med 
Frankrig, af hvilket Rige han nu fik Subsidier. Det danske Hof 
misbilligede alvorlig dette Skridt og foreholdt ham, at han ikke 
burde have forladt Hollænderne, men holdt fast ved det Parti, til 
hvilket han en Gang havde sluttet sig. Kongen af Danmark og 
Norge havde altid i Skrivelser til Hoflferne i Berlin, Wien og 
Madrid erklæret, at han var rede til at understøtte Nederlandene, 
saa snart de havde ratificeret den med dem sluttede Traktat- 
Kurfyrsten af Brandenburg var tillige med Kurfyrsterne af Bajern 
og Pfalz samt Hertugen af Hannover bleven opfordret af Sverig 
til i Forening med dette at danne et tredie Parti, et Mellemparti 
imellem det franske og østerrigske Parti i Tyskland, for at skaffe 
Verden Fred. Kongen af Frankrig væntede sig ikke mere af dette 
Projekt end af Køln -Kongressen, men han gav sit Minde dertil 
for at berøve Svenskerne det sidste Paaskud til at holde sig nev- 
trale. Generalerne Mardefelt og Wangelin kom til Berlin med en 
Indbydelse til Forbundets Stiftelse. Brandenburg nægtede at ind- 
træde i dette Forbund, og de øvrige Fyrster fulgte Brandenburgs 
Eksempel, tilskyndede af den danske Regering og af Frygt for, at 
Svenskerne atter skulde faa Overtaget i de tyske Anliggender. 
Derimod havde Brandenburg intet at indvende imod et særskilt 
Forbund med Sverig. Dette kom i Stand den 11 December 1673. 
De to Magter vilde i Fællesskab søge at formaa de krigsførende 
Stater til at slutte Fred; de vare altsaa solidarisk forbundne; men 
Hovedartiklen ophævedes af en Tillægsartikkel. I denne hed det, 
at, naar Fredsforsøgene mislykkedes og Forbundsfællerne ikke 
kunde enes om de videre Skridt, stod det hver af Parterne frit at 
slutte sig til det Parti, der tiltalte ham mest, selv om Branden- 
burg og Sverig derved skulde blive Fjender. Åmerongen, hollandsk 
Afsending i Berlin, siger om Kurfyrsten og hans Ministre, at de 
ere «wonder liberael« i at lave og fornægte Traktater. Ved den 
svenske Konge Karl Gustafs Bord blev der engang opkastet det 
Spørgsmaal, hvilken Fyrste i Kristenheden der « trakterede » bedst. 
Den uforbederlige Sladderhank, Terlon, svarede: «Det gør Kur- 
fyrsten af Brandenburg. Han trakterer stadig, og, saa snart han 
har sluttet med den ene Part, begynder han at underhandle 
om Forbund med Modstanderen«. Saaledes gik det ogsaa her. 
Næppe havde Kurfyrsten sluttet Fred med Frankrig, før han paany 
indledede Underhandlinger om Forbund med Nederlandene; og 
samtidig med at han i December 1673 sluttede Forbund med 
Sverig, underhandlede han med den danske Afsendings Karl Aren- 
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storff, om et særskilt Forbund med Danmark, Men han føjede 
saa mange Biartikler («Nebenartikeln») til Hovedartiklerne, at der 
hengik flere Aar, inden Forbundet imeUem Brandenburg og Dan- 
mark kom i Stand. Arenstorff vendte derfor hjem i Februar 1674. 
Saa snart han var rejst, underrettede Kurfyrsten Sverig om, at 
Danmark havde villet slutte Forbund med ham, men at han hellere 
vilde slutte sig til Sverig. Meget kunde Kurfyrsten ikke vise de 
svenske Generaler ; ti Arenstorff havde saa vidt muligt kun mundt- 
lig besvaret Kurfyrstens Forslag. Under sit Ophold i Berlin havde 
Arenstorff skaffet sig en Afskrift af den brandenburgsk- svenske 
Traktat, men den gav ikke Anledning til Frygt. 

Vinteren 1673—74 var en gylden Tid for de danske Diplo- 
mater: i Køln, Stockholm, København, Haag og Berlin underhand- 
ledes om Forbund. Men det skulde ikke blive derved. I Begyn- 
delsen af November 1673 mældte den danske Kommissær i Danzig, 
Fabian Gustmeyer, at den polske Konge var død d. 31 Oktober (gi. Stil), 
og at Danzig, der altid truedes af sine gridske Naboer, naar Riget 
var uden Konge, havde forstærket sine Fæstningværker og kørt 
Kanoner op paa Voldene. Byen bad nu den danske Konge om 
at overlade den en dygtig Kommandant, da den vidste, at han 
havde mange og gode Officerer. I det samme Brev fortalte han, 
at man havde sat den danske Prins Jørgen paa Kandidatlisten 
til den ledige polske Trone, og at der foruden ham nævntes 
Prinserne af Lotringen, Neuburg, Condé, York, Brandenburg og 
Rusland. Nogle Dage senere fik Kongen et Bud med et Brev 
fra den polske Enkedronnings Fortrolige, Overhovmester, Palatin 
og Vojvod Lobetsky, der med mange andre polske Stormænd vilde 
stille Kongens Broder som' deres Valgkandidat til den polske Trone. 
Han skrev, at Prinsen havde Udsigt til at blive valgt, saasom det 
danske Navn havde en god Klang fra 1657, da Danskens Krigs- 
erklæring havde befriet Polen for Karl Gustafs Indfald. — Betin- 
gelserne, Prinsen skulde indgaa for at blive valgt, vare falgende: 

1. Være den romersk-katolske Lære hengiven. 

2. Bringe Hjælpetropper, mindst 20,000 Mand. 

3. Bringe to Millioner Rdl. til Republikken. 

4. Bringe 100,000 Dukater og, hvis de ikke sloge til, endnu 
100,000 Daler til Foræringer. 

5. Bringe en Anbefaling fra Kejseren til Senatorerne og til de 
Deputerede i den polske Republik. 

6. Forebygge, at der kom Indvendinger imod Valget fra Sverig 
og fra Hertugen af Celle. 
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7. Skaffe Sendebud fra Karsachsen med Løfte om Hjælp, lige- 
ledes fra Holstein, Braunschweig og Hessen. 
Lobetskys Bud var en fadt Københavner, Johan Nikolaj Kron- 
dal. Undervejs var han bleven syg i Hamburg, og derfra sendte 
han Lobetskys Forslag og en Undskyldning, at han paa Grund af 
sin Sygdom og sin Fedme ej saa sig i Stand til at rejse videre. 

Med Glæde greb det danske Kongehus den Lejlighed, der til- 
bad sig, til at det kunde forage sin Glans. Kristoffer Sehested 
til Nislevgaard sendtes med de nødvendige Fuldmagter, Anbefalings- 
skrivelser og en fyldt Pengepung til Warszava. I sin første Sam- 
menkomst med Lobetsky erfarede han, at den vigtigste og nød- 
vendigste Betingelse for at gennemfare Valget var en bestemt 
Erklæring af Sehested, at Prinsen længtes efter at vorde romersk Ka- 
tolik. Saa snart Prinsen var valgt til Konge, vilde en talrig Sende- 
færd af Republikkens fornemste verdslige og gejstlige Herrer rejse til 
Kabenhavn for at forkynde Valget og modtage Prinsens katolske 
Trosbekendelse. Den Sag maatte derfor farst bringes i Orden; 
ti det polske Kleresi var i Stand til at sende Prins Jargons Parti 
100,000 Sabler paa Nakken, hvis det anede Uraad. Saa kom 
Pengespargsmaalet paa Bane. Sehested sagde til Vojvoden, at de 
Penge , der udfordredes til -at hverve 20,000 Mand og underholde 
dem i Polen, var en saa uhyre Kapital, at Modet vilde svigte selv 
Franskmænd og Hollændere, der dog havde Verdenspungen i Hæn- 
derne, naar de skulde rykke ud med saa umaadelige Summer. 
Danmark var intet rigt Land; det vilde give, hvad der var mere 
værd end Guld: en Prins i Livets Blomstring, tapper og ædel- 
modig, en Mand, der med Lyst dyrkede de militære Videnskaber 
og som vilde gare Voj vodens Anbefaling Ære. Denne mente, det 
var altsammen meget behageligt at hare; men uden Penge — 
lod der sig ikke udrette noget. Efter megen Prutning mente han 
endeUg, at 999,000 Kdl. vilde være tilstrækkelige, deraf 700,000 Bdl. 
til Hærens Lanning og Besten til Foræringer. I det danske Ge- 
hejmeraads Made den 19 Marts 1674 besluttede Kongen, at Sehe- 
sted skulde svare Prinsens Vælgere, at det burde overlades til 
Tiden, om Prinsen vilde gaa over til den romersk -katolske 
Lære. Isteden for de forlangte 700,000 Rdl. til at lønne Hæren 
med, skal Sehested byde 300,000 Rdl. — Der blev skrevet til ad- 
skillige Hoffer om at støtte Prinsens Valg med Baad og Penge; 
men, da de næsten alle havde hver sin Kandidat, sporedes der 
ingen Virkning af disse Anmodninger. 

Sehested begyndte nu sin polske Tiggergang hos Stormændene 
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for at hverve deres Stemmer. Han vaander sig over de Summer, 
han skal rykke ud med. Kronfeltherren Johan Sobiesky kan han 
ikke byde mindre end 50,000 Bdl. Det er endda lidt nok, ti 
Enkekejserinden har skrevet et Anbefalingsbrev for Karl af Lot- 
ringen til Sobiesky og vedlagt en Anvisning paa 200,000 Kdl. — 
Sehested skrev hjem, at der gik Rygte om, at GriflFenfeld selv 
vilde komme til Warszava, og man længtes efter at se den store 
Statsmand i Spidsen for en glimrende dansk Sendefærd. — Den 
svenske Resident i Warszava skrev til Feltmarskal Horn, der var 
Generalguvernar i svensk Bremen: «Jeg har fortrolig Underretning 
om, at den polske Sendemand Breza, der har været i Sverig, har 
indført Sehested hos Polens Kansler, Michael Pac. Griffenfeld 
havde bestukket Breza, da han rejste fra Stockholm over Køben- 
havn til Warszava. I Stockholm var Breza i Følge Juels Beret- 
ning falden i Hænderne paa Johan Gyllenstjerna, Bengt Skytte 
og Baner, der havde indtaget ham imod den danske Kronpræ- 
tendent. Juel havde imidlertid bragt Breza paa andre Tanker, da 
han selv traf sammen med ham. I København fik han en Sum 
Penge, som han skulde virke med for Prinsens Valg. Den polske 
Fyrste, Opacki, forsikrede Griffenfeld, at, hvis Sehested kunde have 
givet bestemt Forsikring om, at Prins Jørgen vilde gaa over til 
Katolicismen, og hvis Danmark paa sin Bekostning vilde have 
overladt den polske Republik 7000 Mand imod Tyrkerne, vilde 
Prins Jargen være bleven valgt trods Sverig og Frankrig. 

Polakkerne vare imidlertid den Gang saa fornuftige, at de, 
isteden for at sætte Kronen paa Åvktionsbordet, valgte den vær- 
digste af deres Landsmænd, Johan Sobiesky, som netop, da Valget 
foretoges, var vendt hjem fra et sejrrigt Felttog imod Tyrkerne. 
Efter at Kongevalget var afgjort, vedblev Griffenfeld alligevel ved 
særlige Kommissærer at holde sig nøje underrettet om de polske 
Forhold. Prins Jørgen var i alle Tilfælde ikke bleven valgt, ti 
han vægrede sig haardnakket ved at gaa over til den romersk-katolske 
Lære. — Det store Parti, Frankrig raadede over, støttede Sobiesky. 
Frankrig vilde ikke give Prins Jørgen af Danmark sin Stemme, 
efter at det havde erfaret, at hans Broder, Kongen, havde indgaaet 
Forbund med Kejseren. 

Dette Forbund havde dog intet at betyde, saa længe det 
dansk-hollandske Forbund ikke var kommet i Stand; men i For- 
aaret 1674 kom der atter Liv i de dansk -hollandske Underhand- 
linger, som vare genoptagne i Haag og førtes af Høg med de 
hollandske Befuldmægtigede Fagel og Werkendam. 

10 
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Slutning paa de i Haag førte Underhandlinger. Forbund imellem den 
dansk-norske Stat, den nederlandske Kepublik, den tyske Kejser og den spanske 
Krone. Traktaten underskrives den 10 Juli 1674. Griffenfelds Misfornøjelse 
med flere Stykker i Traktaten. 

Generalstaterne vægrede sig haardnakket ved at ratificere den 
i Maj forrige Aar imellem Kongen af Danmark og Nederlandene 
sluttede Traktat; de forlangte, at der skulde sluttes en ny i Fæl- 
lesskab med Kejseren og Spanien. Forgæves søgte Kejserens 
Sendemand i Haag at bevæge Hollænderne til Eftergivenhed, og 
det hjalp heller ikke, at Griifenfeld indskærpede Just Høg, at 
han skulde fortælle Generalstaterne, at Livet og Sjælen i Forbundet 
med Kejseren var Ratifikationen af den ovennævnte Traktat. Høg 
skulde sige til Prinsen af Oranien, at hans Herre havde vist sin 
gode Villie og Deltagelse for Republikkens Bevarelse ved at indgaa 
en Pagt med Nederlandenes Forbundsfæller, og at han daglig gav 
Beviser paa sit gode Sindelag. Generalstaterne maatte dog ikke 
hilde sig i den vrange Indbildning, at den dansk-norske Stat vilde 
paanøde sig dem, eller at den var ufølsom for sin Handels Forstyr- 
relse. Det var Kongen magtpaaliggende at erfare, paa hvilken 
Fod han stod med Generalstaterne, om han kunde vænte sig nogen 
Fornøjelse af dem. Ti det vilde hverken være fornuftigt eller 
billigt at vedblive med at støde Engelskmændene og afslaa deres i alle 
Maader fordelagtige Tilbud, naar man slet ingen Tak havde der- 
for, men kun tvært imod; naar man hørte, at Generalstaterne lode 
sig forstaa med, at, hvis de kunde faa et fornøjeligt Svar hos 
vore Naboer, vilde de gaa vof Dør forbi; men hvis ikke, var 
det altid tidligt nok at komme til os, — Udtryk og Talemaader, 
der i Længden faldt for Brystet. Høg kunde i al Fortrolighed 
meddele Prinsen af Oranien , at Engelskmændene tilbøde os Del i 
alle Priser og alt det Bytte, de gjorde, samt Del i deres indiske 
og levantiske Handel, naar vi vilde erklære Nederlandene Krig. 
Frankrig tilbød os gode Subsidier, naar vi vilde sidde stille og 
lukke vore Havne for Nederlænderne. I Sverig gjorde den franske 
Sendemand Feuquiéres sit Bedste for at faa et Forbund bragt i 
Stand imellem de tre nordiske Riger og bringe dem til at gøre 
et med Frankrig, saa særlig Sverig kunde Wtuge sine Vaaben i 
Frankrigs Tjeneste. Trods disse Oplysninger fastholdt General- 
staterne deres Vægring, men tilkendegave samtidig den største Be- 
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redvillighed til i Forening med Kejseren og Spanien at slutte en 
ny Traktat med os paa de samme Betingelser. 

Hag fik derfor Fuldmagt til at slutte et Forbund med de 
tre Magter paa følgende Yilkaar. , 

Den dansk -norske Stat forpligter sig, imod at erholde i til 
400,000 Bdl. i aarlige Subsidier, til at holde en Flaade paa 30 til 
40 Orlogsskibe og en Hær paa 25 til 30,000 Mand parat og i 
god Postur til at holde andre i Tømme med; hvoraf alle de 
Forbundne desuden kunne have den Nytte, at Kongen af Danmark 
og Norge med større Eftertryk og Fynd mægler Fred til alle de 
Forbundnes Gavn og Fordel, og, hvis Mæglingen mislykkes, senere 
kan bruge dem baade offensiv og defensiv ved at sende Hjælp eller 
paa anden Maade, imod at faa de i det forrige Aar fastsatte Sub- 
sidier. 

Tanken i Forslaget er jo den samme som tidligere: at holde 
sig udenfor Krigen, saa længe Sverig ikke blander sig i den ; men 
denne Mulighed var rykket nærmere derved, at Kurfyrsten af Bran- 
denburg atter havde blandet sig i Striden og paany erklæret Frank- 
rig Krig. Fornærmet paa Frankrig, der ej betalte ham hans Sub- 
sidier i rette Tid, og ked af at sidde stille, gik han med en Hær 
paa 20,000 Mand til Rhinen, forenede sig med den der staaende 
kejserlige Hær og angreb Franskmændene. Han skrev til sin 
Minister: «Hvad det vil sige at være nevtral, det har jeg faaet 
at føle. Selv naar der er tilstaaet den nevtrale Stat de bedste 
Betingelser af de krigsfarende Magter, bliver den alligevel neder- 
drægtig behandlet af dem. Jeg har derfor forsvoret igen at holde 
mig nevtral. Dermed skal jeg dog ikke mere besvære min Sam- 
vittighed. Franskmændene holde mig for Nar. Jeg er glad derover, 
ti, naar de ikke holde deres Løfter, behøver jeg heller ikke at holde 
mine. Naar den franske Sendemand Yerjus kommer, skal jeg sige 
ham Sandheden. Hans Konge vil slutte fiere Traktater med mig, 
give mig store Summer og har ikke Baad til at betale den Smule, 
han har lovet mig; hvorledes rimer det sig! Det er alt Bedrageri. 
Jeg skal tage mine Forholdsregler.« — Paa Kurfyrstens Krigser- 
klæring fulgte umiddelbart Efterretningen om, at Svenskerne 
rustede stærkt og samlede en Hær i Pommern under Wrangel 
for at gøre Indfald i Brandenburg og derved tvinge Kurfyrsten til 
atter at forlade Hollændernes Parti. — Nu havde Hollænderne 
intet imod, at den dansk-norske Stat først traadte handlende op, 
naar nye Fjender dukkede op imod deres Allierede. De vare visse 
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paa, at Sverig om føje Tid vilde bryde Freden og hjælpe Fransk- 
mændene. «Nu er det med en vis Hoveren », skriver GrifFenfeld 
til Høg, ((ja med fast sær umanerlig Yidtleftighed, at der baade 
i den første, anden og fjerde Artikkel bestemmes, med hvem vi 
skulle have at bestille, nemlig « tegens alle toecomende Yyande«. 
Skønt vi i Virkeligheden nærer bedre Tanker om Generalstaterne, 
saa faar det dog Udseende af, at det slet ikke skulde være dem 
saa hårdt imod, om vi bleve indviklede i Krig med vore Naboer, 
Svenskerne.« Han beder Høg vaage over, at der ingen Mis- 
forstaaelser indløber. Det er Kongens Yillie, at Traktaten affattes 
tydelig ; den skal offentliggøres og aabenbares for alle, paa det den 
kan styrke de velsindede og holde de ildesindede i Tømme. Den 
første Artikkel skal lyde saaledes: »Dette Forbund er ikke rettet 
imod nogen Magt, men har til Hensigt at forsvare de forhandlende 
Parters og deres Allieredes Stater.« I de andre Artikler fik Høg 
Fuldmagt til at ændre nogle Udtryk; men dermed var han ikke 
tilfreds. Han forlangte Fuldmagt til nu at underskrive Traktaten ; 
det burde overlades til ham at antage eller forkaste de hollandske 
Ændringsforslag uden først at sende dem til Koldinghus, hvor 
Kongen og Griffenfeld opholdt sig under Lejrøvelserne imellem 
Kolding og Vejle. — Griffenfeld gav kun ugærne sit Samtykke 
hertil, da han frygtede for, at Traktaten skulde blive Aarsagen 
til, at den dansk-norske Stat kastedes tidligere ind i Krigen, end 
det var uundgaaelig nødvendigt. Høg fik derfor kun betinget 
Fuldmagt til at underskrive Kontrakten, dog skulde han først 
indsende Koncepten. 

Under denne i Haag ferte Forhandling, der var Indledningen 
til Krigen, gør der sig helt modsatte Anskuelser gældende i den 
danske Styrelse. Griffenfeld vil binde Hænderne paa Høg og 
anbefaler ham at vinde Tid, paa det at Værket kan blive des 
fuldkomnere. Han feler, at det vil drage den Krig efter sig, som 
han, den modigste Mand, gruer for. Sekretæren for de uden- 
landske Sager, Hr. Bierman, der farer den daglige Brevveksling 
med alle Sendemændene ved de fremmede Hoffer, opmuntrer der- 
imod Høg til at skynde sig med at underskrive og tilkendegiver 
ham Kongens ubetingede Bifald med ethvert Skridt, der kan føre 
til Traktatens hurtige Slutning. 

Da den hidsige, egenraadige Høg indsaa, at det vilde have 
lange Udsigter med Traktatens Underskrift, naar han Cerst skulde 
indsende Koncepten, saa bad han om, at han uden at indsende 
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denne maatte slutte og underskrive Traktaten under Kongens 
Approbation, da han fra hollandsk Side indtrængende anmodedes 
derom, og han selv syntes, det var gavnligt. Griflfenfeld svarede 
ham spydigt, at, om han end ikke kunde begribe den Finhed af 
Skilning, der var imellem Approbation og Resolution, og endnu 
mindre, hvorledes noget kunde ratificeres uden at approberes, eller 
hvortil en Approbation skulde tjene, hvorpaa der ikke fulgte Rati- 
fikation, saa, for at feje Hollænderne deri, tillodes det Høg at 
læmpe sig efter dem og paa Kongens Approbation, som de kaldte 
det, undertegne og underskrive den Koncept, som de kunde enes 
om. — At det kun var en Koncept, der skulde underskrives, maa 
Høg have overset; ti selve Traktaten underskreves af ham og 
af de hollandske, spanske og tyske Kommissærer den 10 Juli i 
Haag. — Den var i flere Stykker mindre fordelagtig end den, som 
Griffenfeld havde sluttet det forrige Aar. Subsidierne vare ind- 
skrænkede til en Trediedel af den tidligere bestemte Sum, saa 
længe den dansk -norske Stat ikke deltog i Krigen, og Halvdelen 
skulde udredes af Spanien og Osterrig, der vare uvederhæftige 
Betalere. I virkeligt Krigstilfælde skulde 10,000 Mand og 15 Or- 
logsskibe rustes og underholdes paa Nederlandenes og Spaniens 
Bekostning. For de i det forrige Aar foretagne Rustninger, fik 
Regeringen en Sum paa 170,000 Rdl. 

Griffenfeld var utilfreds med Redaktionen af Traktaten. Han 
dadler skarpt Hag for dette Hastværksarbejde i en kongelig 
Skrivelse af 21 Juli 1674, med hvilken den ratificerede Traktat 
tilstilles Hag til Udveksling. I denne Skrivelse omtaler han 
atter den Vidtløftighed, hvormed de Allierede fremhæve, hvem 
Danskere og Normænd skulle have at gare med, og siger, at 
han ikke kan frigare sig for den Tanke, at det ikke skulde være 
Tyskere og Nederlændere saa meget imod, om vi uden deres fore- 
gaaende Rekvisition eller Ansøgning bleve indviklede i Krig med 
vore Naboer, hvorved alle Kejserens Arvelande sikredes for Sven- 
skernes Indfald, uden at Nederlandene af den Grund behavede at 
yde 08 nogen Hjælp. Dette Punkt fordrede derfor en nærmere 
Forklaring, hvortil der herved sendtes ham et særskilt Forslag. 
Han skulde i avrigt oplyse de ærede Kommissærer, med hvilke 
han forhandlede, om, at Danskere og Normænd ingenlunde ere 
til Sinds at begynde noget fjendtligt imod deres Naboer, Svenskerne, 
med mindre de fandt sig forpligtede dertil som en Falge af dette 
Forbund, og kun paa de Allieredes Ansagning og udtrykkelige 
Rekvisition. 
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Med sin velkendte Behændighed skulde end videre Høg drage 
Omsorg for, at Nederlændernes Skinsyge over Sverigs Opførsel 
mere og mere øgedes. — 

Forbundet imellem Frankrig og Sverig, der sluttedes i Åpiil 
1672, var det første Skridt, Forbundet imellem den dansk-norske 
Stat og Nederlandene, Spanien og Kejseren, der sluttedes Juli 
1674, var det andet Skridt, der førte til den nye Krig imellem de 
nordiske Magter. 



Sjette Bog. 
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Slntning paA Underhandlingeme om et nordisk Porband. 



I. 

Afbrydelse af Underhandlingen i Stockholm om et nordisk Forbund. Den 
danske Begerings Sendrægtighed med at besvare det svenske Forslag. Den 
svenske Konge søger at fremskynde Underhandlingernes Gang. Indtryk i Stock- 
holm af det dansk-hollandske Forband. Nye Mæglingsforslag fra svensk Side 
til Fordel for Gottorp. Jens Juel taler kraftig til GrifTenfeld for det nordiske 
Forbunds snare Iværksættelse. Han &ar Fuldmagt til at give efter i de til- 
bagestaaende Stridspunkter. Ny Fordring fra Sverigs Side om at mægle i den 
oldenburgske Arvesag. Eobberværket Banivari. Griffenfeld bemyndiger ved en 
kongelig Skrivelse af 3 Oktober 1674 Juel og Lindenow tU at underskrive det 
af dem og de svenske Kommissærer vedtagne nordiske Forbund. Fuldmagten 
indskrænkes 6 Oktober. Frankrigs forandrede Holdning. Underhandlingeme 
afbrydes. Sverigs Eustninger. Dets Indfald i Brandenburg. Dets Qondtlige 
Hensigter imod den dansk-norske Stat. Markus Gjøe skal sendes til Moskva. 

l/en danske Regerings Forhandlinger med Nederlandene, Tysk- 
land og Spanien havde vakt megen Utilfredshed i Sverig. Den 
svenske Kansler sagde i sin Harme til Juel, at hans Herre gik i 
den tyske Kejsers Kølvand, og kun benyttede Underhandlingerne 
i Stockholm som Skalkeskjul for Qendtlige Hensigter. Mistroen 
øgedes, da der kom Efterretning om, at der var samlet 12,000 
Mand i en øvelseslejr ved Kolding. Flere svenske Officerer fik 
imidlertid Indbydelse til at besøge Lejren. Efter en Maaneds 
Øvelser ophævedes denne. Mandskabet hjemforlovedes, og de svenske 
Officerer, der havde mødt megen Venlighed, vendte hjem med det 
Indtryk, at alt i Danmark tydede paa, at man ønskede at leve 
i god Forstaaelsé med Sverig. Men den en Gang vakte Uro lod 
sig ikke bortvise. Flere Gange spurgte den svenske Konge Juel, 
hvad der var Skyld i den lange Pavse i de ham betroede Under- 
handlinger. Juel svarede som høflig Verdensmand, at han ikke vilde 
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kunne tilskrive sin Konge en glædeligere Tidende end den, at der 
nu var den samme Attraa hos Hs. svenske Majestæt efter et nor- 
disk Forbund, som den hans Herre saa længe havde lagt for Dagen. 
Des værre havde Kong Kristian i længere Tid opholdt sig i Jylland, 
hvor han havde mønstret sine Tropper; det var jo samme for- 
styrrende Grund, som i hele den forrige Sommer havde hindret 
Hs. svenske Majestæt i at bringe Underhandlingerne til en for de 
nordiske Riger lykkelig Slutning. — Den svenske Kansler, der i de 
foregaaende Åar havde gjort sig lystig over Danmarks Attraa efter 
at smedde de tre nordiske Biger i et uopløseligt Forbund, blev 
haanlig spurgt i det svenske Bigsraad, om han endnu indbildte 
sig, at Danmark for Alvor friede til Sverig. Griflfenfelds hurtige 
Forretningsgang havde forvænt Svenskerne. Gyllenstjerna sagde, at 
det var les Snak, naar de danske Kommissærer forsikrede, at det 
var det uheldige franske Nevtralitetsforslag, som man fortalte, at 
Svenskerne havde fremkaldt, der var Skyld i, at deres Regering 
tøvede med at besvare de svenske Ændringsforslag. Juel og Linde- 
now skreve til sidst hjem, at nu havde de udtømt hele deres For- 
raad af Grunde for deres Regerings Tøv, baade det franske Nev- 
tralitetsforslag og Sverigs Fastholdende ved Hertugen af Gottorps 
Fordringer, der ikke lode sig forene med det Maal, den danske 
Regering stræbte efter at naa ved en skandinavisk Union. 

Griflfenfeld svarede dem, at den Tørst, Sverig nu endelig spo- 
rede, den Lyst, de efter flere Aars trøstesløse Forhandlinger ytrede 
efter et Forbund med deres Stammefrænder, med den dansk-norske 
Stat, ikke skulde blive skuffet. Hans Konge havde intet højere 
ønske haft, end at Sagen for længe siden var bleven afgjort til 
begge Rigers Tilfredshed, og det var Sverigs Ulyst, der havde 
tvunget ham til at modtage Kejserens, Spaniens og Nederlandenes 
Tilbud om et Forsvarsforbund, som man nu var i Færd med at 
slutte. Saa snart det var sket, skulde en fuldstændig Afskrift af 
Traktaten blive tilstillet den svenske Konge, for at han kunde 
overbevise sig om, at Forbundet intet indeholdt, der var til Sverigs 
Skade. Fremfor alt vilde man gaa aabent og ærlig til Værks; der 
var med Bestemthed udtalt i det Forbund, den dansk-norske Stat 
sluttede med de tre ovennævnte Magter, at Kongen af Danmark 
og Norge ikke vilde blande sig i den nuværende Krig, saa længe 
der ikke optraadte nye Fjender imod de med Nederlandene for- 
bundne tyske Stater. 

Næppe havde den danske Sendemand i Haag, Just Høg, 
berettet til sin Regering, at Forbundet var undertegnet, for Griffen- 
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feld skyndte sig med at hjælpe de danske Kommissærer ud af den 
Forlegenhed, hyori deres Begerings langvarige Tøv med at besvare 
de sidste svenske Forslag havde sat dem. 

Samme Dag som Ratifikationen af det hollandske Forbund 
fandt Sted, udfærdigede Griffenfeld en kongelig Skrivelse til Jens 
Juel og Kristoffer Lindene w, hv6ri det hedder: »Det er vor aller- 
naadigste Villie og Befaling, at, eftersom der er sluttet et Forbund 
imellem os og de Herrer Generalstater af de forenede Nederlande 
samt deres Allierede Kejseren og den spanske Krone, saa skulle 
I tilkendegive det for Kongen af Sverig, og betage ham saa vel 
som hans Ministre de stygge Indtryk, der kunde bibringes dem 
af en eller anden, som muligen turde afmale det farligere, end det 
i Virkeligheden er. Forbundet er ellers helt uskyldigt og har ej 
til Hensigt at fornærme nogen. Det lader os blive i fuldkommen 
og upartisk Nevtralitet imod visse aarlige Subsidier. Kun at vi 
forpligte os til at understøtte dem imod at faa forhøjede Subsidier, 
hvis de skulde faa nye Fjender paa Halsen; hvilket vi vel vide, 
ingenlunde vil have Sverigs Mishag, efter som denne Krone ad- 
skillige Gange har ladet sig forlyde med, at den lige saa lidt kunde 
taale Nederlandenes fuldstændige Undergang, som noget Brud paa 
den Mtinsterske Fred. Frankrig har ligeledes tit erklæret, at 
det ikke vilde bryde den Mtinsterske Fred og ikke ødelægge Hol- 
land i Bund og Grund, men vel rævse det; og derved vilde det 
vel blive, saa længe der ingen nye Fjender kom paa Banen. — 
Den NevtnJitetsakt, som Frankrig paa Sverigs Anledning har fore- 
slaaet os, har man ingen Vej kunnet komme med; enten har Terlon 
ikke lagt sig det alvorlig nok paa Sinde, eller han har haft alt 
for bundne og ubestemte Befalinger^ Det er sikkert, at han ikke 
udelod sig med, at han vilde underhandle med os om en Nevtra- 
litet, førend vi erfarede af eders Skrivelse, at den svenske Kansler 
havde omtalt det for eder. Efter sin Forsikring har han aldrig 
haft Befaling til at gøre noget Tilbud paa 300,000 Bdl. aarlig; 
han har aldrig gaaet over 100,000 Bdl. — Han siger og gentager 
stadig, at han vænter nye Befalinger; det har nu staaet paa i 
mange Maaneder, saa vi over slig Vænten og Tøven snart kunde 
komme til at sidde imellem to Stole, som man plejer at sige, 
Qg derfor ikke længer have kunnet forhale med at modtage Hol- 
lands ræsonable Tilbud. Efter som I beretter, at de svenske Kom- 
missærer have svaret, — naar I gave Terlons Negotiation og det 
nye franske Forslag Skyld i, at vor med Sverig forehavende Trak- 
tat blev trukken i Langdrag, — at det havde intet dermed at 
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gare; saa kan I nu svare dem, hyis de skulde komme med Ind- 
vendinger i Anledning af det hollandske Forbund, at den hollandske 
Dont havde lige saa lidt som den franske Negotiation med Sagen 
at gøre. — Vi ere rede til at fuldende de begyndte Underhand- 
linger og bekvæmme os gærne til at rette et og andet i vort For- 
slag, som de have begæret at faa forandret. — 

De Indrømmelser, som den danske Regering vil gere, ere dog 
kun af ringe Betydning. De bestaa hovedsagelig i, at man ger 
Afkald paa den danske Fortolkning af nogle stridige Sætninger 
og vil bekvæmme sig til at modtage den Bedaktion af disse Sæt- 
ninger, som Svenskerne forlange. Derimod fastholder den danske 
Regering, at Garantien for Handelen skal være baade inden- og 
udenfor Evropas Grænser, samt at Kongen af Sverig, hvis der skal 
optages noget om Hertugen af Gottorp i Traktaten, gar fuldstæn- 
dig Afkald paa at understøtte ham og vil lade Retten have dens 
uhindrede Gang. Endelig opfordres Juel og Lindenow til at an- 
mode Svenskerne om at komme med et nyt Forslag til d. 4 Artikkel, 
Tallet paa de Krigsskibe og det Krigsfolk, hvormed Rigerne skulde 
handle i Fællig under Tilfælde af Krig, da Henvisningen til den 
dansk-svenske Traktat af 1628 ikke er længer tidssvarende. Herved 
kunde Juel og Lindenow faa Lejlighed til at forhale Traktaten. 
Man skulde ikke tro det, men der staar virkelig: «I skulle begære, at 
de svenske Kommissærer overgive eder et Forslag, afpasset efter 
Nutidens Fordringer, hvorpaa I skulle fornemme vor Besked. Det 
vil foraarsage en Stansning, som I kunne betjene eder af for at for- 
hale disse Traktater, og vi kunne befale eder, hvad der videre 
skal foretages«. Griffenfelds egen Mening og ønsker komme frem 
i et særskilt Brev , i hvilket han opmuntrer Juel til ikke at blive 
træt og til at nytte de gjorte Indrømmelser til hurtigst muligt 
at bringe Traktaten i Stand. Og lægger man Mærke til, at Juel 
først paa egen Haand og dernæst med Griffenfelds Hjælp udvider 
Indrømmelserne, saa maa man betragte Ttringen i den kongelige 
Skrivelse til Kommissærerne «om at forhale Traktaten«, enten 
som en Opmærksomhed imod dem, der vare imod det skandinaviske 
Forbund , eller som et Udbrud af Tvivl ved de mange Vanskelig- 
heder, et Suk over, at Forbundet ikke vil komme i Stand, inden 
en ny Krig har lært Modstanderne i begge Regeringer Nødven- 
digheden af, at Nordboerne slutte sig sammen. 

Det tog Tid, inden Svenskerne forvandt Indtrykket af det 
dansk-hollandske Forbund, der paalagde Danmark at erklære Sverig 
Krig, hvis dette Rige angreb Nederlændernes Allierede, Tyskeren. 
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Med stor Ligegyldighed modtog derfor Johan Gyllenstjerna Juels 
Meddelelse om, at han havde faaet Bemyndigelse til at gøre Ind- 
rammeise i de fleste Punkter, hvor der var Uenighed tilstede. 
Gyllenstjerna ønskede nok at vide, hvor langt den danske Begering 
havde strakt sig i sine Indrømmelser, og, da Juel af gode Grunde 
ikke vilde sige ham dette for i et ordentligt Møde, sluttede 
han meget rigtig, at det vist ikke var stort bevendt med Ind- 
rømmelserne, og at de danske Kommissærer ikke havde Fuldmagt 
til at vise fuldstændigt Imødekomme. 

Den svenske Kegering gav sin Vrede over det af Danmark 
sluttede Forbund Luft ved atter d. SAvgust 1674 at tilbyde sin 
Konges Mægling imellem Kristian V og hans Svoger, Hertugen af 
Gottorp, hvis Interesser Kongen af Sverig skattede som sine egne, 
og som han vilde hjælpe til Bo og Sikkerhed. Efterhaanden kom 
der dog atter Bo i Sindene, og i Slutningen af Avgust samledes Kom- 
missærerne i den forsonligste Stemning til et Møde for at prøve 
de danske Indrømmelser. Ved gensidigt Imødekomme enedes man 
om de fleste Artikler, og det var først, da de danske Kommis- 
særer fremkom med deres Begerings Forlangende om, at Svenskerne 
skulde gøre et nyt Forslag om de Skibes og Troppers Tal, hvor- 
med de nordiske Biger skulde beskytte hinandens Handel og Sø- 
fart i Krigstid, at de svenske Kommissærer studsede og spurgte i 
en fornærmet Tone, om der nu skulde begyndes forfra. — Efter at 
adskillige Bitterheder vare udvekslede, erklærede Svenskerne, at 
de vilde være tilfredse med de danske Kommissærers første For- 
slag, at hver Magt stillede 4000 Landsoldater og 8 Skibe, af hvilke 
Halvdelen skulde føre over 50 Kanoner. Det vedtoges altsaa, dog 
under Forbehold af deres Begerings Samtykke. Derpaa kom man 
til Spørgsmaalet om den gensidige Garanti. Svenskerne paastode, 
at den ej burde udstrækkes til de fremmede Verdensdele, og vilde 
ikke give efter i dette Punkt. Juel skrev derfor til GrifFenfeld, 
at han skulde formaa Kongen til at indrømme denne Fordring, 
for at det kunde komme til en afgørende Prøve, om Sverig over- 
hovedet kunde bekvæmme sig til at slutte et broderligt Forbund 
med den dansk-norske Stat. — Han skrev: »Det er nu IBMaaneder, 
siden jeg skikkedes hid for at knytte et fast og varigt Venskabs - 
baand imellem de nordiske Biger. At det vil holde i Længden, 
tror jeg lige saa lidt som nogen anden; der vil altid* blive noget 
Hykleri paa Bunden. Skylden er mere deres end vor. De tro 
ikke, at vi ^ille lade os nøje med de Grænser, vi nu have. Stor 
Fortrolighed bliver der altsaa næppe af, hvad enten Forbundet 
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sluttes eller ikke. Spergsmaalet er, om vi have Gavn eller Skade af 
saadant forstilt Yenskab. Den Gavn, vi have deraf, er, at vi ikke 
pludselig blive overrumplede, som ellers let kunde hænde. Ti ingen 
er sikker paa, hvad Svenskerne ville forsøge med de 16,000 Mand, 
som de have staaende i Tyskland. Skulle vi staa Åar ud og Åar 
ind med en tilstrækkelig Hær i Lejr imod dem? Hvem ved, hvil- 
ken Beslutning Frankrig i saa Fald fatter, om det ej hjælper 
Sverig med at trække den Torn ud af Foden? Og hvor længe kan 
vi holde ud uden Hjælp? Skulle vi lide paa Kejseren? Hvo mindes 
ej Gallas og Montecuculis Hjælp! Hvorledes hjælper Kejseren nu 
Ffalz og Trier, som Franskmændene ødelægge. Skal det maaske 
være Kurfyrsten af Brandenburg, som vi stole paa? Hvo er til, 
som ikke mindes, sidste Gang han var i Danmark, hvad Nytte vi 
havde af ham, og hvorledes han holdt sit Ord ! Han sluttede Fred i 
Oliva uden at tænke paa os. Er han nogen Sinde vant til at 
holde sit Ord? Endelig er der Holland. Hvad kan det udrette, 
naar Overfaldet hænder i en stræng Vinter, og, kommer det om 
Sommeren, mon det da strags iler afsted? kan det forlade alt for 
at hjælpe os? — Mon det ikke fcrrst vil pine os med nye Betin- 
gelser, som kunne vorde skadelige for vor Handel og Søfart? Men 
skal det have Hjælp af os, ja, saa forandres Sagen. Det er saa- 
mænd det eneste, der kan bringe Hollænderne til at gøre, hvad 
ret og billigt em. 

o Det tør jeg imidlertid forsikre, at, komme vi her til Enighed 
og til Traktatens Slutning, saa ere vi sikre for en Tid, ti, hvordan 
de ellers kunne være, saa er der ingen Sandsynlighed for, at de 
skulde bryde deres Ord. Der er Ære i Kongen, og de i Baadet, 
som ej have Lyst til Vidtløftighed, skulle altid raade fra, naar 
nogen kommer med et imod os rettet Forslag. Det kunde ogsaa 
hænde, at vi fik bedre Haand i Hanke med vore andre Forbunds- 
fæller, som vi nu næsten hver Maaned maa være bange for, at de 
ej i rette Tid betale deres Subsidier. De turde derved bringes til 
at holde Pengesagerne i Rigtighed, frygtende for, at vi ellers ved 
Sverigs Tilskyndelse lode os bevæge til at tage Frankrigs Parti. 
Der er dem, som mene, at Sverig kunde ringe Forbundet ud hos 
vore Allierede og derved gøre dem koldsindige imod os. Jeg 
vilde imidlertid uden at ræddes paatage mig at give alle de enkelte 
Staters Ministre en saadan Forklaring, at der i saa Henseende 
ikke skulde være noget at frygte »». 

«Af disse Aarsager, og i Særdeleshed fordi det er gavnligt at 
give Kongen, der er en ung Herre, de mindst mulige onde Indtryk, 
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Og mindst Lejlighed til at tænke ilde om os, kan jeg ikke dømme 
anderledes, end at det vilde være tjenligt at fuldende den begyndte 
Underhandling for at hindre let indtrædende Ulykker ». 

•Jeg kommer nu til selve Materien, Punkterne, om hvilke der 
endnu ikke er opnaaet Enighed, næmlig Maaden, paa hvilken Hjælpen 
skal ydes, Garanti for Handelen og Hertugen af Gottorps Sag». 

•For det første Punkts Vedkommende, synes det mig lige- 
gyldigt, hvordan det affattes, eftersom vi hverken vænte at faa 
Hjælp eller agte at give den. Om det kunde affattes saaledes, 
henstiller jeg til Deres Eksellense. Artiklens Begyndelse ufor- 
andret til de Ord: •Vold og Fjendlighedem, derefter tilføjes: »hver 
med otte Skibe, af hvilke de fire skal føre 50 Stk. Skyts eller 
derover. Disse sidste bør altid blive sammen i Flaade, med mindre 
den Admiral, der har Overbefalingen, ordner det anderledes. Naar 
Skibe støde til den Flaade, som de komme til Hjælp, beholder den 
Admiral Overanførslen, som har de fleste Skibe, og som fører de 
fleste Kanoner^ med mindre den af Kongerne selv er tilstede, som 
Hjælpen tilskikkes, ti da beholder han altid Befalingen. Den for- 
bundne Flaade skal være pligtig til at kæmpe i Vesterhavet og øster- 
søen efter fælles Krigsraad og Krigsbrug. Fra hvert af Bigerne 
sammendn^es i en Lejr 4000 Mand, næmlig 1000 Ryttere, 1000 
Dragoner og 2000 Fodfolk, som holdes i Beredskab. Om dem 
gælder det samme, som ovenfor er sagt om Flaaden. Baade Skibe 
og Mandskab underholdes paa dens Befaling, som sender dem, og 
de ere forpligtede til at tjene til Krigens Ende, dog tillades det 
Skibene hver Vinter at komme i deres egne Havne, med mindre 
man enes om en anden Fremgangsmaade*. 

•Det Punkt om Handelens Garanti er vanskeligere, og jeg har 
saa meget mindre Aarsag til at rette min Mening efter Svenskernes, 
eftersom enhver ved, at jeg har mange Skibsparter i den over- 
saske Handel, flere end nogen anden af Hans Majestæts Under- 
saatter efter mine Midlers Størrelse. Dog synes det mig, at man 
kunde lette Værket, naar man skrev: »Skal den ene understøtte 
den andens Sejlads og Skibe, hvor den selv har dem», og derved 
skille Skibene fra Forterne og Kolonierne, hvilke de ej vare for- 
bundne at garantere. Vil man ikke komme til en lykkelig Slut- 
ning, har man til Hensigt at afbryde Underhandlingerne, ja, saa 
er dette Punkt rigtig nok det, i hvilket der kan tillægges dem 
nogen Uret, naar de vægre sig ved at gaa ind derpaa. Men, om 
le efter lang Forhandling sige ja, hvad saa? Saa ligner det ingen 
ring, at jeg siger : nu vil jeg spørge mig for. — Om den Oldenburg- 
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gottorpske Sag har der nu været længe forhandlet. Jeg kan ej 
dømme derom, eftersom de svenske Kommissærer ej have svaret 
paa dette Punkt; men jeg synes, at vi burde gøre noget for at 
erholde en Erklæring af dem, at de ej skulde befatte sig dermed«. 

« Havde vi lige saa megen Styrke som Bestemthed, skulde jeg 
kun bryde mig lidt om, hvis denne Underhandling mislykkedes. Men, 
naar jeg sammenligner os begge, saa finder jeg Styrelsen god hos 
os, men vi trænge til at komme til Kræfter. Fik vi en ulykkelig 
Dag, hvilke Hjælpekilder have vi saa? Hos dem er der store Svag- 
heder, Ubestemthed, Uenighed og ørkesløshed, unyttig Pragt; men 
hvem ved, hvor længe den Svaghed varer. Den forsvinder, naar 
Faren kommer. Lad os arbejde paa at holde dem ved godt Lune 
saa længe som muligt. Skulde den svenske Konge vaagne op og 
tage kraftige Beslutninger, saa er her et stort Fond, et mægtigt 
Rige og store Provinser, der rigtig nok for Tiden ere meget slet 
bestyrede«. — 

Denne Blanding af Overtalelseskunst, Snildhed, Lune og over- 
bevisende Kraft forfejlede ikke sit Maal. Griffenfeld fik sin 
Konges Samtykke til at skrive til Kommissærerne, at de kunde 
indrette de tilbagestaaende omtvistede Punkter efter eget Godt- 
befindende, naar blot Artiklen, der vedkom Holstein-Gottorp, udgik 
af Traktaten. 

I Mødet d. 26 September 1674 bleve alle de tilbageværende 
Stridspunkter jævnede. De svenske Kommissærer indvilligede i at 
stryge Artiklen om HolBtein-Gottorps Fordring paa Oldenburg, 
da den kun vilde give Anledning til Kiv. De erklærede sig til- 
fredse med, at den gensidige Hjælp blev, som de danske Kommis- 
særer havde foreslaaet. Vilde deres Konge yde flere Skibe og 
Tropper, saa var den svenske Konge villig til at bidrage i samme 
Forhold. De havde gærne set, at den roskildske Traktat var bleven 
bekræftet. Juel svarede, at det var jo overflødigt, eftersom alle de 
foregaaende Traktater paany bleve stadfæstede ved denne Traktat. 
De frafaldt derfor denne Begæring og tilføjede,, at, da de havde 
givet efter i det afgørende Punkt om Gottorp, saa væntede de, 
at de danske Kommissærer vilde indrømme deres Opfattelse af 
Garantispørgsmaalet, hvilket Juel og Lindenow da samtykkede i at 
udvirke hos deres Begering. 

Saaledes var alt ordnet til gensidig Tilfredshed. Ved Mødets 
Slutning opfordrede de svenske Kommissærer deres danske Med- 
arbejdere til at bevidne, at de havde opført sig, saa Verden kunde 
skønne, at det ej var deres Skyld, om de nu sluttede Under- 
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handlinger endnu skulde støde paa Vanskeligheder, inden de bleve 
godkendte af deres Regeringer. — De danske Kommissærer, der 
vare lykkelige over Udfaldet, svarede, at de vare inderlig taknæm- 
lige for deres oprigtige, broderlige Tilslutning. De haabede inden 
føje Tid gensidig at kunne lykønske hinanden i Anledning afslut- 
ningen af disse for Nordens Betryggelse og Velfærd saa vigtige 
Underhandlinger. 

Klogt havde det været, om Juel, der ellers var forsigtig nok, 
havde bevæget de andre Kommissærer til at bevare den dybeste 
Tavshed om, at man endelig var kommen til Forstaaelse; ti næppe 
rygtedes det i Stockholm og København, at Enigheden var tilveje- 
bragt, før de fremmede Sendemænd satte alle Drivhjul i Bevægelse 
for at hindre Forbundets Undertegnelse og Ratifikation. 

Fryden over at der var lagt et Dække over Nutidens og For 
tidens Trætter, var kun kortvarig. Den svenske Kansler havde kun 
givet sit Minde til, at den gottorpske Artikkel udelodes af Trak- 
taten, for i de samme Dage, som det sidstnævnte Møde holdtes, at 
indsmugle denne Anstødssten for enhver hjærtelig Forstaaelse ved 
nye Underhandlinger i København. 

Under Paaskud af at komme til Kundskab, om et i Lapland 
opdaget Kobberleje hørte til Sverig eller til Norge, anmodede den 
svenske Resident i København, Baron Gustaf LiUiecrona, om der 
maatte blive udnævnt Kommissærer, der kunde forhandle med 
ham om denne Sag. Den danske Regering imødekom hans ønske, 
og d. 23 September samledes de udnævnte Kommissærer, Mogens 
Frijs, Povl Klingenberg og Gerhard Schrøder, med Gustaf Lilliecrona 
paa Københavns Raadstue. I Steden for at fremkomme med Op- 
lysninger om Kobberlejet, førte Lilliecrona til de danske Kom- 
missærers Overraskelse den oldenburgske Arvesag paa Bane, og 
tilbød den svenske Konges Mægling i denne og i de andre imellem 
Hertugen af Gottorp og Kongen af Danmark værende Irringer. 
Grev Frijs svarede, at, da han ingen Fuldmagt havde faaet til 
at berøre denne Genstand, og da han ikke kunde gætte, hvad Re- 
sidentens Mening var med at fremdrage denne forpiskede Sag, 
vilde de danske Kommissærer nøjes med at tage den til Efter- 
retning. De vare jo komne sammen for at forhandle om et Kobber- 
værk. Han ønskede derfor at erfare, hvad Baronen havde at med- 
dele om bemældte Værk. Lilliecrona beklagede, at, da det ved 
dette Møde kun havde været hans Hensigt at tale om de gottorpske 
Sager, havde han ikke belavet sig paa at tale om Kobberlejet. 
Men han slap ej for saa let Køb. Frijs bad ham om, da de nu 
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en Gang vare samlede, at give ham lidt Underretning, for at han kunde 
sætte sig ind i Sagen om Stedet, spurgte ham, om han ej havde nogen 
Tegning, og, hvor meget end Sendemanden vred sig, maatte han 
lige fuldt holde sig til den Sag, for hvilken de vare sammenkaldte. 

Han oplæste nu Årtikkel 3 af Enærød-Traktaten, der bestemte, 
at Sølapperne skulde høre til Norge og Fjældlapperne til Sverig. 
End videre forklarede han, at en Bjærgkæde, som man kaldte Kølen, 
var Grænseskellet imellem Sverig og Norge, og dens Byg skilte 
Fjældlapper fra Sølapper. Alt hvad der laa inden Fjælds paa denne 
Ryg, hørte til Sverig, og hvad der strakte sig ned til Søen, hørte 
til Norge. Rannavari Kobberstrøg *) laa paa et Fjæld imellem Tyler **) 
og Varanger Fjorde; men hvor Tyler Fjord var beliggende, det 
\idste han ikke. Paa Frijs's Spørgsmaal om, til hvilket Rige de 
omliggende Gaarde svarede Skat, ytrede han, at han havde hørt, 
at Lejet var højt til Fjælds, og at der ingen Gaarde var i flere 
Miles Omkreds. Hans Konge havde givet en Hr. Reinstein Eneret 
paa at benytte de Kobberlag i Lapland, som han opdagede inden- 
for den svenske Grænse. Reinstein havde fundet det omtvistede 
Kobberleje hos de svenske Lapper, og til Mærke stukket en Jærn- 
stang i Jorden. Nu havde Normændene tilegnet sig det, da de 
paastode, at det laa i Vardøhus Len, hvilket han ikke troede. 
Han skulde tilstille Kommissærerne Reinsteins Klager til Kongen 
og til BjærgkoUegiet. Dermed endte den første Sammenkomst 

Den 30 September samledes Kommissærerne atter paa Køben- 
havns Raadhus. Grev Frijs aabnede Mødet med at forelæse det 
kongelige Svar paa Residentens Tilbud om hans Herres Mægling 
i den oldenburgske Sag. Den danske Konge ønskede intet hellere, 
end at de nordiske Kroner stadig maatte leve i god Enighed. For 
at øge Fortroligheden havde han ladet sine Sendemænd i Stock- 
holm gøre fyldige Forslag, og var ej bleven fortrydelig over, at 
Uuderhandlingerne stadig forhaledes langt hen i det andet Aar, 
efter at Tilbudene vare gjorte. Residenten vilde vist ikke finde 
det besynderligt, at man ikke her gentog, hvad der i adskillige 
Skrivelser var blevet vidtloftig forklaret, hvorfor en Mægling var 
overflødig. Skulde der nu begyndes nye Underhandlinger om 
denne Sag i København, saa vilde en god Slutning paa det nor- 
diske Forbund, hvorom der forhandledes i Stockholm, sinkes. Ved 
kejserlig Dom vare Grevskaberne Oldenburg og Delmenhorst til- 
kendte Hertugen af Ploen. Hertugen af Gottorps Forlangende om 
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Dommens Bevision var netop i disse Dage bleven rent ud afslaaet 
af den kejserlige Hofret, og Hertugen var bleven dømt til at efter- 
komme Dommen under Trusel af Eksekution. Modsatte Kongen 
og Hertugen af Gottorp sig, saa bleve de med Vold kastede ud af 
Oldenburg, kom i Kast med det romerske Rige og bleve holdte for 
Brydere af den westfalske Fred. Kristian V vilde derfor med Glæde 
fornæmme den svenske Konges Mening om, hvorledes denne Ulæmpe 
kunde undgaas. — Lilliecrona hørte her til sin Overraskelse, at 
Dommens Bevision var bleven afslaaet. Han svarede i en opirret 
Tone, at han skulde tilmælde sin Herre denne Nyhed. Han vilde 
erindre alle om, at Kongen af Sverig vænteåe, at man indlod sig 
paa Sagens Bealitet. Var Kongen af-Sverigs Mægling tidligere 
bleven modtagen, saa havde Hertugen af Ploen ikke drevet det saa 
vidt. Nu maatte man finde sig i at ligge, som man havde redet. 
Grev Fhjs søgte forgæves at tale den svenske Besident tilrette. 
Han mindede ham om, at Kongen jo tilbød, saafremt Kongen af 
Sverig kendte Hertugen af Gottorps Hensigter, at de da maatte 
blive hans Sendemænd i Stockholm meddelte, saa vilde 
han gøre sit Bedste for at jævne denne Sag med det gode. Lil- 
liecrona afbrød ham med, at der aldrig var taget det ringeste 
Hensyn til Kongen af Sverigs ønsker i denne Sag; var hans 3aa 
ofte tilbudte Mægling bleven modtagen i Tide, saa var det aldrig 
kommet saa vidt imellem Hertugerne af Gottorp og Ploen. Han 
tvivlede om, at de hidtil foreslaaede Midler vilde strække til, og 
han skulde mælde sin Herre, paa hvad Maade dennes gode Villie 
og Hensigter opfattedes. Igennem hele hans Optræde skinnede 
Forbitrelsen over, at den oldenburgske Sag var bleven endelig af- 
gjort uden Sverigs Mellemkomst. Klingenberg spurgte Sendemanden, 
om han ønskede en Afskrift af Hs. Majestæts Besolution ; men den 
afslog han ; han havde lagt Mærke til dens Indhold, og, naar man 
forstod, hvad Meningen var med den, saa fandt man vel selv Ordene. 
Grev Frijs gik derefter til den egentlige Genstand for Sammen- 
komsten. Lilliecrona fremlagde en Skrivelse i fire Afsnit, af hvilke 
de tre Cerste indeholdt Forklaringer om, hvad der forstodes ved 
Sølapper og Fjsridlapper, og i det Qerde berettedes der, at Kobber- 
lejet laa ved Bannavari Fjæld, en god Mil fra Ofoten Fjord og 
endnu længere fra Vesterhavet. Gammel Hævd talte for, at det 
hørte til Sverigs Jurisdiktion. Svenske Lapper, der om Vinteren 
fore over Sneen, havde stødt paa Aarer i Stenen, som Bjærgmesteren 
havde undersøgt og erklæret for Malm. Sendemanden indrømmede, 
at Sagen var uden Betydning og Kobberværket allerede forladt, 

11* 



164 Svenske Forhandlinger. 

fordi de Bjærgmænd, der havde været der, havde sagt, at det var 
alt for fattigt paa Mahn. Om TylerQords Beliggenhed kunde han 
ingen Oplysning give. — De danske Kommissærer lovede ham, at, 
saa snart de havde indhentet Underretning om de lokale Forhold, 
skulde Sagen blive bilagt til nabovenlig Fornøjelse. — Hermed 
sluttede Forhandlingerne, og Lilliecrona maatte døje mange Stik- 
piller af Griffenfeld, fordi hans Begering yppede Kiv om et usselt 
forladt Kobberværk, «som om der ikke var Kobber nok i Sverig; 
de forærede det jo til fremmede Ministre- i Skippundevis ». 

Da dette sidste Forsøg paa at bringe de gottorpske Sager paa 
Bane, var aflyst, udfærdigede Griffenfeld d. 3 Oktober en Skrivelse 
til de danske Kommissærer i Stockholm, der indeholdt det glædelige 
Budskab, at Kongen havde bifaldet de af dem gjorte Indrømmelser, 
saa der formentlig intet vilde være til Hinder fra svensk Side, for 
at Kommissærerne kunde underskrive Forbundet. I stærke Farver 
skildrer Griffenfeld de Ulykker og al den Elendighed, som en Krig 
vilde fere med sig, og paa den vilde der følge en uhæderlig Fred; 
ti de Fremmede taale ingenlunde, at vi leve i god Forstaaelse, og 
de tillade heller ikke, at vi opnaa nogen mærkelig Fordel over 
hinanden. — Paa det altsaa et saa vigtigt Værk kunde undertegnes, 
vilde Kongen lade sig nøje med Handelens Garanti inden for 
Evropa; og, da Svenskerne vare villige til at overlade til de danske 
Kommissærer at fastsætte, med hvor stor en Styrke den dansk- 
norske Stat og Sverig skulde komme hinanden til Hjælp, naar det 
gjordes behov, fik de Fuldmagt til paa deres Konges Vegne at 
fastsætte Hjælpen til 9 Orlogsskibe, forsynede med alle Fornøden- 
heder, og, hvis saadan Hjælp ej skulde være tilstrækkelig, var 
man end videre villig til at enes med dem om yderligere Hjælp 
til Lands og til Vands. 

Denne Skrivelse blev imidlertid ikke strags afsendt, sandsyn- 
ligvis af følgende Grund. Den næste Dag modtog den danske 
Regering en hollandsk Note, i hvilken det hedder, at General- 
staterne med stor Uro havde erfaret, at Kong Kristian stod i Be- 
greb med at slutte et Forsvarsforbund med Kongen af Sverig. 
Skulde denne Nyhed bekræfte sig , vilde de opsige Traktaten med 
ham og forsøge, om de i Kongen af Sverig kunde finde en mere 
trofast AUieret. 

Denne Paamindelse nyttedes med Held af de Personer, der 
længe med skæve øjne havde set paa, .at et Forbund imellem de 
nordiske Biger var i Færd med at komme i Stand. I en Skrivelse 
af 6 Oktober indskrænkedes i betydelig Grad den Tilladelse til 
Traktatens Underskrift, som var given d. 3 Oktober, og det befaledes 
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Kommissærerne at forbeholde deres Regering tre Maaneders Frist, 
inden Traktaten ratificeredes. Griffenfeld sendte begge Brevene til 
Juel, og overlod til hans dg Lindenows bedste Skøn Traktatens 
Gennemførelse. Men han havde slet ikke haft nødig at tage noget 
Forbehold. Den Skytsaand, der hidtil havde skærmet om de nordiske 
Forhandlingers Fremme, var vegen fra dem. Den franske Minister 
i Stockholm, Feuquiéres, var, efter at den dansk-norske Stat havde 
indgaaet Forbund med Frankrigs Fjender, bleven betænkelig til- 
mode. Han frygtede med Sette for, at det ikke vilde baade Frank- 
rig, hvis det nordiske Forbund kom i Stand; det vilde knn føre 
til, at de nordiske Riger toge imod Subsidier for at sidde stille. 
Men den franske Sendemand arbejdede netop paa det modsatte, 
og særlig paa, at Sverig skulde kraftig tage Parti for Frankrig 
og angribe Kurfyrsten af Brandenburg. Han opmuntrede derfor 
ikke længer den svenske Kansler til for Frankrigs Skyld at tage 
Hensyn til Kongen af Danmarks Forslag, og han hørte med Vel- 
viUie paa Udviklingen af Kanslerens Yndlingstanke, at man med 
det gode eller onde skulde tvinge den dansk-norske Stat til at 
holde sig rolig. — Lykkelig over, at Frankrig ikke længer vilde 
plage Sverig med det ham saa forhadte Forbund, vendte Kansleren 
det fuldstændig Byggen, og gav de svenske Kommissærer tilkende« 
at der ingen Underskrift maatte finde Sted. 

Da derfor Kommissærerne traadte sammen d. 24 Oktober, 
efter at de havde modtaget deres Regeringers Befalinger, havde Mødet 
et iskoldt Præg, der stod i skærende Modsætning til den hj ærte- 
lige Stemning, der havde hersket i det foregaaende Møde d. 24 Sep- 
tember. — Juel sagde til Gyllenstjerna : «Nu staar der altsaa intet 
tilbage«. G: «Jo det Punkt om Handelens Garanti.« J: «0m saa 
er, ville vi bekvæmme os til at føje Eder; ville I saa underskrive 
i Morgen.« G: »Sidste Gang vi vare samlede, stod Sagen paa den 
Fod, nu have vi ingen Befaling til at forklare os derom. » Dermed 
hævedes Mødet. Kommissionen opløstes, og det vanskelige Forsøg 
paa at tilvejebringe et skandinavisk Forbund var kuldkastet. 

Lindenow skrev samme Dags Aften til Gri£fenfeld : Den danske 
Underhandling er saa slet anskreven, at de ikke slutte med os, 
om vi end sige ja og Amen til alle deres Fordringer. Paa det at 
Sverig ej skal overfalde os, er det bedst at bringe det i Haarene 
paa vore Allierede jo far jo heller. — Til Lindenow fortalte den 
svenske Kansler, at en af de fornemste svenske Mænd vilde blive 
sendt til det danske Hof i et vigtigt Ærinde. De Forslag, han 
skulde medbringe, kunde blive til stor Ære og Fordel for Kristian V. 
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Lindenow havde ingen Tro dertil, men for at faa sin Nysgærrighed 
tilfredsstillet, spurgte han, om det maaske var for at faa de Under- 
handlinger sluttede, som man her ikke kunde blive færdig med? 
Nej, svarede Kansleren, det er for at faa ren Besked af Kong 
Kristian, hvad han agter at gore, naar Kongen af Sverig rykker 
i Marken for at hjælpe Franskmændene. — Den svenske Kansler 
spurgte Baron Juel, hvad hans Konge vilde sige til, at den svenske 
Hær angreb hans Allierede i Tyskland. Juel svarede, at det var 
altid en egen Sag at spørge Folk, om de havde Tænder i Munden. 
Den franske Sendemand i København, Baron Hugo Terlon, fik et 
lige saa tydeligt, men mere diplomatisk Svar. I sin Begerinp 
Navn spurgte han Kongen, hvad han agtede at gøre, naar Sverig 
optraadte handlende til Frankrigs Gunst. Det vedtoges i Gehejme- 
raadet, at Griffenfeld skulde svare ham, at det var ej Skik i For- 
vejen at give kategoriske Erklæringer, og at man uden dem kunde 
være forvisset om Hs. Majestæts gode Hensigter, naar han blev 
godt behandlet. Forlangte Nederlandene den lovede Hjælp imod 
den nye Fjende, saa kunde man jo altid finde paa Udveje. 

I Begyndelsen af November modtog Kristian V en Skrivelse 
fra Kong Karl XI, at Grev Nils Brahe vilde ankomme som over- 
ordentlig Afsending til det danske Hof. Kansleren, til hvem 
Karl XI i sine ferste Aar fuldstændig overlod sit Biges Styrelse, 
meddelte d. 7 November sin Plan med denne Sendelse til den franske 
Minister i Stockholm. Brahe skulde afgaa til København i det 
Hverv at tvinge Kristian V til at erklære sig. Greven skulde for- 
lange, at Kongen enten modtog den Nevtralitet, som Sverig ønskede, 
og som Frankrig begærede, eller stille Sikkerhed for, at Sverig i 
Bo kunde udføre sine traktatmæssige Forpligtelser imod Frankrig, 
uden at den dansk-norske Stat blandede sig i denne Sag. Sikker- 
heden skulde bestaa i, at Kongen af Danmark overlod sine i Hol- 
stein staaende Tropper til Sverig. Da det var at forudse, at Kongen 
af Danmark ikke vilde give efter for Grev Nils Brahes Grunde og 
Overtalelser, skulde Bigsmarsken, der stod med 16,000 Mand i 
Pommern, rykke ind i Holstein og Jylland og fordoble sin Hær i 
disse rige Landskaber. Wrangel fik Befaling til at foretage de 
forberedende Skridt til Indfaldet 6g slutte Overenskomst om Hærens 
Forsyning med Hamburg og Holstein-Gottorp. Samtidig med ham 
skulde Feltmarskal Horn, der stod med et Korps i Bremen, i For- 
ening med Hertugerne af Hannover og Holstein - Gottorp besætte 
Grevskaberne Oldenburg og Delmenhorst og understøtte Wrangel. 
— Baade Hamburg og Holstein-Gottorp lovede at yde den svenske 
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Hær den fornødne Hjælp. Hamburg paatog sig at levere adskillige 
Udrustningsgenstande, og Hertugen stillede sine Tropper og Fæst- 
ninger til Sverigs Raadighed. 

Den svenske Kansler var jo for de kære Subsidiers Skyld 
tvungen til at underrette den franske Sendemand om den foran- 
drede Beslutning, hans Konge havde fattet, da Sverig ikke kunde 
angribe den dansk-norske Stat, uden at dets Forbundsfælle billigede 
det ; men han troede vistnok tillige, at han bar sig rigtig fiffig ad 
ved at betro sine hemmelige Planer til sine franske Venner. Han 
vidste, at der var et godt Forhold imellem Peuquiéres og Juel; 
at førstnævnte betroede Juel alle sine Bekymringer ; og den vankel- 
modige delaGardie vilde helst, at Danmark gav efter for Sverigs 
Trusler uden at lade det komme til Krig. — Aldrig saa snart havde 
Peuquiéres erfaret den store Hemmelighed, far han gik til Juel og 
meddelte ham, at en truende Krig hang over hans Fædrelands 
Hoved, der kun kunde undgaas, naar dets Konge ufortøvet modtog 
den af Frankrig tilbudte Nevtralitet. Juel takkede for god Under- 
retning, og berettede til sit Hof, hvad han havde erfaret. Selv 
troede han ikke meget derpaa. Han kendte jo af Erfaring den 
svenske Kanslers Ubestemthed, og, da han fire Uger senere forlod 
Stockholm, blev han slet ikke overrasket ved at høre, at Grev 
Nils Brahe endnu ikke var afrejst, eller ved af Kanslerens egen 
Mund at erfare, at de Tilbud, Grev Nils skulde overbringe, vare 
til stor Ære og Fordel for Danmark. 

Aarsagen til Omslaget i Kanslerens Følelser for Danmark var 
følgende. Ludvig XIV forkastede Sverigs Forslag om, at han 
skulde række Haanden til et Overfald paa Danmark. Næppe havde 
hans Sendemand i Stockholm, Peuquiéres, underrettet ham om, at 
Sverig foretrak at angribe Kongen af Danmark, med hvem han 
stod paa en venskabelig Fod, frem for Kurfyrsten af Brandenburg 
og Kejseren, med hvilke han var indviklet i Krig, og hvis Tropper 
Svenskerne ved deres Indfald skulde tvinge til at forlade Frankrigs 
Grænser, før han befalede sin Sendemand at underrette Sverig 
om, at Overfaldet paa Danmark maatte Sverig foretage for egen 
Hegning, dertil gav Frankrig ingen Penge. Peuquiéres fik bestemt 
Befaling til ikke at udbetale en eneste Skilling til den svenske 
Kegering, forend dens Hær var rykket ind i Brandenburg. Sverig 
faldt tiLGeje og rettede sig efter Frankrigs bydende Fordring. Det 
svenske Pommern befandt sig i yderlig Armod, og de franske 
Subsidier vare nødvendige for at Lønne Hæren. Midt i Decem- 
ber 1674 besatte Wrangel, uden foregaaende Krigserklæring, den 
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nordre Halvdel af Kurfyrstendammet Brandenburg, der var blottet 
for Tropper. Landets Hær stod under Kurfyrstens egen Førelse 1 
Elsas imod Franskmændene, og han havde kun efterladt en tarve- 
lig Besætning i de vigtigste Fæstninger. Svenskerne hærgede 
Brandenburg og bleve der til midt i det næste Aar. At de ikke 
gjorde Indfald paa den danske Halvø, det var Frugten af GrifFen- 
felds udmærkede StatskLegt. Danmark kunde takke ham for, at 
Svenskerne ej i Vinteren 1674 — 75 atter hærgede i Jylland. Ved 
Breve og ved sin Fortrolige, Meyercrone, holdt han Ludvig XIV 
i den Indbildning, at han ubetinget kunde stole paa, at Danmark 
vilde forholde sig roligt, og det var først, da det var blevet for 
sent, at Ludvig XIV, der troede, at han kunde skuffe en GriJSén- 
feld, opdagede, at han selv havde maattet holde Lyset for den 
danske Statsmand. 

Det var det femte Aar, Griffenfeld i Fred havde ledet Tvilling- 
rigernes Anliggender. Men Krigsudsigterne vokse : Sverig er draget 
ind i Krigens Malstrøm og vil trække den dansk-norske Stat efter 
sig. Svenskernes Overfald paa Nederlændernes Allierede, som vi 
havde forpligtet os til at beskytte, viste Griffenfeld, at Krigen var 
uundgaaeUg. Han forudsaa, at den dansk-norske Stat om kort 
Tid vilde være indviklet i den, og traf derfor Foranstaltninger til at 
isolere Sverig. Han arbejdede utrættelig paa at overbevise Frank- 
rig om , at det vilde have langt større Fordel af et Forbund med 
den dansk-norske Stat end med Sverig. — Foruden de allerede 
indgaaede Forbund kastede han øjnene paa Busland, og det blev 
d. 25 November besluttet i Gehejmeraadet, at Mogens Gjøe, der 
var dansk Resident i Moskva, skulde knytte et Forsvarsforbund 
mod Sverig med Storfyrsten paa 3, 4, 5, ja indtil ti Aar, i hvilket 
Forbund man da senere kunde optage baade den tyske Kejser, som 
den russiske Kansler selv havde ønsket, og Hollænderne. Der skulde 
dog farst skrides til Brud med Sverig, naar enten den danske 
Konge eller Storfyrsten blev angreben. Gjøe skulde formaa Stor- 
fyrsten til at give 3 til 4000 Sten Hamp aarlig til den danske 
Flaades Udrustning, som man da selv vilde hente i Arkangel, paa 
Grund af at dette Forbund vilde paalægge den dansk-norske Stat 
de største Byrder med Hensyn til de store Sørustninger. Afsloges 
denne Anmodning, skulde Gjøe dog ikke af den Grund stanse 
Værkets Fuldførelse. — For at skjule denne vigtige Underhandling, 
som og for at høre deres Forslag til gensidige Handelsforbund, 
skulde Gjøe begære, at der tildeltes ham nogle dygtige Købmænd 
til Kommissærer i disse Underhandlinger. 
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At Svenskernes Indfald i Brandenburg vilde drage sørgelige 
Følger efter sig, udtalte Griffenfeld med stor Aabenhed for de 
svenske Statsmænd. Hidtil havde Svenskerne optraadt som Tysk- 
lands Befriere, nu kaldtes de Galliens Lejetropper, Nordens Tatarer. 
I alle de Sammenkomster, Griffenfeld har med de svenske Sende- 
mænd, søger han at formaa dem til at overtale deres Regering til 
at trække Tropperne ud af Brandenburg, inden det kommer til 
Sammenstød. Den krigerske Stemning, der er indtraadt, har haft 
Indflydelse paa alle, ogsaa paa Forholdet imellem Konge og 
Minister. Der veksles fra Begyndelsen af 1675 ikke længer private 
Breve imellem Kristian V og Griffenfeld, Forholdet imellem dem 
er blevet koldere, og Kongen ser i sin Kansler en besværlig Hov- 
mester. — For Jens Juel, som tillidsfuld havde haabet, da han i 
Foraaret 1673 rejste til Stockholm, at han i LjQfbet af to Maaneder 
skulde bringe det nordiske Forbund i Stand, var det en haard 
Skuffelse efter syv Fjerdingaars utrættelige Flid at maatte rejse 
hjem med uforrettet Sag. 

II. 

Nils Brahe kommer 31 December 1674 som overordentlig A&ending til 
det danske Hof. Hans Foretræde hos Kongen. Hans første Samtale med 
Griffenfeld. Underhandlinger om et nordisk Forband aabnes i København i 
Januar 1675. Brahes Bedømmelse af de ham tilforordnede danske Kommissærer. 
Frankrigs Indblanding. Indholdet af Brahes Forslag. Hans anden Samtale 
med Griffenfeld. Brahe mistvivler om et heldigt UdfeJd af sin Sendelse og 
forlanger sin Hjemkaldelse. Det danske Svar paa det svenske Forslag. Nye 
Samtaler imellem Griffenfeld og Brahe. Terlons Bestræbelser for at bringe 
det nordiske Forband tilveje. Sverigs Vægring ved at slippe sit Forband med 
Holstein-Gottorp. Det svenske Ultimatum af 1 AprH 1675. Brahe indleder 
Begæringen om den danske Kongedatters Haand til sin Konge. 

Den danske Kegering, der var underrettet om den svenske 
Kanslers Higen efter at bryde med Danmark, væntede i stor Spæn- 
ding paa det overordentlige Sendebuds Komme, der saa hej tidelig 
var blevet Hoffet forkyndt i Begyndelsen af November. Men, da 
hans Bejse idelig udsattes, og Griffenfeld gennem sine Efterretnings- 
mænd i Stockholm erfarede, at den udfordrende Erklæring om at 
maatte vælge imellem Krig og Nevtralitet var bleven forandret til 
en Anmodning om Forbund, — afløstes Spændingen af en tilgivelig 
Nysgærrighed , om der ej var tildelt Grev Brahe endnu et Hverv 
af en husligere Natur: til en Familieforbindelse imellem de to 
Nabokonger. 
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Netop paa den sidste Dag i Aaret meddelte den svenske Be- 
sident i Eabenhavn, Baron LiUiecrona, det danske Hof, at det over- 
ordentlige svenske Sendebud, Grev Nils Brahe, endelig var kommen 
til Malmø. Kongen sendte en af sine Kavalerer, Hr. Ådelaer, en 
Brodersøn af Admiralen, over Sundet med tre kongelige Jagter, 
for at føre Greven og hans Følge til København. Brahe foretrak dog 
at sejle paa et svensk Fartøj fra Landskrona over til Københavns 
Toldbod, da Vinden var gunstigere fra den nordligere liggende 
Fæstning, og da han ønskede at begive sig til sin Bolig i Stilhed. 
Dette ønske kom imidlertid ikke til nogens Kundskab og forstyrrede 
derfor ikke Høflighedsbeviserne, der vare befalede til hans Mod- 
tagelse. I Sundet blev han hilset med fire Skud af et der liggende 
Orlogsskib og, da han paa Indrereden traadte fra Fartøjet ned i 
sin Baad, atter med otte Skud fra Kastellet og med nogle og 
tresindstyve Skud fra fem store paa Beden liggende Orlogsskibe. 
Baron Jens Juel bød ham velkommen paa Toldboden og førte ham 
til den Bopæl, der var indrettet for ham. 

Brahe, som havde tøvet længe under Vejs og gjort korte 
Dagsrejser, forlangte at komme ufortøvet i Virksomhed; men, hvor 
meget han end drev paa at faa Kongen i Tale og overlevere ham 
sin Fuldmagt, lærte man ham dog Taalmodighed. Det gik den 
Sjæl, som det havde gaaet de danske Sendemænd i de forlebne Aar 
i Sverig. Hoffet lod vænte paa sig, indtil det behagede det at 
modtage ham. — Efter tre Dages Forløb besøgte Ceremonimesteren 
ham og forklarede, at Kongen den næste Dag var hindret i at 
modtage ham paa Grund af den udenlandske Post. Den felgende 
Dag var det Hellig-Tre-Kongers-Dag, og Dagen efter rejste Kongen 
til Frederiksborg ; men Hr. Grevens første Avdiens vilde finde Sted 
strags efter Kongens Hjemkomst. Disse Udsættelser bragte Sende- 
manden til at tvivle, om han vilde møde et velvilligt Sindelag. 
Væntetiden tilbragte han med at aflægge Besøg og indsamle Efter- 
retninger om Stemningen. Hvor han kom, hørte han, at man 
var misfornøjet med, at Sverig havde brudt med Brandenburg. 
I de første Dage modtog han slet ingen Genbesøg; alle opsatte at 
hilse ipaa ham, til han havde haft Foretræde hos Kongen. De 
eneste, han saa i sin Bolig, vare Trompetere, Pavkere, Spillemænd 
og andre « honnette » Tiggere, der aflagde ham flere Besøg og 
spillede oftere udenfor hans Bopæl, end han tykkedes om. — 
Endelig paa sjette Dag efter hans Komme hilste Jens Juel paa 
ham og bad ham ikke at tage ilde op, at alt ej gik i en saa 
rivende Fart, som han attraaede. Sagen var af stor Vigtighed, 
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Og desuden havde Svenskerne allerede indviklet sig i Spillet. Brahe 
paastod, at det svenske Indfald i Brandenburg var en Handling, 
der ikke havde Krig til Hensigt. Det var sket af den rene Nød- 
vendighed. De overvældende Omkostninger, der vare forbundne 
med at holde Hæren paa Krigsfod, havde tvunget Begeringen til 
at udvide dens Kvarterer. Baade Kurfyrsten og Kejseren havde 
gjort det samme og lagt deres Hære ind i andre tyske Stater. 
Juel indrammede, at den billigste Maade at lønne Hæren paa, var 
unægtelig at lægge den ind i Naboens Land; derved undgik man 
det Bryderi, man ellers havde med, hvor Pengene skulde tages fra 
til dens Underhold; men, naar Naboen aflagde Genbesøg, vilde det 
atter sluge flere Penge, end man vandt i øjeblikket. Det var 
dog vist en bagvendt Handlemaade, og den fandt jo kun Sted, naar 
Hærene gik i Vinterkvarter under en Krig. — Den 7 Januar for- 
kyndte Overceremonimesteren det overordentlige Sendebud, at 
Kongen havde bestemt hans Modtagelse til den næste Dag Kl. 4 
om Eftermiddagen. Han blev tillige med sit talrige Følge hentet 
af 24 med seks og andre 24 med to Heste forspændte Karosser. 
Den svenske Greve sad i Kongens egen Stadskarosse imellem 
Hr. Gehejmeraad Kristen Skeel og Overceremonimesteren. I Ga- 
derne, gennem hvilke Toget bevægede sig, var der opstillet tre 
Begimenter. — Følget steg af Vognene udenfor Slotsporten, men 
Sendemanden kørte gennem Borggaarden til Slotstrappen, hvor 
han modtoges af Hofmarskallen og midt paa Trappen af Over- 
holmarskaUen, der førte ham gennem flere Sale, i hvilke der stode 
mange Hofmænd, ind i Avdienssalen. Der sad Kongen med en 
vajende Fjærhat paa Hovedet, i sin Tronstol, der stod paa en 
Forhøjning under en Baldakin. Paa hver Side af samme stode 
de fire af hans Baader. Kongen rejste sig, gik et Skridt frem 
paa Forhøjningen, bad Greven om at beholde Hatten paa og træde 
nærmere. Efter at have bukket for Majestæten holdt Sendemanden sin 
Tiltrædelsestale i det franske Sprog. Den var spækket med de sæd- 
vanlige Venskabsforsikringer. Han var sendt, fordi hans Herre 
vilde sikre sig Kongens kraftige Bistand, nu da Tiderne forvær- 
redes, for at man i Fællesskab kunde overvinde Vanskelighederne. 
Hans Herre foretrak Kongen af Danmark og Norges Venskab 
frem for alle andre Fyrsters; deres Landes Naboskab, deres Folks 
Lighed i Sprog, Sæder, Skikke, Beligion og deres nære Slægtskab 
gav fuld Anledning til Tro paa, at et Forbund imellem de nor- 
diske Biger vilde virke heldbringende for den evangeliske Læres 
Opretholdelse og skaffe Fred i den højst bedrøvede Kristenhed. — 
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Han bad derfor, om der maatte tilforordnes ham Kommissærer til 
hans Hvervs Udførelse. Kristian V svarede, at det var ham kært 
at høre, at hans kongelige Broder bevidnede ham et Venskab, 
som han vilde gengælde med samme Oprigtighed. Han vilde ad- 
nævne Kommissærer og paalægge dem at arbejde flittig, saa at 
Underhandlingerne hurtig knnde føre til et lykkeligt Udfald. — 
Sendemanden fremstillede derpaa for Kongen sin Marskal, Horn, 
sin Sekretær, Lillieflycht, samt Qorten Officerer og andre Adels- 
mænd, der dannede Følget. Derpaa begav han sig til Dronningen, 
der ligeledes sad under en Baldakin. Paa hende hilste Greven i 
en fransk Tale, der besvaredes af hendes Marskal, Ove Juel. Det 
samme Optrin opførtes hos Prins Jørgen, hvorefter Sendemanden 
kørtes hjem paa samme Sæt som til flottet. Gader og Vinduer 
vare fulde af Folk, der højrøstet ønskede Sendemanden til Lykke 
med hans Sendelse. — Hos Enkedronningen blev Greven ikke 
modtagen. Den stolte Sofia Amalia vilde ikke vige i Bang for sin 
Svigerdatter, Dronningen, og, da Bangfølgen bestemte, at Dron- 
ningen skulde' gaa foran Enkedronningen, saa modtog hun ingen 
fremmede Sendemænd, hvor begge Dronninger vare samlede. Til 
hendes Marskal , Hr. Grooth , leverede derfor Brahe det ham be- 
troede Brev fra den svenske Enkedronning. 

Brahe medbragte et meget omstændeligt Forslag til et gen- 
sidigt Forsvarsforbund. Foruden dette havde han i sit Værge 
den svenske Begerings oprindelige Fordring til den danske Konge, 
om at vælge imellem Krig og Nevtralitet; men den kom aldrig 
ud af hans Mappe. — Mærkeligt nok skulde han ikke ytre noget 
som helst om, at Kongen af Sverig havde i Sinde at bejle til 
Ulrikka Eleonora, førend han erholdt nærmere Befaling til at 
foretage dette for Opnaaelsen af en god Forstaaelse saa vigtige 
Skridt. Hos de fremmede Hoffers, navnlig Hannovers, Frankrigs 
og Englands Sendemænd, fandt han god Understøttelse. Derimod 
lagde Brandenburgs Sendemænd ham mange Hindringer i Vejen. 
Han vidste ikke rigtig, med hvor stor en Fortrolighed han turde 
omgaas den hannoverske Sendemand , Hr. Bloch , der tillige var 
Kavaller hos Hertugens Søster, Enkedronningen, som nærede en 
varm Hengivenhed for sin Broder. Da Hannover var Sverigs 
Allierede, mente han dog, at det vilde fremme Underhandlingerne, 
naar han meddelte Hr. Bloch Ordlyden af den svenske Begerings 
Forslag til det danske Hof. 

Strags i den første Samtale (10 Jan.), Sendemanden havde 
med Bigskansleren, Grev Griffenfeld, gav denne ham ren Besked. 
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Da Brahe begyndte med at omtale den store Attraa, der var i 
Sverig efter at bringe en gensidig Forstaaelse til Veje, afbrød 
Griffenfeld ham med, at alle disse Forsikringer vare overflødige. 
Sverig havde optaarnet Hindringer imod en god Forstaaelse, og 
det sidste Skridt, Bruddet med Brandenburg, Sverigs og Danmarks 
Allierede, havde overrasket Kongen og voldt ham megen Smerte. 
For sit Vedkommende vilde han have givet alt, for at Sverig ej 
havde gaaet saa vidt. — Brahe udviklede nu for Griffenfeld, at det 
var for at bringe Kurfyrsten paa fredelige Tanker, og for at skaffe 
Hæren de nødvendigste Livsbetingelser, at man havde udvidet 
dens Kvarterer. Det var efter hans Mening ingen Qendtlig Hand- 
ling, da Kurfyrsten jo havde gjort det samme, lagt sine Tropper 
ind i Nabofyrsternes Lande og besat deres Fæstninger tvært imod 
den westfalske Freds Bestemmelser. Det var af Vigtighed at er- 
fare af Griffenfelds Mund, om det Skridt, Sverig havde foretaget, 
vilde hindre den i Stockholm begyndte Traktats Slutning. — 
Griffenfeld var meget tilbageholdende i sit Svar og vilde ikke give 
noget bestemt Tilsagn. Brahe søgte forgæves at erholde en be- 
stemt Udtalelse. Da han ytrede, at han snart maatte vende hjem, 
fordi hans Konge med Utaalmodighed væntede paa en Beretning 
om Sagens lykkelige Udfald, svarede Griffenfeld skæmtende, at det 
vilde bedrøve ham, om han forlod København altfor tidlig. — 
Brahe førte dernæst Samtalen over paa de holstein-gottorpske An- 
liggender. Griffenfeld lagde en stor Del af Skylden for, at For- 
bundet ikke for længe siden var kommet i Stand, over paa den 
holstein - gottorpske Hertug. I Anledning af denne Samtide skrev 
Brahe til sin Konge: a Griffenfeld forstaar i Beglen som en klog 
Mand at holde Tand for Tunge og at tæmme sine Lidenskaber; 
det er først, naar man kommer ind paa den gottorpske Materie, 
at han ikke kan holde sig indenfor Skrankerne. Jeg mærker, at 
de fleste komme i en betænkelig Hede ved dette Hof, naar man 
nævner Hertugen«. 

Til at underhandle med Grev Nils Brahe om' et Forbund 

» 

med Sverig, udnævntes: 

Hr. Mogens Frijs, Greve til Frisenborg, Friherre til Frisenvold, 
Herre til Boller, Farskov, Haxholm og Møgelkær, Bidder, 
Gehejme-, Etats-^ Justits- og Kommerceraad , Stiftsbefalings- 
mand over Aarhus Stift, Amtmand over Aarhus Gaard, KaUø 
og Stjernholm Amter. 

Hr% Ove Juel til Villestrup, Bidder, Gehejme- og Kanselliraad, 
Vicestatholder i Norge, Stiftsbefalingsmand over Kristiansand 
Stift, Assessor i Statskollegiet og Højesteret. 
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Hr. Holger Vind til Gundestrup, Ridder, Gehejme- og Kanselliraad, 

Viceskatmester og Assessor i Statskollegiet og Hajesteret 
Hr. Jens Juel, Friherre til Juelinge, Herre til Vorgaard, Ridder, 

Etats- og Kanselliraad, Vicepræsident i Kommercekollegiet. 

Med Valget af disse Kommissærer var Brahe helt utilfreds. 
Ingen af dem vare hajt nok paa Straa; ingen af dem var Medlem 
af »Consilium secretum« (Konsejlet) ; de vare kun Medlemmer af 
«Gonsilium Status », der kun behandlede Justitssager. I consilium 
secretum, fortæller Brahe, var der 1675 ikke andre end Griffenfeld, 
Schack, H. Bjelke og Kerbitz. Brahe var især misfornioiet med 
Jens Juel, hvis bidende Lune han ikke kunde fordrage. AUerede 
inden hans Komme havde Juel spottet over hans Tilbøjeli^ed 
til Langsomhed og Magelighed. Han fortæller derfor til sin Be- 
gering alt det ufordelagtige, han hører om Juel. To hollandske 
Skibe, der vare ladede med Salt og bestemte til Stockholm, skulde 
Juel have skræmmet fra at rejse videre, paa Grund af, at der gik 
det Rygte, at der snart vilde udbryde Krig imellem Nederlandene 
og Sverig. Naar Brahe vilde tale i Møderne om Gottorps Ret, 
blev Juel altid hidsig. 

Det første Møde fandt Sted den 15 Januar om Eftermiddagen 
Kl. 4. Brahe blev hentet af en Sekretær, der gik med ham uden 
om Slottet til Kanselliet, hvor et Værelse, der kaldtes Raadstuen, 
var indrettet til Forhandlingsstue med de frennnede Sendemænd. 
Det stødte Brahe, at han ej blev hentet i en kongelig Karosse; 
men man sagde til ham, at det ikke var Skik her. Da han den 
næste Dag atter indbødes til et Eftermiddagsmøde, forlangte han, 
der holdt meget af sin Middagsro, at Mødet skulde opsættes til 
den følgende Dag, hvilket Jens Juel gjorde sig lystig over og 
ytrede, at man netop kom bedst ud af det med hinanden i Efter- 
middagsmøderne. Om det saa var det fyldige Udkast til For- 
bundet, som han i det første Møde havde overgivet sine danske 
Medarbejdere til Betænkning, havde Juel talt letsindig derom 
og sagt til Terlon, at det var en vældig Mængde Papir, i hvilken 
der paa sine Steder fandtes noget, som ej var uanstændigt for 
Danmark, og som det var værd at lægge Mærke til. — Heraf slut- 
tede Brahe, at Juel var «et anstødeligt Instrument«, der hindrede 
Forhandlingerne imellem de nordiske Konger. Det var en urigtig 
Opfattelse; ti Juel arbejdede utrættelig paa at knytte de nordiske 
Riger fast til hinanden for Handelens og Søfartens Skyld, — De 
andre Kommissærer vare fornæmmelig tilkaldte for at give Forhand- 
lingerne en fornøden Glans. — I de omstændelige Skrivelser, i hvilke 
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Brahe gar Bede for alt, hvad der forefaldt under hans Sendelse, 
nævner han aldrig andre Personer i Møderne end Jens Juel; alle 
de øvrige gaa under Fællesnavnet «de andre Kommissærer ». Brahe 
havde smigret sig med, at Gri£fenfeld havde ladet sig udnævne til 
at underhandle med ham. Det lod sig ikke godt forene med Rigs- 
kanslerens Stilling, da han jo i manges øjne var altfor tilbøjelig 
til at indgaa Forbund med Sverig. Desuden havde Magnus de la 
Gardie, Sverigs Rigskansler, ikke vist de danske Sendemænd denne 
Opmærksomhed, og, som man raaber i Skoven, faar man jo Svar. 
— Juel havde desuden Griflfenfelds fulde Tillid og ledede Forhand- 
lingerne saa godt som nogen i det Spor, der skulde følges. Hyp- 
pig aflagde Brahe Besøg hos den danske Rigskansler i hans Hjem, 
for at søge Raad, hvorledes Spørgsmaalene om de nordiske Rigers 
Forhold til Brandenburg og til Holstein-Gottorp skulde behandles 
uden at give Anledning til Tvist. For at ildesindede Personer 
ikke skulde overraske den danske Konge med en ubehagelig Nyhed, 
fortalte Brahe til Gri£fenfeld, at Svenskerne vilde besætte en 
større Del af Brandenburg og sikre sig en Fæstning. Grififenfeld 
fraraadede alvorlig disse Foretagender, der vilde fremskynde de 
med Brandenburg allierede Magters Indskridende; men hørte med 
Velvillie paa Brahes Forklaring, at Sverig som den fornemste 
Part i den westfalske Fred ikke kunde taale, at Kurfyrsten skal- 
tede og valtede, som om han var Herre i Tyskland. Til Gengæld 
forlangte Grififenfeld, at Brahe skulde udvirke hos sin Regering, 
at den ikke blandede sig i de gottorpske Stridigheder. Hertugen 
havde ved at bryde sit Ord og ved den afsagte Dom forspildt sin 
Bet og maatte overlade til Kong Kristians gode Villie, hvad denne 
vilde tilstaa ham. Brahe gav Grififenfeld Ret i Hovedsagen og 
skrev til sin Konge, at man gjorde rettest i at overlade til den 
danske Konges egen Afgørelse, hvilken Erstatning han vilde yde 
Hertugen af Gottorp. 

Denne Anmodning afviste den svenske Rigskansler med Skarp- 
hed. Han frygtede for, at Brahe besnæredes af Danskernes Bænker^ 
og harmedes over, at Grififenfeld vandt ham for sine Anskuelser. 
Han skrev til Brahe, at han skulde stoppe sine Oren, naar den 
danske Rigskansler foregøglede ham noget om Kongen af Danmarks 
gode Hensigter, og overensstemmende med sin Instruks forsvare 
Hertugens Sag som sin egen. — Hertugen af Gottorps Afsending, 
der skulde gaa Brahe til Haande, underrettede ham om, at nu 
var hans Herre villig til at indrømme et og andet, naar blot 
Kongen af Danmark ikke forlangte Umuligheder. Brahe skulde 
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vel forlange 450,000 Bdl. til Hertugen for hans Ret til Olden- 
burg, men efterhaanden slaa af til 300,000 Bdl. Han trak paa 
Skuldrene ved denne Anmodning, ti han havde sét og hørt til- 
strækkeligt for at være paa det rene med, at, vilde han gøre sig 
Haab om at komme til Enighed med de danske Kommissærer, saa 
maatte han vare sig for at røre ved de gottorpske Sager. 

Han foreslog sin Begering, at den skulde udelade af Traktaten 
alt, hvad der vedkom Hertugens Bettigheder, og blot henstille i en 
særlig Skrivelse til Kongen af Danmark, om denne ikke vilde søge 
en venlig Forligning med Hertugen. Skulde han vedblivende ar- 
bejde for Gottorps isteden for Sverigs Interesser, saa vilde Under- 
handlingerne briste. For dette Baad fik han atter en alvorlig 
Advarsel. Han skulde rette sig efter Hertugen af Gottorp og ikke 
efter de danske Ministres forslagne Indgivelser. Det blev ham 
forbudt at afgøre eller slutte noget som helst uden ferst at raad- 
spørge hans egen Begering, saa der var ikke stort vundet for Under- 
handlingernes Fremme ved hans Eftergivenhed. 

Brahe havde haabet, at den Hjælp, Frankrig vilde yde til 
Opnaaelsen af den nordiske Pagt, vilde blive af stor Betydning. 
Han glemte, at der var en Artikkel i den meUem Frankrig og 
Sverig sluttede Traktat, der forbød Frankrig at slutte Forbund 
med Danmark. Overtraadtes denne Artikkel, var Frankrig ikke 
længer sikkert paa Sverig, der udtrykkelig vægrede sig ved at op- 
hæve den. Det var derfor uden Værd, at Terlon lovede, at han 
vilde foranledige, at Frankrig forlangte at optages i den Traktat, 
som nu forhandledes imellem Danmark og Sverig, for at baade 
Frankrigs og Sverigs fremtidige Forhold til den dansk-norske Stat 
kunde afgøres samtidig. I de Udkast til et Forbund, som Brahe 
gav til de danske Kommissærer, foreslog han paa Terlons Baad, 
at Frankrig blev optaget i det dansk-svenske Forbund, der under- 
handledes om; men hverken han eller Terlon havde nogen som 
helst Fuldmagt fra deres Begeringer til at gøre dette Tilbud. For 
at Terlon med Fynd og Anseelse kunde have været i Stand til 
at understøtte Brahes vigtige Sendelse, hvoraf Fred og Krig vare 
afhængige, saa burde den franske Konge have formaaet Sverig til 
at gøre Afkald paa den ovennævnte Artikkel, og givet Terlon Fuld- 
magt til paa Frankrigs Vegne at undertegne et dansk -svensk- 
fransk Forbund. Han fik kun en betinget Tilladelse til at byde 
Kongen af Danmark nogle tusende Bdl. for at holde sig rolig; 
men han fik aldrig Fuldmagt af sin Begering til at underhandle 
om et virkeligt Forbund. 



Brahes SMldripg af det danske Hof. 177 

Den 1 Februar sagde Jens Juel til Brahe: a Frankrig kaster 
Vrag paa Danmark, og man giver derfor her ikke en Hvid for 
Terlons Løfter«. Der var ingen Grund til at lægge Mærke til 
dem, og den danske Begering vilde forholde sig rolig og vænte, 
til den franske Begering kom med alvorlige Tilbud. Da disse 
udebleve, gik det ud over Terlon. Han lover bestandig og fyger 
om hele Dagen, hed det om ham; og ved en Middag hos Brahe 
ytrede Juel tværs over Bordet til Terlon, at, saa længe Frankrig 
tovede saa letsindig med at give ham Fuldmagt, blev der 
intet af det dansk -svenske Forbund. Brahe skrev derfor til den 
svenske Sendemand i Versailles, at han skulde foranledige, at 
Terlon fik bestemte Forholdsregler. Forbundet, som der forhandledes 
om, vilde aldrig komme i Stand, naar Frankrig ikke gav klække- 
lige Subsidier til Danmark, og naar ikke baade den franske og 
den svenske Begering droge Omsorg for, at Terlon fik Fuldmagt 
til at gaa Haand i Haand med ham. 

Den eneste, der tog sig med Liv af Brahes Sendelse, var 
Enkedronningen, Sofia Amalia; hun véd, at der vil komme noget 
efter Traktaten. Naar de polittiske Forhandlinger ere sluttede, 
saa komme de ægteskabelige. Hun ved, at Karl XI vil bejle til 
hendes Datter ; men hvorfor tøver han dermed ? Det lægger hendes 
kvindelige Utaalmodighed paa Pinebænken. Hun anvendte sin 
Lidflydelse paa at fremme Underhandlingerne og forlangte af Kon- 
gen og Griffenfeld, at de skulde rydde Hindringerne af Vejen og 
vise sig imødekommende i alle Punkter. Hun vilde have Børnene 
forsørgede og vrededes paa sin Søn og hans Minister, naar de 
ikke bragte polittiske Ofre for at fremme hendes ønsker. Med 
kvindelig Spørgelyst skaffer hun sig Underretning om alle Griffen- 
felds Samtaler med Grev Brahe, og bliver stødt paa den først- 
nævnte, naar han efter hendes Mening ikke har været eftergivende. 
— Hun opmuntrede ved sin Fortrolige, Hr. Grooth, Sendemanden 
til flittig at gøre Kongen sin Opvartning. Brahe fulgte det snilde 
Raad og blev altid godt modtagen. Den Simpelhed, der om Hver- 
dagen var i Hofholdningen, overraskede ham. Naar han kom til 
Kongen paa en Søgnedag, traf han aldrig flere end seks til syv 
Betjenter paa Slottet. I Modsætning hertil udvikledes der en over- 
ordentlig Pragt ved alle Festerne, da Kongen altid hædrede sin 
Gæst paa en iøjnefaldende Maade. Efter en Sneppejagt i Jægers- 
borg Hegn fik Brahe ved Middagstaflet sin Plads ved Siden ad 
Kongen, der tømte flere Pokaler med ham paa den svenske Konges 
og paa hans eget Velgaaende. — Brahe gør i øvrigt den Bemærk- 
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uing, at Kongen anvender hele sin Dag paa Bidning og Jagt. 
Han lægger alle Segeringsbyrderne paa Skuldrene af Kansleren, 
der bærer hele Læsset og har hele Styrelsen. Den svenske Konge 
gjorde ligesaa; formodentlig læste han ikke engang Sendemandens 
Skrivelser. Til Bevis paa, at man virkelig nærede det ønske at 
komme paa en fortrolig Fod med Sverig, underrettede GriSénfeld 
Brahe om^ at Kongen havde befalet, at Povl Klingenberg, der gik 
som overordentlig Sendemand til Haag, inden sin Afrejse skulde 
meddele Grev Brahe øjemedet med sin Rejse. Kbngenberg kom 
samme Dag til Brahe og lod ham læse sin Forskrift, der inde- 
holdt, at han intet skulde foretage uden efter Samraad med Ehren- 
stein, som det svenske Hof havde sendt til Haag. — Nogle Maa- 
neder senere, da Griffenfeld kom til den Erkendelse, at den svenske 
Begering blot søgte at skuffe den danske Konge og lulle ham i 
Søvn, medens den i Virkeligheden nærede i^endtlige Hensigter 
imod den dansk -norske Stat, anmodede han Klingenberg om at 
gøre sit Bedste for, at Nederlandene og Sverig snarest muligt røg 
i Haarene paa hinanden. 

Etatsraad Klingenberg, der i Februar gik som overordentlig 
Sendemand til Haag, skulde, under Paaskud af at indlede den Mæg- 
ling imellem de krigsførende Magter, som Kongen af Danmark 
efter Frankrigs Opfordring vilde paatage sig, aftale med General- 
staterne, hvad der nu burde foretages, efter at Svenskerne havde 
indkvarteret sig i Kurfyrsten af Brandenburgs Lande. Han skulde 
forestille Hollænderne, hvad der behøvedes, for at Krigen imod 
Sverig kunde feres med Kraft. De maatte angribe Svenskerne 
grundig baade til Lands og til Søs. Den spanske Krone burde 
ødelægge deres Handel i Spanien, Kejseren erklære dem i Akten, 
Moskoviterne drages med ind i Spillet, og endelig maatte General- 
staterne give den danske Konge store Subsidier, saa han kunde 
føre Krigen lige ind i Hjærtet af Sverig. 

Mærkede Klingenberg, at Hollænderne vilde trække Sagen i 
Langdrag med deres sædvanlige Koldsind, saa skulde han behændig 
tale om sin Konges Iver for det almene Bedste og om hans ufor- 
anderlige Hengivenhed ved det engang fattede Parti, og forsikkre, 
at det vel vilde være hans Konge kærere at handle end at forblive 
i ørkesløshed og i uhæderlig Nevtralitet; men dog indrette sin 
Tale saaledes, at de af sig selv kom paa de Tanker, at det var bedst, 
formedelst Umuligheden af at bringe de store Pengesummer til Veje, 
at hans Konge blev ved Mæglingen, under hvis Dække han kunde 
fortsætte sine Rustninger, netop som Sverig havde baaret sig ad. 



Det svenske Forslag. 179 

Lilliencron^ den danske Sendemand i Wien, skulde besvare 
Kejserens Opfordring om at understøtte Brandenburgerne med, at 
der var givet Kurfyrsten Svar, og derhos beklage den skarpe Med- 
fart, som overgik de evangeliske Indbyggere i de kejserlige Arve- 
lande. Denne Undertrykkelse havde givet Svenskerne et velkom- 
ment Paaskud til deres Indfald i Tyskland. Med den havde de 
besmykket deres Sag. — Det skriftlige Svar, som gaves de kur- 
fyrstUge Sendemænd, der anmodede Danmark om ufortøvet at ile 
Brandenburgerne til Hjælp, var holdt i almindelige Udtryk. 

Paa det vidtløftige Memorandum, som Brahe ved Underhand- 
lingernes Begyndelse havde tilstillet de danske Kommissærer, er- 
holdt han den 1 Februar det Svar af Juel, at Kommissærerne nu 
havde drøftet det, og at de fandt, at det havde en antagelig 
Grundvold; men at det var nødvendigt for at komme til Klarhed, 
at den overordentlige Sendemand fremsatte Forsli^et i bestemte 
Artikler. 

Brahe leverede derfor den 6 Februar Kommissærerne neden- 
staaende Forslag i ti Artikler, som han selv havde udarbejdet, og 
hvori han paa en paaskønnelsesværdig Maade havde søgt at forene 
sine Forskrifter med de danske Anskuelser. 

1. De tidligere Pagter imellem Bigerne stadfæstes. 

2. Den ene Magt skal ramme, hvad der er til den andens Gavn, 
og forsvare den i Gerningen som sin egen. Gensidig skulle 
de afvende alt, hvad der er til Skade den ene for den andens 
Personer, Begeringer, Lande og Undersaatter. 

3. De nordiske Biger skulle, efter fælles Aftale imellem Kongerne, 
i Forening mægle Fred ved dertil beskikkede Sendemænd, der 
strags skulle bringe de krigsførende Magter til at slutte 
Yaabenstilstand. 

4. Skulde nogen af de krigsfarende Magter mistyde de nordiske 
Kongers berømmelige Hensigt og Forehavende i dette Mæg- 
lingsværk, saa skulle begge Konger staa som én Mand, hvis 
det, de foretage i dette Værk, skaffer dem Krig og Fejde paa 
Halsen. 

5. Begge Konger skulle forsvare og sikre hinandens Velfærd, 
Højhed og Bettigheder, samt med forenet Magt sørge for 
Handelens Sikkerhed og frie Løb, især i Østersøen og paa 
begge Deres M*'» Strømme. 

6. Kongen af Danmark bør ikke træde hindrende i Vejen for de 
Skridt, Kongen af Sverig foretager i Tyskland til Fredens 
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Genoprettelse ; begge Konger skulle støtte hinanden efter bedste 
Ævne. 

7. Det overlades til Kongen af Danmark at bringe den olden- 
burgske Arvesag til en Låsning, naar han finder det tjenligt. 

8. Da Kongen af Frankrig nærer stort Venskab for de nordiske 
Magter og længes efter at se dem forbundne, og da han til- 
byder Kongen af Danmark virkelige Beviser paa sit gode 
Sindelag, saa er hermed aftalt, at Kongen af Frankrig optages 
som en Medforbunden, og alle tre forenede Konger være her- 
med forpligtede til at genoprette og sikre Freden. 

9. Saavel Boskilde- som KJobenhavns-Freden og de errige imellem 
Eigerne sluttede Pagter skulle naje overholdes. 

10. Hvad der i Traktaten af 27 Maj 1660 er vedtaget og aftalt 
med Hs. fyrstelige Durchlauchtighed, Hertugen- af Holstein- 
Gottorp, skal forblive fast og uryggeligt, og hvad der endnu 
ikke er kommet til Udførelse, skal bringes i Rigtighed. 
Dagen efter at Brahe havde overrakt sit Forslag, var der 
Middag hos Terlon, hvortil Griffenfeld, Brahe, Jens Juel, Ernst 
Gynter af Sønderborg og flere vare indbudne. Brahe nyttede Lej- 
ligheden efber Bordet til at spørge Griffenfeld, hvad han syntes 
om Forslaget. Han svarede, at han først havde modtaget det om 
Formiddagen og ikke endnu gjort sig bekendt med dets Helhed, 
dog havde han lagt Mærke til, at Artiklen om Holstein -Gottorp 
ligesom ved tidligere svenske Forslag var hæ.ngt paa som Kransen 
paa en Bygning. Det kunde han forsikre, at, saa længe Sverig 
vedblev at blande sig i de gottorpske Sager, vilde der aldrig 
komme nogen nordisk Pagt i Stand. Han spurgte Juel, om han 
ikke tidligere havde udviklet for de svenske Kommissærer, at man 
ikke ved det danske Hof ønskede, at der skulde røres ved de got- 
torpske Sager. — Brahe bemærker om Juel, at han ikke undlod 
at gyde Olie i Ilden. Han kom frem med alt, hvad der kunde 
bebrejdes Hertugen ; og, da Brahe forlangte, at han skulde vedgaa, 
at han i de stockholmske Forhandlinger havde været enig med de 
svenske Kommissærer om det Punkt, i hvilket Ordene lød, «at 
alt, hvad der endnu henstod ufuldfert efter Boskilde-Freden, skulde 
med det første ske Hertugen til Yillieu, saa svarede han, at det 
var forlangt af Sverig, men han havde aldrig samtykket deri^ 
og at der for øvrigt intet stod tilbage at efterleve. Havde han 
givet sit Samtykke til en slig Klavsul, saa havde han jo utacite 
agnosceret culpam» (i Tavshed vedgaaet Brøden). Dermed svingede 
han sig om paa Hælen og fjærnede sig. — Brahe fik ved denne 
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Samtale stadfæstet, at Danmark aldeles ikke vilde have Hertugens 
Sager indférte i Traktaten. Da han vidste, at hans Regering vilde 
finde, at han havde vist alt for stor Eftergivenhed i sit Forslag, 
havde han føjet til den Afskrift, som han sendte til Stockholm, 
at han ved Traktatens Underskrift og endelige Slutning vilde for- 
lange 400,000 Rdl. til Hertugen af Gottorp for hans Fordring paa 
Oldenburg og tillige paa anden Maade vaage over, at Holstein - 
Gottorp og Hannover indlemmedes i Traktaten. 

I Mødet den 27 Februar forlangte de danske Kommissærer 
Artiklen om Gottorp udslettet, da den ikke vedkom den Pagt, om 
hvilken de forhandlede. Brahe var i Hjærtet af samme Mening, 
men hans Hof forlangte haardnakket, at han skulde fastholde 
Sverigs Fordring paa åt vaage over Hertugen af Gottorps Krav. 
— Om den ottende Artikkel erklærede de danske Kommissærer, 
at, saa længe Terlon ikke fremlagde et officielt Forslag fra sin 
Regering, men blot talte om Subsidier, vilde Forhandlingerne om 
dette Punkt være ørkesløse. Brahe indrømmede Rigtigheden af, 
at Terlon ikke havde tilbudt noget i sin Regerings Navn; men 
han havde sagt, at han snart vilde være i Stand til at tilbyde 
den danske Konge 600,000 Rdl., naar han vilde holde sig nevtral, 
en Ytring, der fremkaldte Vantro, Smil og Hovedrystning hos de 
danske Kommissærer. I sin Vaande begav Brahe sig strags efter 
Mødet til GriflFenfeld; men her gik det ham ikke bedre. Grifl'en- 
feld sagde, at hans Herre med levende Glæde havde modtaget det 
Budskab, han havde bragt fra den svenske Konge, om at han vilde 
indgaa trofast Forbund med ham. Men Glæden var kølnet ved 
Modtagelsen af Brahes skriftlige Forslag, der i nogle Artikler 
indeholdt, at Kongen af Danmark skulde være nevtral og mægle, 
og i den 6 Artikkel, at Danmark skulde hjælpe Sverig i Tyskland; 
det vilde sige: inddrages i Krigen imod Brandenburg og muligen 
ogsaa imod Nederlandene, der begge vare vore Forbundsfæller. 
Griffenfeld tilbød i sin Konges Navn Sendemanden at mægle Fred 
imellem Sverig og Brandenburg; men en nødvendig Betingelse, for 
at Mæglingen skulde lykkes, var, at Sverig atter drog sin Hær 
ud af Brandenburg. Han vilde jævne denne Sag, der indeholdt 
Tønder til en farlig og langvarig Krig. Sverig havde vel et For- 
bund med Nederlandene og underhandlede endnu med General- 
staterne om et stærkere Forbund; men han, Griifenfeld, vidste, 
at der ikke vilde komme noget ud af disse Underhandlinger. — 
Om føje Tid vilde Sverig paa Grund af sit Optræde i Branden- 
burg være indviklet i en ødelæggende Krig med Hollænderne. 
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Hvis nu Danmark brød med sine tidligere Fæller og hjalp Sverig 
og Frankrig ud af Forlegenheden, hrad erholdt det saa til sine 
Rustninger. Terlon lovede Subsidier; han havde den bedste Villie; 
men han havde ingen Fuldmagt til at komme med noget antageligt 
Tilbud. Sverig- samlede Tropper ved den norske Grænse, og det 
paa en Tid, da den norske Hær var hjemforlovet i Tillid til det 
Forbund, som Kongen af Sverig foreslog. Grififenfeld mente, at 
den store Tilbøjelighed til at bevare Freden, som Brahe havde 
haft Lejlighed til at iagttage, vilde bevirke, at man i Sverig lod 
alle Qendtlige Tanker imod Danmark fare. Kong Kristian havde 
jo ikke haft mindste Betænkelighed ved at hjemsende sin Hær 
strags efter Brahes Komme og de gjorte fredelige Forslag. Brahe 
svarede, at en svensk Hærs Fremrykning til den norske Grænse 
fandt Sted ifelge Eygter om, at Kongen af Danmark rustede. 
Griffenfcld fandt det uforsvarligt, at man under den Spænding, 
som de nærværende Forhandlinger havde fremkaldt ved fremmede 
Hoifer, lyttede til låse Rygter. Det havde næppe undgaaet den 
svenske Regerings Opmærksomhed, at den nuværende Styrelse i 
Danmark og Norge satte sin Stolthed i at skaffe Undersaatterne 
Ro og Tryghed, for at Handel, Agerdyrkning og Søfart kunde 
trives og blomstre. Største Delen af Landhæren var hjemsendt, 
og med Undtagelse af seks til otte Fregatter, der vare nødvendige 
til Søfartens Beskyttelse og Mandskabets Uddannelse, var hele 
Flaaden oplagt. 

Efter fem Timers Samtale forlod Brahe Griffenfeld. I et om- 
stændeligt Brev til sin Konge gjorde han Rede for alt, hvad der 
var forefaldet. Han mente, det var bedst, at han vendte hjem, 
og at enten Lilliecrona eller ogsaa en anden overordentlig Sende- 
mand fortsatte Underhandlingerne. Det andet Memorial, Trusels- 
brevet, som han havde i sit Gemme, bad han om at maatte tage 
hjem med sig igen, da d^t jo ikke var andet end en Krigserklæring. 
Hans M* havde jo nu bevidnet sin Lyst til at leve i Fred med 
den danske Konge, saa det vilde være urigtigt at true. Neder- 
lænderne hang tilmed, som Griffenfeld havde bemærket, som en 
sort Sky over Sverig; men den vilde ikke udlade sig, førend Hol- 
lænderne vare visse paa Danmarks Bistand. Han anbefalede ende- 
lig sin Konge at modtage Kongen af Danmarks Mægling i Striden 
med Brandenburg; ti det var ene for Kurfyrstens Skyld, at Hol- 
lænderne vilde bryde med Svenskerne. 

Faa Dage efter gentog Brahe sin Bøn om at blive hjemkaldt* 
Han havde nu gjort sit til, at Begyndelsen til et ærligt Venskab 
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imellem de nordiske Riger var indledet; men længere kunde han 
ikke bringe det, ti man lagde i Eabenhavn slet ingen Skjul paa, 
at man paa Grund af de krigerske Vanskeligheder, Sverig havde 
indviklet sig i, med Langsomhed vilde bringe Værket til Modenhed. 
Der vilde i hvert Fald ikke blive noget sluttet, før Frankrig 
gjorde antagelige Tilbud, og før man havde skaffet sig Vished 
om, at de Underhandlinger, Svenskerne ferte i Haag, lykkedes. — 
Han kunde have tilføjet, at den eneste Mulighed for Pagtens TU- 
vejebringelse var, at Sverig ikke blandede sig i den oldenburgske 
Arvestrid, og at det gav Frankrig frie Hænder; men, saa længe 
^lagnus de la Oardie var Rigskansler, vilde Sverig ikke vise sig 
imødekommende i disse to Stridspunkter. 

Fra flere Sider bestormedes den svenske Sendemand om at 
formaa hans Konge til at stanse med Fjendtlighederne i Branden- 
burg. Den hannoverske Sendemand, Hr. Bloch, begav sig efter 
Griffenfelds ønske til Grev Brahe og overtalcde ham til at skrive 
til Rigsmarsken, Grev Wrangel, at han skulde opsætte sin Frem- 
rykning mindst i fire Uger, da det ellers let kunde hænde, at Kongen 
af Danmark afbrød de Underhandlinger, der nu vare i god Gang. 
De øjeblikkelige Forhold krævede bydende, at han forholdt sig rolig, 
ti Kurfyrsten havde gode Talsmænd ved det danske Hof, og hans 
mange Sendemænds Forestillinger begyndte at gøre Indtryk paa 
Kongen. — Wrangel lod sig bevæge til at stanse sin Fremrykning, 
og den søndre Halvdel af Brandenburg blev ved den danske Re- 
gerings Bestræbelser i flere Maaneder skaanet for Trykket af den 
svenske Hær. 

Pfalzgreven af Sulzbach, tidligere svensk General, var bleven 
Overgeneral for den bajerske Hær. Han skrev til sine Venner ved 
det danske Hof, at Bajern var i Færd med at tage Kejserens 
Parti. Denne «gode» Nyhed var, efter Brahes Mening, Vand paa 
Jens Juels Mølle. Han udbasuner den overalt, tillige med at Fransk- 
mændene ere gaaede i Vinterkvarter. Den danske Konge foreslog 
i denne Anledning Brahe at skrive til hans Regering, at han, for 
i Gerningen at vise sit gode Sindelag imod Sverig, var rede til 
at opstille et Troppekorps i Oldenburg til Beskyttelse af det svenske 
Landskab Bremen. Brahe raadede sin Regering til at modtage 
Tilbuddet og til Gengæld garantere Kongen af Danmark Besiddelsen 
af Grevskaberne Oldenburg og Delmenhorst. 

Men paa Brahes Indberetninger om, at Kongen af Danmark 
tilbød at mægle i den brandenburgske Strid, og at han vilde 
beskytte svensk Bremen, kom der selvfølgelig intet Svar. Sverig 
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ønskede ikke at styrke den danske Konges Anseelse i Tyskland. 
Brahes Ansøgning om at blive hjemkaldt afsloges, og det befaledes 
ham at vedblive med hans Underhandlinger og føre dem til en 
god Ende. 

Den danske Begering havde forlangt af sine Kommissærer, at 
der skulde tilfejes i det Udkast, som Brahe havde leveret dem, at 
de Forbund, sigtende til Danmarks Skade, som Sverig i den seneste 
Tid havde indgaaet med Gottorp og Frankrig, burde ophæves, og 
at Fagten til Søfartens Beskyttelse skulde opretholdes paa alle 
Have, og ej blot i Østersøen. I Overensstemmelse hermed indførte 
de Ændringer i Brahes Udkast, og det saaledes ændrede Forslag 
til et nordisk Forbund, der leveredes Brahe i Mødet d. 1 Marts, 
havde følgende Indhold: 

1. Der s^al fremdeles bestaa et uryggeligt Venskab imellem den 
dansk-norske Stat og Sverig. 

2. Alt hvad der tidligere er sluttet til Opretholdelse af Rigernes 
indbyrdes Fortrolighed, skal holdes. 

3. Til Handelens og Søfartens Beskyttelse i som udenfor Evropa 
skulle de optræde i Forening, og, naar nogen krænker deres 
Undersaatter eller deres Rettigheder paa de dem tilhørende 
Strømme, Søer og Farvande, skulle begge Konger afværge 
slig Vold med saa stor en Styrke, som Sagens Beskaffenhed 
kræver. Deres Majestæter skulle være forbundne til at forene 
deres Vaaben og ikke indgaa Stilstand, Underhandling eller 
Fred uden efter foregaaende indbyrdes Aftale. 

4. For at dæmpe den nuværende Krig skulle Deres Majestæter i 
Forening tage Mæglingsværket i samlet Haand, indtil der kan 
erholdes en billig Fred. Saafremt de krigende Magter imod 
bedre Forhaabning afslaa Kongen af Danmark og Norges 
Mægling, skal han ikke være forpligtet til at paatrænge dem 
den, uanset hvor meget det vilde smerte ham, om hans op- 
rigtige Tilbud ikke modtoges. 

5. I den oldenburgske Arvesag skal Betten have sit uhindrede 
Løb. 

6. Denne Pagt, der er oprettet for at knytte den dansk-norske 
Stat og Sverig i en inderlig Fortrolighed, skal ikke skade de 
Traktater, som Deres Majestæter have oprettet med andre 
Magter. 

7. Eftersom Sverig ønsker det, skal alt det, der er tilstaaet Her- 
tugen af Gottorp i Københavns - Freden 1660, hermed paany 
bekræftes, i den fulde Tillid og med den Fortrøstning, at 
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Sverig aldrig vil røre ved eller gentage de i samme Fred- 
slutning mortificerede Faastande, som det i sin Tid for svensk 
Bremens Vedkommende gjorde paa Grevskaberne Oldenburg 
og Delmenhorst; ligesom ogsaa den 1661 imellem Sverig og 
Gottorp sluttede Fagt skal i alle Maader være kasseret og 
ophævet. 

8. Da begge Deres Majestæter ville blive i Forbund med Hs. 
Majestæt Kongen af Frankrig, og den ene skal være den 
andens Ven, saa, for at der ingen Misforstaaelse eller Skyer 
skulle komme, skal det Funkt i den seneste imellem Frankrig 
og Sverig sluttede Traktat, i hvilket Kongen af Frankrig har 
forbundet sig til intet at slutte og handle med Danmark uden 
Sverigs Samtykke, hermed være kasseret og ophævet, som 
stridende imod den anden Artikkel i denne Pagt og imod det 
forehavende øjemed, at den ene skal ramme, hvad der er til 
den andens Gavn. 

9. Det skal staa enhver Magt frit at indtræde i dette til ingens 
Fornærmelse, men til stadig og sikker* Freds Befordring op- 

. rettede Forbund. 

Sverig skal udslette sit imod Danmark rettede Forbund med 
Gottorp, og den Artikkel, der udelukker Danmark fra Forbund 
med Frankrig. Indvilligede Sverig heri — Formen kunde jo altid 
mildnes — saa var der Alvor i dets Begæring om Forbund med 
Danmark; afslog det denne Begæring, saa havde det blot til 
Hensigt at skuife Danmark. Artikklerne 7 og 8 vare skarpt be- 
tonede for at tvinge Kongen af Sverig til at bekende Farve. — 
Brahe tilstillede sin Regering Forslaget med den Bemærkning, at 
han som en ufravigelig Betingelse for dets Antagelse vilde holde 
paa, at Kongen af Danmark frafaldt den Fordring, at Sverig skulde 
ophæve sit seneste Forbund med Gottorp. 

Om dette brændende Spørgsmaal kom det flere 'Gange til en 
livlig Ordveksling imellem Griffenfeld og Brahe, første Gang i hins 
Hjem, og nogle Dage senere ved en Middag hos Bigsadmiralen. 
Brahe beklagede sig over, at han nu paa tolvte Uge laa her, uden 
at Værket skred fremad. GriiFenfeld svarede, at Sverig maatte 
ophæve sine hemmelige Forbund med Gottorp, og stryge den Ar- 
tikkel i det svensk-franske Forbund, der udelukkede Danmark af 
ethvert Forbund med Frankrig, hvis det virkelig ønskede, at Værket 
skulde skride fremad; og, da Brahe ytrede, at Danmarks Forbund 
med Nederlandene, i hvilket den danske Konge forpligtede sig til 
at optræde til Hollands og dets Allieredes Forsvar, naar nye Fjender 



■ ■ ■ "T. ^ 



186 Svenske ForliaDdlinger. 

optraadte paa Krigsskuepladsen, var noget lignende, — saa gjorde 
Griffenfeld ham opmærksom paa, at Danmark havde underrettet 
Sverig om sit Forbund med Holland, og det mange Maaneder inden 
Svenskerne gjorde Indfald i Brandenburg. Men Sverig havde 
sluttet hemmelige Forbund med Gottorp, vedtaget hemmelige Ar- 
tikler imod Danmark med Frankrig og brudt Freden med Branden- 
burg uden at underrette Kongen af Danmark derom. Nu forlangte 
det end videre, at hans Herre skulde lægge sine Hænder over Kors i 
Skadet og overlade sin Hær til Sverigs Brug i Tyskland. Sejrede 
Sverig vilde det udvide sig i Tyskland : Tappetit vient en maugeant 
— Hvad vil Sverig egentlig, spurgte Kansleren, da Talen ved 
Kigsadmiralens Bord atter drejede sig om de stedfindende For- 
handlinger. Yil det indgaa en trofast Pagt med os, saa maa det 
hare op med at tage vore Fjender under Armene og aabne o$ 
Adgang til sine Venner. Hvorfor har Sverig ej forkyndt Danmark, 
at det vilde bryde med Brandenburg? Med Hamburg, der staar 
under Kongen af Danmarks Hajhed, har det indgaaet Forbund til 
vor Skade, og vist denne Stads overmodige Sendemænd Ære og 
Hyldest under deres Ophold i den svenske Hovedstad, hvor danske 
Undersaatter, og iblandt dem Rigsadmiralen, som vi i Dag gæste, 
forgæves i Qorten Aar have tryglet om, hvad der tilkommer dem 
med Bette. Han var vis paa, at den overordentlige Sendemand, 
der havde vundet Kong Kristians Hjærte og draget hans Sind og 
Lyst hen imod en stor Fortrolighed til Kongen af Sverig, nlde 
bevirke, at danske Undersaatter kom til deres Bet i Sverig. Hans 
Underhandlinger havde allerede bevirket, at Hollænderne vare 
komne paa Fredstanker. — Saaledes forstod Griifenfeld at holde 
Brahe i Aande. Snart trækker han ham til sig, snart støder han 
ham fra sig for at overtale ham til at vise Eftergivenhed. — Da 
Brahe, Dagen efter at de foranCarte Ytringer vare faldne, opsagte 
Griffenfeld, affærdigede denne ham med, at de ham tilforordnede 
Kommissærer have modtaget Kongens Befaling til hurtigst muligt 
at afgere alle Stridspunkter ved fælles Imødekomme. — Brahe 
kunde ej forstaa, at Griffenfeld maatte være meget forsigtig i sin 
Omgang med ham, da det tyske Parti tog Anledning af enhver 
Tilnærmelse fra Griffenfelds Side til Sverig, til at sværte ham hos 
Kongen og beskylde ham for at være svensksindet. — I det næste 
Møde staa Parterne lige stive imod hinanden, og, da Brahe be- 
klagede sig over Forhandlingernes Træghed til Juel, svarede denne 
ham med uutaalelig Selvtillid og Koldsindighed »: «Har jeg ikke 
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maattet bie hele to Åar i Stockholm, og endda naaede jeg ikke 
saa vidt frem i de to Åar som I i tre Maaneder». 

Bekymret over denne Langsomhed og disse Genvordigheder, 
skrev Brahe hjem: Der tales om, at Kongen vil rejse paa Landet: 
Helligdagene (Paasken) nærme sig; han kan derfor ikke tro, at 
det kan stemme med Hs. svenske Majestæts ophejede Stilling, at 
der drives mere paa dette Værk. Han gjorde derfor bedst i at 
anbefale sig og lade alt blive ved det gamle. Havde Frankrig 
understøttet ham, tilføjer han, saa vilde han have naaet sit Maal. 
Han vil ikke beklage sig over Terlon, men af hele hans Færd 
fremgik det tydelig, at han ikke havde behørig Befaling til at 
understøtte den svenske Sendemand. Det var Aarsagen til den 
danske Begerings ringe Tilbøjelighed til Venskab med Sverig og 
Frankrig og til Griffenfelds store Lyst til at gække dem begge og 
holde dem hen med Snak. Brahe slutter med: det var vel, om 
Terlon fik sin Traktat sluttet, saa var man vis paa, at Kongen 
af Danmark holdt sig nevtral. 

Terlon, som Brahe ikke beklager sig over, var først kommen 
tilbage paa sin Post ved Foraarets Begyndelse. Han havde til- 
bragt Vinteren i Rom. Terlons Beundring for Griffenfeld var 
umaadelig. Han mente, at Kansleren kunde faa alt, hvad han 
pegede paa, og at alt maatte klæde ham. Da Terlon sagde ham 
Farvel i December, havde han spurgt, om han dog ikke kunde 
udrette noget for Hs. Eksellense i Bom ; om Kardinalshatten ikke 
kunde friste ham, da han i saa Fald vilde skaffe ham den. Fra 
Bom skrev han, at, da han lidenskabelig ønskede at se Rigs- 
kansleren beklædt med Kardinalshatten, saa vilde han forsikre, at 
det ikke skulde støde paa Vanskeligheder at skaffe ham den, 
saafremt Hs. Eksellense ønskede den. Han skulde blot faa sin 
Konges Tilladelse til at rejse til Rom for at erholde Jubilet (Ret 
til at give Aflad). Hvis vigtige Statssager ikke tiUode ham denne 
Bejse, behøvede han blot at give Terlon Fuldmagt til at op- 
træde paa hans Vegne, saa vilde han skaffe ham Kardinalshatten 
og, hvis han ønskede det, Jubilet. — Griffenfeld, der med Møje 
kunde bevare sin Alvor ved dette eksentriske Tilbud, takkede den 
gamle Sladderhank for al hans Ulejlighed og skrev, at han ikke 
havde Brug for Hatten. 

Brahe fortæller, at Danskerne vidste Besked med alt, hvad 
han rapporterede til sin Regering; noget fik de vel at vide af 
Terlon, men de væiilede lige saa fuldt som han paa Posten fra 
Sverig. De havde deres egne Ealder, der meddelte dem alle de 
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Vink og Befalinger, som det behagede den svenske Begering at 
give Sendemanden. — Det gik iavrigt ham som saa mange Di- 
plomater og Statsmænd: han kendte ikke sit Fædrelands egne 
nyeste Traktater og Forpligtelser. Indholdet af de Traktater, Sverig 
1661 og 1674 havde sluttet med Holstein - Gottorp , var fremmed 
for ham, og han var i synlig Forlegenhed, hver Gang Griffenfeld 
talte med ham om de Artikler, der vare til Danmarks Skade. 
Han bad derfor sin Regering gentagne Gange om at tilstille ham 
disse Traktater. Da han endelig fik dem, spurgte Juel ham 
Dagen efter, om han nu havde faaet dem. 

Efterhaanden som Foraaret skred frem, bleve Udsigterne for 
Fredens Bevarelse mørkere. Sverig foretog betydelige Rustninger; 
hver tiende Bonde blev udskreven til Fodfolket og en af hver femti 
Bønder til Rytteriet. Den i Brandenburg staaende svenske Hær 
forstærkedes, og svenske Tropper førtes over Østersøen og Vester- 
havet til Wismar og svensk Bremen. Disse Rustninger bevægede 
Griffenfeld til atter at gaa til Brahe for at overtale ham til Efter- 
givenhed i det gottorpske Spørgsmaal, hvilket hans Herre og Konge 
bestemt forlangte, hvis ellers Traktaten skulde sluttes. Men i dette 
Punkt var Brahe, der havde lige saa udtrykkelige Forskrifter fra 
sin Regering, ej til at rokke. Forgæves viste Griffenfeld ham de 
Skrivelser, i hvilke Kongen havde afslaaet Kurfyrsten af Branden- 
burgs Begæring om at erklære Sverig Krig, og Kongens Tilbud 
til Brandenburg og Sverig om ved venlig Mægling at bilægge 
Striden imellem dem. Kongen havde derved opfyldt det Ønske, 
Sverig havde udtalt i Forslagets tredie Artikkel, at mægle Fred, 
og det endnu inden Traktaten var kommen i Stand. Kongen havde 
ligeledes afslaaet Kejserens Anmodning om at lade hans Hær rykke 
ind i Nordtyskland. I Haag havde de danske Afsendinger taget 
Sverigs Parti og bevæget Hollænderne til et fredeligt Optræde. 
De havde meddelt Generalstaterne, at de to nordiske Riger vare 
i Færd med at indgaa et Forbund, hvilket havde bevæget Hol- 
lænderne til højrøstet at true med, at de vilde bryde med Dan- 
mark. — Den svenske Kansler havde vistnok glemt, at han havde 
sagt til Baron Juel ved dennes Afrejse, at Grev Brahe vilde bringe 
det danske Hof Tilbud, som vilde skaffe Kongen af Danmark stor 
Ære og Fordel. Hvad indeholdt disse Tilbud? Sverig forlangte, 
at Kong Kristian skulde vende Ryggen til Brandenburg og Hol- 
land, der havde understøttet hans Fader i den forrige Krig. Ved 
en saadan Opførsel vinder man ikke Ære. Og hvad bød Sverig 
til Gengæld? Intet! Det forlangte, at den dansk -norske Stat 
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skulde sidde ganske stille og se paa, at dens Allierede udsugedes 
og underkuedes. Kongens nuværende Allierede, Kejseren, Spanien 
og Nederlandene, ydede betydelige Pengesummer til den danske 
Flaades Underhold. Skulde han nu give Afkald paa disse Summer 
og lade sig neje med Frankrigs ubestemte Løfter til Tak for de 
meget værdifulde Tjenester, Frankrig og Sverig forlangte af ham? 
Hvor blev dog Fordelen af, som den svenske Kansler havde lovet? 

Disse Forestillinger bevirkede, at Brahe i det næste Made 
foreslog at sætte i Traktaten i Steden for det stødende Udtryk, 
at Kongen af Sverig skulde kassere Forbundet med Gottorp, at 
han forpligtede sig til at udstede den Erklæring, at Forbundet 
med Gottorp aldrig skulde komme Danmark til Skade. Denne 
Ændring modtoges af de danske Kommissærer. Brahe fejede 
imidlertid til, at han ikke kunde indestaa for, at hans Segering 
bekræftede denne formildende Ændring. Den forkastede den da ogsaa. 
Ligeledes raadede han sin Begering til at udvide det fælles Op- 
træde til Handelens Beskyttelse, til at gælde over hele Kloden. 
Med disse Ændringer sendte han sin Marskal, Horn, til Stockholm, 
for at han mundtlig skulde overtyde den svenske Konge og Kans- 
leren om, at, hvis de for Alvor anskede Forbund med Kongen af 
Danmark og Morge, maatte de ophare med at blande sig i hans 
Stridigheder med hans Svoger, Hertugen af Gottorp. Allerede tid- 
ligere havde han sendt sin Sekretær, Lillieflycht, med det ovenfor 
anfarte Udkast, som de danske Kommissærer havde leveret ham d. 
1 Marts. 

Den svenske Begering havde helst besvaret Fordringen om, 
at den skulde kassere sit gottorpske Forbund og den Artikkel, 
der udestængede Danmark af det franske Forbund, med en Krigs- 
erklæring; men den svenske Kansler havde Maje med at tage en 
kraftig Beslutning, og han behøvede Frankrigs Hjælp til sine 
Krigsplaner imod Danmark. Den svenske Begering najedes derfor 
med at sende Kongen af Danmark et Ultimatum, i hvilket den 
Artikkel, der handlede om Gottorp, udelodes, og Artiklen, der 
handlede om Frankrig, omskreves til en betydningslas Sætning. 
I Virkeligheden var Ultimatumet kun et undvigende Svar. Sverig 
anskede ikke Forbund paa de af Danmark forlangte Yilkaar, men 
det ønskede heller ikke, at de polittiske Underhandlinger skulde 
afbrydes. Da det var at forudse, at den danske Begering ikke vilde 
rette sig efter Ultimatumet, fik Brahe Befaling til at indlede de 
ægteskabelige Underhandlinger om den danske Prinsesse Ulrikka 
Eleonoras Forbindelse med Kong Karl den XI. Ved dette Skridt 
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haabede den svenske Kansler at lulle den danske Begering i Sørn. 
Der udkom endog et Billede i Stockholm, paa hvilket man saa 
Kristian Y med en Sut i Munden, paa hvilken der var skrevet: 
« Forbund«. Han laa i en Vugge, der gyngedes af Brahe. — 
Griffenfeld gennemskuede denne Plan, og skilte skarpt imellem 
Ægteskab og Politik. Han havde fuldstændig opnaaet at faa den 
svenske Regering til at rykke ud med Sproget ved de tydelige Ord 
i Udkastet, om hvad Sverig maatte beslutte sig til med Hensyn til 
Gottorp og Frankrig, hvis det vilde leve i god Forstaaelse med 
Danmark. Han vidste nu, at Sverig hverken vilde slippe Gottorp 
eller optage Danmark i sit franske Forbund. Han raadede sin 
Konge til ligeledes paa Skrømt at fortsætte Underhandlingerne, 
men samtidig ruste af alle Kræfter, knytte Forbundet fastere med 
Nederlandene og gere Hertugen af Gottorp uskadelig; ti forinden 
Fredsbruddet med Sverig maatte Hertugens Vinger stækkes. — Hele 
Krigspartiet jublede. 

Klingenberg havde faaet Befaling til at meddele General- 
staterne, at, naar det virkelig kom til Brud med Sverig, var 
det Kongens Hensigt at angribe Skaane. Hans Allierede maatte 
derfor ikke gare Regning paa den danske Hærs Medvirkning imod 
Svenskerne i Nordtyskland, men dertil anvende de ICineburgske 
Tropper. Han skulde formaa Hollænderne til at sende en Flaade 
paa 20 Orlogsskibe med tilhørende Brandere og andre Fartøjer til 
Oresuudet , imod et Afslag af 300,000 Rdl. i Krigs-Subsidierne til 
Flaadens Udrustning. Ad Aare vilde Kongen selv, hvis Krigen 
varede saa længe, ekvipere en Flaade paa 40 Orlogsskibe, imod 
at Hollænderne erlagde 600,000 Rdl. til dens Udrustning. — Skulde 
der imidlertid hverken være Villie eller Ævne i Holland til at 
hjælpe den dansk-norske Stat og til at erklære Sverig Krig, skulde 
Klingenberg bestyrke Generalstaterne i deres Maadehold og be- 
kræfte, at vi vilde forblive i den mæglende Stilling, vi hidtil havde 
indtaget. 

Da Høg alt for ivrig drev paa, ved Hollændernes Hjælp at 
indvikle Danmark i Krig med Sverig, tog GriflFenfeld ham bort 
fra Haag og sendte ham som overordentlig Sendemand til Berlin, 
til Kurfyrsten af Brandenburg. Her var hans Hidsighed paa rette 
Sted, ti Kurfyrsten tøvede stadig med at erklære Svenskerne Krig, 
uagtet de havde belagt hans Lande. — Endnu var man ikke paa 
det rene med, om Sverig og Holland ikke til syvende og sidst 
vilde blive enige, da Hollænderne ikke vilde give Afkald paa deres 
indbringende Handel i Østersøen, paa Sverigs vidstrakte Kyster. 
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Griffenfeld skrev til Klingenberg i Haag, at det vilde blive en 
underlig Krig, i hvilken man sikrede Svenskerne og Hollænderne 
Beskyttelse for deres gensidige Handel, medens den dansk-norske 
Handel slet ingen Sikkerhed skulde nyde. Det vilde indbringe 
Sverig mere i Told, end det fik Subsidier af Frankrig, og paa en 
dobbelt Maade fylde dets Pengekasse. Den danske Begering afslog 
rent ud sine Sendemænds, Høgs og Klingenbergs Forslag, at de 
vilde bringe Generalstaterne til at stille en ny Opfordring til den 
danske Konge, om at begynde Krigen med Sverig til Søs, for^ 
som de mente, derved at faa Lejlighed til at forlange store Sub- 
sidier til Sørustningerne. Griffenfeld svarede dem, at Subsidierne 
tilkom den danske Krone efter de sluttede Traktater, baade til 
Søs og til Lands, og det vilde være farligt at røre ved, hvad der 
en Gang var aftalt. Det kunde da let hænde, at Hollænderne, 
naar de først havde indviklet Danmark i Krig med Sverig, glemte 
deres Forpligtelser. 

Den 1 April havde Grev Brahe leveret det svenske Ultimatum 
til Grev Frijs, Formanden i den nedsatte Kommission til et nor- 
disk Forbund, og gav sig derpaa i Færd med at udforske, om der 
endnu var Stemning for en Familieforbindelse imellem Konge- 
husene. Han fik overalt Bekræftelse paa, at man i flere Aar 
havde væntet paa, at Kongen af Sverig vilde bede om Prinsessens^ 
Haand. Kong Karl havde befalet ham, inden han foretog de for- 
beredende Skridt, at give ham en Beskrivelse af Prinsessens Ydre, 
Sind og Dyder. Brahe svarede med sand Begejstring, at hun 
overgik alle sine Søstre i Skønhed, uagtet disse vare meget kønne 
baade af Ansigt og Figur og bleve almindelig priste for deres 
Sjæls og Legems Fuldkommenheder. 

Overalt hvor han og hans Følge færdedes, hørte de Tale om 
Prinsessens milde Sind og store Godgørenhed; en saa almindelig 
Tilkendegivelse maatte have en fast Grund. Prinsessen var op- 
fostret af sin Moder, Enkedronningen, hvis alvorlige, ærbare Levned 
alle kendte. Hun tillod ikke sin Datter den ringeste Frihed og 
holdt saa skarp og stræng en Tugt, at, uagtet Prinsessen nu var i 
sin modne Alder, nød hun ikke den ringeste Frihed. Af Hof- 
marskalinde Winterfeldt, fik Brahe ogsaa Underretning om, at 
Prinsessen var god, from og taknæmlig og omgiks med alle, som 
om de vare hendes Lige. — Efter at have indhentet disse Oplys- 
ninger, lykkedes det endelig for Brahe at faa Prinsessen at se. 
Det var i Kirken. Han skrev til Kongen: Hun er brunet, har 



192 Svenske Forhandlinger. 

en udmærket slank Figur, er bly og tækkelig i sit Optræde og 
viser sin Moder stor Ærbødighed. 

Den Iver, Brahe lagde for Dagen for at faa Prinsessen at se, 
pirrede Enkedronningens Nysgærrighed, og hun sendte sin Broders, 
Hertugen af Hannovers, Minister, Hr. Bloch, der tillige var hendes 
Kavaller og Fortrolige, til Brahe for at udspørge ham. Hr. Bloch 
bragte en Undskyldning fra Enkedronningen, fordi Hs. Eksellence 
havde haft en saa daarlig Plads i Kirken, og, da dette Vink ikke 
frugtede, og Brahe ikke vilde rykke ud med Sproget, farte 
den snilde Hannoveraner Talen over paa Hoffet og fortalte, hvad 
Enkedronningen var for en klog Dame. Hun havde mange dejlige 
Bern, men Ulrikka var nu en Gang hendes øjesten. Og nu 
faldt det ham netop ind, at, da Sendemanden væntedes til Køben- 
havn, havde Folk talt om, at man haabede, han kom for at 
bede om Prinsessens Haand til sin Konge. Var den Langsomhed, 
hvormed de polittiske Forhandlinger fartes, maaske Grunden til, at 
man endnu ikke havde sporet den ringeste Antydning dertil — 
Brahe svarede, at Enkedronningens Sendemand jo kunde sige sig 
selv, at, om han end havde noget at besarge, der havde Hensyn 
til hans Konges og Prinsessens Fremtid, kunde han ikke tale 
derom, far man af den Gang, Statssagerne toge, kunde se, hvilken 
Tilbajelighed og hvad Hjærtelag den svenske Konge fandt paa den 
Mark. Kom man til et godt Maal med Forhandlingerne om en 
polittisk Pagt, turde det vel ogsaa hænde, at hans Herre ligeledes 
vilde se sig om paa andre Felter. Enkedronningens Spejder var 
nu nær ved at briste af Nysgærrighed. Han bad om blot for sit 
eget Vedkommende at erfare, om Sendemanden havde Befaling til 
at anholde om Prinsessens Haand. Den varsomme Diplomat svarede, 
at det ikke tilkom ham at udelade sig derom endnu, da det kunde 
skade begge Konger, hvis der blev talt derom, inden hans Under- 
handlinger om det attraæde Forbund vare endte. Det kunde saa 
let faa Udseende af, at hans Konge for enhver Pris vilde drive 
Forhandlingerne om Forbundet igennem. Det var derfor hans 
Pligt at tie med dette delikate Anliggende, indtil han havde faæt 
Svar paa sit Ultimatum. Fik han da Befaling til at indlede 
Underhandlinger om Giftermaalet, saa skulde han behandle Sagen 
med al den Takt, Finhed og ÆrbadighjBd, som en slig for Kvinder 
ikke ubehagelig Materie krævede. Ja, det var tydeligt, Frieriet 
skulde nyttes som Mading for de polittiske Underhandlinger. 

Bloch gik til Enkedronningen med den Besked, han havde 
faaet, og hun lod ufortavet gaa Bud efter Rigskansleren. Den 
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næste Dag var Brahe hos Griffenfeld, der kom ham saaledes 
imade, at han lettelig kunde se, at Enkedronningen havde 
talt hans Sag med Varme. Brahe fandt, at Griffenfeld var mere 
forekommende end sædvanlig. Han havde betroet den svenske 
Sendemand, at det altid havde været hans højeste Onske at se de 
nordiske Kroner forenede i sandt Venskab. Han haabede, at denne 
Traktat ikke alene blev et Broderskabs-Baand , der sammenslyn- 
gede de nordiske Riger, men at Gud for disse Rigers Vel vilde 
feje og læmpe det saa, at Hymen fik Befaling til at overtage 
Garantien for den stedse varende Fortrolighed. Brahe svarede, at 
han hverken vilde betage eller styrke ham i dette Haab. — Hos 
Griffenfeld var vel Haabet om at se hans bedste Onsker opfyldte 
ikke stort, men opgivet dem havde han endnu ikke. I Gehejme- 
raadets Møde d. 15 April toges der den Beslutning, at det efter 
Konjunkturernes Gang var rigtigst at holde Forhandlingerne om 
et Forbund med Frankrig og Sverig stadig i Gang, og, hvis Nøden 
krævede det, slutte med dem begge eller — ogsaa udføre de i 
Haag sluttede Traktater. 

Det er nu kommet saa vidt, skrev Brahe til sin Konge, at 
man ved det danske Hof ikke kan trække sig tilbage, uden at for- 
nærme Deres Majestæt, saafremt vi komme til en god Ende med 
den indledede Traktat. Men, i Fald Sverig ikke tilfredsstilles i 
denne, saa har Deres Majestæt frie Hænder. 

Efter at der saaledes var lettet en Flig af Tæppet, saa man 
kunde se den kongelige Bejler, faldt det atter ned, og der blev i 
flere Uger ikke talt af Brahe om Frieriet, i det forfængelige Haab, 
at Kongen med dette i Vænte skulde antage det svenske Ultimatum, 
der indeholdt følgende Forandringer i det danske Modforslag. 
§ 1 og 2 vare uforandrede. 

i § 3 havde Sverig indskrænket Beskyttelsen , som de nordiske 
Riger i Fællig skulde yde hinandens Søfart, til — overalt 
indenfor Evropas Grænser, 
i § 4 havde det tilføjet, at Danmark og Norge skulde forpligte sig 
til ikke at forstyrre Kongen af Sverig i hans Foretagender i 
Tyskland. 
§ 5 og 6 vare uforandrede. 

i §7 omtalte Ultimatumet ikke den danske Begæring, at Sverig 
skulde ophæve det med Gottorp indgaaede Forbund. Det 
indskærpede derimod , at Kongen af Danmark paany skulde 
bekræfte den roskildske og den københavnske Fred til Her- 
tugen af Gottorps yderligere Sikkerhed. 

13 
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i § 8 forbigik det svenske Ultunatiun, at Sverig burde ophæve den 
hemmelige Artikkel 2 i det fransk»svenske Forbund. Det kildne 
Punkt om Indrømmelsen af Kongen af Danmarks Fordring 
paa at blive tredie Mand i det fransk - svenske Forbund, 
havde Sverig hverken gaaet ind paa eUer forkastet. Det led 
saaledes i det svenske Ultimatum: Endelig eftersom begge 
Deres Majestæter ere og fremtidig agte at forblive i god 
Fortrolighed med Kongen af Frankrig som deres Med- 
forbundne, kunne de Kgl. Majestæter vel taale samt gærne 
se, at den ene ogsaa er den andens Ven. 

Den første Oang Brahe traf sammen med Juel efter Over- 
leveringen af sit Ultimatum, sagde denne klart skuende Statsmand 
bekymret til ham: «Nu ere vi længere fra hinanden end nogen 
Sinde«. Den 19 April holdt Kommissærerne Møde for at drøfte 
det De danske Kommissærer erklærede det for uantageligt af 
Celgende Grunde: fordi Sverig havde aldeles ikke omtalt, om dets 
Traktat med Gottorp af 1661 og den hemmelige Artikkel 2 i dets 
Forbund af April 1672 med Frankrig skulde vedblive at være i 
Kraft; desuden fordi Ultimatumet gav Kongen af Sverig frie Hæn- 
der i Tyskland, samtidig med at det bandt Hænderne paa Kongen 
af Danmark; og endelig fordi det indskrænkede Handelens og Sø- 
Ceurtens Garanti til Evropa. — For at bevæge den danske Be- 
gering til at vise mere Imødekomme, saa der kimde blive slaaet 
Bro over den Kløft, der var imellem den danske og svenske Af- 
fattelse af Forbundets Artikler, truede Brahe med, at han øjeblik- 
kelig vilde sende sin Sekretær til Stockholm med bestemt Begæring 
om ufortøvet at blive hjemkaldt. Paa de danske Kommissærers 
Bøn indvilligede han dog i at opsætte Sekretærens Bejse i en Uge. 
De lovede ham, at han inden dennes Udløb skulde modtage det 
danske Ultimatum , som Sekretæren da kunde medtage til Stock- 
holm og skaffe en hurtig Afgørelse paa. 

Brahe skrev til sin Begering og forlangte frie Hænder. Han 
raadede den til ligeledes at vise sig imødekommende, baade for ikke 
at drive Danskerne over i Fjendens Lejr, og for at vise Kongen af 
Sverigs Venner og Uvenner, hvilken « lindrig« og fornuftig Vej han 
slog ind paa for at befæste sit Venskab med Kongen af Danmark, 
stik modsat alt det, de danske Sendemænd udspredte om Kongen 
af Sverigs vrangvillige Opførsel imod den dansk -norske Stat. 
Man vilde da erfare, om de danske Kommissærer efter de yderste 
Indrømmelser, hvortil han turde vove at gaa, virkelig vilde slutte 
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Værket. Hvis de saa vægrede sig ved at underskrive Traktaten, 
var det overflødigt, at han blev længer i København og dér blev 
holdt for Nar. Han vilde da sige Farvel i al Venlighed, og det 
saa meget hellere, som der var en, der underhaanden havde betroet 
ham, at hans Afskedsbrev laa færdigt. — Han forsikrede sin Be- 
gering, at der ham vitterligt i Slutningen af April endnu intet var 
sluttet imellem Frankrig og Danmark. Han undrer sig over, at 
Terlon kan være saa glad og fornejet med Danskernes Opførsel; 
tilfreds med, at de faa store Subsidier af Frankrigs og Sverigs 
Fjender; at han slet ikke er urolig over, at Brandenburgeren 
Knesebech og østerrigeren Windischgrfttz væntes ved det danske 
Hof. Han paastaar, at han har taget sine Forholdsregler, saa 
deres Komme ikke i nogen Maade skal skade Frankrigs Interesser. 
Da nu Frankrig er tilfreds med Danmarks Opfersel, maa et 
af to være Tilfældet: enten skuffer Danmarks Bigskansler Frank- 
rigs Udenrigsminister, hvilket er sandsynligt; eller der er noget 
Maskepi imellem dem, som vil gaa ud over Sverig. Brahe er til- 
bøjelig til at antage det første, og skriver til Per Sparre, svensk 
Sendemand i Versailles, at han skal alvorlig advare de lettroende 
Franskmænd, at de ikke bør slaa sig til Bo eller sætte Lid til 
Griffenfelds søde Ord. 



m. 

Det danske Ultimatnm d. 26 April. Griffenfeldfi Samtale med Brahe. Sverig 
afbryder de indledede Underhandlinger om et nordisk Forbund. Brahe begærer 
for sin Konge Ulrikka Eleonoras Haand. Kristian Y's Svar. Forlovelse paa 
Nykøbing Slot d. 14 Juni 1675. Aarsageme til at Underhandlingerne om et 
nordisk Forbnnd bristede. 

I Mødet d. 26 April modtog Brahe det danske Ultimatum. 

I de tvende første Artikler betonedes, som tidligere, at 
begge Kroner skulde befordre hinandens Gavn. 

1 den tredie Artikel hedder det, at Forbundet skulde oprettes 
til et virkeligt Værn for de nordiske Folks Søfart og Handel over- 
alt i Verden, hvorfor begge Magter skulde forene deres Vaaben til 
gensidig Hjælp og ingen Fred indgaa uden efker fælles Aftale. 

I den Qerde Artikel forpligtede Kongen af Danmark sig til 
at forene sig med Kongen af Sverig for at mægle Fred; men han 
skulde ikke paatvinge nogen sin Mægling. 

Den 5 og 6 Artikkel, om at Betten skulde have sit uhindrede 
Løb i den oldenburgske Arvestrid, og at denne Pagt var ikke op- 
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rettet til Skade for de Traktater, som de nordiske Magter havde 
med fremmede Stater, — var enslydende med de samme Artikler 
i det svenske Ultimatum. 

Den 7 og 8 Artikkel, der handlede om Forholdet til Gottorp 
og Frankrig, afskrive vi ordret for at vise, hvorledes man ved en 
lemfældig Omskrivning havde søgt at lette Antagelsen af disse 
kildne Punkter for Sverig. Sverig skulde ikke ophæve sine tid- 
ligere Forbund med Gottorp. Det skulde kun forpligte sig til 
ikke at benytte dem til Danmarks Skade. De skarpe Yttringer om 
Sverigs uegennyttige Interesse for Gottorps Vel skulde vise Sverig, at 
Danmark ikke var blindt for dets Hensigter med Holstein-Gottorp. 
§7. Og eftersom Hs. Majestæts af Sverigs overordentlige Sende- 
mand foruden den almindelige Stadfæstelse paa de forrige 
imellem begge højlovlige Kroner oprettede Traktater, hvorom 
i første Artikkel mældes, ogsaa har ønsket, at den sidste Trak- 
tat af 1660 maatte vorde bekræftet, for at udvise den Om- 
hyggelighed, Hs. svenske Majestæt har for Hertugens Interesser, 
og at det maa fastsættes, at, hvad der i samme Traktat er 
lovet Hertugen, skal forblive fast og uryggeUgt, og hvad der 
endnu ikke er efterkommet, maa blive udført, — da, uagtet 
Hs. Kgl. Majestæts Kommissærer noksom have indvendt, at 
sligt er ufornødent, eftersom alt, hvad der er fastsat i samme 
Traktat, er udført, saa, for at lade se, hvor gærne man i alle 
mulige Ting vil bekvæmme sig til, hvad der med Billigheds 
Skin kan begæres, saa er hermed erklæret, at alt, hvad der i 
formældte Aar 1660 angaaende Hertugen er sluttet, skal til 
Overflod hermed igen være stadfæstet og konfirmeret. Det 
sker i fuld Tillid og Vished om, at Hs. Majestæt Kongen af 
Sverig paa sin Side hverken direkte eller indirekte vil røre 
ved de i samme Traktat mortificerede Paastande, navnlig om 
Grevskabet Delmenhorst's Forhold til svensk Bremen ; og, saasom 
merbemældte Hertug af Gottorp foruden det nære Slægtskabs- 
og Svogerskabs - BpAnd altid har den Sikkerhed og Garanti, 
som han kan begære, saa har Hs. Kgl. Majestæt af Danmarks 
Kommissærer erindret, at der i den imellem Sverig og Got- 
torp 1661 sluttede Traktat findes adskillige eftertænkeUge 
Ord og Udtryk, som ikke synes konform eUer gemæs med 
Eoskilde- og Københavns-Traktater, hvorover den overordent- 
lige Sendemand sig paa Hs. allernaadigste Konges Vegne har 
forklaret, som han og hermed fuldkomment forklarer og for- 
sikrer, at, hvorledes endog Ord og Udtryk kunde være, saa har 
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dog Hs. Majestæts af Sverigs Mening aldrig været at præju- 
dicere Hs. Majestæt af Danmark i ringeste Maade, og at samme 
Traktat aldrig herefter skal komme eUer af nogen anføres 
Hs. Egl. Majestæt til Hinder, Afbræk eUer Præjudice i nogen 
Maade. 
§8. Endelig, eftersom begge Deres Majestæter ere i god For- 
trolighed og fremdeles agte at forblive det med Hs. Majestæt 
Kongen af Frankrig, som deres paa begge Sider Medforbundne 
og Allierede, og der aldeles ingen Misforstand, Skinsyge eller 
Mistro er imellem dem, medens de vel kunne taale, at den 
ene er den andens Ven, har Hs. Majestæt Kongen af 
Sverigs overordentlige Afsending forklaret, at hverken Hs. 
Majestæt Kongen af Sverigs Mening med det andet og det 
trettende Punkt af de hemmelige Artikler i det med Frankrig 
i April 1672 sluttede Forbund har været at skade Kongen af 
Danmark, ligesom han heller ikke har sluttet eller agter at 
shitte noget, som kan hindre Kongen af Frankrig i at indgaa 
saadanne Traktater med Kongen af Danmark, som de bedst 
kunne enes om. 

Om denne § 8 skriver Brahe til den svenske Kansler , at han 
vil anholde om den Heles Udslettelse (exclusion in totum). 

Det danske Ultimatum forkastedes af den svenske Begering. Den 
gav sin overordentlige Sendemand Befaling til at forlange det svenske 
Ultimatums Antagelse og true med Underhandlingernes Afbrydelse 
ved paa en opsigtvækkende Maade at træffe Forberedelser til sin 
Afrejse. Han skulde true, men ikke gøre Alvor af sin Trusel. 
Indrøtnmelser maatte han ikke gøre, saa det var et haabløst Ar- 
bejde, man havde sat ham til, og han udsatte sig for at blive 
latterlig ved at sige Farvel og dog blive siddende. Han undlop 
derfor at træffe de befalede Forberedelser til sin Afrejse og hørte 
taalmodig paa Terlons Snak. Franskmanden anstrængte sine 
Overtalelsesgaver for at bringe ham til at underskrive det danske 
Ultimatum. Griffenfeld lagde ham ligeledes Sagen paa Hjærte 
med de eftertænkelige Ord: »Tiderne ere vel altid lige lange, men 
Momenterne i Tiden forandre sig hyppig, og de ere saa ulige 
fra den ene Dag til den anden.« Han raadede Brahe til uden Be- 
tænkning at dyppe Pennen, lade Blækket flyde og skrive under 
det, som nu var aftalt i Aar og Dag, da det var alle tre nordiske 
Folk højst tjenligt. Fordelene maa være gensidige, sagde Qriffen- 
feld; vi have ingen Krig med nogen som helst, det er altsaa ikke 
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underligt, at vi begære noget, som er til vor Fordel i den hol- 
steinske Sag, og ikke mindre nødvendigt er det, at vi forsikre os 
om Kongen af Frankrigs Venskab. Hensigten med det Forbund, vi 
undertegne, er jo, at alle tre Konger skulle være nøje forbundne. 
Krigen staar for Døren, spild derfor ikke den kostbare Tid. 

Hvor gærne end Brahe vilde nytte Tiden og ikke forsømme 
den gunstige Lejlighed, maatte han beklage, at hans Hænder vare 
bundne ved de ham tildelte Befalinger. Han meddelte sin Be- 
gering Grifienfelds Ord, der varslede om kommende Ulykker, og 
forlangte, at den ikke skulde slippe Lejligheden af Hænderne, 
men ufortøvet give ham Fuldmagt til at slutte. — Rigsfeltherren 
Wrangel havde underrettet ham om, at han d. 3 Maj vilde bryde 
op med sin Hær og rykke frem til Havel, til Brandenburgs Vest- 
grænse. Han vilde derved nærme sig Danmarks Grænser, hvilket 
vilde give Underhandlingerne Dødsstødet. Han beder derfor om 
uden længere Forhaling at faa Fuldmagt til at underskrive, ti 
mere, end der er opnaaet, kan der aldrig erholdes. Den svenske 
Konge afslog sin Afsendings indtrængende Andragende og for- 
klarede, hvorfor han ikke vilde godkende den danske Opfattelse af 
Artiklerne om Mæglingen, Garantien og Forbundene med Gottorp 
og Frankrig. Brahe lod sig dog ikke slaa af Marken. Da han 
modtog denne Skrivelse, takkede han som øvet Hofmand sin Konge 
for de klare og tydelige Ord, i hvilke han havde tilkendegivet sin 
Villie, der i saa mange Funkter var overensstemmende med hans 
egen. Derpaa søgte han ved at skildre Sverigs højst uheldige 
Stilling at skaffe sine Anskuelser Indgang. aNu tykkes det mig», 
skriver han, «at under de nuværende, for Sverig ugunstige Til- 
stande, vil det være rigtigst, hurtig at fuldbyrde dette Værk og 
slutte med Danskerne jo før jo heUere; ti øjeblikket er kommet, 
da vore Vidtløftigheder i Tyskland, der saa let kunde have været 
bragte i Orden, nu ere udartede til offentlig Fejde baade imod 
Kurfyrsten af Brandenburg, Kejseren, største Delen af de tyske 
Stater og om kort Tid Nederlandene. Efter at Sagerne ere komne 
saa vidt, er Deres Majestæt alligevel ikke her kommen til nogen 
Slutning eller paa nogen Maade forsikret om Danmarks Venskab. 
— Krigen vil volde store Forandringer i Kongen åf Danmarks 
Baad og i alle Forholdene her, saa jeg kan let faa et Vink om at 
forføje mig bort i al Stilhed. — Saa længe vor Hær stod slagfærdig 
i Tyskland, uden at nogen Fjende angreb den, var man meget 
spagfærdig her, og ikke uden Bekymring for, at Rigsfeltherren 
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skulde vende sig imod Danmark, hvorom der gik megen Tale her 
ved Hoffet. Men nu, efter at Krigen med Brandenburg er begyndt, 
ere de blevne kry, og, efter hvad jeg harer — igaar havde jeg 
næmlig Rigskansleren og de fornemste Hoffolk til Middag — 
mærker jeg tydelig, at Kongen ej er til Sinds at taale, at Branden- 
burg bukker under. Og da flere af Kurfyrstens Allierede ville 
slaa sig sammen med ham og gøre Forberedelser til at marchere 
imod Bigsfeltherren , saa er den polittiske Stilling i Færd med 
at forandre sig her. Dette have de tydelig givet mig at forstaa 
og paadutte mig Skylden, fordi jeg har forhalet Tiden. Om kort 
Tid have de ikke længer nogen Undskyldning mere, fordi de saa 
længe tave med at komme deres Venner til Hjælp, hvilket Griffen- 
feld ikke utydelig har givet mig* tilkende. — Endnu en kort Tid 
kunne de statte os med deres Bestræbelser for Fredens Bevarelse. 
Alle de evangeliske og en stor Del af de katolske Stater ere saa 
fast knyttede til Danmark, at de rette sig efter denne Stat, med 
Hensyn til om de skulle deltage i Krigen. 

«Saafremt vi holde det gaaende med Danmark og bringe For- 
bundet i Stand, ville Kejseren og Spanien betænke sig ti Oange, 
inden de bryde med os. Det vilde derfor være beklageligt, om 
den Lejlighed, der nu byder sig til et nordisk Forbund, skulde slippe 
os af Hænderne for nogle Ubetydeligheders Skyld, som ikke have 
det ringeste med Hovedsagen at gare. Af England kunne vi ikke 
vænte nogen Hjælp. Frankrig forlanger indstændig, at vi slutte 
denne Traktat. Kong Ludvig er bleven am og skaansom imod 
Kongen af Danmark, der baade har alle Deres Majestæts Uvenner 
paa sin Side og er i stor Yndest hos alle Deres Majestæts Venner. 
Jeg mener derfor, at man skal se igennem Fingrene med, hvad 
man dog ikke er i Stand til at opnaa i dette øjeblik, og tage 
imod, hvad der tilbydes«. 

Man vil af .ovenstaaende Brev faa Syn for Sagn, hvilke Over- 
talelsesgaver Griffenfeld var i Besiddelse af, hvor fuldstændig han 
havde omvendt Brahe og lært ham at se igennem sine Briller. — 
Brahe skrev til sin Konge, at den franske og den hannoverske 
Minister ved det danske Hof vilde paa deres Herrers Vegne for 
det almene Vels Skyld indestaa Brahe for, at alt, hvad han sluttede, 
vilde Kongen af Sverig godkende, og at Pufendorf havde sagt 
ham det samme, og at han derved vilde vise sit Fædreland en 
god Tjeneste. Han havde svaret dem, at over alle Ting stod den 
Ærbadighed, han skyldte sin Herre. Han skulde holde hans Bud 
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Og lyde hans Befalinger, det kunde han vænte af ham, og Hs. 
Majestæt havde fuldstændig bundet hans Hænder i det ham med 
Enspænderen tilskikkede Brev. Dog skulde Brahe vel vogte sig 
for paa en opsigtvækkende Maade at true med at rejse bort, ti 
han vidste fra sikker Haand, at hans fiejsepas var udstedt og 
vilde blive ham tilstillet, naar han ymtede noget om at rejse hjem. 

Alle Brahes Forestillinger vare spildte. Selv nogle yderligere 
Indrammelser, som den danske Begering bekvæmmede sig til i 
Gehejmeraadets Møde d. 24 April, frugtede intet. Den svenske 
Kansler vilde hverken slippe Hertugen af Gottorp eller stille Dan- 
mark paa lige Fod med Sverig i det franske Forbund. Han fore- 
trak Krig og udkastede en ny Felttogsplan imod Danmark. — 
I Slutningen af Maj vedtoge den svenske Konge og alle hans Rigs- 
raader enstemmig den Beslutning, at Brahe skulde afbryde Under- 
handlingerne, og i « lindrige« Udtryk forkynde den danske Begering, 
at, da man ikke kunde blive enig, skulde alt forblive i den gamle 
Tilstand. Grev Brahe skulde derpaa skride til den anden Del af 
sin Sendelse. 

Den 18 Maj havde Brahe faaet Befaling til at begære Ulrikka 
Eleonoras Haand til sin Konge med al Varsomhed og Forsigtighed, 
paa det han ej udsatte sin Konge for et Afslag. Herpaa havde 
Brahe svaret, at den hannoverske Minister, der var «domestique» 
hos Enkedronningen, havde forsikret ham, at hun intet hejere 
ønskede end denne Forbindelse. Om Hannoveraneren skriver Brahe : 
han gaar paa Gløder og spørger mig hver Dag, om jeg ikke har 
faaet Befaling til at underskrive det danske Ultimatum, for at 
Underhandlingerne om Giftermaalet kunne begynde. Hannoveraneren 
fortæller, at Enkedronningen er vred paa Griffenfeld, fordi han gør 
saa mange Vanskeligheder med den Traktats Slutning, og at han 
efter hendes Mening helst saa, at der slet ikke blev noget af den. 

Saa snart Brahe havde modtaget Befalingen om at forlange Prin- 
sessens Haand, henvendte han sig overensstemmende med sin For- 
skrift underhaanden igennem den hannoVerske Sendemand til 
Enkedronningen. Hun lod ham gennem samme Kilde vide, at 
han skulde faa et gunstigt Svar, men han maatte jo før jo hellere 
aabenbare sit Hverv for Griffenfeld, da alt gik igennem Rigs- 
kanslerens Hænder. Brahe skrev derfor et Brev til Griffenfeld, 
i hvilket han meddelte ham sit Hverv og opfordrede ham til som 
Rigets ypperste Embedsmand at fremme hans Andragende og i 
denne Anledning tilstaa ham en Samtale. 

Samtalen fandt Sted d. 27 Maj. Brahe aabnede den med at 
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fortælle Rigskansleren, at Hs. svenske Majestæt og hans Bigsraad 
havde besluttet, at lade Forhandlingerne om Forbundet bero, da 
de ikke kunde modtage Traktaten i den Skikkelse, som den forelaa 
fra de danske Kommissærers Side. Han kom dernæst frem med, 
at han højtidelig skulde anmode om den danske Kongedatter 
Ulrikkas Haand til sin Konge, og bad Griifenfeld, om han i denne 
Anledning vilde skaffe ham Foretræde hos Kong Kristian V. Det 
var altsaa den af Kanaler de la Gardie til Juel og Lindenow i 
Slutningen af forrige Aar antydede Mulighed til Ære og Fordel, 
som Brahe skulde være Overbringer af. Lindenow havde Bet, da 
han i Slutningen af April skrev til Griffenfeld: «Det var at ønske, 
at deres gode Forslag mere havde Danerkongens Bedste for Oje.» 
— Brahe erklærede, at han med Tryghed lagde denne vigtige Sag 
i Griffenfelds Hænder, som vilde udføre den med sin vanlige Klog- 
skab og Sikkerhed, saa han (Brahe) kunde være sikker paa gunstigt 
Svar, forend han overleverede sit Kreditiv. Skulde Sagen støde 
paa Vanskeligheder og den danske Konge have Betænkelighed ved 
at bortgive sin Søsters Haand til Kong Karl, saa tvivlede Afsen- 
dingen ikke om, at Greven jo vilde lade ham det vide, for at han 
kunde undgaa at aflevere den skriftlige Begæring og derved udsætte 
sin Konge for en Krænkelse. Griffenfeld svarede i de alier for- 
bindtligste Udtryk, at han havde haabet, at Traktaten var kommen 
i Stand, og at det havde været ønskeligt, om Grev Brahe havde 
begyndt med denne hjærtelige Materie, saa havde alt læmpet og 
føjet sig bedre. Nu frygtede han for, «at Frankrig . vilde blive 
endnu trægere, end det alt var.» Grev Brahe indvendte alvorlig, 
at de offentlige Sager havde intet at bestille med Giftermaals- 
planen, der hverken kunde fremskynde eller forhale dem. Det var 
jo en særskilt Sag, der ej maatte blandes ind i Politikken. Grif- 
fenfeld, hos hvem endnu ikke ethvert Haab om et nordisk For- 
bund var bristet, afbrød ham smilende, at han havde blot frem- 
ført denne Ytring om Frankrig, for at Greven skulde skynde paa 
Terlon. For øvrigt lovede han paa bedste Maade at aflægge Be- 
retning til sin Konge om Grevens behagelige Meddelelse og snarest 
muligt selv bringe ham Svar. — Brahe maatte omstændelig for- 
tælle til Enkedronningens Kavaller, Hr. Bloch, alt, hvad Griffenfeld 
havde sagt; hun vilde vide nøje Besked derom. 

I et i denne vigtige Anledning holdt Gehejmeraadsmøde 
resolverede Kongen, at Rigskansleren skulde svare den svenske 
Afsending paa hans Andragende: 

«At, saasom den svenske Ambassadør har begæret at tale med 
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mig, Rigskansleren, angaaende et Giftermaalsforslag imellem Prin- 
sesse Ulrikka Eleonora og Kongen af Sverig, jeg da skulde gare 
barn store Forestillinger om min Lyst til denne Underhandlings 
Befordring, og at jeg nogenledes havde gjort Hs. M* bekendt med 
Sagen, og ikke kunde nægte, at Hs. M^ havde fundet det langt 
fordelagtigere for sin Søster, at kun fik en Konge, end at hun 
gjorde et andet Parti, — saa forekom det dog Hs. M* noget fremmed, 
at Ambassadøren, som efter saa lang Tid, han havde været her 
paa Stedet, ikke havde talt med ham herom førend nu; medens 
tvært imod han udi sin Samtale med mig for nogen Tid siden havde 
ladet .sig forlyde med, at han vel havde en saadan Materie for, 
men fik lade den bero, indtil Traktaterne vare sluttede, — han nu 
pludselig lod Traktaterne, i det Ojeblik man mente, de stode paa 
Slutningen, ganske ligge og talte kun om Gifkermaalet; og skulde 
derfor mit, Bigskanslerens, uforgribelige Baad være, at, eftersom 
han det ikke formelt søgt havde, han da denne Formalitet om en 
Ansøgning lod være, indtil Traktaterne vare sluttede. 

»Skulde Ambassadøren alligevel trænge paa og begære formel 
Avdiens herover, og forlange sit derover bekomne Kreditiv at over- 
levere til Hs. M*, skal ham siges, at jeg derover Hs. M** nærmere 
Villie, Dag og Tid og Maade hvorledes, vilde fornemme.« 

I denne Besolution finde vi den sidste Faamindelse om at 
slutte Forbundet, medens det endnu var Tid. Giftermaalets frem- 
tidige Skæbne var jo meget uvis, dersom der atter kom Krig paa. 
I det kongelige Svar finde vi en Antydning af, at Kongen ikke 
længer var for Partiet, og at Griffenfeld kom til at vælge imeUem 
Kongen og hans Moder, og at han hældede til sidstnævnte. 

Da Griffenfeld den næste Dag meddelte Brahe den kongelige 
Besolution, opfattede den svenske Afsending tydelig, at der just 
ikke var Længsel hos den danske Konge efter at komme i Svoger- 
skab med Kongen af Sverig, inden Traktaten var sluttet. Han 
lod sig dog ikke mærke med den Misfornøjelse, han følte, takkede 
Griffenfeld, fordi han havde besørget hans Andragende saa vel, og 
fastholdt sin Begæring om at maatte erholde en formel Avdiens. 
Enkedronningen havde jo tilsikret ham et gunstigt Svar. Hvad 
Traktaten vedkom, saa var det Forsis^, som han havde leveret til 
de danske Kommissærer, Hans svenske M^ Ultimatum. Derud* 
over kunde han ikke gaa, men det var han rede til at underskrive. 
Da Hs. danske M* ikke fandt det stemmende med sine Literesser, 
saa stødte dette ikke Kongen af Sverig, der var den danske Konges 
uforanderlige Ven. Det skulde ikke formørke et Venskab, der var 
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grundet paa ældre Pagter ""), som Kongen af Sverig uryggelig 
vilde bolde, og han var fremdeles rede til at fuldbyrde den Trak- 
tat, der nu var underhandlet om i adskillige Aar. Åltsammen 
Ytringer, som GriiSénfeld aldeles ikke fandt det Umagen værd at 
svare paa. Hans forandrede Væsen og paafaldende Kulde i en Sag, 
der tidligere havde ligget ham saa stærkt paa Hjærte, gjorde Brahe 
urolig; men han ansaa det for spildt Møje atter at minde sin Be- 
gering om at slutte Traktaten, saaledes som den nu var affattet: 
det danske Ultimatum efter Overenskomst imellem ham og de 
danske Kommissærer. Han mindede dog sin Konge om Griffenfelds 
velvillige Sindelag imod Sverig og mente, at det var nødvendigt, at 
Kongen hædrede den danske Bigskansler med et allernaadigst 
Kansellibrev og bad om Tilladelse til at tilbyde ham noget Kobber, 
som han kunde tække sit nye Hus med, for at stemme ham noget 
I lustigere ». 

I en højtidelig Avdiens den 10 Juni, der foregik med de samme 
Ceremonier som dem, vi have beskrevet ved Brahes Ankomst til 
København, overrakte han sin Konges officielle Frierbrev, og, da 
han derefter gik over til at tale om Traktaten, svarede Kong 
Kristian ham med hans egne Ord, «at Giftermaalet var en sær- 
sidlt Sag, som ingenlunde burde blandes ind i de polittiske Af- 
færer. Han vilde holde de Forpligtelser, han havde imod sine 
Forbundne, Generalstaterne, Kejseren og den spanske Krone«. Her- 
med var Foretrædet sluttet, og Sendemanden rejste til Nykøbing 
paa Falster, hvorhen Enkedronningen havde begivet sig med sin 
Datter, saa snart det højtidelige Foretræde, i hvilket Brahe havde 
anholdt om Prinsessens Haand, var berammet. 

Paa Nykøbing Slot var Enkedronningen den fornemste Dame: 
der var hun den regerende Dronning, for hvem alle bøjede sig 
dybt ved de stedfindende Højtideligheder. Den 14 Juni gav Brahe 
paa dette Slot Prinsesse UMkka Karl XI's Fæstens - Bing. Hun 
betragtede sig fra dette øjeblik som Kongens Hustru og afslog 
med Bestemthed alle Forsøg paa at hæve Forbindelsen. Hun blev 
en kærlig Moder for sine nye Undersaatter, til hvilke hun gav alt, 
hvad hun ejede og hvad hendes Mand skænkede hende. Man har 
i Sverig i tohundrede Aar bevaret Mindet om hende som en sand 
Skytsengel. — Brahe lykønskede sin Konge. Han skriver: « Deres M^* 
tilkommende Dronning er skøn, gudfrygtig og blid. Hun vil feje 
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sig efter Deres M^ i alle Maader. Selv de mest hadefulde Men- 
nesker kalde hende en Engel, hvis Mage ikke fandtes paa Jorden.« 
Hendes Lod, efter at hun var bleven gift, var rig paa Ydmygelser 
og Tilsidesættelser, og hun kunde fra sin Bryllupsdag til sin Døds- 
dag med Bette sige: at leve er at lide. Hofmændene, der ellers 
havde noget at udsætte paa alle, fandt hende uden Lyde. Selv 
Overjægermester Hahn siger: «Man hører kun godt om Prinsesse 
Ulrikka»>. Hvor omhyggelig Enkedronningen vaagede over, at ingen, 
selv af Hoffets fornemste Herrer, fik Adgang til hendes Døtre, 
derom vidner et Brev fra Hahn til Griffenfeld. Han skriver den 
26 Juni 1675: »Enkedronningen og Prinsessen ere komne til 
København. Det er første Gang, jeg har talt med hende. Hun er 
livlig, smuk og velvoksen. Den svenske Ambassadør (Brahe) gør 
flittig sin Opvartning. Han er allarmeret over de ankomne hol- 
landske Skibe. » 

Brahes Underhandlinger havde varet fra Januar til Juni 1675. 
Hans Bestræbelser vare strandede paa de samme Hindringer, som 
Juel og Lindenow havde mødt i Stockholm : den svenske Regerings 
Fastholden ved at ville blande sig i de gottorpske Sager, dens Ulyst 
til at optage den dansk -norske Stat som Ligemand i det svensk- 
franske Forbund og den dumpe Uvillie, der gærede i mange svenske 
Rigsraader imod ethvert Forbund med den uindskrænkede Konge 
af Danmark. Hverken den svenske Konge eller hans Bigsraad 
havde nogen klar Opfattelse af Stillingens Alvor, og, naar vi have 
set, at Brahe gentagne Gange bad sin Regering om frie Hænder 
for at undertegne Forbundet i den Skikkelse, hvori det forelaa fra 
de danske Kommissærer, saa var det mere af Eftergivenhed imod 
sine Omgivelser end af egen Overbevisning, han handlede saa- 
ledes. Endnu i Maj ss^de Griffenfeld til den franske Afsending, 
at han ikke kunde forstaa, hvorfor Brahe ikke fik Befaling til at 
underskrive det danske Ultimatum, der var formildet saa meget 
som muligt, og i hvilket man havde rettet sig efter Brahes ønsker. 
Han forsikrede, at Brahes Langsomhed og hele den Maade, Sverig 
bar sig ad paa, kastede Kongen imod hans Onske over i Armene 
paa Frankrigs og Sverigs Fjender. Uagtet Brahe i sine Skrivelser 
til sin Konge indrømmede, at det var urigtigt af Sverig at ved- 
blive at pine Kongen af Danmark med Hertugen af Gottorp og 
den oldenburgske Arvesag, saa udelod han sig i stik modsat Ret- 
ning til Terlon og forsikrede ham, at Sverig hellere vilde afstaa 
hele Provinser end frafalde de Punkter i sine Traktater med Got- 
torp, der vare til Danmarks Skade. Griffenfeld spurgte Terlon, 
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om det maaske var Skaane, Sverig hellere vilde afstaa. Han saa 
nok, at baade Frankrig og Sverig vilde afspise hans Konge med 
Komplimenter. 

Havde Sendefærden været betroet til den for et nordisk For- 
bund saa velstemte Gyllenstjerna isteden for til den lunknere 
Brahe, saa havde Sendemanden vistnok forstaaet at formaa sin 
Konge til at give ham friere Hænder til Forbundets Slutning. 
Men, saa snart Underhandlingerne om Ægteskabet havde taget en 
lykkelig Vending, var Brahe glad ved Udsigterne til at komme 
hjem, og lod saa Underhandlingerne om Forbundet sejle sin egen 
Sø. Det havde ikke bristet ham paa Understøttelse. Den franske, 
engelske og flere tyske Afsendinger arbejdede utrættelig for ham. 
Grifienfeld havde intet højere ønske end at se Underhandlingerne 
om et nordisk Forbund kronede med et lykkeligt Udfald. Mis- 
lykkedes de, saa var hans Stilling rystet. Enkedronningen og 
hendes Parti traadte aabent i Skrankerne for det Forbund, der 
attraaedes, medens de for Brandenburg og Holland gunstig stemte 
Hofmænd og Generaler, ifølge disse Magters Opførsel 1660, ikke 
vovede at staa paa, at man for deres Skyld skulde begynde en 
farlig Krig, naar ikke eget Vel og Nødvendigheden krævede det. 
Det forstod Kurfyrsten; han frygtede, at Danmark skulde erklære 
Krig og slutte Fred, ligesom han gjorde, uden at tage Hensyn 
til sine Allierede. Da han i April erfarede, at Danskerne havde 
overrakt Brahe et Ultimatum, blev han forskrækket og vilde 
ikke fæste Lid til, at Grifienfeld havde trøstet hans Afsendinger 
med, at det blot var forfattet til den svenske Sendemands Under- 
holdning. Han vidste, at, naar det blev antaget af den svenske 
Begering, kunde han skyde en hvid Pind efter dansk Hjælp. Han 
bad sine Afsendinger om, for det Tilfælde, at Sverig sluttede For- 
bundet, efter bedste Evne at forhale Udførelsen og den danske 
Batifikation , for at han kunde faa Tid til at trække sig ud af 
Krigen. 

Underhandlingerne om et nordisk Forbund bristede altsaa, 
fordi Sverig ikke kunde formaa Danmark til at føje sig i de hol- 
stein- gottorpske Fordringer, og fordi der i nær Samklang hermed 
laa et andet Spørgsmaal, der havde stor Betydning for Sverig. 
Dette Bige havde stor Magt og Indflydelse i Tyskland. Den danske 
Konge stræbte med ikke ringe Held efter at indtage en lignende 
Stilling, og det gav Anledning til Bivninger. Det var disse tyske 
Lyster paa begge Sider, der gjorde en Tilnærmelse saa vanskelig, 
at man endte med at foretrække en Krig, fremfor at Modparten 
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skulde naa sit Maal. At dette ikke traadte tydeligere frem i 
Underhandlingernes Gang, var Grififenfelds Fortjeneste; med stort 
Skarpsind, Udholdenhed og nordisk Fædrelandssind begrænsede han 
de Artikler, om hvilke Underhandlingerne drejede sig og søgte 
baade i Stockholm og senere i København for saa vidt det stod 
til ham at holde de Punkter, der kunde give Anledning til Riv- 
ning som Toldsagen, Eigsvaabnet og den oldenburgske Arv, udenfor 
Forhandlingerne om et nordisk Forbund. — En Anstødssten for 
Underhandlingernes lykkelige Fremgang var vel ogsaa ønsket 
og Haabet fra dansk Side om at tilbagevinde Provinserne østen 
for Sundet. 

Da Svenskerne afbrøde Underhandlingerne i Stockholm i Slut- 
ningen af 1674 og kort efter foretoge Indfaldet i Brandenburg, 
vaagnede Kristian V's Lyst efter at drage Sværdet imod Sverig. 
Griffenfelds Stilling blev nu med hver Dag vanskeligere. Det imod 
Sverig Qendtlige Parti ved det danske Hof søgte at berøve ham 
Kongens Tillid, og han maatte tilsidst, for at bevare sin Magt over 
Monarken, feje ham i hans krigerske Lyster. Det gamle Had til 
Sverig var atter blusset op hos Kongen, og det næredes af de 
brandenburgske Sendemænd og af mange af hans tyske Hofmænd. 
Det lykkedes dog Griffenfeld at overbevise Kongen om, at han 
maatte bie med at drage Sværdet, indtil han var fuldtrustet og 
sikker paa sine Forbundsfællers Bistand, hvis han vilde gøre sig 
Haab om at besejre Sverig. 

Men Krigen var uundgaaelig. 
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23 Breve fra Kristian V tU Ghriffenfeld samt nogle Breve fra Enke- 
dronningen, hendes Moder, og Ghriffenfeld, qfskrevne efter de originale, 
som findes i Fru Christiansens, født Schumachers, Eje, Paa Omslaget 
har Kongen paa de fleste Breve skrevet ^yQreiffenfeld^'' , og de ere for- 
seglede med Kongens ffaandsignet: Septer og Svcerd i Kors over Dåne-- 
hrogskorset, og i dettes fire Chrene de 3 Kroner og Rigsæblet, 



1. 

Omenschitlnt OiUdenlew wel siger Jer wordan alting er aff gaaen 
met Hertugen aff Oottorf i E. Dronningens HafFue saa kan Jeg dog icke 
lade att schriffe disse Linier, att alting effter stor combat er wel affgaaen, 
han gaff sin han paa, att han wilde lade mig altsamen med butya- 
dingerland ofFner, fore de 150000 rdl. och om resten schnlde widere 
tracteris, non har min Drøm faat ende saa wit, knnde wir drømme noget 
got med Pløn Ennon da war dett wel, i kommer nock en gane her op 
i aften, heller i kan schriffe mig Jere tanker til. 

(10 Martij 1671.) 

2. 

Cfuldelew har allerede talt med Hertugen afT Pløn her oppe, och 
har Hertugen allerede lat sig ud imod ham ungeffer paa 20000 rdl. 
(att giffue som han wilde were god for) mens han haffde ingen commis- 
don aff hans h. fader der om, och mente dog han kunde noch giøre 
dett, Ovldelew formener han giffuer wel mere til ennou, Hertugen aff 
Oottorf gleder sig nou selwer att han er kommen ud aff dette wessen 
och er blewen accort med mig, for de 150000 for alt. Jer breff har 
Jeg strax brent 

(10 MarHj 1671.) 

3. 

J afiftis war Jeg ude med Hertugen aff Chttorp i E. Dronningensz 
haffue, huor han effter stor irresolution dog motte giffue osz rett, att 
han burde at cedere min broders linie an fein den regerende Mandlige 
linie aff wor husz, mensz han wilde endnu talle først med sin broder, wie 
sagde han fick endelig schloutte først her med oss, och fich endelig 
bliwe her saa lenge, och om han Endelig wilde daa kunde han exoimere 
sin broders retmessige Jura, hvilket han vilde tage i betenkkning til 

1* 
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i dag, loffaende at bliwe, til alting war Ent her, och att lian wilde 
beffalle sine at møde med Jer tiisammen i Dag. Quldenlew schal noch 
best sige Jer altsammen huordant alting er til gaaen. I kommer noch 
her op i mod 10 der som i for ickke att bestilde med de Oottorfer. Jeg 
hobis dett faar wel en god ende engang dette wessen. 

(18 Mart^ 1671.) 

4. 

Jeg fornemmer noch aff Jer breff, att den urene and er icke ennon 
af rabineme, war dog wel att den gamle Adam engang for alle ocgsaa 
wilde fare aff dem. Om Jeg icke drager ud i morgen, Da will Jeg 
lade Eder wide dett, saa kan wie talle om wor dependentier til Sal- 
vingens fuldbringelse. Dett er och hel wel som J melder om Terhn\ 
her hos sendis en stlnderlig invention aff en supplic^) huilken er kommen 
mig i hender hued ey aff huem den er offuerbragt, och er fanden i 
windnwet her oppe i gemacket, Maneren er hel galTan, Mens man winder 
ey meget med schligt Gallanterier. (18 April 1671.) 

5. 

Jeg har sonderet min Dronning paa ny, och er hund wed dett 
samme Mundhel (som Jeg før har saagt) en nou, Dog stellendis alting 
i min direction forhaabendis att Jeg inted der ud i gjorde, som kunde 
were hinder til prejudiz heller til schat, Jeg suaarede altsammen wel 
inens bleff dog wed att hun wilde dog communicere med mig tillige, 
huor paa hun suarede dett kun ey were, saa lod Jeg dett denne gang 
bliwe derwed och talte ey mere der om, J kan nou tenke Jer lit mere 
om, och om i kunde finde andere exempeler om Dronninger som ey er 
blewen salvet, for att giffue hinder en liden satisfaction och contentement' 
efftersom dett silnis dett ey wil gaa an med hinder, och om det kan 
hielpe att der bleff satt naaget om Dronninger hereffter i Salvingins 
instrux. Wie talis wel i morgen, saa kan Jeg bedre sige Jer alting 
muntlig. Gud were loffet E. Dronningen er reist i Dag til hirtzhollm 
saa haar Jeg ey behoff at høre, Was hør Ich noun. 

(29 AprU 1671.) 

6. 

Min Dronning er non hel wel tilfridsz mett alting paa den siste 
maade i instruxcen, effter som hun wil Parere lit, Mensz begerer att 
der motte ennou settisz mere utudeliger, paa dett andere som war taabelige 
kunde dett och forstaa, och sette att dett war indiferent effter som some 
Dron. ware blewen salvet och some ey, enfein hun war hel wel tilfrids, 
mens att dett ikkun maatte lit mere exprimeris. her hos sender den 
translaterede instrux igen, och Naaget som de aff Krigs Collegio haffuer 
ind giffued rett nou kommer de nock op med post brevene, da bliwer 
de ordere til S*. Pr. AleféU odi expederei 
(16 May 1671.) 

^) Et Benskrift fra Fm Ulfeldts Dettre i Form af et Bindebrøv skrevet paa 
et lyseblaat Silkebaand. 
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7. 



her hos sender Jeg brevet til heidelber, effter hos følgende Copiees 
Datamet, J kan en widere talle med Rigens Marschalck derom, och naa 
dett breff schal bort extracten aff Øresundet war ey hos Eders breff. 
Churprintzen kommer ey med paa revllen i morgen och bliwer ennou 
en paar Dage lengere hos os, och kan dett dog wel were att hannem 
som for Orderen føren de andere bliwer giort til Eidere. Jeg hobis 
dett schal med Guds hielp nock bliwe gott en gan med dett Oldenburg 
Dont paa en heller anden Maade. Greff F. Alefelt statholder, kommer 
wist denne aflten til bys. De breffe for att lade bede for Dronningen 
schulde nou imod StLndag well gaa ud. Der schulde wel et breff til 
Landgreffinden for att invitere hinder herhid, for Dro. haffuer begeret 
dett. hun haffuer och wel talet om rangen for hendes Moder med mine 
siistere, Mens Jeg ser ey der er naaget wed at giøre. 

(4 Juli 1671.) 

8. 

et breff til OoUorf for att føre ham til reson, ^^ promese den Kilkroch 
schal haffue, och saa att formere den present som min Sttster schal 
haffue. 

om dett kunde were att der war en antre vue i mellem mig och her- 
tugen aff IdLn, och Os, til Olilckstad', Jeg kunde begQnde offur fra Judland 
och ner igennem landett til GlUcJcst att b^se festningen och milicen til 
sammen. Maaske hertugen aff OoUorf kunde betenke sig, och komme 
til mig, da fick han wel att giøre alting til en ende. 

Deti war och wel gott at GUlldenlew kom ickun hen til hertugerne 
L. Osru for paa den maade at gaa med min stLster, siden att hun wil 
drage til brtUiden och saa att han will bese sitt gods paa l\jem weien, 
Under det schin kunde han giøre tractateme ferdige, i dett Minste att 
sondere dem och att Habe^) giorde dett siden ferdig; och som Jeg ingen 
synderlig reson hørte i Dag, da sQnis mig dett dog wel kunde ske att 
tage possesion, som jeg før har opsati 

Mes pur dire tuit^ saa ser Jeg dog ingen anden Midel en att tage 
possesion dett kommer dog en gang dertil; Och dersom wie schal komme 
op engan, saa faa vi voge dett derpaa engan ti Dannemark kommer aldrig 
rett oppe uden wed Guds hielp, och Krig, derfor i huor suage wie ere 
for wie at giøre wor beste en tute nos afferes och icke sømme for lenge. 

Jeg har satt dette litt i en hast op som itt memoral for mig, Jeg wed 

DU ey om i kan samble min mening for Jeg baade har satt dett naaget 

confus och ilde schrewen, saa haffuer Jeg dog icke kund lade, dette 

att tilsende Eder. 

(25 July 1671.) 

9. 

Eders breff har Jeg bekommed som er hel wel. Pengene er ey 
adgiffuen til Directeurene aff Gompaniet, och schal dett ey heller 
udgiffuis. De andere breffue til Chur før. och Chur Prin. och Chur. 



') Håbe — Habæus. 
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førstmden wil Jeg giøre ferdig om Gud wll i Morgen Ellers war Jeg 
ud hos Enke Dronningen i afiPten, hnilken stod i betenkning om hun 
wil reisse med min stLster Wilhelmina til Åltona, som Jeg tror hun 
noch giør, och da komer att passere Gottorf, stinis mig ey att were 
tienlig for osz, war wel best att man kunde mage dett enten wed en eller 
anden (som Bigens Marschal) til att forbindere den Beise. Ellers sender 
ogsaa en nj portert ^) for att sende til Engelan, som min Dronning bar 
fitld mig, Jeg sagde hun kand schuare dem som hinder schreff att wie 
ey war saa hel gode wenner ennu med Engelscben, och derfor ey kunde 
proponere saadant Ennu, intil wie forstod os hedere. 

(14 Aug. 1671.) 

10. 

Dett war ey afFweyen der som I och Ouldenlew tenkte lit paa 
hertugen aff Pløns Dont, och den alliance ban taller om intil Jeg kom 
biem i Moigen efFter Middag i mod 4 eller 5 da war dett mig kier 
om i kom her oppe. hertuen aff Pløn har och talt med mig buad mig 
stlntis, om der kunde sette en Mariaje i mellem Curprintzen aff branden- 
borg och min yngst Stlster, Jeg suarede ham att Jeg ey hafPdé tenkett 
der paa før Jeg kunde ey wide dett. Min Dronning tog dett om liff- 
gedinget til sig att bese. a dieu, , 

(18 Aug. 1671.) 

11. 

Jer brefiP og dett hos følgende haffter Jeg wel bekommet og er 
dett hel wel. Efter som E. Dronningen war temmeligen apesseret for 
den affere heller lumperer^) der war i afiPtis da haffuer hun dog flfld mig 
dette hosfølgende, som i dog allerede baffuer seet tilføm. Jeg skal ogsaa 
noch nock widere sige Jer mine tanker der om i Morgen naar I kommer 
her oppe imod 9 for siden reisser Jeg lit ud; Jeg tror wie for att rette 
oss efter den giorte Eongelow, de andere maa rette dem efPter den 
Sflyerenitet aff Franckrig, huor paa hun mest trøster sig. Mig sUnis att 
dett er hedere att Jeg taller med Jer derom en att schriffe ilde. 

(17 Octbr. 1671.) 

12. 

herhos følger dett breff til Petkum underskrewen I baffuer rett nock, 

og gider Jeg ey gierne haff med schlige Salpaderier^) att giøre. Eunde 

Man bewisse S, Gref Fasberg naagon seer Ere, saa Jeg dett gierne paa 

en anden Maade. Jeg war ude bos E. Dronningen, hun plager mig 

forferdelig for hindis og min Sdsters resterende penge, og om ingen 

anden raad er wilde hun haffue dem aff mit Cammer, Jeg suarte att 

der war intet meget i forraad, og ieg haffde bel hoben udgiffter, som 

sant nock er, Bidke scbal nu haffue 7000 Bf", paa ny og andere mere 

udgiffter, og der kommer intet igjen aff dett som allerede er ud lagt der 

resterer en nu paa de 90000 rd 74000 Æ*''. og ellers foruden 20000 Sdl, 

som ere udlagte, a dieu, 

(26 November 1671.) 

^) Portræt *) Æsler, Æselsstreger. *) Snavs (Saloperle). 
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18. 

Man kan endeligen wel see att dett Gamle wendsckab i Mellem 
Suerrig og Franckrigy bliver nu mer fornyet, huilkett Jeg wil hobis 
dett Bchal tiene Engan til wor beste, og att wie kan komme til att 
tage de Messtirer som os dog er naturligst og avantajeus. her hos 
følger Terlons breff igen, og dett Underschreffuene Projet og tratat aff 
hertugen af Oottorff. (30 Martij 1672.) 

14. 

her hos følger naagele supplicer, som Jeg glemte i dag att fly Jer, og 
schriwer her hqs it wersz som er naagett høytt sagt, som kongen aff 
Franckrig lader sette omkring Luveren, huilken en schotte schal haffae 
giort, og hafifaer fod der for 1000 pistol. J maa kanscke wel haffae 
sett den til føren: 

Nan orhis gerttem, non urbem gens håbet ulla 

Urhsve domum Dominum nec Domus ulla parem 
Herpaa, svarte jeg Hans may. udj een Hast: 

Magna domua, urbs major; an his Ludovice superbis f 

Uha domum et Domimum scepe ruina tulit^, 

(6 April 1672.) 

15. 

Rett nu kommer Jeg først hiem med Greff Anton, huilken Jeg 
spurde alt under weisz, om han haffde nu betenckt sig paa dett som 
jeg hannem haffde saagt; han sagde wel att haffae tenckt der paa 
mens hun var saa meget ung ennu, tilmed kunde han ey wide om han 
Jcke sielwer wilde gifftis, og tilmed kunde han icke giffue penge forud, 
som ham Oul, maascke kunde were tient med. Jeg suaart huad der 
angick hindis allder, da wilde Jeg nock mage dett saa att (Tu. schulde 
bie en tidlang, og huad ham angick kunde han wel tenke, ad der war 
ingen saa Gal som wilde forbyde ham (nemlig Gr. Anion) att Giffte 
sig, i det Offrige, pengene angaaende, der kom die nock sielwer tilrette 
om siden, og sagde Jeg schulde ickun forsikere mig paa sin side, da 
wilde Jeg nock mage dett paa den anden side, og icke lade mig merke 
att Jeg war forsickerett aff ham. Endelig tackede han mig suaart og 
sagde Jaa og att ingen schulde were bam kierere en Ouldenlew, bad 
mig og Jeg maatt dog icke talle til Naagen der om og att minagere 
hans person derudi, og stilte altin i min wille, enfin min Maquerell^e^) 
er kommen saa wit att Greff Anion er saa wit fast deran og altin wel 
for Gfuldenlew. J Morgen wil Jeg widere sig Eder alle Omstender. 

a dieu, 
(2 Novemb. 1672.) 

*) Verden har ej noget Folk, intet Folk nogen By, eller en By et Hus, eUer 
et HuB en Herre, som kan maale sig m^ denne. 

Huset er stort, Byen større; mon du hovmoder dig af disse, Ludvig? 
Samme Undergang har ofte tilintetgjort baade Hus og Herre. 

*) Sammenkoblen. 
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16. 

Jeg sender tilbage igen Eders breff til Ouldenlew, som er saa 
Megett well og kan icke forbederis , MOntewessenet belangende haflPaer 
Jeg i afften altt commissioner der om til Bedner og Timphe undersckrewen, 
Jeg spurde dem om Habeus, da sagde B. Marschalck, att han baffde 
med den Conferentze til bmnswig at bestilde och dett er mig kiør att 
bielke er i god bumOr. wie ere kommen naaget silde i afften fra bors 
der forre bekommer J dette naaget silde, a dieu. 

(11 Felfhiar 1673.) 

17. 

Dett er Mig bel ukier att fornemme att den slemme Gest er kommen 
til Eder Igen, Jeg Ynscker og wil haabis att dett bliwer snaart Gott 
igen baade med Eders Øje og Catbarren. Quldenhws breff følger her 
hos, han raporterer sig paa hans relation og sentimant (som J uden 
tniwel haffuer bekommed) Mig Sjnis att han ick holder for raadelig att 
holde op (Eller bryde) tractateme om Oldenborg H Vind war her osse, 
mens war borte før tfeg fick Eders breff, dersom Jeg seer ham da wil 
Jeg nock sige ham dett, belangende En. Dronning og till offderflod wisse 
ham til Eder, Jeg haar dog alt igaar talt sielff med En. Dronning paa den 
Maade J schreff i gaar til mig, og gaff E. Dronni. sig wel til frids paa den 
Maade. Woris brandenburger wed man fast icke huad man schal dømme 
om, naar man considererer den avis de hafifaer giffned ameron, og alle 
dens Gomportementer. Jeg wilde wel wide aff huad dato Guldenl, breff 
er til Eder. 

(22 Februaru 1673.) 

18. 

Jeg sender Eder breffued til Ouldenlew til bage igen, som ick kan 
forbederis og er saa Meget wel. J Moigen naar J kommer her op, for 
Jeg at sige Eder en artig Finesse som Jeg observerte i dag wed floden. 

(1 Marta 1673.) 

19. 

Von Osten war hosz Mig igaar Efftermedag og leverte mig dette 
hos folgende band breff og giorde kortelig relation om hansz forrettning 
der hos, bad mig att den ene post hertugens tractater belangende matte 
Gecreteris huorom hert. og i hans sckriwelse melder, han kommer wel 
sielff til Eder og giwer widere raport om alting. Listen aff hertugens 
Militie fick Jeg og, huilken Jeg wil lit gemme hos Mig. adieu, 

(27 JuU 1673.) 

20. 

Schatt Mesteren er syg, mens han kommer dog her op i Morgen 
tillig saa sckal Jeg sige ham dett Jeg sagde til bielke huad i disse 
Dage var sckede, saa brummede han lit hos sig sielff. Mens saa gaff 
Jeg ham de Orden En til hans Broder og en til hans Suoger, der med 
bleff hånd glad igen, og war hel wel tilfrids. Mens hans rang wiste 
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hau icke at finde sig udi, Jeg wilde ey heller sige ham widere om 
Naagett. Bielke han finder sig nock, og forbliwer dett wett wor afftalle. 
I korner Nock Mod Medag her opp saa for wie wel tid til att talle om 
att schiUigt Dont adieu. (26 Novenib, 1673.) 

26 Novemhr. 1673 om afftenen efPter i samme Dag Hånds May 
Haffde giort mig til Bigskantzeler og giffaet mig sin eygen Bidderorden 
Elephanten som Hånd kaste mig sielff om Halsen. Gud giffve sin lycke 
og Velsignelse Hertil. 
(De fire ovenstaaende Linier ere tilføjede med Griffenfelds Haand.) 

21. 

Jeg haffuer talt med min broder, og kan han for sin samwittigheds 
sckul icke resolvere sig att schanjere sin religion megett mindere at 
rennncere den, tackede Mig for Min gode intention for ham og att han 
gierne ynsckede att knnde bewisse sin tieneste mig og disse riger, sagde 
derhos om dett kunde were mugeligt att de ham for sin egen person 
udi sitt Gammer allene willde lade ham frihed i sin religion, wilde han 
gierne paatage sig alden besuering og umag der kunde findis wed den 
Krone. Jeg sagde att dett war Mig ker, at Jeg wiste min broders 
intention Jeg wilde dereffter og resolvere Mig, og lade Min broder 
siden altin widere Communicere. her hos følger og Naagele Memorialler 
aff schattkammerett. adieu. (18 Martij 1674.) 

22. 

Dett er altsammen saa ledis wel som J schriwer og haffuer Jeg 
nock J den relation som J Mig haffuer schrewed, dett Concept til her- 
tugen er megett wel saa, der burde og wel were en til Min Syster, til 
I Morgen Klocken 7 sckal breffuene bliwe ferdig naar Jeg for Conceptet 
udi god tid. Feltherren haffuer Jeg icke kunt bringe paa Discurs om 
de franscke regement støcke. Jeg tror dett haffuer ingen hast. Man 
kan først rett betenke sig, om J wilde erkyne Eder Naaget der om, og 
lade Mig Eders Mening wide da sckal det were mig kier. J Morgen 
drager wie tilfelds, haffuer I lyst att se armeen da er dett tid til i 
morgen Klocken 10 eller 11 huilket er den første Gang. 

{(^oldxng 24 M(^% 1674.) 

23. 

her hos følger Kisten som Jeg wiste Jer i dag, Jeg haffuer lagt en 
bog der udi som er Naagele dischiffrede breffue udi Krigens tid, saa 
og om Corfit Ulfeld. (1 December 1674.) 



Brev fra Enkedronning Sofia Amalie til Kongen, 

NykOping d. 14 Octbr. 1670. 
Meines hochliben Sohns Briefchen von 10 October wie angenehm 
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mir solches auch gewesen so ungerne håbe anch darauz vemohmen, dasz 
die tagliche einfallende affaires die l&ngst erwanschte yisite Meines 
liben Sohn verhindert haben worauf mich doch Mein Sohn prince Oeorge 
in gleichen von der Osten bel ihrer anhero Kunft noch nenerlich ver- 
trostet in fast gewisse HofFnung machen wollen welcbe ich anch noch 
nicht gansz fallen lasse. Doch sag in mittelst Meinen Sohn geziemenden 
Dank wcgen der an Holger Windt gegebnen Befehlige betreffende meine 
noch restirende Golder, damach ich sehr verlange damegst Meinner 
Tochter W E ausssteuer jsachen wormit man keine Zeit mehr verliren 
mosz Undt der Meine recommendation fur Bahtlaven; allein Mein liber 
Sohn hat vergeszen mir auf die abrigen zwei Puncten zu antworten, 
darvon der erste meines behaltens die armen Leutte hir in den beiden 
Lftndem anginge, ob sie wohl nicht ganz dennoch mit etwas kOnten 
verschonnt werden, weil sie Uberaus grosse Miswachs wegen die trochenen 
Zeit gehabt. Und von Erbszen gantz nichts bekommen haben sollen sie 
mir gersten dafflr geben, so wHrde es ihnen gantz unertråglich fallen es 
geschehe Ihnen auch ohne dasfdr den anden in Selandt und Jtitlandt viel 
zu kurtz wie solcher aus dem Beschlus zu ersehen und von Meinen 
Herr KOnig Seelig Anno 1667 deshalb geendert worden; der andere Punct 
traf mich selbst an, nehmblich die mir bis zu d. 1 Mai restirente 
107,470 Ethl welche mir lautb der Abrechnung alhir zu kommen Qber 
das kleine Capital so allemahl in Umbschlage verrentet wirt, dahero 
auch gerne auf das andre Yersicherung haben undt wissen wolte wo 
ich wo nicht auf einmahl gantzlich das Capital doch nach Neujahr undt 
bis dahin die jahrliche Benthe von selbigen nehmen sol, weihl den an 
diszen beiden Punkten wie auch an den dritten so in der mitfolgenden 
Erkl&rung begriffen. Undt betrifft die Freiheitt von den Hoffen welche 
Mein Sohn dem Adel gegOnnet fOr die £: Beuhter dasz ich dieselben 
ins vonnigsto von diszen Art auch in etwas geniszen mochte weihl ich 
eben sowohl solche Beuhter halte mir gar hoch gelegen so verlange 
einne gute Erkl&rrung darrauf mit dem ersten und verbleib 

Meiner hertz vielgelibten Sohns getreuere eigebne Mutter 

S Amalie. 



Brev til Dronningens Moder ^ Landgrevinden qf Hessen, om at 
hjælpe Prinsessen af Tremouille og Tarerd til en Mand, 

Es wirdt gebeten dasz Eure Durchl. wollen favorablement sich 
employren und schreiben an Ihr May* die EOnigin in Dennemarck von 
der Princessin von Tarante ftlteste Tochter, damit wann es mOglich die 
bewuste Sach welche Eure Durchl. zu erst vorgeschlagen einen glack- 
lichen succes erlangen mOge, die raisonnablesten personen welche hier- 
innen zu rhat gefragt werden haben davor gehalten, dasz das sicherste 
und schleunigste mittel hiezu zu gelangen sein wfirde, wenn man zu 
wege bringen kOnte, das der Dennemarckische Ambassadeur welcher itzo 
zu Paris von Ihr. Mays* dem EOnig in Dennemarck Ordre bekfthme 
diese Sach dem EOnigl Engelschen Ambassadeur welcher auch zu 
Paris ist vorzutragen nemblich das mariage der Princessin von 
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Tarante eltesten Dochter mit dem Herzog von Jorcks und zu temoig- 
niren das der EOnig von Dennemarck diese Alliance wtlnschete, weilen 
dieselbige Frinoessin die ehre hette cousine germaine mit der EOnigin 
seiner Gemahlin zu sein. Man hat versichert dasz anf solche weisse 
die sache nicht manquiren kOnte. Es mtlsse aber der Dftnische Ambas- 
sadeur anch zugleich dem EOnig in Franckreich einige ouverture hievon 
thun dass auff solche weise wirdt alles so versichert, dasz es nicht 
wohl miszlingen kOnte. Und ist gantz gewisz, dasz es der EOnig in 
Franckreich verlanget und dasz er froh sein wirdt, das der EOnig und 
EOnigin in Dennemarck sokhes auch wtlnschen. Man ben&nt dabej 
zugleich die zwei Personen deren sich der Dånische Ambassadeur zu 
bedienen umb mit dem EOnig zu sprechen, Nemblich Mon" de Euvigny 
oder Mon" le Tellier den ersten weil er von der ReUgion ist und 
dasz er hierbej einige raisons anfUhren kann so andero nicht wissen 
und dasz er tlber allemassen wohl ist bej dem EOnig von Engellandt 
Ean also diesser man auf allen seiten nutzlich dienen dazu ist er 
grosser Freundt vom T*rintzen und der Princessin von Tarente. M' le 
Tellier so der 4 Secretairen d'Estat einer ist, erwehlet man deswegen 
von den anderen seines Gleichen dieweil sobald die sache zu der EOnigs 
wissenschaft gelanget alsdan nOtig ist, dasz auch einer von den secretairen 
d^Estat nachricht davon håbe, und dan das dieser Mr le Tellier mehr 
Freundt ist von dem Hause Tremoille alsz alle die andem Will also 
bei diessem zustandt alles dependiren von den schreiben ans Cassel 
in Dennemarck und von deneu aus Dennemarck ahn den Dftnischen 
Ambassadeur zu Paris und dasz diese Schreiben mit einander nach- 
truchligt eingerichtet sejen, auf dasz wann der d&nische Ambassadeur 
sehen wirdt das sein EOnig und EOnigin sich diese sache lassen an- 
gelegen sein, er nichts unterlasse was in seinen kraften solchen romuren 
zu machen. Mann will hir nicht sagen wie eino grosse Gonsolation 
diesses vor die Princessin von Tarante bei ihrem betrtlchten Zustandt 
sein wirdt, wann sie ihre Dochter welche sich lieber umbringen lassen 
als die religion endem wtirde ahn Leib und Seele glticklich establirt 
sehen mOchte. tFber diesses alle wflrden die von der religion in Franck- 
reich ahn dieselben eine mftchtige Protectrice haben. 6ot wolle alles 
ausschlagen lassen zu der chre seines grossen nahmens und seiner 
Eirchen zum besten. 



Eine ganz Unwardige aber doch gansz gehorsamste Dienerin reco- 
mendirt sich in Eur. Mayst. beharliche Gnadt Undt wirdt nimmer ver- 
gessen alle hohe Gnadt so E. M. ihr erwiesen, hittet Gott dasz er allezeit 
seiner aller gewaltige handt Uber E. M. und den EOnigl. Hause halten 
wolle. Undt aUe E. E. M. vomehmen gesegnen solche zu seinem Ehren 
einschlagen lassen und ein feindt E. E. May'* feinde sein dieses werden 
alle Zeit die vens sein von E. M. unterthanigste und treuest Dienerin. 

Coppenhagen d. 6. 9bris 1671. 

Denne seddel skref Landgreffinden Aftenen tilform førend hun reiste 
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bort, mens de andre stod og saa paa Fyrværkeriet og lod den saa ligge 
efter sig paa bordet og flyde Hans May mig den saa idl at gjemme. 
(De tre ovenstaaende Linier ere skrevne med Griffenfelds Haand.) 

To Breve fra Orifenfeld til Gh/ldenløve. 

11. Febr. 1673. 

Tay fait rapport au Roy de ce que V* Excell®® m'a mande dans 
la demiere du 8"® de ce mois, qu' Elle m'a fait Thonneur de m'ecrire, 
et comme Sa May^® a été toute étonnée de voir un nouveau surcroist 
des difficultés dans cette negotiation lorsqu' Elle s'y attendoit le moins*). 
Elle attendra la reponse de Y" haute Ex®® sur les ordres qui luy ont 
éte envoyés du 8™* de ce mois aussi bien que sur la lettre que je luy 
ay ecrite de la meme datte avant que de resoudre sur ces nouvelles 
demandes de M' le President, lesquelles le Boy trouve de fort dure 
digestion, il m'a pourtant commandé d'en faire rapport dans le conseil 
demain, c*etant féte ai^jourd huy. 

Quant a Mr. le duc do Sønderborg le Eoy veut bien luy faire la 
grace de luy faire payer dorenavant sa pension annuoUe de douze cens 
ecus pourvu qu*il ne pretende aucun remboursement pour les années 
passées et qu'il desiste entierement de ces pretentions qu*il a eu autre- 
fois de vouloir etre retabli ou remis tout a fait dans son apanage ce 
qui est impossible il ne se fera jamais, Je ne repondray rien cette fois 
sur ce qu'elle me mande touchant le 4. 17. 11. 1. 5. 16 de 80**), 
mais attendray premiérément sa reponse sur la mienne de 8°^® de ce 
mois et suis avec toute sorte de respect son plus acquis et plus obeis- 
sant serviteur. 

1 Martii 1673. 

L'afPaire d'Oldenburg a été derechef sur le tapis, et je croyoit 
envoyer å V® haute Eic°® par cette ordinaire les demiérs ordres du 
Roy ; mais celle que je viens de recevoir aiyourdhui de la part de Votre 
haute Exc°® datée le 24°^® de ce mois a fait changer d'avis au Roy et 
a tout le conseil, car voyant qu*elle faisoit etat de partir sans faute 
trois OU quatre jours apres la date de la dite lettre, on l'a dei^a cru en 
chemin, et puisque meme Elle marque qu*elle portera les derniers reso- 
lutions de Gottorp avec soy, qui peutétre nous pouroient faire changer 
notre resolution å plusieurs choses, on a ciH que le plus seur seroit d'attendre 
le retour de V® haute Exe®® pour pouvoir tout mieux etre informe par 
Elle de vive voix de toutes les circonstances et puis aprés coi\joinctement 
avec Elle prendre nos mesures. Je n'ay done rien plus a adjouter å. 
ceci que seulement de la prier de presser son voyage le plus qu'EUe 
pourra, le Roy Tattendant ^ cette heure de jour en jour avec une ten- 
dresse et bonté extreme pour sa personne. Quant aux donneurs d*avis 



') De nve Fordringer, Hertugen af Gottorp gjorde for at a&taa sin Del ai 
Grevskaberne Olaenburg, vare, at han, foruden hvad man var konmien 
overens om, fik en Del af Sønder Ditmarsken eller Pinneberg. ,fMee- 
sieors de Gottorp ne veaillent pas demordre de lenr pretension de Pinen- 
berg OU Ditmars," skriver Gyldenløve til Griffenfeld. 

') Præsident de Eielmann. 



Kongen af Syeirigs Brev i den oldenborgske Sag. 13 

seerets de Gopenhagae je n^ay rien a Inj dire que de la prier de se 
souvenir dn Medicin da Boy Lonis. Je snis avec tonte sorte de respect 
Son plus acqnis et plus obeissant serriteur. 

Breo fra Hertugen af Hannover til Kongen, 

Sire Le S' Osten n'a pas manqué suivant les ordres qu'el a en 
de Votre Miyesté de me oommuniquer de vive voix la substance du 
traité qu^elle a foite avec M*** les Etats des Provinces TJnis. Si la 
grace qu*el luy a pin me laire m'honorant de sa confidence en une 
matiere de cette consideration est trte particuliere, il luy sera aussy 
fiusile de comprendre que la joye que j'en aye concu est extreme. Je 
ne manqueray pas aussy d'observer dans celle afiEaire la conduite que 
Votre Mxyesté m*a fait prescrire et jay pris la liberté de communiquer 
au S' Osten L'etat present de mes interets pour en faire rapport a 
V. W*. 

Sire de votre Mijesté tres humble et tres obeissant serviteur 

Glausthal le 15 Juillet 1678. Jean Frédéric. 

m. p. 

(NB. Hertugen var allieret med Frankrig.) 



SkrivtltMr vtktMe inallen iwå teske 0| rreiitke Reieriii laat 
»•■I tl lt t Skrivelser til ie iaiske Seiie«Mi I Steckbetai. 

Protokol over Svenske aota 1670 til 74 i Oeheiiaearklyet. 

Svenske acta Nr. 4 (Folio 17). 

Kongen udj Sverige hans Skrivelse iU Ma^^ erhydendes hans 
nUerposidon imellem Danmark og Gottorp i den oldenburgske Sag, 

Yi Carl [titler og hilsen som fol 1^]. Saasom vi os billig haffue 
hugnat udo£fuer den fortrolighet hvilken imellem Eders May** og her- 
tugen af Gottorps Ejerl** hafhier været stadfest og saa ynskeligen her 
tiUdags cultiveret, altsaa foraarsages hos os ingen ringe sorgfuldighed 
udaff deu effterrettelse som hos os er indkommen om nogle differentzer, 
hvilke siges imellem Eders May** og høybem* Hertugs Ejærlighed sig 
ville begynde att indtrænge: thi det faste venskabs og nære forvandt- 
skabs baandet hvilket med Os Eders May** og hans førstel. Kieii** sammen 
fester, kand ieke anderledes end formaa Os till at fatte bekymmersomme 
tancker. Betragtende aff det Efiuentyret u^ hvilchet tvende Tore saa 
høie Venner og allierede letteligen omsider kunde råka gennom saadanne 
søndringer ihvor ringe anseende de i førsten have. Yi ynske for den 



') Yi Carl medh Gads nåde Sveriges, Giothes og W&ides Eonungh og Arff- 
^rste, Storférste till Findlandh, Hertigh uthi Skåhne, Estlandh, Liimandh, 
Carelen, Brehmen, Yehrden, Stettin, Pommeren, Caszuben og Wanden, 
Første til BUgen, Herre offuer Ingermanlandh och Wismar, Si oeh Pialtz- 
gieve vydh fiiein, i Beyem till GOlich Clewe och Beigen Hertigh. 



14 Breve og Aktstykker. 

skyld icke aleniste h^jiigen att disse imellem E. May^ og merbem. Hertags 
Ejerl. opkomne differentier m&tte knn de ndi all venlighed tideligen 
terminerede, bilagde og afhjulpne bliffae dett os helt angenemt skolde 
være, aden og der ingen anden regard vare oppå den næra befæstelsen 
imellem Os Eders May^ og Hertugens Ejærl. indbyrdes så vill dog den 
åhage hvilken Os jæmpte alle christelige Potentater åligger, at drage 
trogen omsorg for den gemeene velferdens conservation pålegge Os den 
skyldigheden at bibringe all Os gj6rlig forsorg middel og ud veye till 
att søge formedelst en ynskelig composition all videre svårighed afT og 
undenboye, — hvorfor Vi ochså icke hafve kundet underlade vor inter- 
position Eders May^ hermed nabovenligen at offerere formodendes vi 
saa meged mere, att Eders Mag*' denne Nabovenlige offerte sig lahrer 
vilde lade behage som vi Os forsickrede gjøre om E. May^ berømmelige 
inclination till alt hvorigennem den allgemene roligheden må udi en vis 
sickerhed sættes og eenkannerligen E. May*^ og det førstli. Høie begge 
huses indbyrdes velmågo og fortroende styrkes og oprettholdes kunde, 
hvilket Vor ved Eders M^ hoff verende fiesident os elskelig edel og 
velbyrdig Gustaff Lilliecrona til Hellstadh Eders M^ i føUie af vor 
derpaa haffuende befaling behørigen og udførligen foredragendes vorder, 
hvilken Eders M^ teckes for sig att komme lade hannem høre og sådan 
resolution meddehle som Vi forvendte ud aff Eders May^ nabovenlige 
fortroende til Vor Sincere og oprigtige nabovenlige intention og vel- 
mening. 

Befalende Eders Mayestæt udi Guds den Højestes Beskydd till all 
selfbegærlig Prosperitet og Velmåge Nabovenligen. 

Stockholm d. 31 May 1671. 

Hedevig Eleonora. 

Per Brahe. C. G. Wrangel. Gustaff Otte Stenbock. 

S. R. Drotzet. S. B. Marsk. S. B. AmiraL 

Magnus Gabriel de Gardie. Gustav Baner. 

S. B. Eantzler. utj B. Skattmesters Stelle. 

Høghusen. 

Hans MayestceU svar paa derme skriffueUc, 

Folio 8. 
Vi Christian [titel og hilsen som fol. 1]. Eders May^ Skrivelse aff 
dato d. 31 May sidst forleden er Os for faa dage siden vell indhændigett 
fomemmeligen derudi bestaaende at saasom Eders May** hidindtil! med 
største fornøjelse haffde fornummet det fortrolige venskab som Os og 
Hs. EierL Hertugen af G<>ttorp imellem været haffuer, saa har derimod 
den indkomne beretning anl. nogen tvistighed som Os og bem. Hs. Eærl. 
imellem kommen være skulde Eders May** stor bekymring foraarsaget^ 
befrygtendes deraf større irring og viittløfftighed i fremtiden at kunde 
oprinde till hvilken i tide att forekomme og i mindelighed at bilægge 
Eders M** sin interposition nabovenligen offererer og tillbyder som samme 
Eder M*** skriffuelse videre formelder og Eders M*** herværende Resident 
ogsaa udførligen deduceret haffuer. Saasom vi nu heraf klarligen see 
og kende Eders May**" icke alene høiberønmielige fredelskende tancker 
og omsorg for den almindelige rolighed mens endog især Eders May*** 
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synderlige inclination tdl at stadfeste og nærmere att knytte det os 
imellem værende fortroligheds og venskabs baand saa kunde Vi og for- 
sikkre £ders May^ at vi ncy samme intention med Eders May** fold- 
konmien concorere og ville paa vor side aldeles intet undlade hvad till 
felles nabovenlig fortroligheds bestyrkelse Ijene kunde, vel vidende hvor 
gaffidigt det paa begge Sider er, at disse tvende højlofHige Kroner udj 
uopløselig eenighed stedtze forbunden bliffue, kunde og derfor ei heller 
denne tilbudne interposition anderledes end for et sær venskabs tegn 
optage og os nabo venligen derfor betacke, vel forsickret at yj voris sag 
ej uåi tryggere venners haand voldgiffue kunde, om og naar fornøden- 
heden dett saaledes udkreffuede. Mens saasom os aldeles iadtet paa vor 
side om nogen missforstand Os og hans Ejerl. Hertugen af Gottorp 
imellem være skulde bevidst er, mens tvertimod alting her paa steden 
efter hans Kærligheds egen begæring foruden nogen Voris tilskyndelse 
eller anmodning fuldkommen slutted og accorderet er, ved hvilken sin 
parole bem** hans Kærl. endnu u^ sine skriffvelser til os altid melder 
sig at forbliff^e (som og en Første icke uden sin reputations krenkelse 
anderledis gjøre kand,) saa behøffves aldeles ingen interposition imellem 
Os og bem** hans Kærl. som indtet andet end alt godt og venligt med 
hinanden hafif^er at skiffte og vide vi os aldeles ingen Strid imellem at 
være end en lille generøsitetsstrid idet bem. hans Kærl. stiller alting 
udi vores generositet og vilde vel, att vi endnu af generositet skulde 
lægge nogle flere penge til den af hannem engang betingede og foraf- 
skedede summa. Og vi derimod ogsaa foreholde hannem hans genero- 
sitet som os synes at udkræfve at man blifver ved sin parole og holder 
hvad man lofver. Vi ville om alting viittløfftigere og omstendeligere 
information till Eders May*** herværende Besident giffue, som Eders 
May** det siden bedre ved leiligheden kand berette, hvilket her ellers 
vilde &lde for viittløfFtigt Og befaler Eders May** under den Højestes 
trygge Beskermelse till all selffynskelig prosperitet nabovenligen. Giffuet 
paa Vor Slott Københaffh den 8 July 1671. 



Matf^ Shriffvelse HU Petkumj anl. Sverrigea aUer tUlbudne mediation 
I den OoUorpUke og Oldenb. sag. 

C. 5. 

V. N t Vi haffuer aff din till Os indkomne Belation forstanden, 
hvinrledes hans £[ierl. Kongen af Sverrig ved tuende dig tiUscfaickede 
haffuer paa ny igen ladet sin mediation udi den Sag mellem Os og 
hans kierL hertugen af GU)ttorp offerere og tilbyde, huilcked du da ad 
referendum haffuer maatt antage; thi er Voris allem. Ville og befaling, 
att du paa behørige steder, (om saa er du derom igen adspurt vorder) 
dette til suar giffuer, att Vi all mediation, hvorved ickun tiid og penge- 
spilde foraarsages, ufornøden agte udi en Sag, som vi her for gandske 
affgiordt og affhandlet holde, og nock formode at Hertugen aff Gottorp 
selff skall féye sig udi, og selff omsider slage sig till rette og holde 
huad band her med haand og mund loffued haffuer, heldst udi en Sag, 
som hånd selff haffuer væred den første begyndere till, og Os denne 
accord og handling selff tilbuddet, førend Vi nogensinde derpaa tenckt 
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haffae; det og gandske urimeligt og baade os og Hertogen diorepateer- 
ligt Tåre skulde, nu ved ny og viittløfitige tractater og mediation igen 
att kalde i taifd en Sag, som Yi selff udi egen person indbyrdes aff- 
handlet haffae, saa at det, (som da og i din nu seenist till Os indkomne 
Belation heel vell og a propos snored haffaer) langt bedre var att de 
skreff Hertugen till og raadde ham fra saadan ham ilde anstaaende 
Vitløfftighed , hellere end att gjøre ham nogen forhaabning om deres 
mediation, huorred hånd ickan udi sin sædvanlige irresolution, imod sin 
giffne haand og parole bestyrckes, huoradi da Sverrig gjorde en ting, 
som Yi for et sær Yenskabs tegn optage vilde, og var og ellers i sig 
selff de Os imellem værende forband og tractater gemess, som med 
klare oord tillholder den eene den andens gaffh og beste att Snilde 
vide og ramme. Dn kande og vel, saasom aff dig selff med et oord 
melde, at dig vel syntes denne Os na offererede mediation ikke aldehles 
vell att offereenskomme med den maade at tale med som Pnffendorf till 
Wien brager, huor hånd temmelig friit, som rygted gaar, skall lade sig 
forlyde, at Sverrig par raison d*£tat icke skolde kande taale, att Yi 
ene bleffue herre offuer Greffskabeme, ihaad billig rætt og titel vi og 
dertill haffae kande. Og enddog vel utrolig i^es, at Poffendorff skulde 
være beordret saaledes at tale, saa gaff det dog ej ringe efffcertenckende, 
att Puffendorff berettedes nu for Gottorp saa hefftig imod Pløn ad driffae 
sagen, der Yi dog aldrig tilforn, førend Gottorp sig fra Os affoondrede 
og separerede, den ringeste reoommendation udi Yoris den gang fællis 
Sag imod Pløn 'baffuer kundet aff Sverrig erholde, mens tuert imod 
maatt fornemme, at Sverrig udi Pløns Faveur Sagen recommenderet 
haffuer. Att Hertugen aff Gottorp vilde allegere nu omsider nogen 
læsionem ultra dimidium var en exception, som icke pleyer att allegeres 
uden aff dem, som for mindreaarige eller vankyndige i deris Sager 
holdes; huilcket ham jo saa ilde anstoed som at haffue sær reservationes 
mentales udi sine løffter, og skulde det dog vel befindes, nar alting rætt 
bleff offuerveyet, at indkomsten aff Grefibkabeme icke var nær saa stoor 
som oordene gick aff, og at den Summe Yi Os herom foreened haffde, 
icke er saa ringe men snarere altfor stoor, nar derhos considereres huad 
processen med Pløn at udføre Os vill koste, eller huad Yi ellers till 
Pløn skall nødes att udgiffae, om Yi icke processens møjsommelige for- 
træd, store bekostning og tuifdagtige Udgang paa Os tage ville. Og 
viste du dog vel aff good haand at Yi Os genereusement erbødet haffde 
(om endskønt udi de her mellem Os og (vottorp giorde tractater inted 
derom meldes), dersom Grottorp Sagen imod Pløn vandt, saa Yi udi saa 
maader icke skulde haffue fornøden paa ny igen aff Pløn att købe Os 
Gottorps andehl till, Yi da Hertugen aff Gottorp endnu aff egen kongl. 
liberalitet med saadan en kendelse vilde betencke og regalere, att hånd 
og all Yerden skulde see det Os icke om profiten, mens meere om Ære 
og reputation, og Yoris Stammehuses conservaUon yar at giøre, huil<d[ed 
du saa paa føjeligste og limfeldigste maneer (som Yi og om din dis- 
cretion og gode conduite nocksom forsickrede ere) haffaer att tilkende 
giffue. Dereffter etc. Giffuet Halh. d. 15 Decbr. 71. 
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Svenske acta Folio 25. 
Mmf^*^ SkriffveUt tUl HP' PetJcum anL hans negotiation i Sverrig. 

C. 6.1) 
Vi hafre med i<^e liden forundring af dine den 4 og 11 november 
indkomne relationer fomummen hvad discurs imellem Cantzleren i Sverig 
og dig forefalden or fomemmeligen udi følgende poster bestaaende 
nemmelig : 

1. At du hafuer ført paa banen den tale om Strjgen udj Øre- 
sundet hvilket de Engelske kongl. Orlougschibe vægrer sig att gjøre og 
enddog du vel kunde tencke, at du ringe fomøielig eller i nogen maade 
ofterrettlig svar af dem kunde haffne at forvendte, som heller skulde 
see og jnske att os daglig slige smaa og ny quereller i synderlighed 
udi Sundet tilvoze maatte, saa kand det dog endelig saa gaa hen, 
aleniste ville vi dig erindret hafve at den maneer at tale med udi en 
discurs som rører aff Øresundet nemmelig at sige en quoi la Snede se 
trouverait interessée aussi bjen que le roi de Dannemare er heel farlig 
og kand snart af dem utiliter accepteres og udtolkes ikke om den øster- 
søiske handel, som du det meent hafver, mens vel om nogen rettighed 
udi Sundet som første anledning og begyndelse til denne discours giffuet 
haffver. 

2. At du haffuer svaret Cantzleren der han sig besværede øf^rer 
at Vi førde de 3 Kroner mit udi Vores Vaaben, at vi haffde giffuet 
den pladtz saasom mere honorabel till de 3 Kroner. Hvilket Svar vi 
finder ickun att være heel slap, thi du haffde jo føje med all vigueur 
at snare at foruden den constante practique som af Vores høilofBige 
forfædre observered væred haffuer saa ^r baade det Stettinske forbunds 
og de Knærødske traktaters (at vi indtet om adskillige andre desforuden 
holdte conferencer og Møder tale vilde) udtrykkelige Ord saa klar og 
omstendeligen, at indtet klarere kan være og lyder den 32^ Artickel 
nåi de Knærødske Tractater saaledes. Iligemaade eftersom baade for 
det stettinske foredrag og siden altid har været tvist imellem rigerne 
om det Vaaben de 3 Kroner, hvilcket Sveriges Konninger formene at 
være det rette svenske vaaben eller Skjoldmærke men Vi tvertimod 
holder det for et unionsvaaben som begge riger till at føre ligestor 
rettighed og jus hafver, da ere vi saaledes om denne fomeffnde irring 
offverens komne, att den fomevnde disputation om de 3 Kroner skal 
være hereffter affskaffet og aldrig igjen repeteres af effterkommeme 
Konninger i Danmark eller Sverig, men være begge rigers Konninger 
offrer Danmark og Sverig frit fore det forenævnde Vaaben de 3 Kroner 
att føre og bruge ubehindret til ævig tid, dog at vi og vore Efter- 
kommere Konninger i Danmark icke med forenævnde vaaben de 3 Kroner 
skulde tilholde sig nogen jus eller rettighed til Sveriges Eige men 
dermed att holdes ved den renunciation som det Stetinske foredrag 
formelder. 

3. Att Kantzleren sig deroffuer besværget haffuer, at vi førde 



) Vi Kristian den V, af Guds Naade Konge til Danmark og Norge, de Venders 
og Gothers, Hertug udi Slesvig, Holsteen, Stormam og Dytmarsken, Greffue 
udj Oldenburg og Delmenhorst. 

2 
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Skaanes og Blegiuds Vaaben, hvorpaa du vell kunde ha£fae svared, att 
det sig icke saa forholdt, og att vi ikke engang fandt nogen efterret- 
ning, hvad endten Bleginds eller Skaanes Yaaben været hafde og haffde 
vores Eiskel Ejære H fader SI. og høiloffl. ihukommelse lagt de trende 
vaaben Væderen, den ny drage og bjørnen till, derved at betyde Fære, 
Bornholm og Grønland; Lammet med Korset saavelson Ørnen haffde 
voris Elsk kjære H. Tadersfader Konning Christ. IV si. og hoilofflig 
Amindelse altjd endogsaa effter de Brømsebroiske tractater, og indtil 
sin dødsdag ført, var og af voris eiskel kjære si. Fader Eonning Friederich 
d. III undertiden ført undertiden udeladt ligesom Seglet stoort eller 
lidet eller hans egen Vellgefall væred haffde. Saasom og fremfame 
Konger snart alle vaabnene snart nogle af dem men mesten de 5 og 
altid de 3 hoffued vaaben blandt hvilke de trej kroner ført haffde, 
hvilken sag Vi med saadan indifference tracterede at ligesom Vi icke 
var forbunden till at udelade noget vaaben, som ei ved expresse trao- 
tater især kunde være os formeent at føre, saa vilde vi ey heller være 
forbunden stedtze at føre dem alle mens herudi følge (som nu hver 
herre gjerne gjorde) voris egne tanker og var det voris hnmeur icke 
synderlig gemess, at vi skulde skytte om att føre vaaben aff de lande 
som andre haffde indkomsten aff og al dominium offuor saavel directom 
som utile. Du haffde og langt forsigtigere gjort, om du secreterer Hog- 
hausen ickon haffde svared, at du nock med Cantzleren derom discur- 
rered haffde, vilde de vjdere gjøre nogen sær sag heraff var det best, 
de deres herværende resident den kommission gaffue. 

Du var ickon didsendt all good og normere fortrolighed at stiffte 
og vilde derfor ikke befatte dig med odieuse sager at rapportere. Var 
og best att du ved leiligheden gaf par maniere de discours tiUgende at 
du dig besindet haffde og icke til Os self men vell till nogen af vons 
Ministris derom rapport gjordt haffde og aff dennem offuenskreffne efter- 
retning bekommit. 

4. At Cantzleren offuer svenske Skibes og godses medfart u^ 
Øresund sig besværet haffuer er ganske uden all føie og skellig giffuen 
aarsage som du aff hosfølgende toldbetjenteme i Øresundet deris attest 
den Dont anlangendes kand see, og er den svenske herværende resident 
nocksom bekendt med hvad lemfældighed Vi endog udi fore&ldne for- 
seelser med adskillige lurendreyerier ickon paa hans blotte intercession 
forfaret haffuer. Mens Vi kunde icke begribe hvorledes. du kommer till 
at giffue Cantzleren det snar at du erindrede dig vel que quand les 
Anglois et Hollandois avoient fait notre demier traité, qu'ils avoient 
en méme temps donné un revers au feu Boi par leqnel ils s'etaient 
obligés d'annuler eet article du traité. Og ville at du Os udførlig, 
hvad dig herom bevist er tillskriffue, thi Vi aldeles indtet om nogen 
saadan Eevers vjde, eller nogen end den allerringeste effterretning derom 
finde; formener og, at om det endskønt saa var, burde du dog icke det 
at haffuo sagt. 

5. Vi kunde og ingenlunde approbere, det du selff gaar till og 
spørger Cantzleren udj den oldonborgiske Os og hans Kerligh. Hertugen 
af Gottorp imellem værende sag de quelle maniere il croyoit que laffaire 
se put accommoder sauf notre honneur et respect, thi hvortil tjener 
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det andet end at gifae Sverig anledning till at melere sig med dette 
Verch som de altid søgt og till den ende deris mediation offereret 
haffaer i den sted vi altid det saaviit muligt declineret hafver saasom 
en mediation der Os lidet till fordehl torde gelange. Vi formoder du 
hereffter et og andet bedre iagttager og med al discretion og forsigtigbed 
som vi icke paatuiffler, dig ved det boff gouvemerer. Og -saasom 
Cantzleren dig og skal bafue adspurt, om du nogen proposition til 
nogen nærmere alliance haffde at gjøre, kand du tage anledning af den 
Inrendrejeri som daglig udi Sundet passerer, hvorved vi ickon beskæres 
voris told og indkomst og de selff langt føres fra deces rette øienmercke, 
som er negocens og trafiqvens fortsettelse saa det muligt ikke skulde 
være af veien, om ved disse nuværende besværlige conjuncturer vi udi 
tide paa commerciernes forbedring og forsickring vare betænckte. Hvortil 
Vi ei ugenejget skulde være, om Vi paa deris side nogen inclination 
hertill fornemme kunde. Derefter du dig allerunderdanigst haffuer at 
rette. Befablendes dig Gud. 
Hafn. 25. Novbr. 1671. 

Svenske Acta Fol. 31. 

Kongen af Sveriges skrivelse til Mayestaten atter erhydendes Hans 
interposiiion udi den Oldenburgiske Sag med Gottorp, 

Vi Carl [titel og hilsen som fol. 1]. Med huad omsorg Vi haver 
strax af begyndelsen considereret og anseet de differentier, huilke imellem 
Eders Majestftt og Hertugens af Holsteen Gottorps Kierl^ opvoxne ere, 
ndoffuer et Bytte, som skall være foreslaget imod højbem^ Hertugs Kiorl' 
andehl udi Greffskaben Oldenborg og Delmenhorst, det låhrer udaf vor 
till Eders May** for dette afgangne Nabovenlige skrivelse Eders May** 
sig formodenligen behage at paaminde. Saasom vi nu forspørre, huor- 
ledes bemeldte differentier alt framgeent obne staaendes bliffue; Altsaa 
er Os saadant saa meget mere ledt og ukiert, som Vi deraf mere og 
mere foraarsages at befare, det saadant for sig gaaende misforstand saa 
ulykkeligen som lætteligen udi en suar ViitløfiFtighed sig endeligen 
ndviide torde: huorfore vi ogsaa, bevegede udaf den åhuga, som huer 
Christelig Potentat paaligge bør ved saadan hendeise, eenkannerligen 
der deris nærværende venner udi skillnad rycke, gerne altiid redebon 
og villige væred haffuer, till at bibringe alle giørlige venlige officia, 
formedelst huilke all irring imellem Eders May** og Hertugens Kier** till 
en ønskelig composition forhielpes maatte. Udi huilken inclination Vi 
alt framgeent forblive udi den Nabovenlige forhaabning Eders Ma3'estAt 
vor Interposition sig skall vilde lade behage, helst effter Eders May** 
sig forsikre kand, at den samme oppaa en sincere intention sig grunder, 
og paa indted andet sit henseende haver, end paa all misforstands fore- 
byggende og retablissementet af den førre indbyrdes fortrolighed imellem 
Eders May** og meerhøjbemeldte Hertugens kierl** huilcket Vi ytterligere 
Eders May** at foredrage Os Elskelige Vor Envoyé Extraordinaire Cammer- 
herre og Cantzeliraad velbaarne Gabriel Oxenstierna, Greffue till Chroue- 
borg. Friherre till Kymitho, Herre til Stureforss, og Voris ved Eders 

2* 
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May*** Hoff værende Resident, Edell og velbyrdig Gustaf Lilliecrona till 
Hallstadh, committered og anbefaled hafve; Nabovenligen formodendes 
Eders May** worder dem hørendes, og dem icke alleniste fuldkommelige 
tillstillondes , uden og oppaa deris anbringende saadan resolution med- 
delendes, som Os anledning ved haanden gififue kand, sinceriteten aff 
Yoris intention virkeligen Eders May** att see lade. Huormed Vi befale 
Eders May** udi Guds den højestes milderige beskydd till all self begærlig 
Yellgang Nabovenligen. Datum: Stockholm d. 21 Decembiis A® 1671. 
Uppaa hogstbem*^ etc. Underskrifften i alle maader som fol 13. 

Hoghusen. 

Svenske Acta Folio 32. 

MuT/U" 8uar paa Kongen udi Sverriges Skrivelse og tUhudne 
hemidling udi den Oldenburgiske Sag, samt RecredÅJtw for Qreff Oahr, 
Oxenstierne. 

C. 5. [titel og helsen som Folio !"•]. 

Huad Eders May* Os Nabovenlige have villet forstendige saavell 
med velmeente gratulation og lyckynskning offuer voris unge Prindzes 
og Arvings lyckelige fødsell, som og tillbudne bemidling og Nabovenlig 
offererede mediation imellem Os og hans Eierl. Hertugen aff Gottorp, 
have Vi baade udaff de ved Eders May**" till Os afferdigede Envoyé 
Extraordinaire Kammerherre og Cantzeli-Eaad Yelbaame Gabriel Oxen- 
stierne, Greffue till Kroneborg, Friherre till Kymitha, Herre till Sture- 
forss, offuerleffverede skrivelser, saavellsom og aff hans egen mundtlige 
beretning videre og omstendtligere fomummen. Vi (erkende sligt med 
Nabovenlig tacksigelse, og saasom Vi heraff klarligen see og erfare 
Eders Maj**' sær og synderlige Venskab imod Os som offuer Vores 
huses Velstand og framtarff saa stoor behagelighed og fornøjelse lader 
tee, saa kunde Vi og forseckre Eders May**, at Vi Os herudi ingenlunde 
vilde offuervinde lade, mens udi alle forefaldende leyligheder udi ger- 
ninger lade see og kende den sincere intention og Attraa Vi haver, 
indted at lade forbigaa, som till felles fortroligheds og Venskabs bestyr- 
ckelse og fremturende vedligeholdelse tiene kunde ; den tilbudne mediation 
skulde Os og saa meget diss kierere være, som Os Eders May*** oprigtige 
og fredelskende intention nocksom bekjendt er; mens saasom Sagen i 
sig selff imellem Os og hans Kierl. Hertugen aff Gottorp her engang 
slutted og affhandled er, kunde Vi icke see, huad videre bemidling eller 
mediation herudi endten fornøden eller gaffnlig være kunde, og have Vi 
paa bem® her giorde accords execution hidindtill dags saa meget de^ 
mindre med nogen synderlig iffver dreffved, som Vi formeent have hans 
Eierl. Hei*tugen aff Gottorp fast større nytte og gaffh deraff haffde, end 
Vi som os ickun en stridig sag, og en heel viithsfftig og fast fortuifflet 
process imod Pløn tillforhandle, om huis lyckelige Udgang Hertugen aff 
Pløn sig jo store tancker og viss forhaabning giør, og der udoffner sig 
neppe till nogen billig handling nu videre synis att ville forstaa eller 
bequemme. Vi have og derforuden endnu ey synderlig aarsag till, for 
sterckt at urgere bem® accords effterkommelse boss Gottorp, nocksommeligen 
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forseckrede, at offtbem« hans Kierl. Hertugen aff Gottorp omsider udi 
betragtning aflf hans egen herunder verserendes interesse kommer till 
bedre tancker, og giør det, som hannem baade gaffnligt og reputeerligt 
for Verden kand være, og nock med tiden slager sig selff till rette. At 
vi inted ville melde at huis og ellers nogen stridighed imellem Os og 
hans KierL være skulde, saa er jo bem® hans Kierl. vell bevist, huad 
unions recessen tillholder, og huad udi slig tillfelde aff Arildstiid brugelig 
og udi stadig observantz været haver, saa vi icke see huad Viitløfftighed 
imellem Os kunde være at befrygte, herom Vi nu icke paatviffle at jo 
forbem* E. May"" Envoyé Extraordinaire ved sin hiemkomst videre og 
omstendtligere rapport gjørendes vorder, huilcken Vi denne velfortiente 
berømmelse icke kunde underlade at meddele, att hånd den korte tiid 
band her ved voris Hoff væred haver, med sin sindige og fomufftige 
conduite og forhold Os i alle maade fomøyet og vell behaget haver, 
ingenlunde paatuilende, at band jo ved sin tillbagekomst E. May*^ om 
det som hånd her selff klarligen fornummed haver, tillfulde forseckrer, 
nemmelig att Vi ingen høyere begær eller attraa haver, end den Os og 
E. May** emellen værende fortrolighed og Venskab icke alleniste med 
all fliid og omhyggelighed att cultivere og vedligeholde, mens endog 
ved alle tienlige middel nærmere og nærmere at tillsammen knytte og 
fast at forbinde. Vi befaler E. May** under den højestes trygge besker- 
melse till all selffynskelig prosperitet Nabovenligen. Gived etc. Eiøb. 
d. 13. Martii 72. 

Svenske Acta Folio 37. 
Instruction /. 3/*" Lmdenow destinerede Resident till Sverrig, 

Instruction, huoreffter Vi Christian den Femte etc. allem. ville, at 
voris till Sverrig destinerede Eesident Os Elschel. Christoffer Lindenow till 
Offndtz Closter indtill videre voris allern. ordre sig allerund. skall rette. 

1. Saa snart hånd did er kommen skall band ved voris hannem 
medgiffne creditiv sig paa behørige Steder legitimere, og effter tillbørlig 
begærte og erholdte audiénce og sømmelig afflagde curialia give tilkende, 
huor særdelis vi ere geneygen, den Os imellem værende Venskab og 
fortrolighed fremdelis uforanderligen att conservere og vedligeholde, og 
att vi for den aarsag hannem did haver afferdiget, sluttendes igen sin 
tale med allvorlig protestation om voris sincere intention till all nabo- 
venlige fortroligheds ubrødelige Vedligeholdelse. 

2. Saasom ved deris nu forehavende Bigsdag udentuiffl skall 
kunde fomemmis, huad mesures de udi nærværende conjunctures agter 
at tage, saa haver bem** Voris Eesident sig paa det allerflittigste derom 
att informere, og att udforske, huad heller det Frandske eller det Hol- 
landske parti der ved Hoffed skulde prævalere: Om de skulde ville 
forblive ved det forbund, som de med Franckerig seenist haver slutted, 
eller om de skulde fatte andre resolutioner: Om de skulde være tillsinds, 
endten for eller imod Franckerig noget virckeligt att foretage: eller om 
deris intention alleneste skulde være, att stille sig udi postur for att 
holde good mine, og giøre sig considerabel boss begge parterne, og dog 
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søge uden vircklig engagement att proj&tere udafiF andres tuistighed. 
Derhoss skall hånd lade sig vere højst Angelegen att penetrere, hnorpaa 
deris Ambassade till Engeland og der offererede mediation kand være 
anseet: Om den ickun bestaar udi det udvortes , eller om de skulde 
søge att disponere Engeland till att slutte Freden , endt^n copjunctim 
med Franckerig eller separatim. Om deris till denne mediation att offerere 
henschickede Minister endogsaa haver ordre med truseler att lade sig 
forlyde, om icke Franckerig eller Engeland, till Freds tractater skulde 
ville bequemme sig; og om de ved saadan interposition og tractater 
tillige med Freden skulde søge att udvircke dennem selff nogen merckelig 
avantage eller fordeel udi een eller anden maader Os till præjuditz. 

3. Udi alle visiter, som hånd till Ministris der ved Hoffed givendes 
vorder, og ellers udi alle forefaldende lejligheder haver hånd dcnnom 
flitteligen og udi allerbeste terminis att forsickre om voris sincere, fred- 
ferdige og til all Nabo-venlig fortrolighed sig streckende intention, og 
dennem alle vidrige impressioner og udi een eller anden maader fattede 
ombrage alldehlis søge att betage. 

4. Till ydermere Venskabs forsickring haver hånd ved given lej- 
lighed med all adresse at føre paa discours, at Yi (saafremt lige incli- 
nation paa deris side skulde findes) icke skulde være ugeneygen till 
nærmere alliance og fortrolighed att stiffte, og som hånd voU derpaa 
skall adspørges, huad intentionen deraf og dess scopus og øyemercke 
være skulde, skall hånd suare att det skulde være anseet paa Handelen 
og Siøfarton att forsickre, paa det derved endelig kunde raadis bood 
paa den skade som voris undersaatter fast dagligen tillføyes aff att- 
skillige Capere, som uanseet og uagtet alle Forbund og tractater, Voris 
og Svensko Undersåtter ligesom findtlige tracterer, som vell muligt 
icke med saa stoor Dristighed skulde skee, dersom icke fremmede till 
deris merckelig anvantage betiente sig af den vrange meening de ere 
udi, om disse tuende Eigers interessers incompatibilitet. Hånd kunde 
og herved tage lejlighed att erkynde sig om deris desseinor udi nær- 
værende krig mellem Holland og Franckerig, og om de skulde sige 
Voris fælles interesse at være, att den Republique icke gick under, og 
desslige discourser skall hånd med all Varlighed og good præcaution 
suare, att dersom han maatte vide deris intention herudi, og huad middel 
de hertill tienlig eragtede, vilde han Os derom tillskrive og nærmere 
sig derpaa instniere lade, tuilede og da icke, at Vi jo tillige med Kron 
Sverrig udi saadann et Christeligt og begge Rigernes interesse gawnligt 
Verck gerne skulde concurrere, og haver hånd saadant adroitement att 
insinuere, mere till att sondere deris intention, end till at udlade sig 
med virckelige propositioner, huorudi hånd sig uden Voris videre allem. 
ordre icke skall engagere. 

5. Huad hans Eierl. Hertugens af Gottorp hans Broder Bispen 
af Eutin der ved Hoffed kand have negotiered, og huad hånd den Olden- 
burgiske sag angaaendes endten kand have proponered eller udretted, 
skall bem® voris Resident med yderste flijd søge att erfare. 

6. Om deris Begærings tillstand, factionemos magt og intriguer, 
S£unt om deris financer, saavellsom Landmilicens og Søstattens tillstand 
haver hånd sig flittigen att erkyndige; og huad magt Sverrig vell skulde 
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formaa, saavell till Lands som Vands, att opbringe. Om forbem^ poster 
og ellers udi almindelighed om alt huiss till Yoris effterretning kunde 
tienligt eragtes, haver hånd Os udførlige Relationer effter hånden att 
tillschicke. 

7. Skulde der nogen tale forefalde om den forandring som nylig 
med voris Yaaben udi Sejglet skeet er, da kand ickun korteligen suaris, 
att saasom derudi aldrig haver været nogen stadig, langt mindre ved 
nogen tractat«r regieret observantz, saa considererede Vi dette som en 
indifferent sag, og herudi fulde (som enhuer Herre gerne giør) Voris 
egne Tancker : Og saa som Vi udi det gamle altiid haffde størst behag, 
og noviteter icke synderlig elskede, saa hafde Vi og faaed Lyst till det 
ældgamle danske. Vaaben udi Seylet at føre. 

8. Dersom noget om hans Eierl. aff Sverrig hanss Gifftermaal 
skulde føris paa Banen, da skall hånd derpaa suare effter den Ordre, 
som hannem mundtligen herom er meddelt. 

9. Huad ellers tiid effter anden forefalder, haver hånd uforsømmed 
herhid at berette, og med Voris paa andre steder residerende Ministris 
flitteligen att correspondere. 

10. Anl. voris Høye kongl. respect udi alle forefaldende occasioner 
tillbørligen udi agt att tage, ville Vi att hånd allting saaledes mena- 
gerer, att hånd sig huercken udi unyttige og unødige competencer ind- 
vickler, huorved Vi offuer poinctilles udi Viitløfftighed kunde geraade, 
og dog aff voris respect indted forgiver. 

11. I det øffrige skall hånd voris høye kongl. interesse, saa viit 
hannem vedkommer, udi alle maader vell beobagte, huilcket saavellsom 
det øSrige Vi till hans egen dexteritet og gode conduite befaler: og 
forbliver hannem med all kongl. naade bevaagen. Gived etc. Hafn. 
d. 21 Sept 72. 
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Kongen af Sverriges Notijications Sckriffudse tUl Maxf^ om hans 
regimentes tiltrædelse. 

Opschrifft og tit. som fol. 1. 

Wi Carl etc. (tit. og helsen som fol. 1) Såsom genom Guds nådige 
Bijstandh wij den mogenheten af åhren hindt hafver at wårt Bijkes 
Stander sampteligen medh eenhelligk trooheet åstandet hafver det Wij 
i fullir af Bykzens Statuter, Styrelsen af Byket sielfve numehre an- och 
os påtage wille; det tilfallie ochså widh Standernes allmeene sammen- 
kompst oppo denne numehre lyckeligen och well ofverstandene Byckz- 
dagh den Stormechtigste høybame fOrstinne och drottning wår hOjst 
elski, ahrede Fru Moder tillijcka medh de andere herrer af wårt B\jckes 
Regeringh och Bådh sigh ifran formynderskabet hvilcket hendes May^ 
och bem. herrer uthi wåre spade och umyndige åhre alt ifran ware 
hoystarede sahl herr faders glorwerdigst i amindelse dødelige frånfalle 
indtill denne tidh med største berumb fortrådt och forwaltat hafwe, af 
sagt och jempte wårit Bijkes Bådh och samptlige Bickzens Stander medh 
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een almeen eenhellighedh och lyckjnscken B\jket såsom een follmjndig 
Eonning sielf^er at styre och regeere nestforleden den 18 innewahranue 
Månad os oppedraget och i hånder stålt Och wij det samme i den 
hellige Trefoldigheets Nafn antrådt hafve. Altså Kommandos wij nn 
genest i Begyndelsen i hågh det nabowenlige Wenskabs Bandet som 
desse begge Eijckeme imellam åhre, hafve Wy icke welet nnderlata om 
dette wart antrade til Regimentet och på den kongl. Thronen Eders 
May** nabowenligen at notificera, forsickrandes der jempte Eders May** 
at os inthet hoyere låhrer wårå om hjertet en att den oprichtige och 
formedelst atschillige forbundh och pacter bekrafftade Wenskab *som 
desse Croner imellem åhr blefven cultiverad och onderholden icke alle- 
nast obrotligen hftrefiPter och all fremgent må conserveras och opprått 
hoUes. XJthan och end ytterligere styrckes och befåstes. Uthi den 
wisse tillforsicht at os nthi denne wår sincere intention Eders May** 
medh at receproqae Willigheed och promptitude l&hrer wela m5te. 
Befalendes Eders May** hårmedh uthi Gad thens hoyestes melde ryke 
beskydd til all sielfif begariigh prosperitet och welgangh nabowenligen. 

Datum Stockholm d. 21 December 1672. 

Eders May** Broder, Naboe och synderlig gode Ven 

Carolus. 



Hoghusen. 

Svenske Acta Folio 47. 
Instruction for Herr Baron Juul Envoyé ExtraordincUre UH Sverrig, 

Instruction) huoreffter Yi Christian den Femte etc. etc allemaadigst 
ville, att voris Estats og Cancelli-Baad og Yice Præsident udi Gommerci 
Collegio og nu till Sverrig destinerede Envoyé Extraord'« Os Elsch. H. 
Jens Juul, Friherre af Juling, sig rette og forholde skall. 

1. Skall hånd baade udi sine audientzer host deris kierl. kierl. 
Kongen og Enckedronningen af Sverrig, saavellsom udi alle sine visiter 
till Ministres der ved Hoffed og ellers ved forefaldende Leyligheder udi 
allerbeste terminis giøre all muligste sinceration om Voris oprigtige 
Venskab og stedtzvarende Geneygenhed till all nabovenlig fortrolighed 
ubrødeligen og uforanderligen att continuere og vedligeholde, og saasom 
baade ved voris og det Svenske Hoff af deris Ministris offte er meldet, 
att det voris fellis interesse skulde være gemess, og till begge Croners 
merckelige nytte og fremtarf gelange, om der kunde findes middel, 
saadan fortrolighed fastere og normere att forbinde og sammenknytte; 
da skall hånd give dennem att forstaa, att om de udi saa maader nogen 
ouvertures haver att giøre, skall der paa Voris side findes største rede- 
bonhed dennem att antage; og indted efterlades, som till saadan et for 
begge Rigernes bestandige Velistand høy-ynskeligt Verck att befordre 
tienligt kunde eragtes, derved att till indted giøre den vrange indbild- 
ning, som alle ere indtagne med, om disse tuende Rigers og deris 
Interessers incompatibilitet, huoraf de fremmede till begge voris største 
skade sig ideligen betienner. Efftersom dett er ufeylbar, att saafremt 
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der mellem disse begge Croner en trofast, sicker og utvifflagtig Yenskab 
engang kunde stadfestes, da skulde den nordiske magt boss fremmede 
nationer komme udi langt større anseelse, og dens appuy med langt 
større iffuer og fordelagtigere tillbud søgis: i den sted de nu formeener 
voris force endten ved indbyrdes jalousie att kunde sveckes, eller ogsaa 
saasom en ting af maadelig consequence ogsaa ved maadelige tillbud att 
kunde erboldes. 

2. Ved disse og desslige raisonnemens skall band yderst beflitte 
sig att bringe dennem udi de tancker, at deris eygen saavellsom voris 
Interesse endeligen udfordrede, att disse begge Croner ved normere 
tractater blef sammenbunden og foreenet, og mellem dennem en sicker 
og ubrødelig Venskab og fortroligbed stiffted, till huilcken ende Vi icke 
vilde lade Os fortycke paaVor side dett første pass att giøre, og efifker- 
følgende forslag till deris videre efftertancke att henstille, Kemmelig att 
saasom Sverrig self nocksom eragter att Hollands endelige ruin disse 
begge Croners øyenskinlige og uforbigangelige skade og forderf skulde 
med sig føre, og huiss commercier allerede kunde være begyndt, gandske 
derved komme till att hvile og cessere, og den Protestantiske religions 
interesse merckelig periclitere, saa ynskede Vi gerne, att fornemme deris 
gode sentiment og mening, paa huad maade de dette forsætt, nemlig 
Hollands total undergang i tide att forekomme, formeente best att kunde 
erlanges, og effterdi violente middeler muligt snarere kunde aigrere 
affaireme og Krigen forlenge, end nogen good effect bringe till veye, 
da ville vi dennem give att betencke, om dennem icke syntes raadeligt 
att Vi endrægtigen baade med Legationer og andre middel søgte bem® 
provintzer fra total undergang i tide att redde: huilcket udentuiffl skulde 
giøre langt større efftertryck, og andre ved voris exempel till samme 
Intention att promovere medbevæges, dersom de fornam, att begge disse 
Croner med samtydig Iver og stadig forsætt lood sig dette Verck allvoor- 
ligen være angelegen, Eller huad andet middel de dertill formeente mest 
tienligt att være, i synderlighed efftersom Residenten Christoffer Lindenow 
Os hafde tillskrefvet, att paa det rygte som der ved Hoffed skall være 
indkommen, att Vi os med Holland tillassistere dem med 16000 mand 
till Landss og et vist antall skibe till Vands skulde have forbundne, 
Cantzloren skall have temoigneret stoor fornøyelse deroffuer og sagt, att 
hånd indted heller ynskede, end att Vi os dem antoog, og fra total 
undergang i tide søgte att redde, og enddog bem® tidende om saadan 
alliance yar gandske falsk og uden fundament, efftersom Vi endnu 
aldeles ingen tractat, end sige nogen som offensive skulde være, med 
Holland giordt hafde, saa maatte Vi dog gerne vide, huorledis Cantzleren 
samme sin till bem® Voris Resident førde discours vill have forstanden, 
huoroffuer da voris Envoyé Extraordinaire Cantzleren haver att bespørge, 
og derhoss adroitement med all Varlighed att sondere offuer deris rette 
intention udi dette Verck, og huorledis de sig agter att foreholde, 
effterdi den mellem dennem og Franckerig sluttede alliance jo forbinder 
dem till att tageVaaben imod dem, éom Holland skulde ville assistere, 
saa dett vell deraff snarere var att slutte, att Residenten Cantzlerens 
meening icke rætt maatte have forstanden, effter som det syntes, att 
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den till Lindenow giorde sinceration og protestation (haorvell endnu 
unødig og hors de saison, efPterdi jo ingen saadan alliance mellem Os 
og Holland er slutted), icke vell med den mellem Sverrig og Franckerig 
nylig oprettede alliance var compatibeL Ihuorom alting er, kunde hånd 
sige, eengang er dette vist, att dersom Holland saa slett aff alle for- 
ladess, den da vist kommer till att slutte og indgaa saadan en fred, og 
med saa haarde couditioner vinculercd, att der liden forskell mellem 
saadan en fred og Eepubliqvens total dissolution skall være. 

3. Derhoss haver hånd att remonstrere de mangfoldige insolentzer 
og Eøverier, som udi denne saavellsom forrige Krige paa begge voris 
Søfarende undersåtter imod expresse tractater offentligen og uophørligen 
er begaaet, begge disse Eiger till største nachdehl og forkleinelse, 
huortill sig ingen skulde understaa, dersom Vi med sammenføyede magt 
Os derimod vilde sætte, og var derfor voris den anden proposition om 
en tractat pro securitate Commerciorum og voris reputations erholdelse 
till Søes, efftersom de snart paa den eenis, snart paa den andens 
strømme af dennem, som naffnet af voris allierede bære skulde, begangne 
insolentier os nocksom erindrede, huad Yi skulde have os att forvendte, 
om den gandske Sømagt, af huUcken en stoor dehl hidindtill har været 
boss republiqven af Holland, skulde nu saa gandske en anden allene 
falde udi hænderne. Og henstiller vi till hans adresse att give dennem 
anleding selver att giøre forslag af saadanne middeler, huorved Han- 
delens og voris Søfarende Undersåtters sickerhed kunde garenteris. 

4. Saasom bem® Voris Envoyé Extraordinaire vell sellfver eragter, 
att foreskre&e propositioner ere af saadan natuur, att Sverrig kunde 
missbruge voris vellmeente fortrolighed till att ervecke os de nationers 
had og fiendskab, huis Interesse herved skulde røris, Saa haver hånd 
disse forslag med all mulig dexteritet og forsigtighed att menagere, og 
vell vogte sig fra noget skrifftligt att indgive, men heller saaviit muligt 
beflitte sig paa noget skrifftlig project af dennem att faa i hænde. 

5. Huiss om den Oldenburgiske Sag noget skulde føris paa Banen, 
haver bem® voris Envoyé Extraordinaire att suare, att voris genereuse 
p£ferter till Hertugen aff Gottorp nocksom gaff tillkende, att voris Inten- 
tion var icke hanss Eierl*^ horudi att forfordele, Ey heller hafde mand 
føye till att forevende, att bem® hanss Xier*^ uden sine Baadss commu- 
nication saadant hafde slutted, efftersom band her hoss sig hafde D' 
Cramer og den unge Kiehlman, huilcke begge bem® hanss Eierl*^ nest 
Præsidenten Kiehlman udi aUe sine fornemmeste affaires pleyode att 
bruge : huorfore Vi ey heller paatuifflede att offtbem® hans Kierl* jo 
udi consideration af sin eygen herunder verserendes interesse jo omsider 
vell fandt sig herudi. 

6. Om myndtvæsenet haver voris Envoyé att giøre erindring, om 
dett icke var tienligt, det paa saadan en food og liighed bleff satt, att 
Commercieme mellem begge disse Rigers undersåtter kunde desto bedre 
ff orere, og huiss forslag de herom giørendos vorder, eller helles till 
Commerciemes fremtarff tienlig att være eragtes kunde, haver hånd hid 
att berette, da vi hannem videre heroffuer instruere ville. 

7. Saasom vi allemaad. ville, att voris der nuværende Besident os 
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Elski. Christoffer Lindenow tillige med bem® voris Envoyé dette for- 
skrefne paa beste maader skall søge att negotiere, Saa baver band 
denne sin Instruction samt buiss band ellers proponerendes eller band- 
lendes vorder, med benævnde Yoris Eesident att commnnicere, og ellers 
buiss tiid effter anden forefalder, uforsømmed bid att berette. 

8. Anl. Toris bøje kongelige respect udi alle maader tilbørligen 
udi agt att tage, ville vi, att band alting saaledis menagerer, att band 
sig icke udi unyttige og unødige competentzer indvickler, huorved vi 
offuer poinctiUes udi viitløfftigbed kunde geraade, og dog af voris Bespect 
indted forgives. 

9. I det øffrige skall band voris bøye kongl. interesse saa viit 
bannem vedkommer, udi alle maader vell beobagte, builcket saavellsom 
det øffrige Yi till hanss eygen dexteritet og gode conduite befaler, og 
forblifver bannem med all kongl. Naade bevaagen. Gived paa voris Slott 
Kiøbenbaffn den 5 Aprilis A*" 1673. 



Svenske Acta Folio 44. 

Kongl. Maytt. Suar og Gratulations Schri/velse til Kongen i 
Sverrige anl, hanss regiments tiltrædelse. 

Wi Cbristian etc. Tilbiude etc. (Opscbrifft, tituleme og bilsen som 
fol. 1). Wi bafve bekommet Eders May** Skrifvelse datered den 21 
Decembris sidstforleden, og deraf med største fomøyelse erfared og for- 
nummen Eders May** antrædelse til Regimentet, som Eders May** nest 
forgangen 18 Decembris antaget bafver. Saa som vi Os nu ofver saadan 
Eders May** Begierings lyckelige begyndelse, saavellsom ofver all anden 
des Velstand bøycligen glæde, Saa bafve Wi icke kundet efiterlade 
Eders May** bermed Nabovenligen at gratulere, ocb Eders May** dertil 
af Gud ald Lycke og Welsignelse at ynscke, forsickerendis Eders 
May** derbos, at "Wi ingen leiligbed wil lade forbigae, med al reci- 
proque Genegenbed at møde den gode intention, som Eders May** 
contesterer til den oprigtige og formedelst atscbillige forbund mellem 
begge disse Croner befestede Venskab uryggelig at wedligebolde og meere 
og moere at bestyrcke, mons beller søge ved alle tienlige middel Eders 
May** berudi at forekomme, og wirckligen at udwise, at wi ingen bøyere 
ifver og attraa bafver, end samme nabowenlig fortroligbed og sincere 
gode correspondentz normere og fastere at forbinde og sammen knytte. 
Befalendis saa bermed Eders May** under den bøyestes trygge beschier- 
melse til ald selfbegærlig prosperitet nabowenligen. Gifvet paa vort 
Slot Kiøbenbaffn den 4 Januar 1673. 

Effter Gebeime Raad H. Griffenfelds Ordre. 
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Svenske Acta Folio 62. 

Kongen af Sverrigs Cammer SkrifoeUe med Orefve Qrjataff Ååoljf 
de la Oardie, 

Stonn&chtigste hOgbome FOrste og Eonong. 

Elskel. K. Broder, Frende, Nabo og sjnnerlige gode Wan. Såsom 
Jagh icke gema låter undergå någan occasion til at tesmoignera den 
NabovånUge Sincere affection, hwilkan Jagh til Eders Maj^ drager; 
altså hafver jagh detta tilfållet, som min ankompst på denne orthen i 
negden migh wydh handen gifvrer, welat anwftnde til at genom denne 
Xabowftnlige skrifvelse, som och genom min Ofver-Cammerherre W&lbame 
Grefve Gustaf Adolff de la Guardie, hwilken jagh til den ftnda til Eders 
May* afs&nder, iempta Nabowenlig helsan betyga den Satisfaction , med 
hwilken jagh Eders May^ Onsk- og behagelige tillstandh skulle fbrm&rkie, 
sampt och derjempte fOrsåkra Eders May*, det iagh til indted rede- 
bognare mig stedse låhrer finna lata, ftn til alt det, hwarigienom den 
migh og Eders May* sampt beggie sidars B^jker emellem warende wan- 
schap må kunna dageligen dags styrckies och uthy tillwaxt forkofres; 
Warende min Nabovanlige Begaran E. M*' wille de contestationer, 
huilke jagh bem® min Ofver Cammerherre committeret hafver harom at 
afleggia, fuUkombligen troo tilsattia, og befaller harmedh Eders May* til 
all prosperitet og wallmåga uthi Gudz Beskydd, såsom 
Eders Mayt.* 

Brodher Frendhe, Nabo og synnerlige godhe Wen 

C. 

Malmøe d. 22 Augusti 1673. 

Opskrififten : 
A Sa Majesté 
Le Roy de Dennemarc. 
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Hans kongl, Mai/* Svar paa foregaaende Kongen af Sverriges 
Cammerskrivelse med Qreff Otto Diederich Skack, 

Opskrifften, Titelen og underskriften ligesom udi Kongen af Sver- 
riges Skrifvelse. 

Jeg hafver af Eders May** herhid till mig afferdigede Ober Cammer- 
herre Høy og Velbaame Greff Gustaff Adolfif de la Gardie med Glæde 
fornummet Eders Mayestets lyckelige Ankomst til Skaane, Saasom mig 
nu indtet kierere være kand, end at fornemme Eders May* udi sundhed 
og karskhed og all sielfifynskelig Velstand sig nu saa meget nærmere 
at befinde, saa hafver jeg og ey villet underlade, ved nærværende min 
expresse til den ende offverskickede Kammerherre Høy- og velbaame 
Greff, Otte Diederich Schack saadan min fomøyelse ofver samme ange- 
nehme tidender nabovenligen at contestere, og derhos Eders May* for- 
seckre om min sincere geneygenhed til all nabolig Venskab og fortro- 
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lighed stedse at caltivere og vedligeholde, hoilcket jeg med saa meget 
dis fære ord her nu giør, som jeg det heller udi Gjemingen ved alle 
forefaldende lejligheder virckligen agter at lade see og kiende. Jeg 
befaler Eders Maj* hermed nest all sielfbegjerlig Velstands jnske udi 
den Allerhøjestes trjgge beskiermelse, forbliffvendes stedse. 
Haff* 24 Augusti 1673. 



Svenske Acta Folio 66. 

Fuldmagt for Herr Jenss Juul, Friherre til Juling, og Christoffer 
Lindenow respectioe Envoyé Extraordinaire og Resident udi Sverrig, at 
handle og slutte med Kongen af Sverrig hans Commissarier. 

C. 5. 

G. A. Y. at efftersom vi er kommen i erfaring om den gode genej- 
genhed, som den Stormegtigste Højbaame Fjrste og Herre, Hr. Carl, 
Sverriges (tot tit), Voris Elskel. Kiere Broder, Frende, Nabo og 
sjnderlige gode Yen, paa sin side lader findes til normere fortrolig- 
hed og forbindelse mellem disse tvende Kroner at stiffte. Da for at 
møde bem^ Hans Eierl*^ udi denne saa berømmelige og voris fellis 
interesse, særdelis udi disse vanskelige Tider saa njttige intention, 
hafve Yi dertil paa Yoris side oommittered og betroed voris til merbem^ 
Hans Kierl<^ nu afferdigede Envojé Extraordinaire, Oss Elskel. Højædle 
Yelbaame H. Jens Juel, Friherre af Juling, Bidder, Yoris Estats og 
Oantzeli-Baad og vice-Fræsident udi Commerci CoUegio, saavelsom og 
Yoris Besident dersammesteds, os Elskel. ædle og velbjrdige Christoffer 
Lindenow til Offvitz Closter, og dennem Fuldmagt giftet, saa og hermed 
udi alle maader Fuldmagt give, med meerbe*® Hans Eierl^ dertill 
deputerede fuldmægtige, at handle, tractere og slutte, og skal huls de 
udi saa maader handlendes, tracterendes og sluttendes vorder, ved sin 
fulde Magt i alle maader stande, og af Os ubrødeligen holdes og effter- 
kommes. Til Bekrefftelse hafve vi dette med Yoris Haand og kongelige 
Sejgl stadfested. Gifvet etc. Haff* 19 Feb. 1674. 
NB. Effter bem*® H. Envojé og Besidentons anmodning bleff dennem 

tilsendt et andet ezemplar af denne fuldmagt, huorudi isteden for 

Kierl** var skreffvit Maj**. 
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Instruction for H. Baron Juul Enooyé ExtraorcP^ til Sverrig, anL 
de udi Sverrig forehajffvende Tractater sambt atskilltge Anteignelser, som 
udi det af de Svenske Commissarier indgifne Project kunde udi Agt tages 
item anl, deris 2de separate Artickler om Chttorp og VaabeneL 

Instruction huoreffter Yi Christian den femte etc. allemaadigst ville 
at Yoris nu atter, til Sverrig destinerede Envojé Extraord" Os Elskel. 
Højædle Yelbaame Hor Jens Juul Friherre af Juling Bidder, Yoris 
Etats- og Cantzelie Baad og Yice Præsident udi Commerci-Collegio udi 
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den hannem anbefalede Negotiation indtil videre Ordre sig fremdelis 
rette og forholde skal. 

I. Skal hånd efiFter de hannem allerede gifne Befalinger og Instnic- 
tioner fremdelis saauel hans Kierl*^ Kongen af Sverrig sielff, som hans 
Kierl^' Ministres ved all gifven lejlighed paa allerbeste maade føre og 
holde udi de Tancker, at Voris rette Øyemercke er ved denne Tractat 
og alle andre tienlige middel saaledis at forbinde og sammenknytte disse 
tvende Croner udi een good bestandig og uopløselig Fortrolighed og 
Eenighed, at Voris fellis Interesse og Voris Undersåtters og deris 
Oommerciers Seckerhed paa begge sider derved dis bedre kunde befordres. 
At Vi og derfore med sær Fornøjelse hafde optaged den Geneygenhed 
de paa deris Side dertil lood kiende, huilckeo Vi hafde fornummet af 
deris hannem tilstillede Project; huorudi enddog et og andet forekom, 
som nogen forandring og nermære Forklaring syntes att kunde taale, 
saa var det os dog heel angenehmt at see deris Villighed til at møde 
os udi saadan et gafnligt Forsæt: Og at Vi icke paatvifiede eftersom 
dette Verck allerede saauit var kommen, de jo fremdelis til des endelig 
Slutning all Fliid og Geneygenhed forspørre lode. 

n. Icke dismindre hafver bem*« Voris Envoyé Extraord** hos sig 
sielfver sig stedze at erindre den rette Aarsag og Intention huorfor hånd 
did er skicked, nemmelig ved slige Sincerationer og Forslag af nermere 
Forbund at holde Sverrig udi de Tancker som effter nærverende Tiders 
Lob kunde være os mest til Fordehl, og derved at forhindre, at icke 
ved disse saa vanskelige Conjuncturer af een eller anden Leilighed imellen 
disse tvende Croner een Misforstaand kunde opvoxe, som till een offentlig 
Feyde kunde udbryde. Saa og derhos muligt at udforske deris Anslag 
og Forehafvende , og huor viit de sig endten Franckerig eller Holland 
skulde ville antage; thi for det øfrige eragter hånd vel sielffvor, 
huorliden Nytte eller Bistand Vi kunde vendte os af disse Tractater, 
huorudi (foruden de tuende saa choquerende separate Artickler) findes 
saa mangfoldige Vilkaar og Limitationer, som in infinitum kand exten- 
deris, og saa stridige puncter, at naar det skulde gielde, kunde mand 
snarere formode sig een lang Tvistighed om Tractatemes rette Meening, 
end at mand derved skulde niude nogen virckelig Undsetning, huorfore 
hånd dennem ickon med lige Myndt hafver at betale, og at erindre sig, 
at huis heroffter meldes om et og andet som udi deris project tydeligere 
kunde settes, fornemmelig kand bruges, saasom et middel til at giøre 
dennem muligste god apparence om Voris allvorlige Ifver og Attraa til 
at fuldføre denne Handling, og dog at holde altid denne Negotiation 
aaben, derved at kunde disbedre penetrere udi deris anslag og fore- 
hafvende desseiner, en gaufnlig Jalousie at opvecke hos de af voris 
Allierede som os hidindtil negligeret og med temmelig kaaldsindighed 
tracteret hafve, og endelig Tractaterne (om Vi saadant hannem at befale 
effter Tidernes Conjuncturer og daglig indfaldende Forandringer hereffter 
roadeligt skulde eragte) enten at slutte eller og saaledis at afbryde, at 
Skylden ikke Os men dennem kunde imputeris og tillegges. 

IIL Imidlertid for at holde Handlingen aaben og vedlige, hafirer 
bem*® Voris Extraord" Envoyé, foruden huis udi Projectet forefalder at 
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justere, effterfølgende trende Poster efffcerhaanden , eller saasom hånd 
sielfver beqvemmeligt og føjeligt eragter, dennem at foreslage. 

(I) EfFtersom seeniste mellem disse Croner sluttede Tractater ud- 
tryckeligen formelder, at den eene den andens Ganfn og Beste med 
Oord og Gieminger ligesom sit eyget skall befordre og forsvare, att 
der da udi denne nu forebafvende Tractat, endten udi Hofvedrecessen 
eller jo udi de separate Articklor maatte indføris, at hans Kierl. Kongen 
af Sverrig sig obligorer hos hans Kierl** Hertugen af Gottorp all muligste 
Fliid og alle tienlige Officia at anvende for at bringe hannem till at 
fyllistgiøre den for Keyserl. Eigs-HofF-Eetten udi den Oldenburgiske Sag 
afsagde Dom, og all ydermere Vitløfftighed dermed at forekomme. Og 
saafremt bom^ Hans Kierl. Hertugen af Gottoi-p imod Forhaabning skulde 
fort&re imod bem*® fast med gandske Romerske Eigets entydige Stemmer 
bifaldne Doms Billighed videre Ophold eller Vanskelighed at giøre, Gron 
Sverrig da vilde declarere, at bem^^ seenist med os oprettede og hermed paa 
ny bekrefftede Tractater forbandt dennem, icke alleniste bem^ Hertugen af 
Gottorp hans parti udi ingen maader sig at ahtage, men endogsaa udi saadan 
een retmessig Sag Vons Gaufn saasom deris eyget at fordre og forsvare; 
huorved af os da indtet andet søgtes end dette, at evitere og undgaa 
de Inconvenientier, og den ulempe, som ufeilbarlig deraf følge vilde, om 
Gottorp sig imod Eetten og Constitutiones Imperii opiniatrere vilde, at 
nemmelig Pløen torde søge og anholde om armata Sententiæ executione, 
huorved da voris Andeel aff Greffskabeme ligesaauel som Gottorps peric- 
litere og incommoderet vorde skulde, eller og vi mueligt udi Vitløfftighed 
og Kriig med Keyseren indvicklet, om vi Os med væbnet Haand derimod 
sette og den Ulempe, som armerede Executioner pleyer at følge, med 
Vaaben skulde ville søge at afvende, thi helles vaar det Os heel indif- 
ferent, huem Voris Gompossessor vaar, og endten Gottorp eller Pløn 
vandt Processen, naar ickon Eetten og Justitien sin ubehindret Curs 
blev ladt, og Vi icke ofver andres opiniatretet udi Skade og Viderver- 
tighed skulde geraade, huilcket jo ingen af Os begiere kunde, at vi for 
andres onde Eaadgifveres Capricers Skyld skulde voris usthdige Deel 
hazardere og sette i Vouffve. 

(2). EfFtersom udi deris med Franckerig sluttede sidste Tractater 
(art. 13 secret.) meldes om Os til deris Parti at invitere, og den tredie 
Artickel udi nu forbem*^ deris Project ogsaa medfører, at vi skulde 
søge at foreene Os om de mesures, som Vi udi nærværende Tider hafver 
at tage; da saasom Voris rette fellis Interesse icke anderledis kunde 
findes, end om Vi begge var sammentijdige udi et Parti, huortil Vi af den 
Geneygenhed, Vi hafver, disse tvende Croner altid normere og normere 
at forbinde, Os vell skulde forstaa, at Sverrige derfore sine krafitige 
officia hos Franckerig vilde anvende (og sig ved een express Artickel 
dertil obligere) paa det den Inclination, som Vi for begge deris Interesse 
derudi see lade, icke skulde være Os till alt for stoer Nachdehl, mens 
Os nogle maadelige Subsidier, ungefehr en 400000 Edr. aarligen af 
Franckerig maatte vorde erlagt, saasom til nogen Erstatning og Vederlag 
imod de fordehlachtigo Tilbud, som vi derimod paa den anden Side 
maatte udslage. 

(3). Saasom denne Tractat især til Commerciemes Seckerhed er 
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anseet, og Yoris saauelsom deris Undeisaatter ogsaa uden for Enropam 
lidet hafver begjnt at trafiquere, huorhos endelig Yi icke synderlig 
Fordehl hafde fomummed, dog for den Lyst, Yi saae, atskillige af Yoris 
Undersaattor dertil haffde, fandt Yi ogsaa sielf derudi nogen Fomøyelse, 
og gierne saae, at de derudi maatte blifve uturberede. Huorfore j)s 
syntes for begge Croners Interesse tienllgt at være, at Ted denne 
Tractat Yoris Underdaners Gommercier paa begge Sider, saauel uden 
som inden Europam blifve garanterede. 

Og till Os Elskel. Friherre af Juling hans nennere Effterretning 
føyes herhos nogle Anteignelser, som ved det af de Svenske Commis- 
sarier hannem tilstille Project kunde i Agt tages. 

Den 1 Art. kand saaledis forblifve. 

2 Ali kunde imod Enden saaledis forandres, mens endogsaa huad 
som endten af doris M^ M^ kand være for nær og til Forfang udi 
nogen af de med andre sluttede Tractater, det skall hermed aldelis 
ophefTved og magtisløs være. 

3 Art kand forblifve. 

4 Art. Enddog Yi, om Nøden det udfordrede, af disse Tractater 
liden Hielp hafde at haabe, dog for at møde Sverrig med lige Ferdig* 
hed, om de noget vist Antall paa Folck eller Skibe vilde determinere, 
kunde mand høre deris Forslag, og dennem henstille Talled at nefoe, 
i huilcken Fall mand da kunde engagere sig til en reciproque assistentz 
ungefehr af ti veludrystode og bemandede Orlogs Skibe, og trey h fire 
tusinde Mand til Lands, en tredie Deel till Hest og de øfrige til Foods. 

5 og 6 Art. kunde forblifve. 

7. Denne Artickel kunde vel saaledis forblifve, naar effter de Ord: 
den eene den andens Fiende, settes in parenthesi : som aggressor er etc, 
og udcluckes de Ord : udi deris Kongeriger, Lande og Provinder, huilcke 
Siunes ickun at være satte til at lade dennem een Udflugt aaben, og 
ellers aldelis at være til Ofverflood. 

8 Art. effter de Ord udi sine Haufne Betraitte tillade, kunde settes: 
dog at icke under det Skin paa forbudne Haune Commercie driffves. 

9 Artickels Sluttning, for at stilles udi forbindtligere terminis 
kunde saaledis ændres: Og at i Fald saadant icke skeede, dens M^M^ 
•da ved disse Tractater vare endeligen forbundne (dersom de effter giorde 
Ansøgning om deris Undersaatters Satisfaction icke kunde erholde det, 
som Justicien udkreffvede) da de Middel ved Haanden at tage, som all 
raison og billighed til Undersåtternes Securitet tillader. 

10 Artickel kunde saaledis begyndis. Skulde da alle gode Officia 
og remonstrationer forgieffves og frugteløs afgaa og deris M*" M^ 
Undersaatters Skibe og Gods icke alleeniste imod Hett og Skiel opbringes, 
men endogsaa ingen relaxation og satisfaction for udstandne Skade effter 
venlig gjorde Ansøgning paafølge skulde, da imeden etc. 

11 Art. Isteden for de Ord: at alle andre Middel ere tenterede etc. 
kunde settes: at for Undersaattemes tilbørlige Satisfaction venlig An- 
søgning er giort, og derpaa ingen effect følged: og at da den resolution 
^f arrest communi consensu skeer, og ey anderledis. 

12 Artickel blifver. 

13 Al-t. kunde tilsettis udi Enden: Uden saauit de effter den her* 
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offven indførde 2**®* Artickels Fonnplding endten af deris May** M** kunde 
være for ner og til ForfiEiDg, udi huilcke Poster de aldelis hermed skulde 
ophefred og magtesløs være. 

14 Art. bliffver. 

Hvad de separate Articler augaar 

Da anl. den I, veed hånd vel sielf huad hånd om det som udi 
Hamborg passeret er, bør at sige, og hafiFver hånd langt meere hos 
dennem at anholde om saadan een deelaration, som udi Instructionens 
3die punct tilfome er meldet; og ellers ydermere at remonstrere, at 
e£fter den Os og hans Eierl. Kongen af Sverrig nu imellem værende 
Venskab og Fortrolighed kunde Vi icke formode, at de vilde raade Os, 
nu effter at endelig Bom udi Sagen er gangen, Yi da paany skulde Os 
udi Handling med Hans Kierl^ Hertugen af Gottorp indlade, der hånd 
dog tilfome saa gandske var fra gåed den med Os af hannem sielf^er 
her friwilligen sluttede accord, og udslaget alle genereuse hannem giorde 
Tilbud, huorved hånd for det som hannem nu aldelis er frakendt, een 
eonsiderabel Summe Pendinge kunde hafve erholdet. 

Anl. den 2 Art. hafver Voris Envoyé Extraord'* denne Handel 
aldelis at declinere, og ellers at svare, at det var heel odieux saadant 
at oprippe, og snarere kunde i Fremtiden gifve Anledning til ny disputer 
og Yiitløfftigheder med Yaabenes Forklaring og udi andre maader, end 
at det skulde tiene til normere Fortrolighed at stiffte ; og for at forbigaa 
andre exempler, da hafde nærværende Tider nocksom udviist, at Francke- 
riges naufii og Yaaben, som Kongerne af Engeland efPfcer saa mange 
hundrede Aars Forløb endnu bruger, icke hafde giort den allerringeste 
Hinder udi den ner Yenskab og Forbund, som dennem nu er imellem, 
at vi formodede, mand heller lood de Sager saaledis huile, end at mand 
med ny Scrupuler og Yanskeligheder, som dog udi Gerningen indtet 
importerede, skulde lade dend imellem begge Croneme sluttede amnestie, 
og igien plantede gode Fortrolighed lide det allerringeste Anstød; og 
saasom hånd sielf tilfome heel fomufftig hafver svaret^ at der er atskil- 
lige Ting som mand huercken giør eller hår i Sinde at giøre, mens 
mand dog icke med Maneer kand forpligte sig till, icke at ville giøre, 
og at^ af den humeur, som Yi vaar, kom slige Yaniteter ickon i ringe 
eller gandske ingen Consideration for Os. Det øfrige ville Yi hans 
sædvaanlige dexteritet hiemstillet haf^e, og forbliffve hannem med all 
kongelig Naade bevaagen. Giffvet etc. Haffpiæ 19 Febmarii 1674. 
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Missive tU Her Jens Juul og Christoffer lAndenMW anl, at dV^ende 
gifve Kongen i Sverrigy at den defensive alliance mellem Hans Maif og 
de H Stat. Gen, sampt des allierede sluttet er, desligeste anl, de fore- 
hafvende Tractater imellem Hans kongel Ma^ og Kongen i Sverrig, 

C. 5. 
Y. G. T. Yoris allemaadigste Yillie og Befaling er, at saasom 
endelig een defensive alliance mellem os og de Herrer Gen. Stater af 
de foreenede Nederlande sambt des allierede Keysem og Kron Spanien 

3 
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sluttet er, I da saadant Hans EierL Kongen af Sverrige tilkiende gifver, 
og hannem saanelsom Ministreme der betager >ais viderlige impresRioner 
derom af een og anden giøres kunde, som den mueligt farligere end 
den i sig sielf er, affmale torde. Den er helles heel innocent, og som 
ordene sielf Huder, till ingens offension anseet; lader os ogsaa i nær- 
værende coojuncturer udi een fuldkommen og upartisk neutralitet mod 
visse aarlige subsidier — alleeniste at vi forpligter os, om nogen ny 
fiende dennem paa Halsen komme skulde, vi da dennem, mod dertill 
fornødne subsidier assistere og til Hielp komme vilde, huilcket vi vell 
vide. Kron Sverrig ingenlunde kand fortycke paa, efftersom den klar- 
ligen nock hafver ladet sig atskillige Gange forliude, at den ligesaalitt 
Hollands total Undergang og ruin, som den MQnsterske Freds infraction 
taale kunde. Franckerig sig ey heller nogentiid den mOnsterske Fred 
at ville bryde tiit og oflfte erkleret hafver, og ey heller at intendere 
Holland i Grunde at ødelægge, mens vell den at refse, huilcket da og 
nock saaledis blef, saalenge ingen ny fiende kom paa Banen. Den 
neutralitets tractat, som Franckerig her paa Sverrigs Anledning med os 
hafver fore hafft, har mand ingen Yey kundet komme med, være sig 
enten Terlon icke det sig alfvaarlig nock har ladet være angelegen, 
eller og at hånd heel limiterede og ufuldkomne ordres hafft hafver. 
Een Gang er det vist, at hånd icke lod sig ud om at vilde tractere 
med os paa den Fod af neutralitet, førend Vi den af Eders Skrifvelse 
hafde fornummet, Eigs Gantzlem i Sverrig det Eder saaledis at hafve 
sagt, mens om 800000 Bixdlr. har hånd aldrig effter hans Beretning 
hafft ordre, og er aldrig ganget ofver et hundret tusind; dog har hånd 
altid sagt og siger endnu, sig ny og mere ample ordres at forvendte, 
huilcket nu saaledis nogle maaneder varet hafver, saa vi offver slig 
Yendten og Tøfven snart kunde komme till at sedde, som man pleyer 
at sige, mellem tu stole, og derfor Hollands raisonnable tilbud icke 
lenger hafve kundet differere. Og saasom Eders Gommissarier, som I 
beretter, Eder skall hafve svaret (naar I Terlons negotiation og den 
forehafvende frandske alliance som een Aarsag till voris med Sverrig 
forehafvende Tractaters forhaling forevendt hafver), at det dermed indtet 
hafde at giøre, saa kand I nu paa samme Maade dennem begegne, om 
de mange objectioner nu skulde giøre vilde, at det da og ligesaa lidet 
med det Hollandske Doont har at giøre, at vi er offverbødig de begynte 
tractater at fuldende og derfor udi et og andet som de udi Eders pro- 
ject begierer at hafve forandret, efter dens begiering os bequemme vilde. 
Nemmelig anl. den 2 artickel, da kunde de Ord: huad som med ret 
Visen og Skell enten af deris May** May*«' kand prætendere at være 
sig for nær og til Forfang etc. endeligen saaledis passere, saafremt de 
derpaa blifver bestaaendis. Bog hafver I derhos at erindre, at saasom 
Vons intention er, ved disse tractater een nærmere og aldelis oprigtig 
Fortrolighed mellem begge Kronerne at stiffte, uden at lade nogen Dør 
aaben till Udflugter eller tvistige Udtydninger, saa syntes os fast bedre, 
disse Ord: med ret Viisen og Skell, at udelucke, efftersom derved til 
atskillig dispute kunde gifves anledning. Det var jo dog at præsumere 
at ingen af begge Groneme vilde prætendere noget af den anden at 
skulde ophefves eUer igienkaldes, med mindre den fandt sig derved 
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præjndicered, og saaledis hafde Rett og Skiel sig dero^'er at besverge. 
Mens om det Bet og Skell sloilde kaldes i Tyiffl, buo skulde da være 
Dommere? Anl. den 4 Artickel om Antallet af Folck og Skibe da saa- 
som de tractater af anno 1628 den 19 Aprilis paa huilcke denne Artickol 
sig refererer, siones effter disse itzige Tiders Beskaffenhed og den Maade 
og Armatur, til Siøes nu brugelig, lidet at være proportionerot, eller 
at kunde komme udi Consideration hafver I af Eders Commissarier at 
begiere, de herom især een project effter itzige Tiders Maade propor- 
tioneret vilde til Eder offvergifve, huorpaa I da videre voris resolution 
vild« fornemme, huoraf I Eder da som af een ny accrochement kand 
bedene disse tractater endnu videre at trainere, at Vi Eder imidlertid, 
hoad videre kand være at giøre, beordre kunde, og hafver I os saa 
igien et fuldkommen project af den gandske tractat at tilskicke, paa det 
Vi ret kunde see, huad de da endelig af os hafve ville, og os saa videre 
derpaa resoluere. 

Udi den 7 Artickel siunes de Ord: eller og igiennem ii\jurier og 
Urett Vaaben aftvinger, at være altfor viit udseende og till stor Viit- 
løfffcighed for os at kunde gifve Aarsag, som i vel sielf lettelig eragter, 
og er derfor best at det ved de Ord, som i Voris project findes, for- 
blif?er. Anl. den 8 Artickel, da hafve I dennem paa beste Maade at 
remonstrere, at med mindre de Voris Commercier saauel uden som inden 
Europam garenterede, skulde ickon ringe proportion være udi denne 
reciproque Garentie; huorfore det og endelig derved vil forblifve. 

Udi den 13 Artickel: de Ord: Undertagendes saauit udi dem det 
skulde befindes, som udi den anden Artickel af denne Tractat præca- 
Teret er, synes at være af samme Meening som Eders project, og kand 
derfor endelig nock tilsettes om de det saa begierer. 

Anl. den 14 Artikel da saasom de siunis ingenlunde sindede nogen 
Lighed udi Myndt Væsenet at treffe, maa mand det endeligen derved 
lade beroe. Men anl. den Post, som de om Hans Kierl^ Hertugen af 
Gottorp og den Oldenborgiske Successions Sag der isteden for hafver 
indført, lader Vi os allemaad. behage det Svar, som Bu, Elskel. Fri- 
herre af Juling, Bigs Cantzelern derpaa gifved hafver, nemlig at efiFter- 
som forige tractater generalement ved denne stadfestes, var det ufor- 
nøden sligt at particularise, og langt mindre anstændigt at kalde denne 
Sag udi Tvifl, ligesom noget udi bem^ tractater skulde findes, som effter 
saa mange Aars Forløb icke endnu var kommen till execution; og at 
vi for det øfrige vilde at Hans Eierl. Hertugen af Gottorp skulde for- 
sickre sig om Voris Venskab, saasom een Ting^ huilken hånd hafde 
voris eygen generositet sampt det nær os imellem værende Frendtskab 
og Forvandtskab og icke nogen andens interposition for at tacke. Ellers 
eragter I vell seUver, at disse Forslag om een venlig Underhandling 
hafver ingen anden Henseende, end Sagen paa ny at forhale, og den 
afsagde Sententz unyttig at giøre og des execution at forhindre. Huorfore 
I langt meere hafver at paatrenge, at bem^ Artickel om Gottorp paa 
den Maneer maatte indføres, saasom den udi forbem^ den 19 Feb. sidst 
forleden daterede Instruction er opsatt, huilcket jo var de os imellem 
værende tractater sambt Justitien selfver og hans Kierl^ eygen repos 
og Sickerhed aldelis gemes. Bog for at fadlitere paa vor Side, saa 



36 Breve og Aktstykker. 

meget som mueligt er, dette Verck, kmide vi og vel taale, at den artic. 
effter Din, Friherre af Juling, til voria Rigs Cantzler Grefven af Griffenfeld 
indskickede project indrettet vorder, ohngefehr saaledis. Og paa det 
Hertugen af Gottorff denne nu imellem begge deris M*' stiftede For- 
trolighed, saauelsom det nær Frendskab, med huilcket hånd begge deris 
M' forvandt er, og kand niude got ad, saa hafver begge deris Maj^ 
M^ belofvet, at huad den Oldenborgiske Successions Sag angaar skall 
Justitien sin fri og ubehindret lOb i alle maade lades, og det ved 
Constitutiones imperij forblifve, og ligesom ingen af deris May*' M' er 
sindede noget herimod via facti at tentere, saa belofve de og begge, 
og især Hans May* af Sverrig, alle tienlige officia hos Hertngen af 
Gottorp at anvende, at hånd ligesaa litt, som hans M** af Danmark 
noget herudinden via facti imod constitutiones imperij foretager, og 
hannem, om hånd sligt giøre skulde, huercken med Eaad eller Daad 
hérudi være behielpelig. Vi henstille det øfrige till Eders eygen Dex- 
teritet og gode Gonduite, og forblifve Eder med Kongl. Naade vel bevaagen. 
SkTcfvit etc. Haff* d. 21 Julij A» 1674. 
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Kongen af Sveriges Skrifvehe til Hans Kongl, Matf huarudi hånd 
paa ny offererer hans Mediaiion og interposition imellem Hans K. M. 
og Hertugen af Gottorp, anl. den Oldenburgiske Successions Sag. Op- 
skriffty Tital og Underschriffl som F, 1, 

Wii Carl medh Gudz Nåde etc. Eders May** l&r uthan twifwel 
wara i godt minne, huadh Wij tijdh ifrån tijdh så igenom wåre afskickade 
och Eesidenter dersammastådes, såsom och igenom wåre bref hoos Eders 
M** nabowånligen sOckt och desidererat hafwe, angående dhet Missf^rståndh, 
som emilian Eders M** och hans Karl^ Hertigen aff HoUsteen Gottorp 
om den Oldenbuig-Dellmenhorstiske sackn år upwuxen ock till huilckens 
composition w\j wår fbrmedling då hafwe tillbiudit; ehuruwahl nu Eders 
May**08s hafwer låtit swara at Eders May**wore uthi wercket allreda begrepn, 
at ingå derOfwer medh hans Karl** hårtigen een wånlig och sådan billig for- 
lijckning, som hertigen af een så nftr anfSrwant och swåger kunde åstunda, 
såsom Eders May** och strax derefFter uthi Hamborg hafwer låtit Ofwer sakn 
handia och till ett billigt sluth f^rmedla ; så f&mimme wij Ijjckewfthl nu af hans 
Karl** hertigen sielf, huilcken hafwer giort os den åhran og bew^st det teckn 
af en mycket affectionerad frende, at besOkia oss h&r uthi wår residence, 
att saken ånnu står uthi samma orichtigheet, huar uthi sigh densamma 
strax efifter giorde slutet hafver accrocherat, men derbredwidh f^rmftrkie 
wij och af hOgbemelte hans Kierl** een mycket stoor l&ngtan och åstundan, 
at elicitera uthur denne Str^dighetn och komma medh E. May** uthi 
fOrre paa hans Kierl* sjjda så hOgt desidererade fSrtroligheeten; alden- 
stundh wij nu hans Karl**, huilcken w\j fSr dess hOga furstlige dygder, 
det n&ra medh oss dragende blodzbandet, och den oss betedde affection 
synnerligen ålska, mycket gerne uthi samma honeste och Eders May** 
uthan twifwel och mycket angenehme desiderio wele secondera: så hafwe 
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wij godtfannit Eders May** å njo wår mediation nthi bemelte och alla 
E. M** och hans Eftrl** emillan oaffgiorde irringar at anbiuda och hoos 
Eders Maj** wanligen at fUrnimma, huru ock hwarest Eders M** tienlig 
finner derOfvrer låta f(5retaga någon widare underhandling och adtnittera 
dhe officia mediationis, hwilcke wij medh all sinceritet åma låta anwSlnda, 
till att erhålla det helsosamme måhlet, som wij till åtherbringande af 
ett godt och uprichtigt fBrtroende emillan £■ Maj** och hans Kierl** 
hertigen, sambt at uthrOja och uthnr wågn taga all den Iftgenheet, som 
w&nskapen emillan oss och Eders M** på något sått kan irra, intendere; 
på wår si^da Iftre wij beflijtta oss at konna samma wenskaps bandh 
medh alla dhe medell, som så wåhl dhet gemcena som wårt begges 
egit basta gagna, cultiyera och fastare f^rknippa, och år faller een af 
dhe fornemste och krafiftigste, at åfwansagde fbrlijckning obtineras och 
dermedh hans Kftrl** hertigens och dess hOga fttrstl. husetz interesse, 
huilket wij skatte, som wore det wårt egit, till roo och sackerheet 
f^rhielpas måtte; huilket alt wår uthi Eders Maj** hoff residerande 
minister Liliecron wydare eflfter wår honom derOfwer gifhe befallning 
lar explicera; huaruppå wi os hermedh slutteliga referere och Eders 
M** till all Kongl. prosperitet, Gudz dens hOgstes beskjdh anbefale. 
Batum. Stockholm d. 3 Aug. 1674. 
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Hans Kongl. Ma\f* Skri/velse og Svar paa nestforegaaende Kongen 
af Sverrigs SkrifveUe. 

Opskrifft, titel og Underskrifft som F. 1. 

C. 5. 

Tilbinde etc. Stormegtigste, højbaame Fjrste, elskelig kjere Broder, 
Frende, Nabo og sjnderlig gode Ven. Wi hafve af Eders Maj*' ved 
des her værende Besident til os offverlefverede Skrifvelse dateret Stock- 
holm den tredie udi nu løbende Maaned, saauelsom og af huis hånd 
ved haffde audiénce os videre mundtlig har beretted, omstendligen for- 
nummen Eders Maj** velmeente og berømmelig intention, ved des nu 
paa nj offererte mediation og interposition at slutte huis Irring og 
Misforstand mellem os og hans Eierl*' Hertugen af Schlesvig Holsteen 
Gottorp ofver den Oldenborg-Delmenhorstske Successions Sag effter hans 
Formeening endnu være skulde. Vi vilde icke med viitl^^fFtig Igientagelse 
af huis tilfome Eders Maj** til os for rumb Tiid siden till samme Ende 
afiierdigede Envojé Extraord** Greff Oxenstierne er blefven svaret, falde 
Eders Maj** her besverlig, men for kortheds Skvld referere os paa det 
hannem medgifne Becreditif dat. 13 Martii 1672. Dette alleeniste ville 
vi her melde, at Udgangen haf^er endeligen lært og klarlig udviist, at 
den af hans Eierl*^ personlig herudi Kiøbenhaun sluttede og oprettede, 
ja af hannem sielff underskre&e accord icke vaar hannem saa skadelig 
og nachdeelig, som nogle haf^er villet foregifve, mens langt meere 
hannem njttig og gaufnlig, naar mand ickon med upræoccupered Sind 
vill efitertencke, huor considerabel een Summa band sig for een dengang 
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YaDskelig og fast fortviflet, og nu endelig ved afsagde Dom hannem 
imodgangne Frocess udi samme accord stipuleret hafde. At bem^ hans 
KierH samme mellem os og meerbem^ hans Kierl. dengang sluttede og 
oprettede accord icke hafver effterkommet er hannem sielf at tilskriffre 
og icke os, som ej hafver med for stor iffver derpaa villet drif^e, paa 
det ilde intentionerede icke derved Anledning gifves skulde, dennem 
som ey om alting tilfallde kunde være informerede, yrangeligen at ind- 
bilde, ligesom vi saa meget og ofvermaade begierlig vaare, effter bem^ 
Greffskaber, og at vi os een meget stor Fordeel betinget hafde, hans 
Eierl*^ til største Præjuditz, som dog Udgangen anderledis at være viist 
hafver. Huad meerbem^** hans Eierl*^ nu videre af os kunde begiere, 
eller huorledis hånd formeener Eders May*" mediation udi denne Sag at 
kunde behøfves eller komme til Pass kand vi icke vel begribe, anseet 
i huad vi endten allerede med hueranden her ved den Kiøbenhaunske 
accord sluttet hafver eller herefter ved nogen mediation paa ny slutte 
kunde, saa er Sagen nu geraaden i saa gandske een anden Tilstand, 
at det huercken os eller hannem till nogen gaufh eller nytte imod 
Hertugen af Pløn være kunde, saa vi icke see, huad videre herudi 
paa vor Side kunde være at giøre. Thi eengang ville vi jo icke for- 
mode, at meerbem^ hans Eierl^ skulde tencke, langt mindre det af os 
begiere, at vi endten skulde begynde sielff een ny process, eller via 
facti noget tentere mod Hertugen af Pløn, eller os med væbned Haand 
imodsette den execution, som siden udstedes kunde, og i saa Maade 
legge os op imod det gandske Romerske Rige, indvickle os og vore 
Riger udi stor Viitløfftighed , og holdes^ af alle pro infractoribns pacis 
Monasteriensis, huis garant Eders May* sielf er, og till huilcken at' 
erholde og conservere Eders May* hidindtildags med allerstørste Berøm- 
melse har arbeidet og lagt Vind paa. Skulde og meerbem*^ hans £ierl' 
være udi de Tancker (som af Eders May** Skrifvelse sees) ligesom mindre 
Fortrolighed imellem os og hans Kierl*^ være skulde formedelst hånd 
icke den her os personlig imellem oprettede accord efPterkommet hafver, 
da kand saadant ingen irring eller Forkølelse imellem saa nær Blods- 
forvandte (i det ringeste icke paa vor side) foraarsage, ville og saadant 
hans Eaerl^ sielf (huis høye fyrstelige Byder os icke mindre end Eders 
May* bekiendt ere) ingenlunde tilskrifve, mens snarere dennem som af 
alt for stor Zele og Iffver for deris Herres interesse sig indbildet hafver, 
hannem merckelig ved bem*® Kiøbenhaunske accord at hafve været for- 
fordelet, som nu Tiden dog anderledis hafver lært Vi forseckre Eders 
May*, og kand meerbem*^ hans Kierl*^ iligemaade fuldkommen være for- 
seckret, at vi hannem med ald forige Fortrolighed og Venskab omfaufhe, 
og ville os ingenlunde herudi af Eders May* forekomme eller offvervinde 
lade, og, foraden den uadskillelig udi Henseende til voris felles under- 
hafvende Fjrst^ndomme og Lande os imellem værende interesse, saa har 
jo meerbem** hans Eierl^ saa dyrebar et pandt af voris uafladelig og 
uendelig Venskab udi sine arme, at des Erindring alleene er nock tiil 
med uopløslig Baand ævig at forbinde os; vi hafve befalet voris ved 
Eders May** Hoff værende Ministris, dette og andet meere till den 
imellem os forehafvende nærmere Fortroligheds Befordring Eders Maj^ 
videre at forestille og representere, og derhos at forseckre, at det fast 
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umuelige Ting sknlle være,- hnori vi os icke Eders May***. tiD Villie og 
Yelgefald gieme føye skulde. Ville saa henned hafve Eders May* under 
den Høyestes trygge Beskiermelse befalet tiU ald sielf ynskelig pros- 
peritet nabovenligen. GifiFvet etc. Haff* d. 23 Angusti A® 1674. 

Svenske Acta 1670—74 Fol. 90. 

Protocol af huis der er passered imeUem H. K. AP Commiss^ og 
den Svenske Besid, lAliencrone anl, Kongen af Sverriges mediaiion udi 
den Oldenhorgiake Successions Sag som hé* Resident atter tilbød den 23 
og 30 Septemir 74. 

Anno 1674 den 23 September om Efftermiddagen. 

Effter Hans Eongl. May* voris allemaadigste Herres og Konges 
allemaadigste Befaling møtte udi Baadstuen for Eiøbenhauns Slott hans 
Kongl. May** Geheime, Etats- og Jnstitz Baad, hans høygreil. Excellentz 
Her Mogens l^'rijs, Her Etats Baad Paul von Elingenberg og Secreterer 
Gert Schrøder, saasom committerede til at fornemme den Svenske Resi- 
dent Gitetaf Liliencrone hans Andragende, efPtersom velbem*® H. Resident 
hafde gifved tilkiende, at hånd anl. et udi Laplandene nylig opfundet 
og imellem Norske og Svenske omtvistede Eobberstreg, saauelsom anl. 
Svenske Undersaatters certificatzer udi Øresund eet og andet hafde at 
forebringe, huorom hånd sig till hans høygreffvelig Excellentz Her Bigs 
Cantzelem, Greffven af Griffenfeld ey altid immediate vilde adressere, 
ey heller hannem dermed bemøde; og derfor hafde begiered, at hannem 
nogle maatte tilforordnes, med huilcke hånd derom kunde conferere. Paa 
forbem** Tid og Sted møtte da ogsaa velbem*« H. Resident, og med 
sædvanlig Høflighed blef imodtagen. 

H. Greff Fr^s giorde ouverturen, formeldendes at hans kongl. May* 
voris allemaadigste Herre og Eonning af foromrørde Aarsager hafde 
anbefalet os med H. Residenten udi Gonferentz at træde, forseckrendes 
hannem saavel paa Eongl. May*' veygne om aU Geneygenhed till alt det 
som kunde tiene til een nabovenlig Fortroligheds Vedligeholdelse imellem 
disse tvende Eroner, som ogsaa paa sine og medcommitteredes Veygne 
om aU Beredvillighed til at fornemme hans Andragende og gifve hannem 
derpaa all muelig Fomøyelse. 

Residenten gratulerede sig saauel ofrer hans Eongl. May*' Geney- 
genhed, som derofirer, at hannem var tilforordnede saadanne Commis- 
sarier, af huilcke hånd udi sit Anbringende alle gode offida kunde 
forvendte, og derpaa begyndte sin proposition, men isteden for at frem- 
sette noget om Eobbers^eget eller Øresundet, førte hånd den Olden- 
borgiske Successions Sag paa Banen paa effterskrefne Maade. 

At hans Eongl. May* af Sverrig hafde befaled hannem at gifre 
tilkiende, at hans Eongl. May** af Danmark seeniste Skrifvelse dat. 
21 Aug. til Svar paa hans May** af Sverrig, udi den oldenborgiske 
Successions-Sag (og andre mellem hans Eongl. May* af Danmark og 
hans fCLrstl. Durchl. af Gottorp værende Stridigheder) atter tilbudne 
mediation hafde gifved høytbemelte hans allemaadigste Herre og Eonning 
en sær Fomøyelse formedelst de contestationer, den indeholdt om hans 
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Eongl. Maj^' af Danmark synderlige Geneygenhed til at føye sig udi 
alt det som kunde være hans May* af Sverrig til YelgefalL 

At hans May* af Sverrig ogsaa hafde været heel fomøyet ofver de 
Forseckringer, derhos føyedes, om Eongl. May** af Danmark gode afféciion 
imod Hertugen af Gottorp, med de termes, at Hertugen hafde udi sine 
Arme saadan et dyrebar pandt, af kongl. M** af Danmark uophørlig 
Yenskab, at des Erindring aUeene var megtig nock till dennem uopløse- 
ligen indbyrdes at forbinde. Dessimellem eragtede dog hans May* af 
Sverrig at Stridighederne dermed icke vare afgjorde, men endnu lodes 
aabne, huoraf stor IJgelegenhed kunde paafølge: huilcket at forhindre 
hans May* hafde endnu fremdeles vildet søge Middel, huorved saadanne 
Irringer kunde slettes og til Ende bringes. At hans May* af Sverrig 
lood ved sit Værd, huad mellem hans Eongl. May* af Danmarck og 
Hertugen af Gottorp ellers kunde være passeret, saauelsom den Tractat, 
som herudi Eiøbenhaun prætenderedes at hafve været giort; hvilcket 
dog icke kunde anseeis for een Tractat, efftersom det ickon var een 
Concept eller project, som vel var underteignet med Hertugens Hånd, 
mon alleeniste for at authorisore hans Commissarier, og at der icke var 
nogen formelle Tractater slutted eller paa begge Sider opretted: 

At hans May* af Sverrig hafde for rumb Tid siden baade ved sin 
Envoyé Extraord**' Grefven af Oxensijem og ved Besidenten (Liliencrone) 
sielfver Tiid effter anden tilbødet sine officia, og søgt saadan Stridighed 
at bilegge, og all videre Ulempe at forekomme, og hafde gierne seet, 
at saadan hans gode intention maatte hafve kommed udi tUbørlig con- 
sideration. 

At hans May* af Sverrig hafde ey heller kundet underlade at 
reflectere, at hans May* af Danmarck i saadan een vel grundet Sag, 
som denne, hafde villet separere sig fra det Gottorpiske Huns, da dog 
den Bendsburgiske Eecess, som Ghristianus IV ^) og Fredericus III høyloflig 
Ihukommelse med det Gottorpiske Huus, anl. den Oldenborgiske Succession 
hafde opretted, forbandt dennem, at dersom formedelst bem** Succession 
nogen andens Paatale skulde opkomme, da skulde de staa tilsammen 
for een Mand. 

At hans May* af Sverrig reflecterede ogsaa derpaa, at hans May** 
af Danmarck Minister til Wien underhaanden hafde idelig drefvet Sagen 
imod Gottorp, og at Hertugen af Gottorp effter offte giorde Ansøgning 
aldrig hafde maatted faa at see den Tractat, som var giort mellem 
Danmarck og Pløn. 

At hans May* af. Sverrig icke prætenderede at angribe saadanne 
Middel, som at Mndre executionen, men saafremt mand vilde træde til- 
sammen, kunde der vel findes andre Yeye til at bringe Hertugen aff 
Pløn til moderation. 

At hans May* af Sverrig kunde ey heller lade uformeldet, at saa- 
som Hertugen af Pløn ingen Erstatning hafde at gifve for Delmenhorst, 
huorpaa Eongen af Sverrig udi Tractateme af a® 1658 sine prætensioner 



1) in margine: Ghristiani 4^ Nafii repeterede hånd udi denne materie 2^ 
Gonge, enddog den Kecess icke af hannem er opretted. 
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rei hafde afstaaed men alleeniste en faveur af det EongL Hnus af Ban- 
marck og det fjrstl. Huns af Gottorp, men ey udi favenr af Fløn eller 
nogen anden, saa reserverede hånd sig sin prætension herpaa ndi Tid 
og Stund at søge. 

At imens Sagen endnu henger udi revision, var der Forhaabning, 
derudi at finde Middel, huorfor hans Ma/ af Sverrig endnu holdt for, 
at hans May* af Danmarck ey skulde slippe af Hænderne denne occia- 
sion, at finde een Ende paa denne Sag, som var saa høystgaufiilig for 
begge Huusene, saauell det kongl. som det fyrsti. Huns af Gottorp. 

Og derfor atter og paa ny tilbød sig at foretage denne mediation, 
til denne og andre imellem hans M^ af Danmarck og hans fyrsti. Burchl. 
af Gottorp værende Lrringer at slette og ophefve, endten per viam com- 
promissi eller andre gode Middel till composition. 

At om hans May^ af Danmarck vilde bequemme sig herudi at lade 
sig finde noget genereuz, da lofver hans May* af Sverrig icke alleeniste 
at vedligeholde, men end och fremdelis at forsette Yenskaben imellem 
disse tvende Croner^). 

H. Greef Friis B., at saasom mand icke hafde vist, at H. Residenten 
om denne Sag hafde noget at foredrage, saa vilde man alleeniste antage 
det ad referendom spurde ellers, om H. Besidenten hafde noget at 
andrage anl. det omtvistede Kobberverck? 

Besident: at saasom hans intention icke hafde været denne Gang 
derom at handle, saa hafde hånd sig derpaa ey laufvet. 

H. Gref Fr^s, om H. Besidenten ey hafde nogen Abriss af Steden, 
eller nogen slig grundtlig information. 

Besid:, at hånd indtet andet hafde end at referere sig paa Trac- 
tateme af A® 1613 art. 3, huorudi var forafskeedet, at Sølappeme 
skulde tilhøre Danmarck, og Bierg-Lappeme till Sverrig. 

Til dessen videre Forklaring sagde band, at et Bierg, kaldet Køllen, 
skall være den rette Skell imellem Sverrig og Norge, og denne Byg 
skille Sølappeme fra Bjerglappeme, saa huad der ligger at Søen, hør 
Danmarck til, men huad der laa indenfields eller paa denne Byg, hør 
Sverrig till. 

At Kongen af Sverrigs til ham gifhe Ordre (huoraf band nogle 
passager oplæsde) meldede, at dette Bannavari Kobberstreg ligger imellem 
Tytisfiord og Wæranger, paa en Field, men huor Tytisfiord var, viste 
band icke sielfver, kunde ey heller finde det udi noget Landkort 

At Stranden mellem Tytisfiord og Wæranger med des Bett ved 
Søen og Indfiordene burde, efiter forbem^ Tractater af A® 1613 følge 
Norges Crone, men huad som icke ved Søen men tilfields laa, burde 
følge Sverriges Krone. 

K. Gref Fr^s om ingen Gaarde laa nær derhos, at mand kunde 
vide, til huem de skyldede, og deraf om Stedens Jurisdiction præsumere. 

Besid. B. at det laa paa vilde Marken til Fjelds, og, saasom band 
formeente, ingen Gaarde var paa 3 å 4 Mile nær. 

At Beinstem, som hafver Kongen af Sverriges Privilegium at bruge 



') in margine: Denne Slutning amplificerede Besidenten heel meget. 



42 Breye og Aktstykker. 

alle de Eobberstrege , som haad paa de Steder kunde finde paa Sver- 
riges Jurisdlction, hafde ved de Svenske Lapper fandet denne Streg, og 
til et Tejgn ladet der een Jernstang og icke hånd eller nogen hafde 
formodet, de Norske sig det sknlde tileygne, effterdi (som Residenten 
formeente) denne Streg skulde ligge paa Køllen eller indenfor paa 
Sverriges Side; siden sagde hånd, at den ligger udi Nordlandene og 
Warhuus Læhn. 

Omsider lofvede hånd at communicere Reinstemes til Kongen af 
Sremg, og Berg-Collegii til Stockholm derom indgifhe Memorialer etc. 

Conferentzen endtes herpaa med sædvanlig Høflighed. 



A*» 1674 den 30 7^' om Formiddagen. 

Møtte atter udi Baadstuen Velbem*® Commissarier og Resident, 
huor da effter sædvanlig Høflighed og curialia 

H. Gref Friijs mundtligen og fast Ord fra Ord forebragte Residenten 
det Svar, som Hans May^ allemaad. hafde got befunden, hannem anl. 
den tilbudne Mediation at skulle gdfves. 

Resid. R., at hans May* af Sverrig hafde vendtet et Suar, som 
nærmere kom til Sagen, og at hånd derfor indtet andet kunde end sin 
Herre saadant at referere. 

Anl. den Sententz Pløn nu atter hafver erholdet, og huad deradi 
maatte være raadeligt, om hånd ved excecution sin Rætt skulde søge, 
antoog hånd ogsaa ad referendum. 

At saafremt Mediationen tilfome hafde været antaget, da hafde 
Pløn ey bragt Sagen saauit; nu maatte mand lade det være henstilled, 
huad Uleilighed og- Fare'derpaa kunde følge. 

H. Gref Fr\js R. at hans Kongl. May* af Danmarck tilbød sig jo, 
at saafremt hans May* af Sverrig eygentlig viste, huad Hertugen af 
Gottorp hans intention var (huilcket hans May* da begierede sine udi 
Sverrig værende Ministris at maatte communiceres) saa vilde hans May* 
paa sin Side lade sig findes villig till alt det, som hannem kunde Tære 
mueligt herudi at giøre. 

Resid. R., at hans May* af Sverrig gode Intention icke var blefven 
considerered, som mand hafde formodet, at hafde den tilbudne mediation 
udi Tide væred acceptered, da kunde saadanne middel vel hafre været 
fundet, imellem deris fyrsti. Durchl. af Gottorp og Pløn Sagen saaledis 
at slette, at den icke skulde kommed saauit: nu viste hånd icke om de 
media skulde tilstrecke: hånd temoignerede sig ellers temmelig misfor- 
nøyed, og at hånd skulde vel vide at referere sin Herre og Konge, 
huorledis hans gode intention blev antagen. Commiss. svarede herpaa 
heel høflig, at mand hafde for hans May' af Sverrig gode intention all 
behørig consideration, at mand sig jo icke bedre kunde tilbyde, end at 
giøre alt huad mueligt kunde være, saafremt mand maatte faa at vide 
Gron Sverriges og Hertugens af Gottorps eygentlige intention herudi. 
At mand jo med all nabovenlig Fortrolighed adresserede sig till hans 
May* af Sverrig sielf , for at fornemme hans høyopliuste Betenckende, 
huad udi Fald af paafølgende execution skulde være raadeligt 
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Melis' Klingenberg spurde ogsaa nogle Gange, om Residenten icke 
got siuntes for mere Underretning at tage skrifftlig Copie af denne 
hans Eongl. May' resolution. Hnorpaa Besidenten svarede det var heel 
kort, og bestod ickon udi 2 og 3 puncter, som band nock hafde obser- 
vered, naar mand viste meeningen, saa fandtes vel Ordene. 

H. Gref Fr\js: Om H. Besidenten ellers effter seniste afiskeed hafde 
noget at proponere anl. Kobbervercket ? 

Besid, præsenterede een memorial, bestaaendes ludi 4 Poster, huoraf 
de trej første alleeniste er een Forklaring band giør ofver den tredie 
Artickel udi Tractateme af A® 1613 anl. Siø- og Bierglappeme ; den 
fierde Post melder: 1. at dette Kobberstreg ligger paa Bannavari Field, 
een god Miil fra den Fiord Ofoten, og endda lenger fra Vesterhafvet, 
2. at Landmanden der og den gamle Hefd strider derfore, at Bannavari 
hør tttviflagtig til Sverriges Jurisdiction. 

Hånd viste dog icke endnu huor Titesfiord skulde være, enddog 
Landkortet blef foretagen; beraabendes sig alleene paa Tractateme og 
berettede ellers, at Svenske Lapperne ungefehr om Yindteren farendes 
gennem Sneen hafde anstødt paa een Steen, som de til Biergmesterne 
hafde henbragt og befunden at være Malm. At Eobberstreged duede 
dog indted og allerede var sluppen, huilcket Gotfred Lipper og andre 
som derpaa hafde arbeidet, hafde befunden. 

Commis. forseckrede Besidenten, at hans Eongl. Maj* ingenlunde 
vilde, at nogen af hans Underdane skulde giøre Gron Sverrig udi sin 
retmessig hafvende Jurisdiction nogen Indpass, mens ellers kunde mand 
om denne Sags BeskafiTenhed ingen fuldkommen Underretning hafve med 
mindre mand ved Landkort eller Afrisning af Steden sielf kunde faa 
nermeere Opliusning, og om H. Besidenten noget saadant kunde frem- 
vise, skulde hannem derpaa vederfares all tillbørlig Fomøjgelse. 

Berpaa endtes Conferentzen med sædvanlig Høflighed. 
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Svaret, som effler KongL Mat/* allernaad. Befaling hlef mundtlig 
gifvet den Svenske Resident Liliencrone anL Kongens af Sverrig atter 
tUbudne mediation udi den Oldenborgiske Successions Sag, udi Confc' 
rentzen ttdi Eaadstuen den 30 Sept. 1674. 

Velb. H. Besident 

Hans Eongl. May* voris allernaad*« Herre og Eonning hafve vi 
allerunderdanigst referered, huad velb. H. Besident paa hans May* Eongen 
af Sverriges Yegne udi seniste Conferentz hafver andraget; huilcket 
fomemmeligen derudi bestood, at hans May* Eongen af Sverrig endnu 
continuerede sin mediation at anbyde, saauel udi den Oldenborgiske 
Successions Sag som udi andre Irringer, som formeentes imellem hans 
May* voris allernaad. Herre og Eonning og hans Fyrsti. Durchl. Her- 
tugen af Holsteen-Gottorp endnu at kunde staa aaben, med videre For- 
seckringer og sincerationer, som H. Besidenten derhos føyede om høyt- 
bem*« sin aUemaad® Herres og Eonges trofaste og nabo-venlige Geney- 
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• 
genhed, den disse begge Croner imellem værende Fortrolighed og Venskab 
ej allene at vedligeholde, mens endoch som allerede begyndt var, 
normere at sammenbinde. 

Nu ynsker vons allemaad® Herre og Konuing indtet høyere, end 
at saadan en salutaire og begge disse Croner saa høyelig magtpaa- 
liggende Eenighed stedse maa erholdes og dagligen meere og meere 
forøges, till huilcken Ende jo hans Eongl. May* icke allene ved sin ndi 
det Svenske Hoff vsérende Besident, mens endoch ved sin udi sær 
affærdigede Envoyé Extraord'* Friherren af Juling alle tienlige Forslaug 
hafver ladet giøre, og sig ingenlunde fortryde ladet, at samme deris 
negotiation nu paa andet Aar varet og traineret været hafrer. 

Mens huad sig forbem*« af H. Residenten giorde proposition angaar, 
da, saasom den intet andet indeholder end huad allerede tilfome, saauel 
ved hans Kongl. May** af Sverrige Envoyé Extraoi-d" Grefven af Oxen- 
stierne, som ved Besidenten self paa atskilb'ge Tider og serdelis ved 
den, fra hans May* af Sverrig af Dato 3 Aug. nu seenist offverlef^erede 
Skrifvelse er forebragt, saa kand H. Besidenten icke tage til Mistycke, 
at vi hannem i steden for viitløfftig Svar remitterer til allerhøystbem** 
voris allemaad* Herres og Konnings tvende Skrifvelser dat. 13 Martii 
72 og 21 Aug. sidst forleden, blandt huilcke den første udtryckeligen 
formelder, at dersom foruden den Oldenborg-Delmenhorstiske Successions 
Sag endda effter hans Fyrsti. Durchl. af Gottorp des Formeening andre 
smaa Tvistigheder være kunde, da er hans fyrstl. Durchl. af Gottorp 
selfver nocksom bekiendt, huad TJnions-Becessen og den af Arriltz Tiid 
herbragte atadig observantz udi slige Tilfælde medfører, saa at ingen 
Viiltøftighed i nogen Maade deraf kand være at befrygte. 

Helles erindrer Residenten sig vel, huad endoch udi sær i hans 
Kongl. May** seniste Svar de dato 21 Aug. sidstforleden formeldes, at 
ihuorvel hans Eongl. May* af Umueligheden alleene skulde hindres fra 
at gierne være hans May* af Sverrig til Villie udi alting, saa kunde 
hans Kongl. May* dog icke begribe, huad eygentlig hans Durchl. Her- 
tugen af Gottorp nu videre af hans Kongl. May* hafve vilde, eller 
huorledis hans May*' af Sverrig des Mediation meUem hans Kongl. 
May* og Hertugen af Gottorp kunde komme tilpas ndi een Sag, som vaar 
imellem Hertugen af Gottorp og Hertugen af Pløn, dersom Hertugen 
af Gottorps eygentlige intention vaar hans May* af Sverrig bevist, og 
huorudi mand formeente, hans Kongl. May* hannem gratificere kunde, 
ynskede hans Kongl. May* gierne, at saadant hans Kongl. May** nu ved 
Svenske Hoffed værende Ministris maatte vorde communicered, huilcket 
saa megit dis meere fornøden vaar, som helles maatte være at be- 
frygte, at om noget her og noget udi Stockholm skulde omtales, de 
forehafvende Tractater maatte forlenge sinckes og opholdes, og denne 
herlige occasion, som hans Kongl. May* saalenge hafver stundet efiter 
disse Nordiske Croner udi uopløselig Fortrolighed ævig at forbinde, 
uden Nytte til alle vel intentioneredes og især den Augsburgiske Con- 
fessions Forvandtes merckelig Bekymring skulde forbigaa. 

Hans Kongl. May* er helles icke lidet embarasseret ofver den nu 
med seeniste Post indkomne Tidende, at Revisionen plat skal være hans 
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Darchl. Hertugen af Gottorp afslagen, og velbe*® Hertug af Gottorp 
nnder vircklig execution tildømt inden tuu Maanedor at parere. 

Thi foruden at melde om , at Pløn nu langt vanskeligere end 
nogensinde tilforn vil blifve at handle med, saa considererer hans Eongl. 
MajS at dersom Bommen icke effterkommes, Pløn torde vel (enddog det 
icke saa lige iaar eller at Aare har Fare) dog omsider ved armeret 
Execution søge at sætte sig udi possession, huor det da skulde paa den 
eene Side være hans Eongl. Maj* heel empfindlig, at see udi sine Lande 
og Provintzer fremmed Krigsfolk og paa den anden Side heel faarlig, 
om mand sig med væbned Haand derimod vilde sette, for at hindre 
executionen, efftersom da var at besørge, at mand ved saadan procedur 
kunde lade sig det gandske Romerske Rige paa Halsen, holdes af alle 
pro infractoribus pacis Monasteriensis, og geraade udi stor Yiitløfftighed 
derofver. Saa at hans Eongl. Maj* gierne jnskede, herom at fornemme 
udi all Fortrolighed hans Maj* af Sverrig des høj-opliuste Sentiment og 
Meening, og huorledis de formeente, saadan Ulempe hest at kunde 
forekommes. 
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Voris allemaad® Villie og Befaling er, at I Eders Gommissarier paa 
aller bedste maade for øjen stiller voris stedse haffte store genegenhed 
til at stiffte nærmere Venskab og fortrolighed imellem begge Eroner som 
endoch deraf sig lader siune at vi nu fast paa anden aar med stoor 
taalmodighed har dreffvet dette salutaire og den gandske Ghristenhed. 
fornemmelig den augsbuigske Religionsforvandte højestgaufolige Yerck, 
og icke ladet os rebutere af den Eaalsindighed Vi nu og da paa deres 
Side hafver fornummet, eller ladet os fortrjde, at dette saa lenge varet 
og tiid effter anden traisneret været hafde. Vi tviflede ingenlunde paa 
at de jo saavell paa deris som Vi paa Voris side belgertigedo huor 
gaufnligt det for begges undersaatter være skulde om voris gode intention 
til god og Ijkkelig ende føres kunde, i den sted at nu frommede og 
den tredie ickon profiterede af den effter alles formening disse Eroner 
imellem værende jalousie og derved ickon søgte os udj et slags depen- 
dence af sig at holde og at gjøre sig saasom arbitres udj alle vores 
affaires xiåj meening lige saa lidet at taale naar Vi udj fred med huer- 
andre ere at da en ret god fortrolighed imellem os være skulde, som 
de agter at tillade om Vi effter deris tilskjndelso skulde det Gud for- 
binde, geraade ucfj Erig mod hinanden, den eene da nogen merckelig 
fordeel eller advantage ofver den anden hafve skulde; mens at paa een 
af dennem sielf optendte, . begges Riger og Lande til udmattelse for- 
derffvelig Eriig maa følge en lige skadelig og disreputerlig fred effter 
deris eygen tjcke. Vi vilde endnu til at udvise med huad alvorlighed 
og ifiFver Vi ere genejgen tiU at opheffve og af Vejen at rydde alt 
det som saadan nærmere fortrolighed og forbund kunde hindre eller 
oppeholde endog ingen proportion imeUem Voris og deris Commercier 
heru^j Europa være kunde. Icke diszmindre efftersom vi fornam at de 
paa deris side heru4j gjorde saa stor difficultet heller u^ denne punct 
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relachere og os mod Commerciemes reciproque garantie inden Europa 
fornøje lade, end at saadan et højt ma^aaliggende Verck deroffver 
skulde gaa tilbage. Paa slig maade see Vi nu indtet hvad videre 
Traktaterne fra slutning opholde kunde, med mindre de andre desseiner 
og skadelige tancker hemmelig under Yenskabs skinn forborgen holder 
huoru^ I da hafver at søge med all fliid at penetrere. 

Anl. Succursens quantum, da ere Yi allemaadigst tilfreds, at om 
det dem ogsaa reciproquement at præstere behageligt er, I da paa Vore 
Yeigne stipulerer at Vi huerandre casu extante med ni Orlogs Skibe, 
trej paa 50, trej paa 40 og trej paa 24 til 30 Stykker med behørig 
mandskab og al anden fornødenhed tilbørligen forsiuffhede skulde til 
hjelp komme, skulde og saadan Secours icke tilstrecke kunde, da Vi os 
videre ved venlig underhandling at foreene om, hvis ydermere Secouis 
vi huerandre til Lands eller Vands gjøre skulde. 

Ellers saasom den svenske her værende Besident liUiencrone ucy 
den med de hannem eifter begjering tilforordnede Eommissarier hafde 
Conference med en viitløftig og udi adskillige efftertænckelige ord for- 
fattede tale sin Herres mediation u^ den Oldenburg delmenhorstiske 
Successions Sag atter iglen tilbudden hafver, huilcket I saauelsom huad 
resolution hannem mundtlig derpaa er giffven af hosfølgende Extract af 
ProtocoUen kand see og erfahre, saa haffve I efiFter det hannem nu 
gifne Svar Anledning Ederø Ord og tale udj herom forefaldende occa- 
sioner at føje og helles effter samme bem. Besident mundtlig gifoe 
svars videre Anledning mundtlig fornemme Kongen af Sverigs Nabo- 
venlige Sentiment og højfomufftige Betenckende udj den embaras vi os 
nu befinder deroffuer at Hertugen af Gottorp revisionen gandske per 
decretum er afslagen effter bem^ Besidenten her gifhe mundtlige reso- 
lutions videre formelding. 

Dermed . . . Haff* 3 Oct. 1674. 



Post Scriptum. 

Efftersom letteligen kunde være at befrygte, at Sverrig de nu mellem 
os forehafvende Tractater misbruge, og vons gode og oprigtige intention 
hos voris Allierede ilde udtyde og os hos dennem suspect at gjøre og udi 
mistancke at føre søge skulde; Da skulde vi uanseet huis herofFvenfore 
Eder anderledis befalet være kunde, langt heller see, at disse Tnustater 
og denne negotiation alt fremdelis det lengste muligt continueret bleff 
og aaben holdet og hafver I derfor ickon at tale med Eders Commis- 
sarier om det af os anl. Succursens quantum gjorde forslaug og indtet 
endnu at relaschere udi den punct om Voris commerciemes garantie 
tam intra quam extra Europam, mens sige dem, at I begjerte da een- 
gang et ret fuldkommen project af disse Tractater, I nu udi saa nær 
tu Aar offver tracteret hafver og een cathegorique resolution om de da 
holdte den punct af den consequense at være, at de ingenlunde herudi 
efftergifve vilde mens heller herofver det gandske Werck abrnmpere, 
saa vilde I gifve os tilkiende, at det deres ultimata vaare, og endten 
skrifve os til derom, eller een af Eder sielff gjøre en reyse expres her- 
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hid for den Sags Skyld for at drifve personlig med dis større ifv^er 
derpaa, paa det at Eder icke den Haanhed skulde vederfares, at I effter 
saa langsommelig tidsspilde og din Baron Jaels ejgne domestique affairers 
forsømmelse, saa aldelis med uforretted Sag, og som man plejer at sige 
tommhændet sknlde komme tilbage. I hafver og herfomden med all 
omhyggelighed nøye i agt at tage, at udi bem**^ Tractater indtet indrycket 
vorder, som os hænderne binde kunde og os forhindre at holde det^ som 
Yi udi de nu seenest udi Holland med forbem^* Yoris allierede sluttede 
Tractater os tilforpligted hafver, hvilket I saavel den Spanske som den 
Hollandske der værende Minister hafver at tilkiendegifre, at Eders ordre 
expresse linder som sagt er, og at I hafve ordre alting med dennem at com- 
muuicere. Skulde I og formercke at denne Eders til bem^ Ministris gjorde 
Sinceration dennem icke al mistancke betage, mens nogen scrupul efFterlade 
skulde, ligesom muligt vell noget andet under disse med Sverrig fore- 
hafrende tractater forborfi^en være torde, da hafver I paa den post anl. 
garantien ofver voris commercier tam intra quam extra Europam saa- 
meget dis haardere og ubevægeligere at blifve bestaaendes og der alle- 
gere de raisons som I tilfome allegeret hafver, derhos formeldende, at 
ihuorvel I saae, at Y'oris Ministri vel skulde være genegen til at føye 
dem udi alting saa quntes det vell, at Ejøbmændene her meget hart 
sig derpaa støde skulde, om den ringe deel Skibe som de uden Europam 
hafver icke ligesaavel som de Svenskes store mengde Skibe, som de i 
Europa drifve Commercier med mellem hvilke og voris Undersaatter 
aldelis ingen proportion er, garanteris skulde. Skulde Sverig og være 
dermed tilfreds og derudi efftergifve og Eder i saa maade alle videre 
udflugter være betagne og saaledes Tractaterne med Eder slutte vilde; 
Da (ihvorvel vi langt heller saa, at negotiationen fremdelis continuerede, 
og Tractaterne endnu een tidlang bleve staaendes aabne) maa I dog naar 
ingen udflugter kand tgelpe endelig slutte, mens dog hafver I derhos en 
tiid af 3 Maaneder til ratificationen at betinge ; hvilcket vi til den ende 
gjør, at Yi med Yoris allierede dette tilfome communicere kunde for at 
fornemme deris mening derom og at de ingen jalousie derofver fatte 
skulde, hvilcket I iligemaade den spanske og hollandske Minister hafver 
at sige paa det de deres Principaler deraf betimeligen relatere kunde, 
dog vill især med hvis Gommunication I den hollandske Minister gjøre 
skulde varligen og med al forsigtighed omgaaes, baade udi henseende 
tiU hans eygen personelle af Eder os tilfome beskrefhe Gonduite, som 
og u^ henseende till den alle af mange hoffveder bestaaende Begeringer 
medfølgende Breck at lidet demcy tavs og fordult holdes kand hvilket 
vi til Eders Yelbefundne dexteritet henstillet hafve ville. 
Dat 6 Oct. loco et Anno ut supra. 
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Skrivelser fra dea everordeatlige Seadenaad i Kabeahava, Brav Nils Brahe, 
til dea tveatke Regeriag. Jaaaar til Jall 1675. 

Rigsarkivet i Stockholm. 

Stormåchtigste Konung Alldranådigste Herre. 

Såsom detta gambla åhret, £ders Eongl. Maj^ formedelst Guds 
nådige bijståndh, i all Onskeligh Kongl. vahlståndh lyckeligen aflagdt, 
så hafver iagh icke allenast uthi all trooplichtigh underdånigheet^ £ders 
Kongl. May^^ derOjPver gratulera, uthan och medh hOrsamsta devotion af 
hiertat Onska skolat, det och then hOgste Gadh tacktes Eders Kongl. 
May*^ detta nSlstkommande , sambt otahliga flera andra, efFter Ed" Kl. 
M^ egen begahran, medh all sielfOnskeligh Kongl. valmågo och hOgh Ijck- 
saligheet bekrOna; Ed" Kongl. May^till ett ododeligit berOm hoos hela varden, 
så och Ed" Kl. M**' trooundersåtare sambteligen och hela Sveriges rike 
till marckeligh och outsayeligh hugnad och fOrkofringh. Och kan Ed" 
Kongl. May^* iagh i all underdånigheet icke f5rholla, att den 31. Decemb. 
som var Nyåhrs affton om morgenen bittida ar iagh Ofver Lands Crona 
till vattns hitkommen, till Køpenhambn; Och hafver val Hans Maj^ i 
Danmarck så snart man fOmamm migh vara kommen till MallmOn 3,, 
Kongl. Jachter tillijka medh een Cavailler H. Eiijkz Ammiralens broorson, 
affårdat till MallmOn, till att migh medh min Suite hambta hijt Ofver 
effter man viste att på Skåniska sijdan intet synnerligen bequamlight 
fahrtygh nu var vidh banden; Men såsom iagh intet Ogneblick ville 
fOrsumma att befordra min Ofverkombst, och vinden latt sigh ansee 
tammeligh favorabel, ar iagh på en particuleer fahrkost hijt Ofver 
gangen velandes uthi stillheet migh i staden begifva; Men mkvai var 
then anstalld giord , att iagh f{)rst medh fyra skott beneventerades af 
itt vidh bron liggiandes Orlougsskepp , och tå iagh tradde uthaf fahr- 
kosten, åter medh 8,, af Castellet, och seedan medh några och 60.„ aff 
5„ till min reception, som berattads, uthlagde stoora Orlougsskepp; tå 
och strax H. Baron JOns Juel till migh kom och offrerade migh mjckit 
civilt all redebogen viUigheet och ti^inst. Jach hafver och hoos H. 
Besidenten åthskilliga Ed. Kongl. May**' nådigste skrifvelsser i sjnner- 
heet af d. 1"**^ 2*^ 5*« 12*« och 23„ Decemb., tillijka medh dess 
bilager har vahl fbr migh funnit; Hvilka såsom iagh reeda att igenom- 
lasa hafver begynt, altså skaU iagh dess innehålldh veeta att stalla 
migh till behOrligh effterrattelse , och numehra hareffter Ed" Kongl. 
M** hvadh har uthrattas, alldraunderdånigst medh fi^rsta som skee kan 
fOrstandiga. I synnerheet, tyckes dem har något Supprennera det H. 
Rijkz Feldtherren sigh emot Churfursten aff Brandeburg reeda moverat 
hafver hvilcket iagh efifter migh gifhe Alldranådigste anledning att 
behOrligen mOOta och endskylla, icke undetlåta vill; Hvarmedh Ed" 
Kongl. May** iagh uthi den hOgstes beskydd till all stadighvarande 
sielfbegiahrligh Kongl. prosperitet och valgångh trooligen i all under- 
dånigheet befaller och f&rblifver. 

Ed" Kongl. May**« 

Datum KOpenhambn d. 1 Januar^j Anno 1675. 

Allerunnerdånigste och troplichtigste unnersåtare 

Nicolaus Brahe. 
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Stormechtigste Kånung Allernådigste Herre. 

Efther som Cantzlaren Poffendorph nu på stunden begifver sigh 
np till Stocholm dår att giOra Eders M^ unnerdånigh beråttelse om sin 
commissions fOrrftttning, Altså kan iagh inthett unnerlåta vedh samma 
tilfælle, unnerdånigst berfttta Eders M^ dett iagh befarar att dett lång- 
samt m&dh min negotiation lår tillgå åfbher som dett inthet hiålper 
hvadh iagh på min audience pousserar, Aldenstundh att rått nu kom 
Cermonie Måstaren sedan iagh två dagar har våntatt, och sade dett 
Eonungen i morgon voro f^rhindratt f^r Posten skull, i Ofvermorgån 
Yoro beige tre Kongar, och dagen dår åfbher åhmade H. M^ ressa till 
Fredrikzbårgh och låtteligen kunde hånda inthett igienkommo fOr ån 
Mandagen i andra vekan, badh f^rthenskull iagh inthett ville tyka illa 
vara dett H. M** f5r åfvantalde orsakers skull differerade min audience; 
Detta alt allernådigste Eonung gifver migh ringa håpning att låra någått 
gått kunna utråtta, Comte Nunies som åhr dagen åfbher migh ankommen, 
har mjkett virrat dom hår vedh håfvett och åhr han i den korta tiden 
så ombyt, att han sande till migh och leet excusera dett han inthett 
siålf kunde komma f6r några orsaker skull nåmnandes och subsoner 
Baron Juul har thesslikies ickie en gang varit hooss migh åj haller 
någån Dansk Minister, allenast Trnmmetare spelmån och andra mange 
honeste tiggare de gifva migh fuUe flere visiter ån iagh begårar. Hvadh 
som i från Rixfeltherren sampt de andre orter i Tysklandh inkommer 
dett lårer bemålte Cantzlår Fuffendorph vetta beråtta Eders M^^ om 
Eders M^ i nåder skulle sigh behaga låta och unna hånåm liten tidh 
att beråtta Tysklandz tillståndh, så tviflar iagh inthett Eders M^ lår 
f^mimma en pertinent relation, och att Onskeligett hadde varitt att den 
resolution som Eders M^ nu åndteligen har tagitt hadde tillf^rende 
kunnatt nå sin effect, Och om iagh of^rgripeligen tordes råda så voro 
våål att någon sandes till Bayeren och Saxen varandes denne Fuffen- 
dorph dår till mykett beqvåmligh, ålliest allernådigste Eonung beer 
iagh på dett unnerdånigst att om min Commiss. inthett nådde dett 
lykelige utslaagh som voro till Onska, K M^ dett i nåder ville excusera 
och f5rblifva min Allernådigste Eonung og Herre 

varandes i min dOdh 

Copenhagen 5 Jan. 1675. Allerunnerdånigste tienare 

Nicolaus Brahe. 

Stormåchtigste Eånung, Allernådigste Herre. 
Sedan mitt sidsta Alldraunderdånigste, haffver Hans Eongl. May** i 
Danmarck genom Ceremonie Måstaren låtit appoinctera migh att i morgon 
som åhr Fredagh, hafra Solenn audientz, som var vål i fOrslagh f<5rst, att 
något differera migh audientzen, och intill Mandagen; under den skijnbara 
prætext, som ville man skicka sigh till att giOra migh all mOgeligh åhra, effter 
detta voro den forstå Ambassaden, som i longh t^dh ifrån Hans Eongl. M** i 
Sverige, till detta hoffvet kummitt hade, och nu voro Adelen fOrreest 
på landet, som Biksens Gantzeler det fbrmelt hafver; men effter iagh 
(hafvandes af the åbn migh vederfahma medellmåttiga Garresser orsaak 
att icke så vist fOrtroende draga till alla sådana Sincerationer) åter 
fOrestållte, det man f^r ceremoniens skulld icke vål kunde uthståUa 

4 
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begynnelsen till ett så allmeent halsosampt v&rck, h&lst vidh dessa 
geshvinda tijdema, altså låhrer det dårvidh blifva som iagh eendeeles 
formodar, reesandes Hans Kl. M^ likvåhl i dagh till Chronebnrgh , och 
therifrån i affton till Fredrichsborg, och låhrer åter i morgon middag 
som migb beråttas vara hår och seedan afPvachta audiencen. I gåår l&t 
migh H. Baron JOns Juel strax effter middagen giOra een compliment, 
och tillika f5rmåhla sig vela besOkia migh; men kom f^rst seedan det 
var heelt mOrckt; contesterade i sjnnerheet sin yilligheet in particolah 
att medh migh fOrtrooligen correspondera; badh iagh ville icke illa 
upptaga om man migh hår icke så hastigt som iagh det pouserade, 
medh resolution f5rsedde, efPter saken voro alldeeles vichtigh, och thess- 
f^ruthan (sade han) Wi på vår sijda myckit avancerat hade ; f5nnenandes 
medh det som emoot Churfursten reeda på Ed' Kl. M*** sijda begjnt 
voro. Jagh svarade honom igen emot Churfursten ånnu intet firetaget 
vara; uthan såsom Hans Kl. M^ af Sverige een så kostbar armeé nu 
fast 3 åhr medh dess egna otrooligen stoora specer underhollit hafver, 
och det alt till att erhålla een raisonnable freedh emellan de krijgande, 
sårdeeles uthi r^jket, och tyngden deraf tryckte d.nteligen Hans M^ så 
hOgt, att Hans M*^ inhoos dess egen svåger, Hertigen af Gustrow som 
sigh doch alzintet meslerat hafver, uthan myckit mehra med H' Kl. M^ 
allierat, till att blifva uthi roo och freedh, trouppema eslargera most, 
så vore det icke till att fftrtanckia, att H' M" och endteligen i Chur- 
fOrstens landh, till att soulagera thee alldeeles oskylldiga, sigh något 
eslargerade; likvåhl sine animo hostili och uthan något fiendteligt att 
tentera, intill dess Churfursten sigh till fredeliga tankar bequåhmade. 
Qs ]y[tt giorde icke det samma, och ginge alldeeles intet så vidt, som 
Keysaren och ChurfOrsten några åhr bortåht nyligen medh deeras armeer 
giordt hafva, hvilcka sigh uthj det eena R. Sandets effter det andra, 
land inlogerat) och theeras land och undersåtare totaliter ruinerat hafva; 
som bekandt ahr, och icke uthan fbrOf vande af allehanda exorbitantier. 
Och rOrde iagh till OfverflOdh alleenast discoursvijs om Churfdrstens 
eeget procedere emot H' Kl. M" uthj f5rra krijget. tå han den eena 
fæstningen och ort effter ten andra attaquerade och intog, och likvahl 
detsamma f^r ingen ruptur uthtydde; hvilcket likv9,hl iagh nu icke 
annars ån discursv^js anfbrdt hafva ville, så att han icke synnerligen 
viste migh harpå att regerera; han talade och om then HoUstanska 
saaken, hWlcken seedan iagh vidhlyfftigt hade recommenderat, han lijka 
som gaff f^rhoppning om, att hon till ett gott uthslagh thorde komma 
om Hertigen alleenast een glimpflich facon till att agera thar uthj 
brukade; thclremot iagh likval eendeeles sorgsam år, om och medh sådana 
contestationer så sincere tneent thorde vara, hvilcket medh annat iagh 
uthan tijdhspillan skall sOkia egenteligen i sielfva vårcket att f5mimma. 
EUiest viste migh f^r 2 a 3 dagar seedan H. Ambassadeuren Terlon ett 
breff, som var heelt nytt ifrån H. Mareschall de Tureine; dftr uthi han 
berftttar om några små rencontrer som nyligen emellan honom och dee 
allierade fQrelupne åhro, uthj hvilcka det eena partiet om det andra 
någon ringa ft^rlust lijdit hafva; så att det alldeeles ett ogrundat spaige- 
ment år, hvad man på denna ohrten om några 1000^® man, som på 
PrantzOska sydan skola hafva varit blefha, uthi the hår tryckta couran- 
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tema uthbredt hafver. Så skall ocb then FrantzOska arméen vara uthi 
godh och så considerabel estat, att H. Tureine Sr nu i varcket tili att 
gåå tbe allierade under Ogonen, och gifva Breysack luft, som t^ammeligen 
hårdt bloqueras; så att medh forstå man tvifVelsuthan lahrer få hOra 
om een hufvudhaction, som ocb H. Tureine sielf fOrmabler; ber"^® H. 
Terlon berftttade och det H' Eonungh icke ogiåhma såge, att Eonungen 
i Danmarck toge tillika uppå sigh mediatious varcket; sonderade migh 
ochså tarOf^er; tå iagb migh uthlatt, sådant icke kunna vara min 
alldranådigste Konungh misshageligit. Hvarmedh E' El. M^ iagh utl^j 
den hOgstes beskjdd, till all stadigvabrande sielfbegiahrligh Eongl. pros- 
peritet ocb vahlgångh troligast i all underdånigbeet befaller ; f^rblifvandes 

Eders Eongl. May*** 
Allerunderdanigste och troplicbtige tianare 

Nicolaus Brahe. 
Datum Copenhagen den 7 Januar: Å? 1675. 

Stoormachtigste Eånungb Allernådigste Herre. 
Seedan iagh i afftons mina till Ed" El. M^ underdanigste slutit, 
och lijkvahl den gående posten f5r then ankommandes långsambeet skulld 
ånnu Offver natten har fordrOgt haflp^er, fSmimmer iagb att R. Cantz- 
lerens forvandter Mons. SchrOder i hast medh commission till det 
Hannofverska hoffvet afif^rdas, uthan all tvifvel till den anda, at diver- 
tera Hertigen ifrån dess alt har till fOr det gemena introsset, fattade 
resolution ; ehuru man vidh hoffvet och emot Ambassadeuren Terlon 
annat sincererar. Jagh adverterar om thenna beskickningb H. Rykz- 
feldtherren, medh i morgon afgående post, på det man må vara betanckt 
sådan intention på giOrligste satt att mOta, hvarmedh Ed". El. M** uthj 
then hOgstes beskydd till all sielfbegiarligh Eongl. prosperitet trooligen 
befaller; f&rblifvandes 

Eders Eongl. May**« 
Allerunnerdånigste unnersåtare 
Nicolaus Brahe. 
Datum Copenhagen den 8 Januarij A® 1675. 

Stoormachtigste Eånungh, Allernådigste Herre. 
Eders Eongl. May*** Alldra Nådigste sidsta, af d. 5*® buius, hafver 
medh all vederbOrligb respect iagh madh posten val bekommit, och tackar 
Ed" Eongl. May** Alldraunderdånigst , fbr dess nådigste så i tbe fOrra, 
som detta sidsta migh skeedde information, aff hvilcken iagh vidh fOre- 
øllande tillfUlen alltydh nyttigt skall veeta migh betiahna. Belangande 
negotiationen medh Hannover, så vill iagh fbrmoda att man medh Her- 
tigen ahr nu mebra narmare till vissbeet kommen, som både Ambassa- 
deuren Terlon, men i synnerbeet H. Cantzleren Pouffendorff, thesslijkes 
och Secreteraren Gyllenstolpe migh berattade: om hvilcket Ed" Eongl. 
May** formodeligen medh det fOrsta lahrer bekomma narmare vissbeet 
hvadh communicationen medh ber^^ Hertigh belangar, så skall iagh 
Ed" Eongl. May*** Alldra Nådigste villia migh hOrsambst låta vara till 
efiFterrattelse, men såssom har ingen Minister ifrån Hannoverska Hoffvet 
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vidh denna tijden ar, altså lefver iagh uthi tvifvel, om iagh sielfi'a 
memorialet, hvilcket uthi alla dess termer af Ed" Kl. May" at till 
Gommissarierna hår Ofvergifva Alldra Nådigst aggreerat ahr, skall in 
formå Hertigen communicera, haller och i fbrstonne migh medh ett 
breff anmahla och in generalibus gifva fOrtrooligen tillkftnna orsakema 
till £d" Kongl. May"' affsandningh till Danmarck, och den upprichtiga 
nabooliga vanskap och fSrtrogenheet, som Ed" Kongl. May" sOker medh 
Hans Eongl. May" af Danmarck att befåsta, formedelst upprattande af 
een narmare alliance-Tractat och fOreeningh så uthi mediationen som 
och annan sammansattningh till att fordersambst erhålla een raisonnabel 
allmann freedh uthi Christenheeten, som iagh lijkvahl och i varcket ahr 
ett så eendeeles inrattadt breff till ber^*^ Hertigh att afgå låta, medh 
vederbOiiigh Sinceration af ett ofbranderligt Ed" KL May"" uppsååt, 
till att medh Hans Kongl. May" af Danmarck underholla een s'tadigh 
Sincor vanskap, sambt begiahran att Hertigen ville på dess ort coope- 
rera det på Hans Kongl. May^ af Danmarck^sijda, man medh lijka 
fOrtrogenheet allt\jdh mOtt blifva motte, medh hvad mehra som tianligt 
kan vara. Jagh skulle elliest of^rgrijpeligen Onska att Ed" Kongl. 
May" hade bestandigt vid bem*® Fursti. Hoff een bequahm Ministrum, 
hvilcken både underhOllo Communicationen emellan baggie allierade som 
och mOtte the vidrigas machinationer till att ber*® Hertigh divertera 
ifrån then gode inclinationen fdr det gemeena basta. Effter som och 
Danmarck nyligen effter till Eders Kongl. May" af migh reeda giorde 
underdanigste berattellsse een express tijt affiardat haffver; Och såsom 
migh nu ahro Gommissarier fdrordnade, Nembl. H. Bijkz Gantzlem, 
Rijkz Marskalcken H. KOrbitz, Konungens Eådh Herr Greffve Frijs, som 
och H. Ofve Juel Rådh och vice StåthåUaro i Norige, sambt H. JOeos 
Juel och Gommissarien Klingenbergh , och iagh nu på stunden ahr 
appoincterad till att trada medh them uthi conferentz, altså lahrer har 
nast iagh kunna giOra Ed" Kongl. May" något mehra reel berattellsse 
om ett och annat; besparandes fOrdenskuU dar till alt Ofrigit. Hvar- 
medh Eders Kongl. May" iagh uthi then hOgstes beskydd till all stadigh- 
varande sielffbegiahrligh Kongl. prosperitet och vahlgångh trooligast i 
all underdånigheet befaller fOrblifvandes 

Eders Kongl. May"« 
AUerunnerdånigste tianare 
Nicolaus Brahe. 
Datum Gopenhagen d. Januar: A"® 1675. 



Stoormachtigste Konungh, AUernådigste Herre. 
Hans Kongl. May" i Danmarck, haffver migh seedan mitt sidsta 
till Eders Kongl. May" affgångne alldraunderdånigste uthaff den 8*^, 
som var i Fredags effter middagen, seedan Hans May" var om middager 
klockan 12 igenkommen uthaff dess reesa ifrån Ghroneburg och Fredrichz- 
borgh, meddeelt publiq audience på fOlliande satt. Att klockan emellan 
3„ och 4„ kom fOr mitt logemente, ett antahl af några och tiugu med] 
två, och 24,, medh 6 hastar bespannta Garosser; under hvilka sednar 
voro Konungens egna tolff stycken, och regerande drottningens sambi 
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Printz Jurgens 4,, tillika medh KoBgens Bådh H. Christian Scheel, 
sambt den ordinarie Ceremonie Mftstaren, Och trådde min Suite uti 
någre aff Konungens, men tvenne Hans May*** Carosser férdes (eflfter 
som man det vid sådana Solenniteter hår pkgar bruka) heelt lediga, 
ther effter och sidst then Kongl. Carosse iagh uthi fOrdes medh mehr- 
bem*® H. Scheel och Ceremonie Mastaren. På åthskilliga stellen vidh 
gatoma, hafva sigh satt ett antahl aff Ryttare och Solldater, sambt 
Gardiet medh Estandarer och fiygande fahnor, till 3. Regementer. Widh 
Slottzporten steegh min Suito uthor vagnarna, men iagh fbrdes in på 
borggården till Slottztrappan , thar iagh uthstijgandes bleff receverad 
aff Hoff Marschallen H. Balou, och kommandos battre npp emooth Sahlen 
mOttes aff Offver. Hoff Marskalcken H. Winterfeldt, sambt fordes igenom 
een stoor Sahl in uthi ett mindre Gemach, ther migh be*® H. Winter- 
feldt något lijtet entre tenerade; Seedan bleff iagh fQrd een trappa 
battre upp, thar migh Rijkz Marskalcken H. KOrbitz beneventerade, 
f5randes migh igenom een stoor Sahl och myckenheet af thar f^rsamblade 
Cavaillerer och annat folck, in uthi audientz Sahlen, thar Konungen 
sielff på een f^rhOgd ort satt under een baldachino på een stool, och 
stodo honom på hvardeera sijdan 4„ dess f^mambsta Rådh; hafvandes 
Konungen hatten af hufvudet, så lange min Suite intradde, och tå han 
migh sågh; stodh upp och gick migh eendeles några steegh till mOte, 
receverandes migh medh myckit godh mine, sambt gifvandes migh 
auleedningh att trada hOgre upp och narmare till sigh, och betackia 
hufvudet; Tå iagh effter afflagde curialier, medh tackt hufvudh gi orde 
på Svenska mitt tahl; eendeles af fblliande inneholld. Xembl^ nast 
aflagde Curialier, att ehuru Hans Kongl. May" aff Sverige min Aldra 
Nådigste Konungh och Herre noghsampst voro f^rsackrat om H' Kongl. 
May*** aff Danmarck emoot sigh dragande Sincere affection, hvilcken 
Hans Kongl. May** af många preuver hade fftrspordt, i synnerheet igenom 
thee goda officier som till estaibllerandet aff een fOrtrogen vanskap 
Konungama emellan, Hans Kongl. May**' aff Danmarckz Ministrer vidh 
Ed" Kongl. May**« hoff giordt hafva, så att Ed" Kl. May** eendeeles 
thervidh kunde låta bevanda; Men såssom conioincturerna iu langer iu 
fahrligare blefve, så f^rorsakar Ed" Kl. May*** till Hans Kongl. May** 
aff Danmarch dragande fasta f^rtroende, att piaga medh Hans Kongl. 
May** een Nabovanligh fUrtrooligh communication Ofver narvahrande 
fahrligheeter, sambt att sigh giOra fOrsackrad om ett krafftigt bijståndh 
aff dess fSrtrogne vanner, f^r hvilke alla hans Kl. May** præfererada 
Konungen i Danmarck, gifvandes till een så godh tillfOrsicht nOdvandigh 
anleedning, beggie Konungars och dess lauders granskap och Situation, 
folckets lijkheet uthi meures seeder och humeurer, men i synnerheet eenigheet 
uthi Religionen. Eenkannerl. Suaderade beggie Kongl. Kongl. May** May" 
att underhålla een stadigh vanskap, dee marckeliga utiliteter och f5r- 
mohner, som af een inbOrdes f5rtrooligheet them tillvaxer, haist emedan 
ingen annan Scopus thar till vore an conservation och uppratthållandet 
aff det Evangeliska vasendet, sambt att nåå och medh fdrsta erhålla een 
general freedh uthi then hOgst affiigerade Christenheten. Ed" Kongl. 
May** giorde sigh visserligen f^rsackrad att Hans Kl. May** af Danmarck 
icke vorde uthståendes detta Rijkema emellan offererade bef^stande af 
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een ofOranderligh fttrtrooligheet, tå Hans Kongl. May** behiftrtar ofvan- 
berOrde motiver, fftrtroor och myckit mehr, att Hans Kl. May** af Dan- 
niarck, som een Christen Konnng bijfall lahrer gifva Ed" Kl. May*** 
fdrande lofliga uppsååt och freedh&lskande gemyethe, att genom tUl 
freden tiahnlige medell hielpa att befordra Chrisienheeten till een for- 
dersam allmen roo, sambt styrcka det i fahra stående Evangeliska 
våsendet och återkalla then exnlerande freeden; Och bestodh mit Ofriga 
tahl utbi tiahnlige curialier och lyckOnskan sambt begiåhran att migh, 
antingen sielf medh fSrsta villia vijdare hOra, heller fordersambst ther 
till fOrordna Commissarier. Ofvergifvandes till^ka thee migh medhgi&e 
Eders Kl. May"* handh- och Cantzlijebreff. Hans KL May" af Danmarck 
svarade migh ochså sielfif korteligen, eendeles uthi fdUiande terminis; 
Nembl. att Hans May" vore myckit kahrt att ftmimma Hans Kongl. 
May*** aff Sverige goda tillståndh, och den vftnskap som Hans Kl. May" 
tesmoignerar emoot sigh, therftre och villia den alltidh medh lijka Sin- 
ceriteet och godh fOrtrooligheet mOOta; I synnerheet och den conferencen 
om afifairerna sielf, fftrlaggia till fordersambsta laghligheet. Uthi varande 
tahl v^ste sigh Hans May" altijdh, tå lagenheeten fordrade att man 
aftogh hatten, alldeeles civil, och kom migh therm&dh noghsambt emoot: 
och seedan min Suite som bestodh nthi 14„ deels officerare deels andra 
Svanska Adelsman, som sigh alla till Ed" Kl. May**" respect val hafva 
monterat och vijst, hade kyst Hans May*** handh, blef iagh fOrd till 
den regerande Drottningen, hvilken uthi dess audientzsahl, stodh under 
een baldchini på een fbrhOgd estage, hafvandes på sijdan om sigh åth- 
skilliga fSmambliga Damer och Cavaillerer, sambt Ofvergaf det medh- 
hafvande Kongl. handbreff, thar iagh eendeles på f^lliande satt mitt 
tahl afflade korteligen på tontzOska, beståendes uti vahnliga curialier 
och fSrsackringar om underhollande af gott f5rtrooeude, sambt dragande 
Ed" Kl. May"' synnerlige Sincere vanskap till Hans Kl. May" aff Dan- 
marck och heela dess Kongl. huus. Therpå H. Offwe Juel migh korte- 
ligen svarade medh lijka contestationer, uthi myckit civile och obligeante 
expressioner. Hvarest seedan min Suite hade thesslijkes aflagdt dess 
reverentz, och iagh Printz Jurgen, hvilcken migh innan ftr sin dOrr 
sielff receverade hade vederbOrligen på Ed" Kl. May"" vagnar medh 
vahnlige curialer helsat, och han migh igen sielf medh få oord 
och curialier isynnerheet tessmoignerade den synnerliga goda tillf^r- 
sicht och æstime som han Printzen fUr Ed" Kl. May" hade, sambt 
och min Suite ber^® Printzen och dess reverentz giordt, bleff iagh på 
fbrrberOrda satt åter f&rd uthi mitt logemente. Och såsom gator och 
alla fCnster voro fuUe medh allehanda slags folck, så hafva både een 
och annan, och borgare så val som soldater, tyckiiz v^jsa synnerligh 
civilitet så emoot migh, som emoot min Suite, så vidh donna occation 
som och alt har till elliest. Hoos Hannes May" Ånckiedrottningen 
hafver sigh icke skicka veela at taga publiqt audience, emedan mig] 
ar berattat att Hennes May" icke tillåter publique audiencer f5r de? 
competentz skuUd som befinnes vara emellan Hen* May" then regeraod 
drottningen och Ånckiedrottningen. FOrthenskuUd iagh lijkvahl dagei 
effter icke mindre kunnat, an låta anmahla migh och giOra een compU 
ment, l^ka som iagh ville fbmimma om och enahr Hen' May" laglig 
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vore at f5ruiiDa migh audientz; tå iagh och ett handbroff uthaff min 
Nådigste Drottning till !!■ May" ofverlefrera ville ; på hvilcket H" May** 
migh svarade sig vela migh låta dess svar f5mimma uthi mitt loge- 
mente, tå något ther effter H" May*** Marskalck Mon: de Grooth kom 
till migh och excuserade att H" May** migh icke vahl audientz meddeela 
knnne, fOr vissa orsaker, them iagh sielff eendeeles vål efFtertånkiandes 
vorde, endigiterandes th&r medh competencen; begSlhrandes thessl^kes 
iagh honom handbrefvet Ofverlefrera ville, lade och till een och annan 
compliment. om dragande H' May*** synnerliga vanskap emoot Ed» Kongl. 
May** och att det val lågenheet skulle gifvas på tiehnligh ort hårnftst 
migh hallsa. Hvilcket iagh medh Ofverlefrerande afif Eongl. handbreffvet 
och en tiahnligh compliment igen besvarade. I gåår som var SOndagh 
bcsOkte iagh H. Bijkz CantzlerU, som sigh uthlåtit hade een så inner- 
ligh åstundan draga att medh migh blifva bekandt Tå iagh effter min 
instructions anleedningh honom eendeeles orsakeme f^restallte till min 
afsåndhningh, Nembl. att Hans Kongl. May** i Sverige såssom hafvandes 
framgeendt i sinnet att cultivera medh Hans El. May** aff Danmarck 
den alth&r till underholldne Sincere vånskap, migh hijt aff&rdat hade 
till att fOrtrooligen communicera och Ofverlåggia så dess rådh och inten- 
tioner, så v&hl som och hvadh vidh dessa fahrliga och vidthuthseende 
conioincturer så val fOr beggie Eonungarikena, till att emellan sigh 
behålla een s&cker fredh och roo, som och kunna medh sammansatt 
rådh fOrskaffa Christenheeten freedh, tilldrageligst kunde vara. Thessa 
beggie Nordiska Eonungama vara d.nnu genom Gudz Nådige bijståndh, 
uthi godh freedh och uthan alt Er$jgs engagement, voro och tvenne the 
machtigste stodhen uthi det Evangeliske vasendet, så att sådant intresse 
suaderade them beggie att sigh fCreena, till att upprfttt håUa det evan- 
geliske nOdhlidande vasendet, som genom the Jesuwitiska consilier 
anfåchtades, i synnerheet och thftr uthan all tvifvell hånsyfftades att 
thesse Eonungar sattes medh hvarandra uthi en skadeligh oroo, thar 
igenom det samma tå effter theras laugie dragna åstundan, latteligen 
totaliter destrueras kunde. Jagh lade och medh mehra tar till, på 
beggie Konungamas sijda icke felas på illvilliga som giama skulle oroo 
emellan them stiffta, hvilcka lijkvahl madh hvarandra ingen tvist heller 
desmele hafva, varandes slijka illvilliga sådant een sardeles fdrdeel, i 
det thee altså kunde battre befordra theras intresse och beggie Eonun- 
gars hOg och rattigheeter fCrsvaga, till theras of^rvinneliga afsacknadh, 
madh hvadh mehra som iagh anfOrde, och vidh ett annat tillfaile madh 
mehra nnderd. refereras kan. Eijkz Gantzl^ svarade migh medh många 
contestationer aff dragande Hans May*** sincere vanskap emoot Hans 
Kongl. May** aff Sverige, varandes heelt OfverflOdigh uthi sådana since- 
rationer, ladhe och seedan medh mehra tar till, huru Sverige sigh reeda 
medh Churfursten aff Brandebui^g hade uthi kr\jgh engagerat, såsom 
een saak hvilcken them något surprenerade, i det att sådant giorde i 
varden myckit allarm, Onskade och att man intet så vidt vore gangen. 
Jagh deducerade thar emoot huru Ed" El. May** hade amore pacis och 
till att balancera varcket vidh the fahrlige conioinctureme fast 3 åhr 
bortåth, most hålla een myckit kostbahr armee fOga annat an af thess 
egna medell, fOrmodandes tharigenom hoos thee knjgande kunna gifva 
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dess mediations officier dessto battre efiFtertryck, och restituera den 
Westzfaliska freden, Men den odrftgeliga tyngden af denna last 
hafver tryckt Hans Eongi. May^ åndteligen så hårdt, att emedan 
dar utiiOfver dess eegna lEnder i Tysklandh åhro genom denna besTår- 
ligheet så nthmattade vordne, att the omOgeligen langre dermedh 
utharda kunnat, så hafver Hans Kl. M^ som till een general freedh 
dess visée eendast och alleena rattar, anteligen mindre icke kannat> an 
att soulagera the sina grannar och blodzfOrvandter som till denna oroo 
i ryket icke dot ringesta contribuerat hafva, och altså något eslargera 
dess troupper att bekomma alleenast nOdiga l^fzmedell sådant lijkvahl 
icke allenast medh underhållande af een sardeeles goodh diciplin, uthan 
och uthan något fOrOfvande af den ringesta hoostilitet in till dess Chur- 
fursten sigh bequahmar till freedelige tanckar; och hade in så Keysaren 
så yahl som Churf&rsten i thessa f&rflnthne åhren icke mindre an nu 
nyligen så vahl som Eeysaren medh marcher och contremarcher samt 
hogt besvarliga inquarteeringar och andra kr^gs exactioner uthmattat 
och blottat åthskilliga furstar och andra stander i R^ket, så att the 
på thet hOgsta hafva therOfver lamenterat, och aldeeles kallat een 
hostilitet, och sådant alt hafver man theremoot uthtydt skee amore 
pacis, afvensom i sidsta krijget Churfbrsten attaquerandes och intagandes 
then eena orten och fæstningen effter then andra, lijkvahl sådant icke 
ville hafva uthtydt f3r någon hostilitet, hvilcket lykvahl icke allegerades 
såsom ville Ed" Kl. M^^ ett sådant procedere nu gilla, uthan alleenast 
obiter vijsa huru Ed" M** ar olyckeligh att vara så sinistris judicijs 
underkastad, thar Churfbrsten tharemot underståår sigh att giOra hvadh 
han vill emoot then Westphaliske freeden, och fOrmeenar lijkvahl af 
varden att få den applaus som han desidererar, fCrmodandes iagh att 
han H. Cantzlem som een cordat och opassioneradt man, denna Hans 
M^ gooda och ostraffeliga intention, icke såleedes som andra illvilliga 
uthan den Hans Kl. M^ af Danmarck egenteUgen effter dess helsosamma 
visée uthtyder. Jagh gaff i det Ofhga anleedning att fullkommeligen 
befåsta f5rtrooendet beggie Konungama emellan och så myckit nahrmare 
komma till propos, medh fullkomligt slut af den reeda val begynte, och 
i Stockholm mast utharbeetade alliance tractat, thar vidh han sigh 
uthlatt, som han sådan methode icke alldeeles uthslåå ville; Och ehuru 
H. R. Cantzlem myckit abondant var uthi monga och vidlyfftiga conte- 
stationer ingenerali sardeles om Hans Kl. May^ af Danmarck sincere 
vånskap emoot Ed' Kl. May^^ så och [effter i synnerheet medh eegna 
formalier han offta repeterade at Hans konung allt ville giOra hvadh 
han kunde] och iagh anleedning nog honom gaff till att nigot mehr 
reellment uthlåta sigh, så hOll han l\jkvahl medh flijt thar medh till- 
baka, så att an af denna conferencen iagh slatt intet y\jsst kan pro- 
mittera om sakernas uthslagh. Och effter iagh begiahrte att Hans Kl. 
May^ medh forstå ville f^rordna migh Commissarier, på det ia^h uthar 
tidhzspillan , iu fbrr iu heller kunde effter min åUdranådigste Konungs 
ordres incaminera, det som så nyttigt och halsosampt åhr till beggie 
Konungarnas roo, sackerheet och intresse, och thesslijkes hafva der 
lyckan att medh forstå blifva despecherat, och giOra min AUdranådigst^ 
Konung och Herre therom alldraunderdånigste relation, isynnerhei 
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begfthrandes att han antingen alleena heller och then fOmåmbste Com- 
missanns tør vidh ville vara, effter iagh till honom mitt stOrsta f^r- 
trooende hade, togh han det vahl npp, fdrsAckrandes migh isynnerheet, 
och badh iagh ville l&ta honom veeta, thår något nOdhvandigt fbreMle. 
Han gaff icke dess mindre ochså uthi skambt och heelt civile terminis 
tillkanna, såsom skulle them eendeeles vara okahrt om iagh så hastigt 
them qoitterade, medh hvadh v\jdare som iagh honom theremoot behOr- 
ligen replicerade. Wi kommo och till tahls om den Holsteenska saaken 
then iagh på det aldrahOgsta sambt tianligaste satt på £d' Kl. M^ 
vagnar recommenderade till een fordersam vanlig fbrljjkning såsom ett 
synnerligt bandh af een ofOrrjcht och bestandigh fCrtrooligheet emellan 
beggies Kongl. Kongl. May*' May*' hvar till Ed" Kl. May** dess trogne 
mediations-officier genom migh offererat hafva ville; Hvarvidh han tå 
begynte heela saaken Ijjka såssom abovo att repetera veela, gifvandes 
Uertigen altzingen ratt harvidh uthan devolverade heela skulden inpå 
hOghbem*® Hertigh att saken icke f5r detta ahr kommen till ett gott 
uthslagh. Hvarvidh ehuru han som een klook man s\jna passioner 
elliest tyckes vara machtigh, han them l^jkvahl uthi thenna materie icke 
kunde hålla i skranckoma så att iagh marcker haruthi vara vidh detta 
hoffvet een tammeligh animositet i synnerheet skiambtv^s berOrde huru 
ifrigh H. JOns Juel sigh har uthlåtit. Det Ofriga skall uthi Alldra- 
underdånigste Postscripte berOras; Hvarmedh £d" Kongl. May** iagh 
uthi den HOgstes beskydd till all stadighvarande sielfbegiahrlig Kongl. 
prosperitet och vahlgång trooligast i all underdånigheet befaller, f5r- 
blifv[ande] 

Ed" Kongl. May**' 
AUerunnerdånigste tianare 
Nicolaus Brahe. 
Datum Copenhagen d. 11 January A® 1675. 



Stoormachtigste Konung, Aller Nådigste Herre. 
Till att continuera Seriem uthafif mina Aldra Underdanigste till 
Ed" Kongl. May* aflaggiande relationer , f^refaller nu annat synnerligt, 
icke att beratta, an hvadh f^regångna omstandigheeter wedh Conferencen 
belangar, man medh migh icke som widh £*■ Kongl. May**« hoff bruke- 
ligt ahr, medh een Kongl. Carosse (effter som och sådant har elliest 
ingen Ambassadeur skeer) upphamptade, utan aUeenast dagen tillf^rende 
adverterade migh genom Ceremonie Mastaren at Conferencen kunde 
anstallas andra dagen effter middagen, tharpå och seedan f&lliande dagen 
een Secreterare bleff medhskickat att låta migh veeta det Commissariema 
voro in lococonferentiæ och vantade migh, w\jsandes han altså vfigen, 
begafT iagh migh upp till ett Konungens hus uthan om Slottet, det 
man Cantzelijet kallar och hvarest uthi ett sarskildt Gemach man piagar 
medh frammande Ministrer conferera, och fann thar fi5r migh thee till- 
ordnade Commissarier såsom H. Grefve Fr\js H. Offvo Juel H. Hollgier 
Wind och H. JOns Juel. Och ehuru såval Rijkz Cantzlern Sielff som 
andra både hade sagdt, att ber^® B^kz Cantzlern skulle ochså vara 
migh tillordnat Commissarius, som och fOr honom een stohl Open stodh, 
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så fann han sigh lijkvflfal tb&r icke, fOrmodeligen yarandes een hans 
ciyilitet hvad han om sigh sielff som medh Gommissario rOrdt bade. 
Thesse migh tillordnade Commissarier Shro nu icke af them som admit- 
teras in Gonsilium Secretius uthan the andra Konungens Bådh som fOr- 
tråda sitt såthe uthi det så kallade Consilio Status, hvarest mehrendeels 
Justitzsaaker hanteras, kommandes uthi det Secreta Gonsilium ingen 
uthan H. Rijkzfeldth^ H. Rijkz Gantzleru H. Rijkz Ammiralen Bielcke 
och H. Rijkz ]&Iarska]lcken EOrbitz. I det Ofriga uthaf the Canesser 
som migh vederfahras, kan iagh hvarken på den eena heller andra 
sijdan något sluth heller omdOme giOra till uthslag i min negotiation 
(ehuru migh och H. Ambassadeuren Terlon flatera vill medh något hopp) 
hålst som alla the aro så niedellmottiga, att iagh icke thåraf något 
myckit giOra kan, hafver ey heller orsaak att migh therOfver plaignera 
som iagh seer man synnerliga ceremonier h&r icke bruka plagar. 
Elliest låter sigh och ingen med migh i någon synnerligh familiar 
conversation, uthan hvadh elliest brukeliga visiter och revisiter fdrorsaka. 
Hoffvet lefver dessfOruthan tåmmeligen stilla och brukar Konungen beelt 
ringa pracht uthi ett och annat så at tå iagh nyligen in particulari 
uppvachtade, Hans May" 7 heller 8 betiahnte alleenast thar varse bleff. 
Hans May" Konungen ahr elliest tammeligh adonné till att sin tijdh 
anvanda uthi mycken flijt medh rijdande och jagdt, och hvadh affaireme 
angåår, tyckes såsom låter hau den lasten mehrendeels komma på dess 
Rikes Gantzler som och så synes uthi allt directionen at f^ra. I det 
Ofriga reste harigenom nyligen Secreteraren Gyllenstolpe , kommandes 
uthur Hollandh ifrån H. Ambassadeuren Ehrensteen, och communicerade 
migh ett proiect af een vidhlyftigh effter Secreterarens berattelse på 
tapetet brachte trachtat, emellan E*^" Kl. May" och Gen^ Staterne, och 
såsom Ambassadeuren H. Terlon fSrmodeligen af the danske sielf hafver 
fått copie tharaf, så hafver han sigh något tharuthofv^er i f^rstonne 
allarmerat, velandes af migh ratta grunden veeta, effter han eendeeles 
tycktes bosOria, som tohrde Ed' Kongl. May" med General Statema 
fOrehafva at sluta een åpart f^rl\jkningh. Hvilket iagh honom lijkvahl 
betogh, sayandes, att Ed' Kongl. May" hade reeda så reellement tagit 
sigh varcket tillijka medh Franckrike an, at icke voorde till att f^r- 
moda det Ed* Kongl. May" skulle sarskildt heller exclusa Gallia medh 
Hollandh någon tractat ingåå. Det berattades i det Ofriga, effter berOrde 
Secreterarcs afvresa, som han antå något Secretproiect hade hoos sigh 
hafft, hviliket dar så vore, iagh giama hade hafft part uthaff, till att 
så myckit battre vara informerad, i synnerheet at lucrera den kostbahra 
tijden. Och såsom iagh det af Ed" Kongl. May" reeda * Aldra Nådigste 
aggreerade vidhlOfftige memorial, till Gommissariema Ofver lefrerat 
hafver, som itt omstandeligt innehåll af min proposition, medh begiahran 
at thee det effter dess vichtigheet Ofverlaggia, och seedan Hans Kongl. 
May" det referera^), — — — — — 

ne^) medh PlOen inlåta sigh, |aldenstundh det alldeeles grundar sigh 
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på berOrde inique dom, och ther man såge att Danmarck ville alleenast 
tractera, tå vore hans darchl*^ sinnad &nna een af dess Cavaillerer medh 
noyachtigh fulimacht fordersambst att hijtskicka. Berattade och ther- 
iempte, att Hans Nådigste Herre val declinerade allehanda besOriande 
olftgenheeter , och therfOre vore sinnad sigh nthi ett och annat at 
beqaåma, men likv&hl ther Danmarck skalle vele redigera hans herre 
till alldeeles iniquas conditiones, då vore hans durchP' sinnad att låta 
saken nthståå till andra t^jder och favorablare coniointurer. Jagh refe- 
rerade honom theremoot, att £d" Eongl. Maj^ hade migh instrueradt 
till att taga hans Durchl**' interesse så hOgt i acht som Eders Eongl. 
May^^ eget. Jagh vore och alldeeles prompt och villigh det vidh aila 
f^refallande tillfållen att giOra, och att iagh therfOre uthi Ofvergifne 
memorial reeda om skiåhligh Satisfaction fOr det fursti. huuset veder- 
bOrligen anhållit, gifvandes honom an ytterligare part om det iagh reeda 
om then saken medh Kijkz Cantzleren tahlt hade; Och effter det syntes 
som berOrde Kikz Cantzeler uthaff then i Hambargh reeda utharbeetade 
tractat emellan H. GulldenlOv och Eielman intet veeta viUe, så vore icke 
alldeeles olykt att nu Walbem*® H. Kijkz Cantzleler uthi detta tohrde 
villia hafva ahran, som han elliest tyckes masta directionen uthi affai- 
rema att fbra, therfOre vore rådeligt att den deputerade beflitade sigh 
att vinna på giOrligste satt H. Bijkz Gantzlem, och till att betaga all 
ombrage besOkia honom så elliest som nu strax, på det iagh ochså 
motte hafva underrattellse hvad vijdare medh denna posten tarom till 
Ed" El. May** underdanigst berattas kunde. Ochsåsom han medh Rijkz 
Cantzlern f6ran i morgon icke kommer till tahls, altså skall medh nasta 
£d" El. May** iagh utf&rligare tharom i all underdånigheet veeta beratta. 
Harvid iagh Ed" EL May*** Aldra Nådigste vydare ordres heelt nOdiga 
tyckes hafva, Nembl. thar uthi alt Ofrigt, som Ed" El. May*** egit 
intresse berOrrer, man medh Danmarck till richtigheet och gott sluth 
uthi alliance varcket komma, och vidh detta HoUsteenska alldeeles diffi- 
culteter fOreft^llo, om man och hela det varcket till estaibllerande af een 
godh vanskap emellan baggie Cronoma effter instructionens lydellsse, 
skalle låta accrochera; heller och att migh fritt gafves prorenata der- 
athi att agera, Nembl*^ betinga uthi alliancen do basta och favorableste 
conditioner och villkohr fbr Hertigen som iagh reservera och betinga 
kunde quoad ipsum processum Secundum constitutiones Imper\j, och 
att via facti intet vidare skulle tenteras, och hvadh reeda ahr skedt 
medh eensijdigt insattiande af een Archivario åter upphAfvas skulle, så 
vahl saken effter omstftndigheetemas beskaffenheet till en vanligh com- 
position på een annan viss medh forstå berammande dagh uthi Hamboi^ 
åter att remittera och fOrebebålla i medier t\jdh altijdh Ed' Eongl. 
May** thar vidh munus mediatorum heller slijkt mehr hvadh Hertigen 
sielff migh mOgeligen till dess advantage effter omstandigheetemas 
beskaffenheet monde gifva vidh handen. Jagh kan och Ed' Eongl. May** 
icke of5rmahlt låta thee slata officier som det synes att H. JOns Juel 
Ed' Eongl. May** sambt migh uthi denna negotiation befl\jtar sigh att 
giOra. Ty f5r min hitkombst, hafver han sådana discourser emoot een 
och annan aff the Wåra f[)rdt, hyaruthaff eendéles hans af voga gemUethe 
afftagas kunde. Bijkz Cantzlern sielff lat f&rmarckia skamtev^js det 
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emportement han år underkastad uthi then Hollstesska saken, och tå. 
njligen Commissariema f5rst efPter middagen migh notificerade om iagh 
ville komma till conferencen, och iagh tå ftrst på stunden adverterad 
bleff gaf till svars tiåhnligare vara kanna dagen efifter at tråda t&r till 
effter migh nu på stunden f5rst blef therom berattadt; Thå han sådant 
strax Sinistre uthtydt sflyandes een annan icke tohrde vara lågligt tå 
migh det syntes, såsom han och icke mindre effter H. Ambassadeurens 
Terlon beråttelse något piquant tahlt hade såyandes them nu myckit 
hafva till att giOra, effter mitt ingifne memorial vore een heel book 
papper longt, lijkvahl tharuthi något vara vardt att remarquera, och 
Danmarck icke oanstandigt så att eendeles ahr at sluta det bemalde 
H. Juel fast ett anstOteligt instrument hafver varit uthi sina negotia- 
tioner Konungarna emellan. Hvarmedh Ed' Kongl. May** iagh uthi then 
HOgstes beskydd till all Sielfbegiahrligh stadigh vahrande HOgh Kongl. 
lycksahligheet befalier och stedse fSrblifver etc. 

Eders Kongl. May**« 
Aller unnerdånigste tianere 
Nicolaus Brahe. 
Datum Copenhagen d. 18 Januar: A® 1675. 



Stoormachtigste Konungh, Allernådigste Horre. 
Seedan mitt sidsta Alldraunderdånigste aff den 18,, huius ar uthi 
min negotiation intet v\jdare fDrelupit, an at seedan iagh igåår hade 
varet uppe på Slottet och vachtat Hans Kongl. May** opp, sardeeles och 
i den intentionen, till att dar igenom fåå bequamligere tillf^lle att 
påminna och poussera på min negotiation, berattade migh efPter mid- 
dagen H. JOns Juel, det Hans Kongl. May** hade honom skickat till 
att migh fttrstandiga, det røgstbem*« Hans Kongl. May** uthi Danmarck 
vore i varcket till att expediera dess Sandebodh, nembl. then ftJrbe*** 
H. Clingenbergh till Hollandh, och at kanskee han vijdare tohrde blifva 
något fram battre iblandh annat emploijerad till mediations - varcket, 
lahrde och han H. Clingenbergh fOr dess affreesa komma gifPva migh 
part aff sin commission hafvandes therhoos expresse ordres att plaga 
godh fftrtrooligheet och communication medh Ed» Kongl. May*** Minister i 
Holland, han berattade och (det migh tillærende lijkvahl ey okunnigt var) 
at har vore en couriér medh brefF kommen ifrån Fursten aff Hannover, 
hvilcken han fOrmeente dar han råda, att man har all beståndigh och 
godh fiJrtrooligheet medh Eders Kongl. May** underhOllo; Jagh monde 
fuller seenast AUdra Underdanigst beratta Eders Kongl. May** det Terlon 
migh tillsade villia fOran iagh bekomme svar på mitt memorial Ofver- 
lefverera thesslijkes een formel skrifft, begiarandes det Kongl. May** 
ville upptaga den fbr detta proiecterade tractat och neutralitet som han 
på Konungens i Franckrijke vagnar har vidh hofFvett hade incaminerat, 
på det at, den tillijka medh min depeche kunde afgiOras; men fOmimmer 
lykvist at bem*® Terlon giOnom åthskillige fUrevanningar, s5ker at diffe- 
rera darmedh, och såssom iagh fullkomligen troor, at det skulle fad- 
litera min negotiation, dar man har vedh hoffet såge att bemalte 
Ambassadeur medh migh uthi alt pari passu ginge, ehuruval och han 
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fuUer elliest fijker och l()per nogh, så har iagh doch rådhsampt fannit 
medh denna Post H. Fer Sparre tillskrifva, at han darvedh hoffvet så 
lagade at Terlon finge exprésse ordres at fallf()ilia och poussera på 
neutraliteten och dee offerter som dd,r hoos aff Franckr^ket på den 
tyden giordes; £lliest halver Henn' Maj^ Ånckiedrottningen hoos migh 
ån ytterligare låtit athi många heelt nådiga termes åndskjlla, det 
Henn* May^ icke hade kunnat komma medh migh till tahls, såsom 
Henn' May^ lijkyfthl hOgeligen tår effter Iftugtade; hade dår till så 
vichtiga orsaker them ia^h sielf eendeeles kunde efftertdnckia, (peekandes 
thårmedh på then i mitt f^rra berOrde competencen emellan Henn* May^ 
och den regerande drottningen) f5rsåckrade migh elliest att hennes 
May^ hade godh information om min har haffvande negotiation och then 
Sincere v&nskap som Hans Eongl. May^^ aff Sverige tllncker medh Hans 
Kongl. May^' aff Danmarck stadf&sta och cultivera; Henn" May** ville 
till faciliterande af samma min negotiation, giOra så på een, som annan 
ort, alt hvad Henn' May** f^rmådde; hade och aff ded inkombne Kong- 
lige, icke mindre &n Regerande Princessans aff Gottorff handbreff f5r- 
spordt een sårdeeles teudre vanskap emoot sigh, then Henn' May** och 
så ville alltidh medh lijka vftnskap mOta, och verckeligen gifva tillk&nna, 
uthi hvad synnerligit estim, som Henn' May** tancker altijdh och ofOrander- 
ligen sådan vanskap hoos sigh holla och skatta. Jagh lat tacka Henn' Kongl. 
May** vederbOrligen igen, heemstallandes alt Hennes Kongl. May**' Nådiga 
behagh, gifvandes Hennes May** eendeles vidb handen, om Hennes May** 
Nådigt tohrde gott finna att uthi particulari och uthan att sigh besvara 
medh ceremonier, fbrunna migh audience, på det iagh medh det fbrsta 
motte hafva tillfålle sielf at tesmoignera den vanskap och Sincere f9r- 
troende, som Ed' KongL May** med Hans May** Konungen i Danmarck 
att estaibllera tåncker, hvar uthaff och Hennes May** lahrde så myckit 
mehr blifva fbrorsakad, till att som een genereux drottning, giOra f5r 
ett så hallsosambt och nyttigt vark till heela Christenheetens roo, goda 
officier. Harpå reddan hafva elliest vant och an aro åthskilliga fahr- 
koster ifrån HoUandh, lastade medh salt, (såsom uthi mitt sidsta afgångna 
underdanigste Postscripto f5rmahles) hvilcka abro frachtade deels till 
Stockholm deels till andra Svenska Orter; och såssom uthan all tvifvell 
een och annan af the Danske, i synnerheet som Hollendske 
Residenten sielf det tillståår H. JOns Jueel hafva giordt 
sin flijt till att hindra det the icke sin reesa fortsatte 
altså ahro thee her mycket intimiderade vordne fOr Krigh 
emellan Sverige och Hollandh^). Jagh haffver fbrthenskulldh 
medh H. Residenten Lilliecrona det Ofverlagdt, och intet tianligare 
expedient funnit, an att ytterligare på then har varande Hollandska 
Residentens anhoUande giffva hans fahrkost som ahr frachtad till Garls- 
hambn, med innehafvande Sallt ett pass som. een narmare vissheet at 
han på hvarie handellsse skall all sackerheet niuta effter Ed* Kl. May*** 
Nådigste Placats innehoUd; hvilcken och reeda fortgången ar, och fOr- 
modar iagh att tå thee Ofriga det varseblifva ingen difficultet lahrde 
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mehr giOra att gåå tijt thee ftro destinerade ; som iagh och i det Ofriga 
ingen fljjt skall hafvra ospard, till att på slijka handellsser mehr contri- 
buera alt hvadh iagh kan, att sådana Saltskepp s&ttia theeras reesa 
fort till Svenska hambnar. Efiftersom ochså Ed* Kongl. May** iagh 
Alldraunderdånigst beder, att thår iagh medh recommendationer och 
pass heller hvadh slijkt som iagh kan them medh disponera^ att fbra in 
saltet, på theras anhållande them att gratificera f^rorsakad vorde, sådant 
tacktes Eders Kongl. May** i Nåder fOrmarckia, varandes efFter mitt 
ringa Sentiment hOgst nyttigt och eendeles omistandes, att Sveriga vedh 
dessa t^jder medh sallt någorlnnda blifver providerat; Hvarmedh Eders 
Kongl. May** uthi den HOgstes beskydd till all sielffbegiahrligh stadigh- 
vahrande lycksahligheet iagh befaller och stadze fbrbiifiFver. 

Eders Kongl. May*** 
Alleninnerdånigste tianare 
Nicolaus Brahe. 
Batum Copenhagen d. 21 Januar: A** 1675. 



P. S. Aller Nådigste Konung. 

Sedan iagh mitt underdanigste breff slutat hade gifver then fére- 
berOrde H. Clingenberg migh een visite, och berattar sigh vara af Hans 
Kongl. Maj** uthi Danmarck till migh skickad till att notificera migh 
det Hans Kongl. May** hade destinerat honom, till att reesa till Hol- 
landh, och lahrde han tar i fbrstonne alleenast giOra sigh bekandt om 
sakemas tillståndh uthi ett och annat, och torde fåå narmare Instruction, 
seedan som iagh, [det han eendeeles ville fQrhoppas] nOyachtigt blefve 
expedierat; han lahrde ochså i Hollandh icke underlåta att medh Ed* 
Kongl. May*** tar sammastadz varande Ministre plaga godh och fftrtroo- 
ligh communikation. Elliest gåår tahlet i staden såssom voro tar uth- 
Ofver åthskilliga subiecte af Eådet eendeeles nambde till att affskickas 
både till Franckr\jke som och Engelland och Tysklandh; om hvilcketz 
vissheet iagh lijkvahl an icke vijdare uthan hvadh tijden uthv^jsa lahrer, 
fOrsackra kan. Batt nu medh posten bekom iagh ifrån Hans FursU. 
durchl. afiT Gottorff byfogade breff och thar vidh varande bijlaga Sub. 
lit. A och B. hvaruthur Ed* Kongl. May** nådigst behagade intaga, hum 
Hans durchl** sinnad vore, att på dee conditioner som fiJrberOrde bijlagan 
uthvijsar, emoot fyra hundrade Tusende, heller och effter brefvetz lydeilse 
Trehundrade femptio tusende Rdr. [varandes fast f5rmodeligit att ad 
redimendam vexam hOghbem*® Hertig icke tohrde uthslåå treehundrade 
tusende Bdr.] sinnad voro att aflftrada dess ratt på Grefveskapen Ollden- 
burg och Dellmenhoost sambt dtadh och butiadingerlandh , såsom Hans 
Durchl** sigh och beroopar på den condition, Nembl. om Ed* Kongl. 
May** ett heller annat så gott funne; hvarfOre efter det som iagh reeda 
har hafver i den sakeu f^mummit, icke beratta kan, at man medb 
Hans Durchl** darOfver att tractera heller sluta till dess goda Satis 
Faction synnerligcn lust tesmoignerat hafver, men theremoot fast mehra 
besOrier att thee heller inclinera tohrde till att fbga Satis Faction HOgh- 
bem*® Hertigh vederfahras låta; Ty fOrorsakas iagh så mj-cket mehra 
att fatta den synnerliga dristigheeten och till f511ie af mitt underdanigste 
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sidsta ånnu på njtt uthi all underdånigheet påminna och begifthra 
Ed* Kongl. May" tåcktes migh dess Allder Nådigste behagh och villia 
fSOrst&ndiga låta, om iagh alt det Ofriga på hvilcket iagh instruerad år 
att medh Banmarck negotiera, skalle låta accrochera och alldeeles stadna, 
på denna condition och h&ndellsse, att man vidh min nåhrvahro hår 
icke nOyachtigh Satisfaction fOr Hans Durchl" aff Hollsteen uthi thenua 
Olldenburgh och DellmenhorsteDska saaken bekommo, heller och att man 
uthi allt Ofrigt tftr man medh Danmarck till gott slauth komma kunde, 
fnllkommeligen slOto, Igkvåhl och thenna saaken icke satte uthi någon 
fdrgfttenheet, uthan på bftsta sAttet, som sigh giOra låto, dårhån brachte 
att Konungen i Banmarck stipulerade sigh Tola bonis et æquis condi- 
tionibus f5mOya Hertigen aff Gottorp uthi denna saaken medh det forstå, 
formedelst een vånligh fOrlgkningh, heller hvadh man hålst pro re nata 
sago till Hertigens advantage och såckerheet bast och tilldrageligast 
kunna accorderas. Jagh hafver i dagh effter middaghen åter till att 
så myckit mehra skynda på min negotiation, velat gifva Rijkz Gantz- 
leren een visite, men han excuserade sigh fdr denna gangen, medh det 
att Ånckiedrottningen hade appoincterat honom, så at iagh egenteligen 
icke veet hvad iagh thår aff skall sluta bOra, alldenstundh i dagh åhr 
den S^^ dagen seedan iagh hOlt conferencen, uthan moste tijden alt 
snart b&ttre uthvijsa. 



Stormåchtigste Eonungh Allernådigste Herre. 

Till Gontinuation aff mit alldraunderdånigste sidsta aff den 21 
bujus, haffver Ed' Eongl. M* fthn ytterligare i all underdånigheet att 
beråtta iagh icke underlåta velat; hum såsom tå i Fredags fdr mid- 
dagen, iagh een visite hoos Riijks Gantzlem afflade, han till frille aff 
fdr detta giorde Sincerationer, Gontesterade , det han ville f^rmoda att 
Hans Eongl. M^ aff Banmarck min hftr haffvande negotiation så anse- 
endes vorde, att till åfven tyrs beggie Eonungama uthi ett nåhrmare 
f5rståndh mådh hnarandra thråda torde, huartill han på sin ort alt 
Huadh han kunde Gontribuera ville. 

Ochså som iagh isynnerheet Ed' Eongl. M^ alltijdh f^rande och 
till annat intet, åhn een allmeen roo och Gonservation aff den West- 
p&liske freeden syfftande Intentioner, isynnerheet mådh det, som Ed' 
Kongl. M* nyligen åhr nOdgat vorden att fQretaga. emoot Guhrfursten 
aff Brandenbniigh, hvilken på allehanda sått ber^® Westphaliska freeden 
infringerat, och elliest sigh emot Ed* Eongl. May" på heelt annat sått 
&hn een confoedererade, anståår, och Ed' Eongl. M* aff Guhrfursten f5r- 
modat, formedelst mongahanda fOretagande in imperio comporterat hade 
medh mehra att repræsentera ey underleet; så gafs migh så myket 
bequåmligare tillfållo dårtill, som aff Ed* Eongl. M^ sidsta migh 
inkombne Alldra Nådigsta och tår vidh in Gopia bijfogade ordres, till 
H. R\jks feldtherm, att till arméeng desto båttre såkerheet och nOd- 
Tåndiga våhlståndh, sOkia åhn ytterligare att bemåchtiga sigh een och 
annan fast ort, uthi Guhrfnrstens landh, iagh anleedningh att taga fOr- 
orsakades emfidan åhnnn inga particulariter om een sådan desseins 
effectuerande på denna orten inkombne åhro att sOkia in antecessum 
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något addoucera och blidka gemtlthema, på det det icke så fremmande 
och Surprenant motte f^rekomma, tå t\jdender f5rst l&hra t&rom inkomma. 
Remonstrerandes att om till afventjrs Ed* Eongl. M^ till armeens desto 
båttre såkerheet, och alt så f^r hOgsta nOdhyandigheetens skulld åhn 
Y^dare bleffve f5rorsakadh att genom dess Riksfeldtherre f^rsakra sigii 
een och annan fast ort, tar armeen till dess defention bequåmligen 
kunde ståå, sådant icke kunna annorlunda hoos opartijska ansees och 
uthydt varda, ahn een Pure nOdhvåndigheet, som Hans Eongl. M^ icke 
undanbOya kunde, till att mådh dess armee något såkrare ståå, och 
sigh alleenast fbr huarie anfail någorlunda Consenrera och tillsamman 
hoUa, Hans Eongl. M^* vore icke dess mindre alldeles villigh att gifva 
dess f^rsakringh, det så snart som Cuhrfursten sigh till fredeligare 
tankar l&nkiade, och den satisfaction som instrumento pacis lijkmAhtigh 
vore det Hans Eongl. M" tå ber*^« orter Cuhrfursten igen restituera 
ville. Huaremot ber^® Rijks Cantzlem sigh uthleet, det han l\jckvåhl 
fast annorlunda icke iadicera kunde, &hn att Cuhrfursten, had« tillf511ie 
aff instrumento pacis secourrerat andra R\jks st&nder, som emot tenorem 
instrumenti pacis voro Offver anda kastade och invaderade, och sådant 
Cuhrfurstens fOretagande, voro så v&hl aff Eåysaren, som heela imperio 
approberat, såsom skedde det Pro Conservatione Pacis Westphalicæ 
halst som det tyktes fSretagat alleenast emoot een fiendtligh in 
vasorem, och altså Fractorem Pacis Westphalicæ. Tftr emot sua- 
rade iagh, det obekandt icke voro huru Cuhrfursten några åhr bort 
åt madh dess armeé i Tysklandh hade [madh tee suåra eegenmOch- 
tiga marcher och krijgs inquarteeringar besuahrat, och deels tota- 
liter ruinerat åthskilliga stander i r^ket, hvilken besuarligheet och si 
Hertigen aff Hanover kiandt haffver, madh många andra sambt och så 
Churfursten madh Ed' Eongl. M^^ ingått ett f^rbundh, isynnerheet till 
den anda, att man freedh och roo åter uthi Christenheeten att restaib- 
lera, communibus conatibus betankt skulle vara ifrån hvilket uthi ingen 
motta Churfursten befogad var något afftrade att giOra; myket mindre 
sigh uthi så oroliga och vidt uthseende f^retagande att mangia, f5r ahn 
som det madh Ed* EongL M** som dess Confoedererade nogh sambt vore 
Offverlagdt, huru vyda genom sådant afitrade een tera aff tee Confoe- 
dererade, sambt den intenterade gemeene roo och sakerheeten læderat 
bleffve. Men Cuhrfursten een anseenligh armée samblat och heemligen, 
sambt Eongl. M* oåtspordt sådana Messures taget, som icke voro Con- 
form madh pactema, seedan een stoor deel aff Tysklandh och Hans 
M^ Confoedererade åter madh sådana durch Marcher och Militarische 
exactioner, som fOr detta, alldeeles emoot instrumentum pacis besuahrat, 
sambt des foretagne turbulente desseiner således vjjdare fortsatt, att 
freeden syntes alldeles esloignoradt villa bliffva och Hans May** aff 
Sverige annans icke ahn heelt fahrligt fOrekommo; i synnerheet emadan 
Hans Eongl. M^' icke alleenast ahr een f6mamblig Constatus impery, 
och hafver alltså f^r dess eegna Hinder stoort intresse uthi ett fredligt 
tillståndh uthi imperio, uthan och principalis pars paciscens och gua- 
randa pacis Westphalicæ, och altså icke vahl forsvarligt hOllo, det 
man alt efter sin egen villia uthi imperio huus hoUer, huad mehra 
som i anleedning aff min Instructions 48 Punct och tee mig madh- 
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gifne documenter iagh anf^rde. Huar uppå Cautzlern tåmmcligeu tyktes 
acqoiescera. 

Seedan kommo vij om ten Gottorffiska sakcn till tabls, och begynt« 
han niAdh synnerligh flijt att villia uppreepa den, som han beråttade 
hon tiilhoppa hftngde; Nembl. att så som Eonuugen och Hertigeu besatte 
grefeskapen OUdenburg och Dellmenhorst samb Stadt och Butjudinger- 
landh huar tore till helfften, så hade tee och varit Gonsortes litis vijdli 
Keyserliga hoffvet; men såsom Danmarck bleff varnat uthur Wien, att 
Processen thorde olykeligen affiOpa, hafver såsom i alla råtler anleedning 
gifvet till att durante lite ftirsOkia een amicabilem Compositionem att 
f5r den skulld Danmarck een venligh fOrlijkning madh PlOn icke uth- 
slaget, uthen den samma det tryggaste medhlet hollit, alt der f6re 
inviterat Gottorff tar till madh. Men Hertigen icke velat sigh dar till 
foga; ter f&re Danmarck icke stode att fOrtanckia, till att draga sigh 
nndan incerto eventu litis, och aff bOija tee stora Process om kostuingar, 
och andra olågenheeder, fOr fthn teen vidriga sentencen bleff pronuncierat, 
att det eventualiter transigerade madh PlOn på sådant villkåhr, om Pl5n 
f^rde heele processen till anda, och den vuuno, sambt kunde fullkom- 
meligh eviction præstera, att Daumark på sådan handelse ocii sedan 
alt det vore effter Iagh fullkommeligen uppfylldt, tå skulle vara obli- 
geråd, een viss summa penningar till Pl5n att bethala, men såsom 
processen ahr ahn icke heolt uthf5rdh, myket mindre execution gangen, 
heller PlOn kan ahn nOyachtigh eviction præstera, så haffver och Ko- 
nuugen i Danmarck ahn till PlCn icke det ringaste bethalt tancker det 
ey heller f5rr att giOra, fér ahn PlOen hafver på offvanber**® satt effter 
leges imperij uthf^rdt processen, och kan Danmarck sattia i roligh 
possession. Madh GottoifT vahl vara uågot på Danmarcks sijda fl>r 
detta proiecterat, om een viss summa penningar, emot Oession aff Her- 
tigens ratt på bei^® Grefveskaper, sambt stadh och Butjudingerlandh 
men tå var fbr PlOn ingen doom affgången och nuhmera seedan doomen 
vore affsagdt saken och så i ett annatt tillståndh versera: Konuugen i 
Danmarck alt derfbre icke vahl kunna kiOpa sådana ovissa och d ubias 
lites till sigh; och ehuni åtSkilliga beneficia Juris effter Constitutiones 
imperij torde ståå Uertigen Opnå; så hafver lijckvahl PlOn een stoor 
advantage fbruth att det doom aff Keyserliga hoffvet reeda f^r sigh 
erhoUit haffver. 

Tar nu Gottorff åter saken genom den romedia Juris vunno, såge 
Danmarck det mycket giarhna som haffvandes tar aff lijka nytta och 
intresse, som Gottorff fOr ten skulld hvarken vela heller hafva orøak, 
att hindra heller i någon måtta vara Gottorff i vågen uthi processens 
uthfbrande effter Constitutiones imperij. Men slutet vordet, att vijdh 
nuvarando saksens beskaffenheet , konungen i Danmark icke anmodas 
kunde, att kiOpa till sigh Gottorffs ovijssa prætension. Gaff och till 
kianna, det Hans konung uthan thess tee beggie Grefeskapen fast intet 
hOgt desidererade , alidenstundh sådana styken ahn tå oenom Eonung 
och furste, fast intet i dess cammer importerade såsom tee een privato 
kunne vara profitable; uthan alt uppgåår uthi garnizoners underhollande 
och sedan iagh een sådan vijdhlOfftig discours, om den saken aff bei^rde 
H. Cantzlern hOrdt hade, holt iagh intet battre, ahn att straxt darpå 
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fordr a den harvarande HoUsteen-Gottorffiska deputerade till migh, och 
beråttade honom alt omstAndeligen i från begynnelsen till åndan, huadh 
H. Cautzlem migh i samma sak uthf^rligen fSrehållit hade, begiS^randes 
fbr ten skuUd han ville nu gifva migh sådana argumenter vijdh handen, 
huar mMh iagh alt det som på andra s\jdan fbrebracht voro, igen 
krafftigt nogh fttrlaggia och diluera kunde het^^ deputerade gaff uthi 
een deel det som Cautzlem anbracht hade, icke så stoort or&tt; men 
slot tSr mådh sin meening; att t&r Eon ungen i Danmarck ingaleedes 
ville heller begi&hrte hertigens rått till sigh handia, och terom att 
transigera, så kunde Hans Herre Eonungen icke tår till tuinga, vore 
altså fåfångt nu om een viss summa penningar att tahla heller tractera. 
Terf5re och det eendaste som vijdh denna occassionen Hertigen aff 
Hans Eongl. Maj^ begifthra kunde att iagh uthi tractaterna anleedling 
goffvo att dett bleffvet belefvat det antingen man fiirsOckte een annan 
tgdh genom vanlige tractater saken att affhifllpa, heller och fbr affskeedet 
vordo, det konungen icke ville i några motta håmma hertigen till att 
effter Gonstitutiones imperij f^r råtta uthf^ra saken. Hans herre hade 
åhn tå alltijdh till £d' Eongl. M^ det goda fdrtroendet, att Ed" Eongl. 
M** låhrde favorizera saken till hans Dhl^ advantage i synnerheet tå 
favorable coniuncturer d&r till anleedning goffvo. Såsom nu v^dh sådan 
och på beggie s^jdor skodde uthfOrlige rapport om saksens beskaffenheet 
och omståndeliga f^revetande hoos £d' Eongl. May^ iagh f^r detta om 
dess alldra nådigste ordres anhoUit haffver, huru iagh migh egenteligen 
f^rhålla bohrde, så att Ed* El. M^ det intenderade måhlet att estaibleia 
een bestandigh roo och venskap emellan Ed* Eongl. M^ och Eonungen 
i Danmarck, till att dar igenom ahn vijdare erhoUa, tee E^ El. M^ 
staat hOgsttilldrftgeliga suiter aff een såker och reputerligh fredh, sambt 
madh glorie uthfbra vårcket nåå och assequera så och Ed' Eongl. M^ 
tessl^jkes vijdh denna Occassionen hertigen een efftertrykeligh assistance 
uthi ber^® proces sak giOra motte, så nOdgas iag uthi det f^ra att stadna, 
och endast och allena Ed' El. M^ hOgt vijsaste diiudication heemst^lla 
om icke det expedientet som Hertigens eegen deputerade vijdh sålunda 
saksens f^revettande fdreslåå det tilldrOgeligste torde vara, att både den 
goda fdrtrooligheeten, som mådh Danmarck intenderas på mOyeligaste 
satt nii strax fortsattes, och estaiblerades och Hertigen lickvahl såsom 
offta fSrberOrdt ahr v^dh danna occassionen på giOrligaste satt secon- 
derades om icke på annat satt doch l\jkvahl att madh Iagh, mååga 
obehindradh prosequeras dess ratt, tå emedhlert\jdh sigh vfthl favorable 
coniuncturer yppa torde, att understOdia Hertigens ratt antingen for- 
medelst den emellan beggie Eonungama stadi^tade goda fbrtroligheten, 
heller och andra efftertrykeligare medel fOrtijgandes det intresse som 
Ed« El. M" dar v^jdh haffver att Hertigen blifver tijdh ifrån tgdh uthi 
possession aff sådana lander och f^stningar, som madh Ed* EongL M*^ 
landh och provinder så nar grantza, icke mindre ahn den oroliga och 
suspecta Staden Brehmen, hvilcken mykot starcktes till oroo och fethra 
f5r Ed* Eongl. M^ landh och undersåtare tar det samma på ryggen 
någon vijdrigh hade, huilket alt iagh lyckvahl relative alleenast anf^ 
randes Ed" El. M^' alldra h5ghv\jsaste gottfinnande och diiudication i 
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all underdanigste submission alt heemstait liaffva vill sælsom ten tar 
stftdze f^rbl: 

Eders Kongl. May**» 
Allerunnerdånigste tianare och unnersåtare 

Nicolaus. Brahe. 

P. S. B&t nu bekommer iagh tijdender, at Hertigen af PlOn v^ntas 
i morgen h^t tillijka medh een Brandenburgisk Minister heller Rådh, 
iagh troer intet att thee någott gott f6r Sveriges intresse bringa, på 
hailket .efifter mOjeligheet iagh all achtning gifva skall. 

Goppenhagen den 25. Januar^ 1675. 



StormAchtigste Eonung AUdranådigste Herre! 

Till alldraunderdånigste continuation aff mitt alldra Odhmiukaste 
sidst den Januarij affgångna, haffuer Ed' El. Maj^ i alldrahOrsambste 
submission, iagh hSlrmedh berfttta skolat, hum såsom i fdrleeden Fredags 
effter middagen som var den 29 passato iagh åter skreedh [seedan migh 
dagen tillf^rende var tftrom ansagdt] till den andra conferencen, på den 
f^reberdrde ort och hftr så kallade BAdhstuga huarest publica hanteras 
och Eongens Rådh tillhope komma, m&dh the migh tillordnade Commis- 
sarier, såsom voro, emftdan H. Grefve Fr^'s mftdh opassligheet belagd 
var, H. Offve Juel, H. vice Skattmftstaren Holger vind, och H. Baron 
JOns Juel. Tå fftrber*« H. Offve Juel fftrde tablet effter dett skriflfteliga 
uppsatzet som tee till deras effterrSlttelse fattadt, och hoos sigh hade 
och iagh derpå discoursv^js och till att haffva alleenast tilfåUe att uthan 
synnnerligit uppehålld och vidhlOfiftigheet komma till saken sielff, migh 
igen emot tern uthleet, sambt the på teras sijda ea occassionc åter 
vijdare suarade, som detta under Lit. A. bijfogade protocoll uthi huilcket 
aff Secreteraren alleenast sumariter blefif antecknadt huadh som på både 
sijdor tahltes, och f^ref^U, mftdh mehra uthv^jsar; tillbiudandes tee sigh 
att alt huadh på teras sijda proponerat var, skrifFteligen uthan drOgs- 
måhl migh v^dare communicera och tillstalla låta, lika såsom iagh tem 
ett memorial och uthfl)rligit innehoUd aff alla tee ahrender som iagh 
hftr hade att f^redraga, skriffteligen till een begynnelse aff vår nego- 
tiation Gffvergiffvit hade, huilket iagh och icke ogilla uthan mehra 
åstunda mande, till att nu mehra fåå lAgenhet korteligen effter min 
instructions inneholld och sakemas f5revettande att åter suara till sielffva 
saken och begynna realia, på huilcket sfltt, man tå migh mftdh intet 
vgdhlOffHgt drOgsmfthl något amucera kunde, uthan iagh snart lAhrde 
markia, huadh till att giOra stodo, och Ed' Eongl. Maj^ hoos Danmarck 
sigh Anteligen hade att f^rsee. 

Och varder så aff bijfogade ber^* protocols inneholld, som och 
huadh sedermehra iagh mfldh H. Rijks Cantzlern, så f^r detta som i 
gåår thalt, och han migh uthi den saken mådh synnerligh emphatiq 
expressioner f^rmfthlt haffver, som uthan dess vAhl Ahr att f5rmoda att 
Guhrf^rstens intresse vidh detta hoffvet man giAhrna såge upprAtt ståå 
och isjnnerhet tessa fOmAmbliga hAr nAhrvarande Cuhrfurstliga ministrer, 
såsom Fursten aff FlOen och Geheime Bådet H. Enesebeck, sigh på det 

5* 
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hOgsta viul&ggia att persuadera Eonungen och dess Ministrer det Chur- 
fursten intet fértiahnt haflFver det som nu honom formedelst inquarte- 
ringen och elliest vedeifahret ahr, på det tee Danmarck sedan måge så 
myket battere kunna f&rleeda, och alienera ifrån v&nskapen mSdh Sne- 
rige , til I att verckeligen Secourera Cuhrfursten. Alt fér den skulld 
Ed" Kongl. May" i nåder nogsanibt aiftagandes huru migh det kastas i 
vågen, och begiahres att måge Justificera det Ed* Kongl. May" sigh 
emot Churfursten såvyda moverat hafFver. 

TerfOre emadan uthi ett till migh aff Passato Ed* Kongl. Maj** 
affgångne Nådigste fOrmahles om några trykta bijlagors commanication, 
och iagh migh den tanken giOr, att sådana Justificationem emoot Cuhr- 
fursten berOrde, men bijlagome lijkvahl tar vijdh intet funnes, ahr min 
alldra underdanigste begiahran Ed* Kongl. M" tå i nåder behagade migh 
tessa som alt annat tiahiiligt att Ed* Kongl. M"* rattvijsa sak demon- 
strera, madh det fOrsta till min infonnation ahn ytterligare att tillhanda 
komma låta, som isynnerheet Ed* Kongl. M" effter dess hOgst uppljete 
gemuhtz gaffvor aff ett och annat afftaga kan, huru tvifvelachtigt och 
slipprigt dee apparencer ahn åhro, huaruthaff mann skaU kunna sigh 
giOra viss f&rhoppningh att nOyaktigt reussera uthi donna min negotia- 
tion, som elliest bekandt ahr, coniointurema voro heelt fahrliga och 
f5randcrliga, och Danmarck nu aff dess vener och allierade så m^dh 
subsidier som huarie andra argumenter sOkes att blifva draget ifrån alt 
venskaps estaiblerande madh Ed* Kongl. M". 

Jag bekom Ed* Kongl. M"* alldra Nådigste och så aff 22. passato 
madh underdanigste respect till^ka madh een fullkommeligh information 
huru iagh migh i den Hollsteenska saken f&rholla skulle; oeh såsom 
iagh ahr alldeeles gladh, det mina ringa taakar hafva alltidh varet 
eense, madh det som Ed* Kongl. M" migh har uthi alldra Nådigst att 
till effterrettelse lambna takes, så hafver och alt huadh som i den 
saken fOrelupet ahr, iagh den furstliga Hollsteenska harvarande depn- 
teraden communicerat , i synnerheet detta på Danska sidan gifne ulti- 
matum att tenne successions saken voro nu i det standet s&tt, att tee 
sigh madh Hollsteen Gottorff icke i någon traotat heller handel tfir 
uthOffver inlåta kunde, tesslijkes och Hertigen madh sidste posteen recit 
aff min negotiation taruthi giordt, begiahrandes Hans Durchl" nu ville 
locd ultimati låta veeta huadh och bumledes iagh nu v^jdare skulle tar 
uthi fOrfara loffvandes tar iambte att v\jsa vederbOrligen effter den 
anleedningh Hertigen migh gifvandes vorde, ten sjnnerliga Zele hnar 
madh Ed* Kongl. M" Hertigens intresse alltidh behiartar; giOrandes 
iagh migh i det Ofriga den vissa tanken, att såsom hOgtbem^ Hertig 
reeda formedelst bi^jlagan under Lit. B. och C. eventualiter hafver velat 
något fOreslåå, sambt dess harvarande deputerade om sl^kt expedient 
och så thalar, det alt så Hertigen fOr denna gångh tar madh skall 
vahl vara tillfredz, och i medhlort\jdh lijckvahl detta argumentet så gott 
som något annat alltijdh tiahnligt vara, tar man madh Danmarck i det 
Ofriga icke kommo till ratta. Huarmadh Ed* Kl. M" i ten H&gste 



Nils Brahes Skrivelser. 69 

Gudens beskydd till alt sielffbegifthrligli HOgt kongl. prosperitet iagh 
aff hiartat befallar, som ten tar alltijdh f5rbl. 

Eders Kongl. May*** 

Allerannerdånigste troplichtigste tiftnare 

Nicolaus Brahe. 

P. S. Båt nu vijste migh H. Ambassadeuren Terlon sit memorial 
til Eonungen i Danmarck om att sluta m&dh Frankrijke« och skall 
Goplen hår nftst follia. 

Coppenhagen den 1 Pebruarij 1675. 



Stormechtigsto Konung, Allernådigste Herre. 
Eders M** kan isigh har madh ickie unnerdånigst fOrhålla dett iagh 
aunu ickie har bekommitt svar på mitt fbr 12 dagar Ofverlefrerade 
memorial. De f^regifva att saken ahr taf den importance att hoon vaal 
behOfver tidh, iagh umierlåter inthett att urgera darpå så mykett mOye- 
licht ahr, dett gifves migh fulle 5fver alt godh fOrhåpning, doch ahr 
iagh mast bekymbratt hvadh argument iagh skall bruka till att stella 
dom har tillfredz nar de få hOra att Bixfeltherren har tratt i action 
madh Churbrandeburgh , jagh har fulle allaredo begynt madh mine dis- 
curser gifva att forstå dett sådant latteligen kunde sko, fbrmodandes att 
Danmark icke vorde dar af taga någon umbrage afther dett voro den 
enesta vUgen till att bekomma fredh nar man madh alfvar dom augrepo 
som krijgett åstundar. Jagh haar några ganger uthi mine bref unner- 
dånigst fOrfrågatt huru iagh migh uti den Hållstonske saken skall f5T- 
hålla, Hans Durchlaucht som migh tiUskrifvitt och låtitt vetta att der 
Hans Durchlaucht bekomme 400,000 rdr. ett f&r alt så skulle han vara 
vaal tillfredz vilkett ehuruvahl iagh alldeless tviflar att man dett lar 
kunna hoos konungen utbringa så skulle vara mine unnerdånige ofQr- 
gripelige tankar, det battre voro H. Durchlaucht annu behOllo sine 
lander, och togo allenast en f^rsakiing af konungen i Dannemark dett 
H. M** inthet ville blanda sigh uthi don disput som emellan husen 
Gottorp och PlOOn voro, utan lempna cursura iusticiæ oturberat till 
thess H. Durchlaucht saken laghligen hadde utf^rdt, beder fulle f^r- 
thenskull unnerdånigst om ordres huru iagh migh fQrhålla skall, iagh 
har gått har till dax mykett varsamdt i denna sak efther iagh val 
marker att hon lar ailicst gifva stoor svårbeet, recommenderandes migh 
uti Eders M*** hOga nådh f^rblifvandes i min dOdh 

Allerunnerdånigste tianare 
Nicolaus Brahe. 

P. S. Jagh har annu allernådigste Herre inthett sett dett for- 
nemste fruntimmer i COpenhamn, tOrh fOrthenskull annu inthett dar 
om skrifva. 



Stormachtigste Konuugh Allernådigste Herre. 
Till fOllie aff mit sidsta Alldraunderdånigste haffver Eders Kongl. 
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M^' iagh hårmed i alldra skylldigste Odmiukaste submission berfttta 
skolat det migh i fOrleedne Mandags, som var den 1^ hujns emot afiFton 
aff H. JOns Juel alleenast b^jfogade puncter istallet tar iagh fbrvantade 
ett uthfOrligt och formligt suar, på det iagh reeda så mundt- som skrifite- 
Ugen foredraget hade, tillhanda skickades. Och effter tee sanmia puncter 
aff icke så så diupt efftertånckiande heller suarheet voro, och sielf^a 
hufrndsaken icke alldeeles tjcktes angåå, uthan mehra thorde sOkias till 
een heller annan præliminar undeiT^ttelse. HoUt iagh icke betånkeligt 
uthan fast mehra sielfva vårkez befodringh eendeles tilldrageligt mådh 
ingen sjnnerligh v\jdhløfftighet dem hoos migh att beholla. uthan 
betiåhnte migh aff den korthet, som migh på andra sijdan gafs anleed- 
ningh till, och in continenti tem besuarade, som her*** deras puncter 
under Lit. A. och mit suar under Lit. B. uthvijsar Theruthaff Eders 
Kongl. M^ i nåder behagade mftdh mehra att intaga, huru iagh Slhn 
icke så vijda aff det som tessa 2: ganger handlat åhr, hafrer kunnat 
hinna, att iagh egenteligen kan giOra Eders Kongl. May** een s&ker och 
vijss beråttelse, huadh nthslagh som denna min negotiationen åntel. vill 
taga. Lijckvåhl kan iagh ofOrgrijpeligen hår vijdh icke underlåta att 
anf^ra, huru såsom migh eendeles aff alla omst&ndigheeter och appa- 
rencer sålunda saken forekommer, att Danmarck vijdh denna t^dh icke 
skall hafva begiårelse till någon olust mådh Snerige; och tår det nu 
aff alla orter, såsom Eejsaren, Brandenburg, HoUandh, som och flera 
stander uthi imperio ansOkies, både vi pactonim om hielp och vårkeligt 
adsistence, som och gienom dem mådh många plaujsible fbrebrachte 
motiver, teras egen såkerheet angående, fOresiunges, att tee fOr Snerige 
måå sigh hafva att fOresee, altså tvkes Danmarck sigh på alla sijdor 
något omsee, och om teras eegen conservation vara betånckt, i synnerheet 
som dee sigh beklaga att bliffva alldeles aff Franker ijke negli- 
gerade och på dess promesser åntå fast ån något tillsades 
icke stå att bygga^). Onskandes f5r ten skuUd, som troovårdigt ar 
att om dOmma, det een allmeen freedh motte kunna fodersambst uth- 
vårckas, och tee altså sin råkningh och såkerheet tillijka t&r vijdh finna 
och i ackttaga motte. 

Till att nu komma uthur all vijdare ovijssheet och icke såieedes 
blifva långre uppehoUen, hoUer iagh nOdigt vara mådh det fOrsta att 
pousera på een Conferenz: tår vijdh iagh tå tee proiecter i f5rmågo aff 
min instruction giOrandes varder, så att man på Banska sijdan moste 
skriffteligen suara migh till hufvudsaken, och sådant till fOllie, Ed' EongL 
M** uthi allt mådh det fbrsta kunna taga dess vissa och beståndiga 
messures. FOr några dagar sedan communicerade migh H. Ambassa- 
deuren Terlon bijfogade memorial Sub. Lit. G. huilcket på mit anhol- 
lande till fOllie aff migh dår uthi gijfne instruction han till Eonungen 
i Danmarck Offvergifvet hafver; ehuru och tår emot H. Baron JOns 
Juel tesmoignerade att man hafver hår i Danmarck ingen 
orsaak tår på något att reflectera effter tee sigh ingen 
fOrhoppning giOra det Frankerijke sigh emot tem mådh 



') „Chifferskrift i originalen, upplSst." 
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ervijsende någon bestendigh realitet fOrhoUandes varder; 
ter fOre och sittia alldeeles vijdh tessa offerter stilla och 
villia see allenast Frankerijke tern något medh allfvare 
vill heller aff them begerar^). Hvilcket om Ed* Kongl. M** den 
Eongl. ErantOska Ministem i Sverige att fSrehoUa och honom v^dh 
handen att gifva, det han H. Ambassadeuren Terlon pouserar v&rcket 
såsom alt har till vfthl, alt så icke trOttas madh all ijffver och 

realitet tillijka mftdh migh åhn jtterligare att secondera alldra nådigst 
behagandes varder, sådant låmbnar Eders Kongl. M**' alldra nådigste 
hOgvijsaste diiudication och gottfinnande iagh i all underdånigheet. I 
det OMga tesmoignerar Hennes M^ ankiedrottningen een temmeligh 
villigheet till att secondera min negotiation låtandes migh under handen 
och i fftrtrooende veeta ten flyt som Hz M** tar v\jdh giOr, i synnerheet 
såsom Hans Durchlsten aff Hanover [som migh H Eeldtmarskall Liente- 
nanten YorangeP) mftdh sidsta post berattade] och Hz M^ sjnnerligen 
dar till disponerar, och lahrer HOghb^ Hertig madh det forstå afifftrda 
hijt een dess rådh och betiahnte f^rmodeligen till att det gemeena 
intresset desto battre befodra. 

Så ahr och een Eeyserligh courier i gååt ankommen huadh dess 
madhbringande ahr, ståår latteligen att efffcertanckia. 

Icke mindre berattas som skulle tee Brandenburgiske Ministrema 
Hertigen afif FlOUi och Ghurfurstl. Eådet H. Eneseebeck madh det forstå 
harifrån blifva expedierade, sedan som madh tee å denna orten vahnliga 
tractamenter hoos H. Bijks Cantzlem och H. Offver Hofifmarskallen 
Winterfeldt tee ahro regalerade vordne. War madh fl5rblifver 

Eders Kongl. M** 
Aller unner dånigste och troplichtige tianar 

Nicolalis Brahe. 

Coppenhagen den 4 Feb: 1675. 



Stormachtigste Eonungh Allernådigste Herre. 
Sedan mit sidst afifgångne alldra underd^gste, hafver iagh all- 
deeles nødigt hoUet, till att åter på nyt pousera på een conferentz till 
att så mycket batre komma till saken sielfT, och f^mimma egenteliga 
meeningen, huadh uthi min Negotiation har att f^rvanta stodo; Hvilcken 
migh och i fOrleedne LOgerdags, som var den 6^ hiyus effter middagen 
fi)runtes, tå iagh madh tee uthi protocollo nambde Gommissarier effter 
ber^* har hoos Lit: A bijfogade protocols inneholld, confererade; varandes 
summan uthaff alt det som tar vijdh passerade, att thee mehra vissheet 
och particulariteter aff migh uthi den proiecterade, een allmeen freedz 
befodrande att veeta, och att iagh migh v^dare tar om uthlåta motte, 
åstundade, och ehuru iagh tar emot kunde haffva orsak, att begiahra 
aff them till desto stOrre f^rtrooligheetz och combinations proff beggie 
Eonungama emillan nahrmare upplysningh till så hallsosambt verck; 
som iagh och det 8& vijdh conferencema, som v^dh andra particuller 
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visiter vederbOrligen påmint, och att anleedningh d&r till gifva, icke 
underlåtet hafver. 

Så ahr migh Ujckvahl saken så att vara beskaffad forekommen att 
tar iagh icke ville tjjden langre uppeholla och ahn tå i Igka ovyssheet 
le£fva på min sijda nOdhyfladigt motte vara begynnelssen att giOra till 
att Offver gijfva ett skrifiteligit proiect till hvilcket migh så mycket 
mehr anleedningh gafs, som af ber^® protocoUo ahr att see, det Com- 
missariema lika som till ett slut, aff migh nahrmare ouverture begiahra, 
och alldenstundh ten i Stockholm proiecterade tractaten madh H. JOns 
Jul effter tijdemas fOr anderligheet och nuvarande tillståndet uthi alt 
Commissariema icke så v&hl att quadrera fOrékomm. Och i sig så ahr. 
att uthi materialibus och formalibus han synnes någon forandring tåhia 
kunna, Ty hafver i anleedhningh aif min Instruction, iagh ett oppsatt 
giordt, och huadh som sigh tycktz skicka uthur den berOrda tractat 
sammanfogat, madh det som i fOrmågo aff instructionen migh vijdh 
handen gifvas, sambt detta uppsattset retrancherat till så fåå articler 
som mOyeligit vore hafver eviterandes tar madh på mOyeligste satt all 
anstOteligheet som aff vijdhlyfftig och mong&lldigt anhoUande latteligen 
fOrorsakas kan. Hafvandés iagh nu i dagh samma proiect till den 
principal Commissarium H. Grefve Frijs Ofvergifvit, som har hoos finnes 
Sub: Lii B. 

Hertigen aff Gottorfs Oldenburgiske successions saaken hafver fOr 
vissa och vahl grundade orsakers skulld, uthi detta fOrsta proiect iagh 
alleenafit in generalibus att berOra, och Ijjka som till det fOrsta små- 
ningom insinuera fOr rådeligit hollit, till een godh fOrljjkningh hafvandés 
i sinnet att effter hOg bem*® Hertigs har hoos gående Sub: Lit. C: 
munteligen fOrber^ Hertigh begiahra och handia om tee 400,000 Bdr. 
och tar man them icke erhoUa kunde, hafvor iagh eventualiter [effter 
som iagh reeda HOghbem**« Hertig tarom tillskrifvit haffver] af Hans 
Fursti: Durchl: att fOrvanta dess ultimatum, huru och madh huadh art 
Hans Fursti. Burch** på ofvan ber**® handelse sielff finna bast och tiahn- 
ligast sambt sådant till fOllie fOreslaga monde, att iagh dar uthi giOra 
och vijdare till dess basta och interesses befodran thala skulle. 

Så vantar iagh och aff Hans Dui'chl^^ aff Hanouer snar hum och 
om madh några conditioner in specie Hans DurchF" uthi Hanover 
åstundade uthi samma alliance tractaten ifall den till Ønskeligt slut 
begge Eonungama emellan komme, att inneslutas, tå iagh och beggie 
FurstL Fursti. Durchl*** Durchl*^* aff HoUsteen och Haneners in clusion 
tar vijdh uthi behOrlig ackt att taga, icke underlåta skall. Gåendes 
fOr denna gangen och uthi mit fbrsta proiect det fOrbij, intill dess iagh 
aff theras durchl*" fullkommeligen har uthi informerat varder. 

I det Ofriga kan uthaff protocollo som elliest annat noghsambt 
spories, det numehra på Danska sijdan alt min negotiation angående 
hanger på den fOrklahringh som Franckr\jcke om subsidierna g^fver, 
giOrandes iagh migh alldeeles den fOrhoppningh att reussera effter som 
tem uthi stipulationen aff penningar det åstundade nOije vederfahres. 

Ty lambnar Ed' Eongl. M** alldranådigste behagh och gottfinnande 
iagh underdanigst om Eders Kongl. M** madh H. Ambassadeuren Fu- 
quieres tarom att thala, och honom disponera låta tacktcs, att een god 
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och f^rnOjeligh ftyrklaring till det gemeena och vijdh dessa conioincturer 
hOgstnyttiga vercketz beframmiande om subsiedierna fOr Danmarck forder- 
sambst afif Franckrijke skee motte. Huannadh f5rblifver 

Eders Kongl. M" 
Allernnnerdånigste tiftnare 
Nicoalans Brahe. 
Ooppenhagen d: 8 Febraarij A* 1675. 



Stormechtigste Konnng Allem&digsto Herre. 
Eburuvål iagh ingen tidh fdrsummar att yrka på svar på dett sist 
inlefrerade proiect, som och Eders Eongl. M*^ madh fOrledue post i 
nnnerdånighet Ofvorsftndes så har iagh doch ftnnu inthett utrftttatt, 
bekommandcs allenast in generalibns terminis den fOrtrOstning, dett 
CommisH: giOra sin flijt och fftrmoda dett iagh vfthl l&r blifva fSmOgder, 
I går fek iagh tillf&lle hooss Ambass. Terlon att tala mildh Kixkantz- 
]&ren, varandes b&gge tillika mftdh Hertigh Ernestz Gynter och några 
andra taf de fornemste till måltiss biudne. Och såsom iagh monde 
bem&lte Cantzlftr fråga om mine Commiss. ickie hadde commnnicerat 
hånom nrin proiect, foll han migh strax i talett sftgandes sigh dett 
aftonen tillfOrende fulie hafva bekommitt m&n f6r andre førbinder skull 
dett ickie igiOnom l&ssitt, doch obiter observerat en punkt som nogh- 
sampt utviste migh ickie stort alfvar hafva att bringa vSlrket till Hnskap, 
ty sade han så lange man vilt mesllera Hertigen taf Gottorps saak, uti 
det negotio som vij nu under hånder hafve^ så kunde han fOrsftkra migh 
dett han inthett kan see på hvadh sått man dår uti kunde reussera. 
AUegerandes alle de rationes som han migh tillf^rende har bibracht och 
Ed* Kongl. May^^ i unnerdånigheet tillskikade, och såsom animositeten 
och någått chaleuren taf vinett gaf hånom mange argument vedh handen 
ville iagh ickie alldeles irritera hånom mådh någre geensvar utan sade 
att iagh f^rmodar når hans Exell. vordo migh tidh och råderum gif- 
vandes Ofver denna saak att explicera dett han då hftrom mildare tankar 
bekommandes varder, Han insisterarde altidh sitt taal kallandes Juel 
till sigh och fragåde om han ickie hadde uti Sverge denne saak så 
deduceratt att man nu ickie vidare behOfde dår om att rOra, Och såsom 
han åy heller manqverade att giuta oUia i elden och fbrebringa alt 
huadh moot Hertigen finnas kunde, fragåde iagh hånom allenast om 
han ickie i Sverge hadde varitt enseo om den puncten uti vilken for- 
malia angånde Hertigen så lydde, att alt huadh som ånnu återstodo 
och ickie åfther Roskildeske pacta fullgiort dett då deruti skulle mådh 
dett fbrsta ske Hertigen ett nOye, Han sade dett vål a parte Sueciæ 
vara inrijgt mån alldrigh dårtill consenteratt, ty han voro f5rsåkratt att 
inthett återstodo att ickie de fOrre pacta voro åftherlefde, och dår han 
hadde till en sådan Clausul consenteratt hadde han tacite agnoscerat 
culpam. Iagh seer migh fbrthenskull allernådigste Konung ickie komma 
Ofver en vegh om iagh urgerar vidare håruppå, och åfther Ed' Kongl. 
M^ sedan min ankompst h^t till Gopenhamn hafver giffvitt migh ordres 
att alldeles rfttta migh åfther Haus Durchleucht egett gåttfinnande, så 
Ofversftnder iagh hår hooss hvadh H' Durchleucht migh hår om har till- 
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skrifvitt; Ther hoos Allernådigste Konung som iagh i går f&rmårte, 
kan hSlnda att Konungen l&r offerera sigh till Mediator emellan E' M^ 
och Chur Brandeborgh och på sådan htodelse beer iagh unnerdånigst 
om ordres, sedan om EM^* ickie i nåder skulle behaga att mitt proieet blefvo 
publiceratt aller alle EM**" Ministrer communiceratt på dett de dett 
wedh tillfållen kunna vissa vederbOrandem hvadh offerter som EM^ 
Danmarck har tillbuditt. Sist allernådigste Herre ifall iagh ftnnu pi 
en 3 vekor ickie kan blifva någott cathagoiist svar mflchtigh, om iagh 
skall inlagga dett sista hårda memorial, Så framt ickie Eders Eongl. 
M** håliar skulle finna rådeligare, att dår mftdh innehålla och åndoch 
taga hårifrån aMedh, mådh contestation taf ett gått f<Ortroende, och att 
Eders Kongl. Maj** vill desse giorde offerter till een Iftgligare tidh 
utstålla, afther Ed' May** yftl marker dett Konungen ickie uti en sådaa 
hast har kumiatt resolvera der till. Ty allernådigste konung s&keTt 
ahr dett att Dannemark inthett I9,tt lAr begynna någått emoot Ed* M*^ 
och att både hOge och låge ab horrera krigh, och dår så hånde att 
Hållandh skulle råka uti någån inbOrdes des ordres och sålunda propter 
intemam constitutionem obeqvåm att begynna någått emoot Eders M*^ 
haller iagh oftrgripeligen f5rre så gått vara att Dannemark inthett ftr- 
medels denne allience kommer till Mediations verkett, och att dett Sj 
haller blefvo faciliteratt f6rmedels Frankrikies subsidier att hålla en 
considerabéll armee på benen, Ty om Hållandh inthett begynner någått, 
så har Dannemark inthett att betyda ocb tår på dett hOgsta regrettera 
ickie hafva emootagitt EM** offerter som dom mådh Gudz hiålp hår 
åfther ickie mer låra tillbiudas, och dår iagh på sådant sått skulle 
quittera detta håfvett, vordo dett utan all tvifvell såttia dom uti en 
sådan inqvietude att de f5rmodeligen hOgst skulle åstunda dett de nn 
difficultera att emottaga. Iagh tviffar fulle ånnu ickie att kunna nå 
ett gått utslagh, mån på all håndelse beer iagh Eders Kongl. M** om 
nådigh f5rlåssning hår iMn, ty iagh befarar huru lange dett varar så 
låra de mådh sina rånkor besnårria migh, Terlon blifver ånnu vedh sin 
resolution nåmligen att gifVa i tvenne åhr dett som uti 3 var låfratt 
som åhr 60™ och fOrblifver i min dOdh 

Eders M*** 
Allerunnerdånigste tiånare 
Nicoolaus Brahe. 
Copenhagen 12 Feb. 1675. 



Den Stonnåchtigste HOghbohme FOrstes och Herres Herr Carls 
mådh Gudz Nåde Sveriges GiOthes och Wåndes Konung. Jagh under- 
skreffven 

GiOr vitterligit såsom Deras M*«' M*«' aff Snerige och Danmarck 
mådh serdeles beklagande considerera dee nåhrvahrande fahrlige krijgs- 
oreedor, hvilcke icke allenast stOrsta deelen aff Christenheeten mådh em 
allmån combustion och oroligheet hafva itåndt uthan och tee Offirige 
ånnu freedh ålskande potentater och deras undersåtare tår utlg besn^ 
thorde, så att sådan allmån olyka tillfbllie isynnerheet landh och folck i 
grundh ruineras och ånteligen commerciemes lopp sambt alle handell 
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och yandell heelt och hollit nederlftggies heller i stOrsta osflkerheet 
såttias kunde, altså och emedan hOgst bem*® beggie Deras M*®' M^®' 
een nOdhyftndighet beprOfva på så beskaffade fahrliga tijder mAdh een 
Christeligh och tjjdig omsorgh behOrligen att reflectera, sambt ochså 
m&dh sammansatt rådh och hielp mftdh huarandra såsom goda naboer 
fbrtrooligen concertera hum tenna i tftnda krijgs låga iu fSre iu heller, 
åter d&mpas och den nOdhlijdande Ghristenheeten fodersambst s&ttias 
motte uthj een Onskeligh rooligheet, huaruthaff det Evangeliska v&sendet 
iåmpte securiteten fbr beggie rijkerna, sambt och dee fbrdeelar och den 
tryggheet beggie siders undersåtare utl\j deras navigation och commer- 
cior, uthaf! en inbOrdes fbrtrooligh nåhrmare forbindelse och samman- 
s&ttningh, een marckeligh stjrckio hade till att fOrmoda, huarf()re i 
anleedhningh af den goda begynnelsen, som emellan beggie Eongl. Kongl. 
^ter j^ter ^j^^j npprattaude aff een nfthrmare alliance och f5reeningh 
formedelst extra ordinarie Envoyens H. Baron JOns Juels i Stockholm 
nu ndstfOrflutna tijdh hafde negotiation, Hans Eongl. M* i Snerige migh 
till Hans Kongl. M* i Danmarck afsftnde extra ordinarie Legat nådigst 
befollmåchtigat hafver, till att iblandh andra Ahrender isynnerheet effter 
tijdeme åhnnu een nUhrmare sammansAttningh beggie Nordeska Eonungar 
emellan, fodrade, det begjnte h&lsosammare vftrck, ochså i några stycken 
effter nuvahrande tillståndet till mehra fuUkommeligheet at bringa och 
åbn kraffteligare at styrckia f5rtrooendet Eonungama emillan, och migh 
alt fOr den skuUdz i fOrmågo aff min nådigste Eonunghs till fOrber^® 
vårck migh madhgijfne fuUmacht hafver sammantradt, mftdh Wållb^ 
Kongl. M^^ aff Danmarck Commissarier. Till den &nde i l^ka motto 
behOrigen befullmflchtigade , och hafva effter fOlliande artickler oss 
emillan affhandlat och fOraffskeedat. 

1. 

Skall den vflnskapen som formedelst fOr detta rikema emillan slutna 
pacteme ahro bef^tad oryggeligen fOrblifva, såsom ett stadigt och fast- 
liggiande fundament aff denna nåhrmare alliance och fOrbnndet. 

2. 

Hvilcket tillfOUie ickie alleenast huadh till conservation och vidh- 
machthollande aff een inbOrdes freedh och gottfOrtrooende r^jkerne beggie 
emillan genom besagde pacter fthr fOraffskeedat och stadgat noga skall 
observeras och i acht tagas uthan och beggie deras M*^' M^ vara fOr- 
bundne, hvars annars gagn och bflsta i alla motto at befordra och fOr- 
svara, mftdh ordh och giemingar, lijka som sitt egit, och huadh som 
halst dens andras persohn regieringh r^jken lander, och undersåtare kan 
vara f5r nar och till skada, det sOkia att ^fvanda och så myckit mOye- 
ligit ahr at fOrhindra. Så skall intet allenast, intet medh någon ehoo 
det och vara kan hereffter tracteras handias och slutas som eenthera 
aff deras M* deras person regiering, rijker, lander och undersåtare kan 
vara fOr nahr och till skada, uthan och hvadh som enthera aff deras 
M^' M^' kan pratendera vara sigh fOmar och till fOrfångh uthi någon 
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af dee medh andra slutna tractater, det skall hårmftdh alldceles uppbftffvit 
och machtlOst vara. 

3. 

Och alldenstuDdh denna beggie Nordiske Konungarna emellan giorde 
sammansattniDgh och så iblandh annat f^måmligest det Christeliga 5gne- 
mflrckit hafver till att medh inbOrdes rådh och dådh, sambt troget 
bearbetande, vijdh dessa fahrliga och uthj hela Europa een allmån 
Krijgs låga och total revolution miniterande tijder, sådan oreeda medh 
f6rsta att fOrekomma, och hielpa Christenheeten till een allm&n roo, och 
fordersamb på alla sijder billigh freedh, sambt styrckia det Evangeliske 
vasendet, ty ahr emillan beggie Kongl. Kongl. M*" M*®' harmadh slutit 
och f^raifskeedat, at Hans Kongl. M* i Danmarck vill medh Hans Kongl. 
M* i Sverige nu strax trada uthj mediationen tee krijgande, heller uthj 
krijget interesserande parterne emellan och therf5re beggie Konnngar 
genom dess till vederbOrande afPsande Ministrer loffva thar madh att 
vela hielpa och tar han befordra att een viss locus tractatuum blefve 
medh det alldra i^rsta nambd, och vald, och gienom thee krijgande 
parternas fullmachtigade Ministrer beskickad, sambt tar in loco tillijka 
madh thee andra intresserades fullmachtiga bearbeta till ett Armistitinm 
Generale och sedan ber*** både Kongl. Kongl. M*®' M*^ såsom Commedia- 
tores så siellf sin emellan fOrtrooligen OflFverlaggia som gienom ber** dess 
till mcdiations varcket affsande Ministrer madh hvarandra correspondera 
vela OflFver dee vennliga officier fOrraeedelst hvilcke tee krijgandes 
gemuther mehr och mehr lanckte blifva thorde, till freedeligh compo- 
sition. UpphOrandes sådant tillfbllie beggie mediatores sedan icke madh 
huar annan uthj freedz varcket madh sådan ilijtvenligh interposition och 
ansOkiande att arbeta fbr ahn alla kr^gande och elliest i krijget inter- 
esserande emellan, alt blefve fullkommeligen genom venligh affhandlingh 
iamkat och så skialigen modererat, att ther på een allman roolighect 
och billigh hOgstOnskeligh fredh i Christenheeten gienom Gudz bijståndh 
ouhtblifveligen f&lgde. 

4. 

Effter som och i lijka motto emot fbimodan handa knnde, att 
offvantalda deras Kongl. Kongl. M*" M*®' berOmlige intention och f6re- 
hafvande uthi denna alliancen och modiations vercket aff någon icke 
thorde blifva uthydt som sielfva saaken i sigh ahr och deras Kongl. 
Kongl. M^' M**' sigh foresatt hafva så ahr på sådan handelsse harmådh 
beggie konungarna emillan fast oryggeligen f5ralfskeedat at emot then 
ehoo det och voro, som them f6r thet the uthj detta varcket fdretagit 
hade, medh hvarie ovenligh.iiendtligsheet och feigde bemOtte, begsrie 
Kongl. Kongl. M*°' M**' vela och skola huar andra troolijgen bijståndh 
giOra, alldeeles fOr een man ståå, och inbOrdes guarantera sambt enahr 
det påfordras, huarandra så stoor hielp aff skiep och folck tillhauda 
skicka som tijdernas och fahrans storleek requirerar. 
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5. 



Så skola och beggie Konungama så som utl\j een nåhrmare till- 
sammansilttningh mådh huarandra trada isynnerheet dår uthj att tee 
hiiarandra ahro harmadh forbundne till inbOrdes fbrsvar och quarantie 
aff beggie theras gemeent haf vande interesse hOgh och rattigheet, icke 
mindre ahn i synnerheet commerciemes sackerheet och frie lopp, ser- 
deelea uthi OstersiOn och beggie Kongl. Kongl. M**' M**' tillhorige 
hambnar och strOmmar så att the emot huar och een som them thar 
uthj under huariehanda prætext hii^der, i^refångh heller någon våld- 
sambheet tillfoga monde huarandra medh alla krafftor så troget bijståndh, 
enahr det påfordras giOra vela som till att affvaria een såådan fahra 
någon tijdh kan nOdigh vara. 

6. 

AUdenstundh oehså theras M**^' M^" iempte theras rijkers egen 
inbOrdes sftkerheet och dcss conservation medh serdeeles omvårdnadh 
ersee thet beklagelige tillståndet uthj hvilcket Christenheeten vijdh denna 
tijden befipnes. Ty hafve och theras M*«' M*" beggie uthaff then åhåga, 
som theras M^®' M**'' iempte alle andre Christelige potentater åliggie all 
oskylldigh blodzuthgiuthelsse at hemma och hindra sigh sammaosatt 
f^imedelst offvan ber^^ mediations varcket att veela på alt giOrligit satt 
sOkia Christenheetens roo och det Evangelisck vasandets sakerheet, 
iambvall och uthj een sådan fbreeningh stadigh och ofOrandeligen sin 
emillan sammanståendes blifva och såsom Kongl. M*' uthj Snerige goda 
och oprichtige intention freeden uthj Christenheeten at åter bringa nogh- 
sambt betygas både ftrmedelst den osparde mOda och besvar medh 
hvilcken hOgst bem*« Kongl. M* Mediationen emillan the strijdige 
parterne continucrar, iamvall och formedelst det bearbetande, medh 
hvilcket hOgst bem*« Kongl. M* hafver sOkt all vijdare krygz itandningh 
i det Romerske rijket att fOrekomma, f^rdenskuUdh och intet annat bOr 
hafva till att f^rvanta an att blifva uthaff hvar och een såleedes bemOtter; 
att Hans May** måtte kunna see dess egit interesse uthan om all fahra 
altså och der emot f^rmodan handa skulle, att enehr hOgstbem*® Kongl. 
M* aff Sverige blefve tvungen att genom någon actualitet fulIgiOra den 
obligation som Hans Kongl. May** påliggar att guarantera den West- 
pfahliska freeden, och styrckia det Evangeliska vasendet, då fbrsakrar 
Kongl. May** aff Danmarck at ingalunda veela Kongl. May** aff Sverige 
uthj een sådan rattmatig och uthj instrumento pacis grundet resolution 
på något satt hvarcken uthj rådh eller gierningh eller under någon præ- 
text och forvandt hinderligh vahra, uthan mehra understOdia Hans Kongl. 
May** utly den hOgstbem*« Hans Kongl. May** aff Sverige åliggiande 
guarantie aff ber^'^ Westpfaliske freeden till alla standemas i rijket 
securitet uthj tee i fbrmågo aff samma pacification t^m tillhOrande ratt 
och rftttigheeter, efftersom och hOgstbem*« Kongl. May** aff Danmarck 
(det som och Kongl. M* aff Snerige i lijka måtto giOr) fullkombligen 
hermedh fOrsAkrar och f^rklarar sigh medh the f^rbundh, hvilcke Kongl. 
M**' M*®' madh thess allierade slutit hafver, icko intendera något till 
ingen annans och myckit mindre till theras M*®' M*®' sinemiUan læsion 
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eller præiudice, uthan blott och alleenast att facilitera och befordra 
freeden emot them som freeden till f^rfångh något skulle yeela f^retaga. 

7. 

Belangande den Oldenburgiska successionssaken så Idmbnas den till 
een Onskeligh och fOrmodeligh amicabel composition efftersom Hans Eongl. 
M* i Danmarck skulle finna tiåhnligt, 

8. 

Såsom nu Hans Kongl. M* i Franckrijke dess synnerliga vanskap 
emot beggie Nordiska Konungarna i huarie tillfållen seerdeles dess 
berOmmoliga åstundan att see ber**® Kongl. Kongl. M*«* M*®' uthj denna 
union mftdh huarandra forvente, noghsambt betjgat hafver och åhn 
jtterligare sigh tillbiuder vårckeliga proff emot Hans Kongl. M* i Dan- 
marck d&r aff att spOria låta. Ty varder och Hans Eongl. May* i 
Franckr\jke tillijka som een mftdh allierad utlg tenna alliancen inne- 
sluten, och skola alla 3 allierade Konungar, sigh inbOrdes OfFver denna 
tractat så uthj det eena som andra, men isynnerheet till att nåå det 
på alla s^dor fOresatta måhl att igien kalla freeden behOrligh guarantie 
att præstera, hårmSdh fi)rbunden vara. 

9. 

Alla, så vAhl den i Eosskild som Anno 1660 och dee Offiiga desse 
rijkeme emellan slutne pacta, skolla uthj alla theras clausuler richtigt 
observeras och vijdhmachthollas. 

10. 

Och såsom ytterligare pacteme rijcket omillan till eett stadigt 
fundament af denna nahrmare alliance satte fthro, altså skall och det 
tillf511ie eenkannerligen huadh som i anseende till Hans FurstL Durchl. 
Hertigen aff HoUsteen Gottorp uthj freedz tractateme af Anno 1660 
d. 27 Ma\j &hr belefvat och afftaalt fast och oryggiat f6rblifva och 
uthj sin richtigheet satt, huadh deraff kunde Snnu icke vara till 
behOrig execution kommen. 



Stormechtigste Konung Allernådigste Herre. 
Sedan mitt siste allerunnerdånigste har iagh 3 ganger varitt uti 
conference mftdh Kongl. Gommiss. och hvadh som der vedh passerade 
kan Ed* Kongl. M** af bijfogade protocoU nådigst fftmimma de urgera 
vargång att iagh migh nftrmre ville utlåta giOnom ett skriffceligh proiect, 
vilkett iagh och therigiOnom fthr blefven f5rorsakatt att giOra, som och 
thesslikies i unnerdånighet Ofversftndes, hafvandes dett allaredo bem&lte 
Commiss tillstftlt, Gudh gifve de nu ftnteligen ville resolvera att utlåta 
sigh mehra ftn hftr till skett fthr, och kan iagh inthett annatt medell 
finna att poussera dom dftr till ftn på sådant sfttt, vilkett och sigh snart 
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lårer jppas. Uti alla conferencer så gifva de ickie oklart att fi^rstå 
dett de ville f6rst vara f^rsftkrade hvadh Frankrike vill angående 
snbsidierrna tillbinda, fbrmenandes sigh ickie kunna till någått essen- 
sielt mftdh migh inlåta fbr ån the therigiOnom giordes capable. lagh 
har fbrthenskull hela denne tiden hållit Terlon a lairte till att thess 
b&ttre knnna vara dår på betånkt, och så vida bracht att såsom han 
tillftrende har oflFererat dom på 3 åhr 600,000 rdr. så ville han retran- 
chera dett till tvenne åhr, och altså stipulera dom i så mykett kortare 
tidh samma bemftlte summa. Wilke offerter bemålte Terlon begiårar 
motte secreteras, och sedan giOnom Ed' Eongl. M^ så knnna blifva 
mesnageratt, att dår [till vilken han hår om skrifver] skulle någått 
hår uti difficultera, denne proiect då fOrmedels någått tienlicht medell af 
Ed' Eongl. M** kunde appuieras, varandes dett så angelågett som min 
negotiation på inthett sått kan ålliest reussera. lagh supplicerar ånnu 
som tillfOrende och beer i unnerdånigheet om eventuells ordres om iagh 
på inthett sått kan bekomma någån cathagorisk och final resolution 
haru iagh migh i sådan fall fbrhålla dkall, de åhro nu mådh forgangen 
post Ofvermotton alarmerade blefne i dett de hOra huru Ed' M** låter 
marchera och fSra stjken till alle grans orter, frågandes migh Her 
Qripenfelt i går huru dår mådh fbrevette, såyandes sigh liadde fSrment 
att giOnom den disposition som iagh ^rmodeligen hår vedh håfvett 
hadde sport vara f&r freden, vål hadde f&rmodatt dett man i Sverge 
alle fientlige tankar hadde velatt falla låta, och att Konungen i Dan- 
mark strax efther min ankomst och giorde fredlige proposition hadde 
inthett buritt difficultet att en del taf sine truppar licentiera och den 
Ofrige standes armé i Hållsten att escorrtera. I blant annatt som iagh 
hår på monde replicera, var att iagh åfven hadde ett breff hooss migh 
som f5rmftlte utur Sverge om de Danskes armatur på grånsen vilkett 
iagh badh hånom låssa^ch sålunda se dett man fSiviedelst deras dår 
till gefiie umbrag voro rørorsakatt sådant att giOra, och på det man i 
tidh alt dåtta thess båttre kunde fOrekomma, sago iagh inthett tiånligare 
medell ån migh en godh depeche att meddela, till att mådh dett forder- 
ligst fftrekomma all vidar sådana onOdige och bagge konunge rikens 
nnnersåtare hOgst besvårlige krigz fOrfattning, f6rblifver hår mådh i 
min dOdh 

Eders Kongl. M**« 
Allerunnerdånigste unnersåtare 
Nicolaus Brahe. 

P. S. Råt nu blifver migh beråttatt dett Paltz Grefven taf Suls- 
back har skrifvitt Konungen till notificerandes fSrst honom vara hooss 
Chur Bejem antagen att commendera en Cheph dess arme och sedan 
att bemålte Ghurf&rste ingalunda inclinerade till dett FransOska partie 
utan alldeles till dett Eåjserlige hvilkett och snart lårdé yppas, begifi- 
randes att vetta de messures som H. M^ vedh desse coniuncturer fat- 
tandes varder på dett han dess båttre i tidh kunde disponera sin Herre 
till dess interesse, Wilke tiender och hår vedh håfvett i går åhre 
spagerade och sårdeles af Baron Juul som sådana bona nova ickie 
glOmmer. Eders Excellence lår tvifvelsutan hafva fftmummit Tyrene 
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vara gkngen till Paris och fOrmodeligeu dar igiOnom denoe campagnie 
till Anda, lagh fragåde Terlon hvadh man har om skulle dOmma han 
svarade att Slfther armeen nu ett heelt åhr hadde camperatt så måtte 
man madh vinterqvarteren soulagera dom någått, på det man och dess 
bftttre till kommande campa^nie kunde gripa de alliorade an och assi* 
stera Hans M" vår Nådigste konung, iagh replicerade dett i medlertidh 
bekommo de lijvist frie hander och torde hela STårmen falla Hans M^ 
fOr svar, och att man af sådana resolutioner ickie kunde aftaga den 
Stora victoire som Fransossen fOregifver, gifvandes våre ovånner odi 
kunde handa oss tillfålle ther igiOnom att troo att vij nu sialfre mågo 
see till huru dett vill aiiOpa, sedan vij man hadde angageratt oss i spel 
hvilkett iagh badh hånom likvist inthett tanka fbrsakrandes hånom dar 
man dett skulle marka dett vij latteligen nogh en bonne et belle fa90n 
skulle finna medell att vikla oss dår ut, ehuruvahl allonast detta voro 
oss imellan discnrser och aldrig kunde komma i min konungz tankar 
dett Frankerike madh sådana tankar omgingo. Iagh præoccuperar 
gemuter så mykett iagh kan att nar tiender kommer att Feltherren har 
avanceratt och sigh någre orter bemacMigatt dett de då ickie så ifricht 
villa uptaga, varandess thertill fbrorsakatt fbr dess såkerheet skiill, 
hOrandes taf alla orter att Churbrand. ahr i anmarche, coniungeratt 
madh de allierade så att ban thår igiOnom ahr tvungen att Andra sin 
resolution madh inqvarteringen. 



Stoi-machtigste Konungh Alldra Nådigste Herre. 

Iagh ahr vahl sedan mit sidst affgångne underdanigste, och tå iagh 
det bijfogado Tractats-Proiect till dee Kongl. Danska CommissarieniA 
MvergijfTvit hade, uthi min Negotiation på denna orten vijdare icke 
advancerat, emads^ man på Danska s\jdan hafwr åstundat något rådh- 
rum, till att det Offversee, och sedan vijdare sigh fbrklahra; tftr uth- 
difver ahr i gåår ten vanliga åhrliga tacksajelse Festdagen tiU åmin- 
uclsse aff den bekandta attaquen såsom den 11^ Februar^' iniallen. 
Men så hafver iagh i fbrogåår v^dh een Conversation hoos FrantzOska 
Ambassadeuren H. Terlon, hafift tillfålle, att thala madh H. Rijcks 
Cantzlem sielff, som och madh H. Baron JOns Jul tarom; tå iagh aff 
tem obiter fornam, att tee sigh hOyeligen stota på den 7*® och lO*** 
punct uthi her**« proiect, huaraff ten fOrsta, ehuru och nu f&rsta proiectet 
madh fåå ordh alleenast berOrar Fursti. HoUsteen Gottorffeska intresset 
uthi den Oldenburgiska Successions saken ten andra hOgt^** Hertigs 
angelagenheeter uthi ten Nordeska freeden, och huadh i anseende till 
HOghbem^^ Hans Durchl^* berattas, tar uthi ahn icke vara till behOrligh 
execution braacht. 

Nu haffver afT alt, så vijdh visiter in particulari, som och vijdh 
det uthi Confer6ncema fOregånget och tar hoos holldne protocoU, iagh 
noghsambt fbruthseedt, och afftaga kunnat, att tessa 2. pnnctar skulle 
tem icke lijtet allarmera, varandes teras bestandiga meniugh, att denna 
Oldenburgeska saken hOrer till een Process uthi Romano Imperio, och 
tee saja sigh madh ten numehra siatt intet hafva att skaffa, utlian 
genom affsagda doom Hertigen aff PlOen, emot Eongl. M** i Danmarek 
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så Yåhl som Hei-tigon aff Gottorff vijdh ahn beskaffade omståndigheeter 
alt vunnit, och tar f6re, tftr Hollsteen-Gottorff ville transigera, sådant 
bOra skee mftdh PlOn, som &hr actor och bafver doom f5r sigh; och per 
rei naturam icke mftdh Danmarck, som nnmehra sedan doomen åhr aff- 
sagdt) och saken uthi ett annat tillståndh råkadh, medh Gottorff huarcken 
effter den eena heller andra antingen fSr detta [pekandes på ten hfir i 
EiGpenhambn sedan aff Ueiiigen reietterade tractat] heller sedermehra 
proiecterade fOrl^ckningh, sigh inlåta kunna; som tee sigh i det Ofriga 
och på den information, hvilcken Ed* Kongl. M** genom H. Grefve 
OchsenstiAma, som och gienom Hans Kongl. M**' aff Banmarck till Ed" 
KL M' affgångne suar aff den 23 Augusti nftst fi^rflatne åhr 1674 skedd 
åhr, eendast och allena beropa och uthi den saken sigh mehra intet 
inlåta vela; snstinerandes alt f5r ten skuUd, att och samma sak slått 
ingen gemeenskap madh denna tractat emellan E' Kongl. Maj** och 
Danmark hafva kan, och ej heller så f6revetta, att dår nthj tee sigh 
till något f5rbindliga giOra kunna. 

Tar emot betianar iagh migh aff den information som migh aff 
Hertigen aff Gottorff, heller dess harvarande fullmachtige vijdh handen 
gijfven ahr [ehuru att iagh fast Onskade att den alltijdh så hade varit 
beskaffad, att han migh hade något mehra under armama grijpa kunnat] 
sedan och i sjnnerheet regererar iagh huru såsom tenna articul uthi 
det madh H. Baron JOns Jul i Stockholm giorde proiect, reeda affat- 
tadt, och fftruthan några formalier alldeeles sin rigtigheet hade; tar 
emot tee det fOrra repetera, och att saken sedan den tijden hade råkat 
i ett diverse tillståndh, igenom sedermehra affsagd doom, såvahl emot 
Danmarck som Hblsteen Gottorff; tarigenom tem beggie ahr alldeeles 
det Jus. betaget cum effectu i saken något njttigt sin emellan på huario 
satt att transigera, uthan bOra alldeles tar uthy affseendet haffvas på 
PjOen. Wijdh hvilcken sacksens beskaffenheet ehuru effter sidst migh 
inkombne HOgtbem*« ffertigs breff aff dn 3 hujus iagh ahnn vahl på 
Hans Durchl"« vagnar i ett fttr alt 400" Rdr. att begiahra tanckar. 

Så hafver iagh lyckvahl ingen fOrhoppning att dar uthj reussera 
kunna, uthan alldeeles ahr vist att tee sigh uthi det ringaste madh 
migh tarOffver icke inlåtandes varda, ehuadh f5r flijt och suasorier iagh 
och tar vijdh brukade, isjnnerheet som tee saija sigh madh Hertigen 
tar om slatt intet kunna heUer veela transigera; så gifyer migh ochså 
vijdh handen Hans Durchl*" aff Gottorff af f5rber<** dato migh inkombne 
skriffvelsse effter Sub: Lit: A: byfogade extract, icke mindre ahn hUadh 
dess harvahrande fullmachtiga tilly ka berOrar, tar tee icke ville sigh 
till tee 400" Rdr. bequahma att tå heller f6r denna gangen vela hafva 
lambnat saken till favorablere tijder och occassion. 

Tar vijdh och så detta iagh tillftUie aff Ed« Kongl. M*» i sjnner- 
heet migh aff den 22 January gyfne nådigste anleedningh och billigt i 
godh consideration tager att iu mehr equitabelt det ahr man på denna 
sijdan begiahrer, och iu mindre på den andra sijdan inginges och be- 
villiades, och man och så tariambte ett och annat som tiahnligt voro, 
låto till protocoll fbra, och tar madh sigh f5rsvarade, iu mehr lahrde 
Instiftcationen i dagh heller morgon militera f5r ten som befunnes annat 
intet ahn huadh billigt halver varit, f5r dess ven begiahrt hafva och 
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huadh skiåhligt voro, på andra s\jdan v&grat vara. Men i synnerheet 
låmbnas till Eders Eongl. M*' HOgst f^mumfftige Nådigste diiudieation, 
om man Y\jd så beskaffade omstftndigheeter, att den f^revarande hnfvad 
intention till att establera een nfthrmare y&nskap mddh Danmarck, f^r 
denna andra angelegenbeetz skulld nu accrochera låta heller appå tee 
Ofrige puncter, tftr iagh på andra s^jdan tern tftr till finner yahl dispo- 
nerade sluta bohrde. 

Aff lijka beskaffenheet ahr och den 10^® och sidsta punct aff mit 
proicet, hvilcken tee 8d4ja noghsambt yara utlg den 9^^ fbnrahrad. 
Nembl. dett alla så yabl i Boschild, som A^ 1660 och tee Ofiiga tessa 
r\jkema emellan slutne pacta, skola utlg alla teras Clansoler rigtigt 
observeras och yiijdh macht hoUas. Så att den 10<^* såsom t&r fattadt, 
infererade, een beskjllningh emot Danmarck, att tee hnadh Hertigen 
angåår, icke haffya implerat, tee r^ckema emellan upprftttade pacta till 
hyilcket dee sigh ingaleedes skylldiga hoUa, uthan mycket heUer yeela 
madh een uthf6rligh deduction, tAr iagh migh i&r mådh uppeholla ville, 
vijsa sigh uthj alt hnadh Hertigen angåår, ett nOye pactema giordt 
hafva. 

Och såsom HOghbem^® Hans Durchl^^'^ y&hl uthj dess tili migh 
afgångne, uthj heelt Generalibus Terminis alleenast något nftmbdt hafver, 
om återstående tingh uthur ten Nordiska freeden, men tår iOmte icke 
mådh deo ringaste particulariteter migh informerat, huadh det ahnnu 
fbr Oslåttade tingh voro, och på huadh fondement dett eena heller det 
andra berodde, mycket mindre huadh in specie tår vijdh Hans Dhl*^ 
deciderera monde, så seer iagh intet, att mådh grundh iagh migh på 
dee differentier inlåta kan, såsom ey heller huadh nyttigt iagh tår yijjdh 
uthråttade, uthan moste snarare haffva att spOria, att heola hufv3idsaken 
tår på accrocherade. 

Hålst som iagh mårcker uthj denna Hans Durchl^ angelågenheeter 
på denna orten temmeligh animositet, hvilcken och icke ringa tyckes 
hafva sitt uhrsprung och dageligen tillvåchssa, uthaff den particuiller 
ialougie, som emellan beggie sijdors fOmåmbste Ministrer synnes vara 
beklagandes tee på denna sijdan att och åtskilliga hårda breff aff Hans 
Durchl**^" nu nyligen inkombne mådh några imputationer, såsom tee 
beråtta aff H. Eielman anstifftade, Huartill tee sigh icke vela veta 
skylldiga, uthan tem på det hOgsta affiehna hårmådh fOrblifver iagh 

Eders Kongl. May" 

Allemnnerdånigste unnersåtare 

Nicolaus Brahe. 

p gtum j)q^ hafver migh ochså, Hertigh Ernst Gunther som v^dh 
Hofvet hoos Hans Kongl. M" i Danmarck sigh vijdh denna tidh uppe- 
hoUer, flytigt och mådh monga motiver an8<k^kt, iagh ville hoos Eongl. 
M" i all underdånigheet intercedera, det Eders Kongl. M" honom ett 
åhrs pension alleenast till 2000 Bdr. i ett f^r alt^ effter Eders El. M^ 
Herr Faders GlorvOrdigste uthi åminnelsse hår bijfogade uthi Copia, 
honom mådhdeelte pensions breff, aff seerdeles Eongl. generositet och 
Nåde att fSrunna och tillkomma låta behagade. Helst som Hans FursU. 
tillståndh så åhr beskaffadt att han tår aff stoort soulagement f^r dess 
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familie nOte. lagh hafVer honom tår uthj icke undfalla kunnat, h&lst 
såsom sådant £ders El. M**' utban dess i ySlrden berOmbde generositet 
och på denna orten att merckeligen deprædicerar; fbrorsakade be^® 
Hertigh och, sambt dess gemåhl, Churfurstens aff Brandenburgh nu- 
varande gemåhls syster, såsom mårckeligh sublevation tar aff att spOria. 
Altså och madh all taksamheet och submission, sådant alltijdh att 
erkianna hade. 

Coppenhagen den 12 Februarij A^ 1675. 



Stoormåchtigste Eonungh, Allernådigste Herre. 

lagh halver vftl lefvat uthj den vissa och goda f^rhoppning, till 
att medh denna post kunna £ders EongL M^ nthj all underdånigheet 
någon berattelse giOra, huru vijda lagh seedan mitt sidst affgångna 
alldraunderdånigste, hade uthj min negotiation på denna orten avan- 
cerat, haist som det nu ahro mehrendels 12 dagar fOrflutne, sedan iagh 
mitt proiect effter theeras åstundan på Danska siijdan till att det Ofversee 
och medh hvarandra iamka, Ofrergifrit haf\rer. 

Men ehum iagh vijdh tillfalle aJltgdh att påminna om svar ey 
underlåtit, och at man medh forstå åter tillsamman trada motte, så 
kan iagh Ujkrahl eendeles marckia at man v^dh dessa coniuncturer 
medh tlijt något sOker att Tinna tijdh, och kan ey fOrsackra, nthan ar 
icke så ol\jkmatigt det man an framgeent allt een sådan methode 
bmuka, sambt dagh från dagh medh något reelt svar som sigh ar att 
gmnda på och till sielfva slutet af saaken landa må, innehoUa, sambt 
ochså alltijdh någott plausibelt uppfinna tohrde, som lander till att 
diferera vårcket, och mehr och mehr vinna tijdh. I synnerheet hafver, 
såsom utlg mitt fftrra berOrdt ar, H. Bijkz Cantzleren migh i fOrra 
veeckan sagdt, sigh veela nu heela vercket till sigh taga, och medh 
migh tillsamman trada, sambt den seedan affgiOra. Men så hafver det 
alt dagh ifrån dagh drOgdtz in till dess han i gåår till migh skickade, 
endskyllandes at han then dagen icke hade tijdh medh migh att tillhopa 
trada, men ville antingen i dagh heller morgon hafva, hoos migh thar 
om bodh, och såsom iagh det icke annars fbrmarckte sigh medh migh 
tillhoopa foga. Widh hvilcket tillfalle, tar thee tå hade lust saaken att 
afgiOra, ia^h på min sijda all promptitude tharv^jdh bruka ville, och 
skalle intet hinder vare i vågen, till att medh dett fooderligste komma 
till slnth; Men så ar thervijdh Ivjkvahl at betanckia, att latteligen 
kunde aff andra s^dan åter sådana inkast giOras, som antingen till ett 
heelt långligt drOgzmåhl syiftade, heller och l\jkvahl langre slutet i 
saaken differera tohrde, an Eders Eongl. May** f5r gott funne, heller i 
sigh sielf tilldrageligt vore, at migh låta har subsistera. Och ehuru 
iagh allt gott emellan beggie Eonungzliga M**' och ihessa Noordeska 
Bvjken genom Guds bgståndh att f5rmoda, sambt an icke på behOrligt 
slut att misstrOsta orsaak hafver, så finner l|jkval iagh min alldra- 
underdånigste plicht l\jkmatigt. Eders Eongl. May** vidh detta tillfallet 
uthj all skylldigste Submission på all handelsse och in eventum at 
fdrestalla, och tiU at så myckit mehra t^dh vinna, iu f5rr iu heller 
dess AUdra Nådigste Ofvervagande of^rgrijpeligen i all underdånigheet 
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att underkasta; tår Damnarck skulle framgeent bruka sådana maidmer, 
som landa till att yinna t\jdli, och l\jky&hl f^rmodeligen så Yoro beskaf- 
fade, at man nu strax ingen fiendtligheet ther aff hade at besOria, om 
tå, Eders Kongl. May^*' Alldra Nådigste villia och behagh voro, det iagh 
skulle strax betlåhna migh af det andra migh medgifha och af Eders 
Kongl. M^* Alldra Nådigst censurerade memorial och therpå reesa bort 
hårifrån; heller och effter iagh noghsambt afftager det Danmarck icke 
hafver i sinnet Eders EongL May^* nu strax medh någon fiendteligheet 
att angrijpa, uthan om thee ånteligen någo sinnet hade till framtijden 
och battre lagenheet och coniuncturer, differera lahrde, min narvahro 
ochså vidh denna t\jden har alt sådant utlg ingen motto hindra heller 
hemma kunde, at iagh fOrthenskulldh effter tidens beskaffenheet och 
then anleedningh thee migh sielf gåfyo, icke så strax slOto, uthan lijk- 
yahl giorde på Eders Kongl. May**" vagnar alla Nabovanliga contesta- 
tioner, togo uthj behOrligh vanligheet och så mitt a&keedh sambt giorde 
det aftahlet att fortsattia den begynte vanskapen, och at continuationen 
af denna tractat lambna utl\j een annan Kongl. M*** dar till in specie 
befuUmachtigad Ministers bander; I synnerheet som der uth5fver iagh 
Ofverlagger det tillståndet af saakema, afseendet och consiliema sigh i 
marckeligh motto fiJrvandlat hafva, ifrån den tyden of^anbe**® det andra 
memorialet till een eventual dedaration uppsatt, och af Eders Kongl. 
May^* på det tå varande tijdsens villkohr inrattadt blefF. Men såsom 
Eders Kongl. May*^'' Alldra Nådigste behagh och villia migh alldeeles 
till een norm och rattesnOre atl\j allt lander, allså hafver iagh alleenast 
ofvanbe**® ofUrgripeligen uthj all underdånigheet fOrmahla velat, till att 
dar Ofver så myckit tijdigare kunna fiJrnimma Eders Kongl. May**' Alldra 
Nådigste villia och diiudication; fbrmodandes lijkvahl medh nasta post 
Eders Kongl. May** sielfva saaksens beskaffenheet tydeligh och narmare 
i all underdånigheet at f^rstandiga kunna. Belangande tractaten sielS, 
så kan iagh icke något synnerligt reelt in specie beiatta, hvadh tar 
uthi på Kongl. Danska sijdan meningen ahr; uthan hvadh migh H. 
Ambassad Terlon berattar at uthj ten 6*® puncten något alt fOr signi- 
ficatif f^r them synes, som skulle veeia them adstringera till att trada 
tillyka medh Eders Kongl. May** in societatem belli; intenderandes thee 
såsom det tyckes, att sluta medh Eders Kongl. May**, och lijkvahl finna 
ett expedient hvarigenom thee sådant fbr theras allierade f5rsvara kunde, 
och tvifvels uthan lahra ther vidh hafva thet afseendet, att icke heeit 
och hoUit férloora sina allierades vanskap. Elliest hafver och H. Am- 
bassad" Terlon sigh på Hans Kongl. May*** vagnar i Franckrijke emoot 
Konungen i Danmarck myckit vahl uthlåtit, och at veela gifva uthi 
subsidier på 2 åhr det som elliest fbr detta var på 3 åhr amat; 
Nembl. sexhundrade Tusende Rdr. och medh det villkohr at sådant 
uthj Eders Kongl. -May*** tractat medh Danmarck skall inryckias, hvilcket 
som Eders Kongl. May*** interesse och migh gifhe instruction lykmatigt 
icke mindre an at desto bundigare giOra alliancen, iagh icke undfalla 
lalirer, tår man tar uppå ståå vill; så hafver och H. Pompone till 
valbem*« H. Ambassad: Terlon nu medh sidsta post skrifvit, det den 
Kongl. Danska Envoyen i Franckryke H. Meyer Chrona hade fbrklarat, 
det Hans Kongl. May** i Danmarck icke tancker att meslera sigh uthj 
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dessa krijgen, nthan alldeeles tharvidh holla sigh stilla, och ehuru thee 
på deras sijda sådant vftl troo kunde, så formahler han lykvahl dar 
hoos, at tiahnligst voro det sådan fbrsackring skedde aff de Danska på 
papperet och skrifFteligen. Uthi then Hollsteenska OUdenburgiska suc- 
cessions saaken skola thee effter H. Terlons berattellsse ochså uthlåtd 
sigh nu något battre ehuru att Hertigen af d: lO**« huius an ytterligare 
befaller, migh f&r vijssa orsaker skulld, att detta Hans intresse alldeeles 
f&r denna gang medh stillat^jgande f^rbijgåå; yelandes iagh l^jkvahl 
lystra efifter hvadh det nu lahrde vara, och på giOrligste satt Hans 
Durchl** intresse secundera. Det berattas migh elliest uthi troovardiga 
terminis, att thee Churfurstliga Brandeburgeska Ministrema, som har 
varit haf^a, Nembl" Hertigen af PlOen och Churfurstl. Bådet H. Knese- 
beck aro af Hans Kongl. Maj** i Danmarck såleedes affardigade, att i 
stallet fér begiard varckeligh adsistence och ruptur medh Ed" Kl. May" 
HOgstbe*« Hans Kongl. May** hafver skrifvit till ChurfiJrsten till att sigh 
erkundiga om icke den tvistigheeten emellan Eders Kongl. May** och 
Churfdrsten kunde amicabiliter bijiaggias, hvartill Hans May** dess 
mediations oMcier offererat hafva ville. Och såsom f&rmodeligt ar 
lahrer man på Danska sijdan sigh emoot migh medh fSrsta om sådan 
mediation emellan Eders Kongl. May** och Churfdrsten uthlåta. Emedan 
nu detta ar ett novum emergens hvaruppå iagh in specie icke ahr 
instruerat, så lahrer iagh lykvahl icke så plené kunna Eders Kongl. May** 
dflr till fSrbinda, men tyckes l\jkvahl i synnerheet till att betaga all 
occasion till misstroende migh åliggia vela, sålunda det at vedertaga, 
det Eders Kongl. May** tohrde af synnerligh åstundan till att f^rekomma 
all blodsuthgiutelsse dar till icke vara obenagen nar Eders Kongl. May** 
alleenast f^mummo Ghurf^rsten vara ett alfvare till att sigh medh 
Eders Kongl. May** reconciliera och detta mediations varcket blefve 
decenter Eders Kongl. May** sielf ftrestallt, tå Eders Kongl. May** uthan 
all tvifvell lahrde sigh uthlåta till Hans -KongL May**» i Danmarck goda 
satisfaction. FOr 5 k 6 dagar seedan ar Mons. SchrOder, hvilcken till 
Hannover hafver varit Ofverskickad, igenkommen. Så ahr och i forgårs 
den FuTstl. Hannoverska Ministem Mons. Blocke h\jtkommen, medh 
hvilcken iagh an icke hafver kunnat komma till tahls, alldenstund f^r 
Hans May**" frånvaro skulldh, han an intet hafver haisat på Konungen. - 
Hvarmedh Eders Kongl. May** jagh uthi then HOgstes beskydd till all 
stadighvarande sielfbegiahrligh Kongl. prosperitet och vahlgångh troo- 
ligast i all underdånigheet befaller, fBrblifver 

Eders Kongl. May**' 
AUerunnerdånigste troplichtigste unnersåtare 

Nicolaus Brahe. 



P. S. Eders Kongl. May** beder iagh Odhmiuckeligast att låta 
migh medh det tørsta uthi nåder f^mimma dess behagh och resolution 
hvadh iagh migh om then ofvanber'*® Hans Kongl. May*** i Danmarck 
Mediation emellan Eders Kongl. May** och Churfursten af Brandeburg 
egenteligen at uthlåta hade. Rattnu notificerade migh den Hannoverske 
Abgesandten sin narvahra har, sambt Ofvergaf the bref af Hans Durchl** 
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till migh, hvaruthi formåles ber^^ Abgesandt vara committ«rad att medh 
migh f&rtrooligh communication underholla. 
Datum Copenhagen d: 19 Feb. A® 1675. 



Stoormåchtigste Konungh Allernådigste Herre, 
lagh hafver an sedan mit sidst af^ångne, ehuru nu i dagh &hro 
14 dagar sedan dett f5r detta alldraunderdånigste commnnicerade pro- 
iectet aff migh Offvergijfvit bleff, icke kunnat komma till någon Confe- 
rentz, råtta orsaken dartill lahrer efiter mina tankar vara, att Danmarck 
haller dess interesse beståå dar uihj något att vijdh dessa Goniunetnrer 
vinna t^'dh; och e£fter mit ringa omdOme alldeeles ut^j det a£fseendet, 
att f5rst f&å veeta Elingenbergs f^rrattning i Hollandh och hvadh dee 
officier lahra nthratta t«m han skall vara committerad att giOra till att 
råda Hollandh till pacifica consilia, icke mindre ahn hoadh Churfnrsten 
aff Brandenburg på Danmarcks offererade venliga interposition emeUan 
Eders Eongl. Ma/^ och Ghurfursten, sigh resoluerandes varder, huar effter 
tee sigh och uthan all tvifvell utly tractaten madh migh uthl&tandes Tarda. 
Och tvifiar iagh nastan icke såsom tee reeda emot migh in privato berOrdt 
hafva, mediationen emellan Eders Kongl. May^^ och Churfnrsten, att iu detta 
ochså lahrer vara det forstå som utl\j nasta Conferentzen migh lahrer f&re- 
slåås; på hvilcket såsom iagh in specie icke insirueradh ahr, altså tjkes 
lijkvahl alldraunderdånigst och of5rgripeligen till att betaga alt misstroende 
nOdigt vara oanseedt iagh icke finner migh befullmachtigad dartill pure 
att iaka lijkvahl in generalibus migh tar på vahl»att uthlåta, således att 
enahr detta blefve Eders Kongl. May^* decenter f^restallet, Eders Eongl. 
May^^ tå heela varden, som och Hans Kongl. May^ i Danmarck så fnll- 
kommeligh satisfaction tar uthj gifvandes vordo, att Eders Kongl May^ 
rattrådigheet och freedalskande gemuthe huar och een noghsambt skulle 
hafva att fl^rspOria. I synnerheet ahr migh ochså berattat, det dee 
Hanoverske abgesandten H. Blocke hvilcken f^r några dagar sedan h^t- 
kom, och iagh madh honom sielff fOr den sknlld intet thaldt hafver. 
alldenstundh han f^rmeente i dagh fbrst hoos Hans Kongl. M^ att hafra 
audienoe, sigh emot een aff tee mina uthlåtet hafver, att tiahnligst 
thorde vara, denna differencen emellan Eders Kongl. M^ och Churfnrsten 
lambna uthj mediatorers bander, till venligh fOrl\jkning. FOr ten skuUd 
beeder Ed" Kongl. M** i all underdånigheet iagh att nådigst behaga migh 
icke alleenast dess hOgst upplysta tankar om ber^® mediations varck 
madh f&rsta att fOrnimma låta, på det iagh så mycket battre Eders 
Kongl. May^ intresse tar vijdh i akt taga kunde, uthan och i synner- 
heet Danmarck tykes sattia som f^rber^®, dess interesse dar utlg att 
vinna någon rådhrum, sambt i medhlert\jdh sigh bequahma madh dess 
allierade, således att det måge uthan krigh blifva, f5randes effter mina 
tankar Danmark ahnnu annat intet, ahn freedeliga consilier. Och i 
anseende till ofvanber^® orsaker fast uthan tvif^el något ahn drOya 
thorde, innan man denna tractat madh migh acheverade, isynnerheet 
och emedan huadh ber^® mediation angåår man på Eders Kongl. M^' 
s^da fullkommeligen icke effter mina ringa tankar tar på något sluta kunde, 
f&r ahn Ofver samma saken madh Frankrijke communicerad och nogsambt 
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Ofverlagt ahr, altså och någon tijdh nOdhvandigt behOffdes, till att Ofver 
alt detta nOjachtigt svar ifrån så den eena som den andra orten, 
bekomma, om icke i consideration aff alt ofvan tbalde, Eders Eongl. 
May** altså bebagade, effter des hOgst uppljste f&rståndh saken utbj 
nådigst betaukiande att taga, och migh hariMn alldra nådigst affordra, 
till att taga madh contestation aff all godh vanskaps f^rsattiande, 
emellan beggie Eonungar venligt affiskeedh, låtandes tillijka Eders Eongl. 
May** affgåå den nabovanliga notification, till Hans Eongl. Maj** i Dan- 
marck, att såsom Ed' Eongl. May** noghsambt abr fOrsakradb om Hans 
Eongl. May*** i Banmarck ofSranderliga venskap, formedelst Rijkema 
emellan apprattade pacter, sigh fOr ten skulld alldeles tar uppå fOrlåta, 
och migh nn affbrdrade veelat; icke dess mindre å dess s^jda det 
begynte tratats vårcket till ett nahrmare fbrståndh beggie Eonungama 
emellan velat committera, någon dess har quar subsisterande och till 
den anda in specie befollmachtigade Minister madh haadh mebra som 
Eders Eongl. May**' alldra nådigste gottfinnande lijkmatigt ahr; hvilcket 
alt iagh i skylldigste sabmission underkastat haffva vill, att fOrmabla i 
nåder behagandes varder. Ofrer hvilcket Eders Eongl. May**' alldra 
nådigste resolution madh det forstå iagh i all underdånigheet fOrvantar. 
FOrblifver 

Eders Eongl. May** 

Allerunnerdånigste annersåtare 

Nicolaus Brahe. 

P'. S. Ratt nu fodras iagh till conferentz hoos Rikz Cantzlern, 
tar om madh nasta post mebra. Så skall och den Hanoverska abge- 
sandten hafva ordres min commission på alt satt att facilitera. 

Coppenhagen d: 22. Februarij: A® 1675. 



Stoormachtigste Eonungh, Allernådigste Herre. 
Ehuruvahl inga breff aff Eders Eongl. May** migh tillhanda kombne 
ahre seedan den 16^^ Januarij, fOrmodar iagh lijkvahl att Eders Eongl. 
May** vist larer hafva undfltt mina underdanigste skrifvellser utlg 
hvilcka iagh hvar vecka sakemes tillståndh på denna orten Ed' Eongl. 
May** hOrsambligst tillkanna gifvit hafver, Och såsom seedan den sidsta 
posten har intet nytt ftrefallit ar, så hafver iagh icke heller annu 
kunnat penetrera hvarcken hvadh detta hofFvet amar taga sigh fOre 
eller om ded annu några vissa messurer tagit hafver eller ay, uthan 
moste bekianna att sådant ar migh annu nastan fOrdolt. Eders Eongl. 
May** hafver iagh fOr detta utlrj underdånigheet upptacht bumledes 
iagh intet annat kunnat marckia an at Eonungen i Danmarck int^t 
hafver lust till att brouUera sigh medh Eders May** varandes iagh 
annu i den samma meningen och blifvandes dar utl^ styrckt af effter- 
fOlliande skahl nemblig att Rikz Gantzleren Griffenfeldt som vjlrcket 
nastan alleena regerar, fOr sitt hOgsta intresse skulldh mehr ar benagen 
till rooligheet an till krijgh och synes utly fredztijder battre an i feigde- 
t^jder sin myckit stoora [ehuruvahl på kort tijdh f&rvarfvade] audthoritet 
maintenera och fOrsvara kunna, dar till medh så afseer han noghsampt 
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att den policien som han mårkeligen och vål har inrftttat hftr i ryket 
icke skulle taga en ringa stOOt om ded blefve kr\jgh, och såsom den 
f&rdeelen som af freeden niutes ftr yiss och evident, så dependerar h&r 
emoot den nyttan som genom kr\]get knnde sOCkias å belli eventu 
hvilken altijdh Ar dubiiis, och mSstedels f^r Danmark har varit olyck- 
ligh iambvdl utl\j dee tgdeme då coniunctureme intet hafva syntz vara 
fOr denna Chronan mindre favorables ftn dee nu &re dessfi)ruthan s& 
begynner Holland [af hvilcket Konungen i Danmarck uthj fall aff mptnr 
sitt stOrsta understad vftntar] allareedan l\jda mangeU på penningar och 
lahrer i långden neppligh kunna, medh så stoora nthgififter som tiil 
kiijgets fortsåttiande fordras uthftrda, hftlst om den innerliga oroon som 
sigh nthj landet synes yppa intet snart blifver hemmat, hvilcket l^k- 
vAhl nu f&rmeenas vara skedt, varandes tyender spargerade att Printzen 
af Oranien hOfiigen skall hafva uthslagit den honom uppdragne souver- 
niteten; Francki^ke har och annu uppvatn både igenom den sidsta nthi 
Elsas fbrelupne rencontren, så och att ded præsummeras att åthskiUiga 
Tyska Furstar som sigh Annu intet yttra, varandes environerade af 
Eeysarens och dee andra allierades troupper, torde nAstkommande caair 
pagne når Franckryke kommer att gåå medh armeen Ofver Rhein, taga 
masquen af sigh och till Franckryke trftda. Ibland dessa Furstame 
beråttas vara både Heidelberg Wurtenberg Saxen Biskopame af Ossna- 
brygge och Munster; fbr dessa och andra fleera considerationer skulle 
man kunna soustenera att denna Chronan intet hafver lust att f^rfalla 
uthj krygh medh Eders May**; men nftr iagh håremoot besinnar bum- 
ledes Eonungens i Danmarck Ministrer alt ifrån f5rsta bOrian emoot 
migh procederat hafva, nemblig att dee gifva migh goda ordh och giOra 
Stora contestationer af vSaskap och fOrtrooligheet, men nåstan alldrigh 
uthlåta sigh till någott cathegoriqut svar, myckit mindre deeras mee- 
ningh skriffteligh f^rklara, så ftr iagh under tyden nåstan ovyss hvad 
iagh om deeras intention och f^rehafvande dOmma skall, kunnandes detta 
deeras procedere vara och den uthtydningen underkasiat lyka som 
Konungen i Danmarck intet vore sinnat at sluta något medh Eders 
Eongl. M** uthan allenast att amusera migh medh fsigra ordh och sOkia 
att vinna tyden till dess v&rcket blifver moget och han sitt r&tta tempo 
finner, som då uthan tvifvel Iftrer skee nftr alla Eders May*** heemliga 
fiender hafva f^rklarat sigh emoot Eders Eongl. May** och varckeligen 
begynt agera. Till dessa f^rbe<^® misstanckar gifves migh fuller tillftlle 
medh den modo procedendi som man hår brukar, icke dess mindre låter 
iagh annu dee skiåhlen haf^a hoos migh Ofvervichten som migh induæiu 
till att f6rmoda ett gott uthslagh och gifver altså f5rbe*® misstanckar 
intet rum, intill dess iagh kan komma medh mina Commissarier till een 
ny conference som iagh nu några dagar fftrg&f^es våntat hafver att nåå. 
Men nu hafva dee migh f6rtrOstat att dee i dagh eller morgon medh 
migh tillhoopa trSda skola då iagh uthan tvifvell om eet och annat 
någon battre information l&rer bekomma; I medier tydh såsom iagh 
uthj diupesta underdånigheet Ed' Eongl. May*** egit Aldranådigste 
gottfinnande sabmitterar hvad conduite iagh håUa skall ifall man hftr 
continuera skulle tiU att effter sin gambla piaghseedh intet gifva migh 
något positift svar, altså f^rmodar iagh det Eders Eongl. May** intet 
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medh on&der fbrmSlrckor att iagh dftriåmpte migh utfaj underdånigheet 
f^rfrågar om ded icke r&dligt voro ded iagh på fbrbe"^® h&ndellsse måtte 
bekomma order till att med ded f5rsta taga affskiedh harifrån hoffvet, 
dock lykvahl medh betjgande af all nabovSuligh f^rtrooligheet, efitersom 
iagh och mjckit betanckeligt fimier att råda Eders KongL Maj^ till att 
låta migh Ofverlefverera ded hårda Memorialet, aldenstundh iagh intet 
annat kan see an att bem^ Memorial år een declaration af krijgh, 
hvilcket iagh ofbrgripeligen tycker om icke alltjjdh åthminstone f&r 
denna tgden alldeeles orådeligit vara att begynna, hålst efiFter som 
Konnngen i Danmarck låter sigh och på sin sida f^rmSlrckia att han 
vill lefva i freedh, varandes icke heller sinnat att afbryta tractaten 
utan fast mehr att hålla vårcket gående, hvilken maxime Eders Eongl. 
Maj^ i Ivjka motto torde bftst komma till pass att imittera. Och dftr 
Eders Maj^ detta mitt underdåniga fOrslagh skulle sigh behaga låta, 
vore min underdanigste begaran att Eders Kongl. May^ tåchtes utlg 
allt fall migh nådigst tillskicka ett breff, och ded såleedes inr&tta låta, 
att ehuruvfthl tractaten intet hade nått sin fuUbordan, så vore Eders 
May^ l^kvål nOgd med ded som skeedt vore, och hade altså f5r gott 
funnit att kalla migh tillbaka f^rlåtandes sigh i medhler t\jdh på dee 
f^rriga pacta dee Eders Eongl. May^^ och på sin s^da vore sinnat 
oryggeligen att hoUa, Eders May^* ville och den Ministren som på denna 
orten l&rer blifva lILmbnat medh nOyachtigh fullmacht f&rsee till att 
slutha ded som utl^j min nftrvarelsse intet har kunnat komma till &nd- 
skap; detta breffvet skall iagh vahl veeta att menagera och ded intet 
framtee med mindre iagh dftr till gott tillf&Ue finner; f^rvftntar hårOfver 
Eders Eongl. May^** Nådigste ordres, befallandes Eders Eongl. May** f^r 
ded Ofriga under 6udz Thens HOgstes beskydd, f5rblif^ 

Eders Eongl. May*** 
Allerunnerdånigste tiftnere 
Nicolaus Brahe. 
Datum Copenhagen d: 22 Febr: A*" 1675. 



Stoormflchtigste Eonungh Alldra Nådigste Herre. 
Allden stundh, alldra Nådigste Eonungh och Herre, iagh nu langre 
och Offver f^rmodan, ahr v^dh detta hofivet uppehoUen vorden utlg 
min Negotiation, och sakema och icke så fbrevettat haf^a, att iagh 
ett ratt slut kunnat nåå, altså iagh både terfbre, som och f^r andra 
orsakers skuUd, hollit hOgnOdigt att affsanda H. LiUieflycht till Eders 
Eongl. May**; hvilken effter det alt sigh i pennan ey giOra låter lattare 
munteligen utlg underdånighet Eders Eongl. May* om ett och annat 
rapportera kan; hafvandes iagh varit denna tyden myckit bekymbrat, 
det iagh nu uthj een V2 månatz tgdh icke har bekommit, på mina 
madih huar post affgångne underdanigste breff, några ordres. Eunnandes 
Mons' lillieflyckt t&r iambte i underdånigheet påminna vidh f^refallande 
lagenheet, att iagh Eders Eongl. May*** Nådigste hOgst åstundade 
resolution bekommo. Och såsom iagh nu fyra conferencer sedan min 
ankombst hollit hafrer efter hnarandra, som Eders Eongl. May** iagh 
post ifrån post tar om underdanigste berettelse giordt hafrer och i 
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fOrstonne fbmam tern å Danska s^jdan sigli fi^rliuda l&ta, såsom desidererade 
tee mddh Eders Kongl. Maj*^ sigh uthj een estroicte alliance att inlåta, men 
tjkas numehra det så vijda ftndrat hafva, at sedan mit proiect OfveTgifvit bleif 
tee sigh fOrmårkia låto, att tee een sådan alliance mftdh Eders Eongl. May" 
sluta vela, hvilcken tee fOr heela varden nppv\jsa ocli Jnstificera knnde, 
nembl. i det att tee igenom uppratiad vAnskap mftdh Eders Eongl. May^ 
nOto freedh och roo, och l^jkYåhl icke f^rlorade den vftnskap och snpport, 
som a£f teras allierade i n5dhfall tem knnde komma till hifllp och 
conseryation tå tem någon Mra tillstOtte. I synnerheet tyckes tem 
icke illa anståå neutraliteten; men såsom tee sigh choqnera aff det 
som uthj den 6^® pnncten aff mit Ofrergifhe proiect finnes; nembl. att 
tee och skola understOdia Eders Kongl. May** utl^j den Eders Kongl. May** 
åliggiande guarantie aff instrumento pacis, tftr Eders Kongl. May** skulle 
vara necessiterad at trftda till Actualiteten, altså befahra tee ochså, att 
tee allierade sådant antaga Ifthrde, såsom hade på Danska sijdan man 
sigh forbundet till att trada uthj krigh emot tem tillijka mftdh Eders 
Kongl. M** hvilcket tee gifthrna affbOya ville. Sådant behOrligen att 
exprimera vfthl Ifttteligen expedient finnas Ifthrer. Tftr hoos AUdra 
Nådigste Konungh, kan iagh icke underlåta underdanigst att berfttta, 
huru såsom såvfthl H. E^jks Gantzlern som Gommissariema migh åtskil- 
liga gångor frågat hafva om icke Essentialia aff min commission och 
tillf^llie dftr uthaff mit Ofvergijfna proiect bestodo utbj dessa 2: p ter. 
Nembl. att Hans Kongl. Maj* i Suerie desidererade det Kongl. May** i 
Danmarck skulle antaga mediationen och 2^^ blifva vijdh neutraliteten. 
Och effter iagh dftr till iakat hafver, så uthleete tee sigh igen, att tee 
dftr mftdh alldeeles eense voro, alleenast man sigh ochså f5reenade om 
formalierna, och det således blefve exprimerat att tee allierade ingen 
orsak hade sigh tftr Of^er att formalizera. Warandes nu detta een 
hufvud punct huaruthOffver dee på Danska sijdan sigh vfthl uthlåtet 
hafva, men Ofver det andra angående guarantien Ofver GstersiOnn, huar 
uppå till een stoor deel Cardorei och Eders Kongl. May*' intresse f^r 
HoUandz skulld vijdh denna t^jdh verserar, hafva tee fthnnu det ringast-e 
icke omrOrdt. 

Och effter tee såsom berOrdt fthr, sigh ftrmftrkia leete, att vara 
mftdh migh in reipsa quoad mediationem et neutralitatem eense, och 
alleenast beroo på orde-Formema, altså till att taga, dem på orden, 
hafver iagh så ^rr som nu sidst begiftrdt tee ville gifva anleedning till 
att finna tifthnliga formalier saken att exprimera, formedelst ett aff tem 
Ofvei-gifvande contra proiect; men så fthro tee straxs kombna på andra 
tingh, i synnerheet ten tem så hOgt på hiftrtat liggiande Brandenburgiske 
saken, huarpå det och eendeles stadnade om ten HoUstenska saken, 
angående Oldenburg och Dellmenhorsteska Successionen, blifva tee i 
f5iTa terminis, men uthlåte sigh l\jkvfthl H. Riks-Cantzlem, det tee uthj 
tractaten, Furstens sftkerheet angående, så ihup komma och inryckia 
veela, som iagh dett till ftfventyrs icke skulle fOrmodat hafva. 

Och såsom iagh medh stoor Iftngtan hafver tenna sidsta conferencen 
som var den 22: hiyus pouserat, i den fSrhoppning, att iagh något 
reelt skulle kunna uthrfttta uthj min commissions fuUgiOrande , och till 
den ftnda formeent, det till Gommissariema Ofvergifha proiectet mftdh 
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tern att igienom gåå, heller och att få aff tern n&got skriffteligt igen, 
p& det man alltså dett eena mådh det andra hade iåmbka kunnat, så 
att ett follkommeligt och anteligen ett slut i saken giOras motte, 8å 
stålte H. E. Gantzlem lijkvahl sigh s& an, som hade han proiectet ratt 
tå fbrlagdt, och i hastigheet det icke viste finna, som det och troligt 
ahr aff det som utl^ mit alldra underdanigste P. S*^ om H. JOns Juel 
anføres, och att uthj hastigheet iblandh så (^fverhopade affaires, ett 
lijtet papper kunde latteligen f^rlflggias. Ter f5re gafs anledningh 
mådh discours alleenast Ofrer det eena och andra yijdhlOfftigt att tahla. 
TJthaff hvilcken discours, som Ofver half-fierde t\jma rum varade, iagh 
f^rst och frftmbst, som alltijdh och f5r detta afftaga kunde, att t«e sitt 
intresse vijdh denna tractat såttia mårkeligen d&ruthj, att yinna någon 
tijdh, och tfir igenom affsee nahrmare, huart Eders Kongl. May^* i 
synnerheet mådh dess considerable armeé i Tjsklandh sjfftar, och huadh 
tee andra allierade f^r f^rfattningh effter handen giOra; på det tee sina 
messures tar aff nfthrmare taga och effter tijdemas beskaffenheet mådh 
Eders Kongl. May** tee een Onskeligh freedh niuta; heller uppå det 
eena heller andra såttet, uthj nilbrmare venskap tillhopa tråda, sambt 
ocheå formedelst sådan fOrtrooligheet, genom vånliga offider någon aff 
dess allierade att salvera, tillf&lle hafva motte. I synnerheet ahr tem 
det Brandenburgoska intresset, både fOr fOrvantskapetz madh Kongl. 
Huset, men serdeeles deras stats raisoners skulld, myket om hiartat; 
och discourerade tee madh migh tar om v^dhlOfftigt, syfftandes mast 
dar han, om icke den differencen emellan Eders Kl. May** och Chur- 
fursten kunde venligen och genom dess goda officier b\jlagd varda, och 
om iagh icke in specie heller præter propter (effter H. JOns Juels 
ordsatt) kunde migh tar uthOfver teras åstundan tillfOllie uthlåta. 
Huar uppå iagh såsom fOr detta tesmoignerade Eders Kongl. May*** 
redebogenheet till att vara uthj vanskap madh hela varden, i synner- 
heet madh alla sambt huar och een aff Statibus Imperij, och att den 
skadeliga oroo i Christenheeten ahr, gåår Eders Kongl. May** myket till 
hiartat, och tar fOre Onskade att samma motte madh een fodersamb 
allmen freedh sopierat blifva. Eders Kongl. May** hade iu dess synner- 
liga begiahrlighcet till freeden, madh stoor dar till på alla orter anvandh 
omvårdhnadh nogsambt har till vtjst och betygat, ville icke heller aff- 
ståå dar ifrån uthj allt det samma som giOrligt voro, och Eders Kongl. 
May** sakerhet någorlunda tåhla monde. 

I synnerheet huadh Churfursten aff Brandenburg angåår, tviflade 
iagh intet att iu Ed' Kongl. May** madh honom skulle sigh giahma 
veela venligen bequahma, nar Edei*s Kongl. May** sago tar vijdh någor- 
lunda sin sakerheet, och Eders Kongl. May** voro f5mssad Churfursten 
i lijka motto dar till voro ett alfvare, och sådant om hiartat; om hnlcket 
Ed' Kongl. May** ahn ingen effterrattelsse hade; sambt ochså alt huadh 
som till ett sådant reconciliations-varck nOdigt voro, Eders Kongl. May** 
decent! modo et ordine fi)redraget blefve. Men tee stodo ahn tå dar 
uppå, att veeta mehra particulariteter tar om aff migh, på det och 
sådant uthj en ftreeningh fOrmeedelst een fullkommeligh tractat infDras 
kunde. I synnerheet anfl>rde R. Gantzlem, hum hans Excell' H. R. 
Gantzlem i Snerige, skulle hafva sagdt till H. JOns Juel beropandes 
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sigh på honom sielff tar hoos varande, att Eders Eongl. Maj*^ hade 
migh gijfvit een sådan Commission, huarigenom man viste tern, både 
huad honestum och ntile f5r tern hårv^jdh voro. Och såsom detta icke 
så klahrt uthj memorialet heller proiectet uthfOrdt stodo, altså både 
tee iagh Tille tern gifva någon v^dare och Special information till 
godh effterr&ttelse h&r utlg. Huar uppå iagh i anleedningh aff min 
instruction tern det eena effter det andra dedncerade; i sjnnerheet 
rationem honestatis; i det iu honestissimum et mazimé Christiannm 
voro, till att icke hindra Eders Kongl. May^^ uthj des» freedh fehrdiga 
intentioner till att procurera een allmeen freedh i Christenheeten; som 
tee iu aff allt giOrligen f^mummo, Eders Kongl. May*** intentioner till 
annat intet syfftat hafva, heller ahn framgeent intendera vela, som 
Eders Eongl. May** aUa anbudna advantager recuserat och sigh i dess 
stalle madh ett besuahrligt, mOdosambt och longligt, ia och fåfångt 
arbeta f5r freeden benOya låtei Och såsom fOrhoppning ahr att in 
freeden lahrer igen åter komma, altså voro iu ten utl^j ett obilligt upp- 
sååt begreppen, som något hinder freeden i vågen kasta ville. Jagh 
remonstrerade tess fOruthan, i anleedningh aff min instruction Bationem 
Securitatis, hvilcken beggie tessa Nordeska Eonungar i bander hade, i 
det tee sin emellan utlij godh eenigheet lefde, brachte teras inbOrdes 
commercier tryggeligen uthan ringaste turbation, utl\j goodh gångh. 
Och hollo ten vederstyggeliga kr\jgs lågan, som stader, landh och folck 
till det yttersta och i grundh uthj granskapema niinerat hade, utom 
teras, sambt teras venners grantzor. 

lustitia militerade och alltijdh f5r freeden och freedeliga intentioner 
och pro honesto: och hade ten suårt ansuar som freeden hindrade; uti- 
litoten voro ochså evident uthaff allmeenna, sambt landh-freedh till vatn 
och landz. Men isynuerheet att Danmarck så goda subsidier åhrligen 
aff Pranckr\jke nOto, tar tee formedelst så vahl ten, allt framgeent har 
till i fOrmågo aff pactema r\jken emellan cultiverade venskapen, som 
och ahn nahrmare fOrståndh madh Snerige, alltijdh voro ut^j ofOrryckt 
Onskeligh sackerheet Madh huadh mehra som iagh fOreebrachte utlg 
ber"^® intention. Uthj det Ofriga så låta tee emot H. Ambassadeuren 
Terlon ringa fOrtroende spOria; blifvandes eendeles tar vgdh, att tee 
icke tviiiade det iu H. Terlon fOr sin person sigh lahrde noghsambt 
vahl uthlåta om subsidiema, men tviflade alldeles tar om, att han hade 
fullmacht det att stipulera, som han lof^ade; och nar tee voro fOrleedde 
voro tem dar madh intet tiahnt, att H. Terlon hade olagenheet huar- 
uthaff iagh orsak tager Eders Eongl. May** i all underdånigheet att 
bedia Eders Eongl. May** taktes i nåder pousera den FrantzOska Mini- 
stern i Snerige, att H. Terlon mågo som hans villie ahr godh, och så 
blifva fullmachtigad nOyachtigt sigh om subsidiema att fOrklahxa; mar- 
kiandes iagh noghsambt, att H. Terlon något giOr och så myket han 
kan, men lijkvahl tar vjjdh icke ahr den efftertryck som varket pouserar 
till behOrigh och fallkomligh andskap. 

Uthaff hvilcket alt och det eena madh det andra korteligen till att 
anf5ra, iagh fOrsporde noghsambt tem i synnerhéet . hafva det Branden- 
burgeska intresset hQgt om hiartat, och icke skola underlåta veela att 
sOkia hum tee effter handen f5r Churfursten mågo giOra goda offider 
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formedelst denna venskaps uppråttande; som och eenkannerligen, om icke 
Hollandh mOdh Edeis Eongl. Maj^* thorde komma tiU fOrdragh; varandes 
fast alldeeles mina underdanigste och ofOrgripeliga tankar, att Hollandh 
abn holler tillbaka mftdh verkeligheeten , att skijka hijt utlg OstersiOn 
een flotta, så långie Danmarck sOker och efPtertrachtar freedeliga v9gar; 
men tar Hollandh det resoluerade, så voro utan tvifvel, att aff Danmarck 
tee haf?a tar uthj b^fall och appuy. 

lagh kan i det Ofhga Eders Eongl. Maj^* i . all underdånigheet 
fOrs&kra, att v^dh nu nabrvahrande t^der och sakemas tillståndh i 
Christenheeten, Danmarck flhnnn freedeliga consilier fOrer, sago och 
giahma differerad all oreeda som på ovenligheet och feigde f511ia plågar; 
skulle ochså darfOre alldrahaist see och Onska een raisonnable allmeen 
roo, och att tee altså i freedh och uthan all olust blif^a motte. 

FOr ten skulld iagh tar brede vijdh alldeeles afftaga och noghsambt 
sluta kan, att tenna negotiation, som iagh om ett nahrmarefOrståndh 
madh Danmarck, effker Eders Eongl. Maj^^ alldranådigste intention 
forer, utl^ een heller annan consideration, vijdh tessa turbulente coniunc- 
turer vachser hoos tern till ett sådant betankiande, så att tee ahn icke 
hoUa det till sådan maturitet • kommet vara, att tee madh migh ratt 
straxs sluta lahra. Alldenstundh tee så vahl fOr Ghurfurstens som 
Hollandz intresse fOrsorgh draga; och tå tee det sago utom stoor fahra, 
sigh tå fOrmodoligen nahrmare uthlåtandes Tordo; tar v^jdh iagh och 
så Ofver vagar, att den tijdh som Danmarck sOker hannjdh att vinna, 
Eders Eongl. May^ icke ringa ochså kommer till motta; i det att 
Eders Eongl. Ma/^ fOrstarker i medhlert|jdh dess armeé, sambt tijden 
een och annan styrkia rådh och tiahnligt expedient vahl vijdh handen 
gijfver, som man nu så hastigt icke på tankar. Tess fOruthan Eders 
Eongl. May^ madh een Solenn Ambassade dess Eongl. naboe hedrat, 
iagh och i fbllie aff Eders Eongl. May^^' nådigste ordres, alt det till 
saken gjordt hafver, som efftcr beskaffade omstandigheter giOras kan, 
och den t\jden iagh ahnnu har blifver, ahn nahrmare att komma fOr- 
modar; det ringaste så vijdt, att iagh aff grunden fdrfahrar, huadh 
teras intention egenteligen ahr, och hum vijda sigh Eders Eongl. May** 
till tem hafver att f5rsee, huar utbaff tå fbllier, att tar till madh, 
Ofvemogh till erhåUande aff applaus och fbrsprånget uthj lustificationen. 
Hoos varden aff Eders Eongl. May**' bOgst deprædicerade magnanime 
ratt, rådigheet och generositet på dess sijda vunnet ahr, ifall emot fbr- 
modan någon vijdrigheet emellan beggie Ghronor sigh yppa skulle. 
Altfor den skulld fOrdristar iagh migh ahn, som madh den affgångne 
fOrre alldraunderdånigste Eders Eongl. May*** alldranådigste bOgh\ijsaste 
betanckiande utlg all Submission och vahlmeening till att harOfver 
erhoUa Eders Eongl. May*** nådigste behageliga resolution och villia, 
att underkasta; om icke madh den migh nådigst uppdragna solenne 
Ambassade till Hans Eongl. May** i Danmarck, vvjdh således fOrevetande 
omstandigheeter, nogh till saken redo effter den korta t^jdh som naturen 
aff min f6rrattningh requirerar, och den longsambheet, som hoos tee 
Danska affsees, till att fullkommeligen det varket nu achevera, så v^da 
giordt voro, så att Eders Eongl. May** i nåder migh medh fbrsta avo- 
cora, sambt fortsattiandet aff min negotiation antingen H. Besidenten 
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Lilliechronay (hvilcken f5r dess seerdeles beskeedeliga conduicte på 
denna orten Åhr myket våhl seedd, sambt och goda f^r farenheets 
skuUd till åfventyrs icke oti&hnligh voro) eham han icke dess mindre 
tår iembte m9.dh underdanigste tacksambheet vedertager den honom 
anbudna Eders Eongl. May^ Nådh formedelst Gouvemementez upp- 
dragande, heller någon annan Eders Eongl. May^*' Minister effter dess 
alldra Nådigste gottfinnande, och sådant till att m&dh så mycket mehra 
respect fOra vftrcket, onder qualite a£f Extra ordinarie Envoye i nåder 
att uppdraga, behagade; tå Eders Kongl. May^ ochså Hans Kongl. May*^ 
i Danmarck sådant athj all Naboyenligheet skriffteligen notificera, sambt 
Eders Kongl. May"' dess så v\jdh min ayocation, som och min succes- 
soris substitution, hafvande våhlmeeningh , i synnerheet at lefva m&dh 
hOgt hem^ Hans Eongl. May^^ i Danmarck effter pacterna rijkema 
emellan uppråttade vftnskap, utl^ ofiJranderligt godh fOrståndh, ickie 
mindre Sm att veela fortsAttia den incaminerade Tractaten, upptftkia 
behagade, och iagh altså motte hafva den lykan till att huadh nu på 
denna korta tjjden till Eders Eongl. May^^' tiånst. r\jkemas roo, och 
f5rmodeligen goda nOye uthrftttas kunde; fulikombna, sambt och i mitt 
stalle till det Ofrigas fOrrftttande, Succedentem f5rest&ila, och honom 
ydxket Of\rerantyarda, och såleedes i all yenligheet affskeed taga; och 
Continuationen aff yenskapen, på basta s&tt recommendera kunde ; hyilcket 
såsom een saak låndande till Eders Eongl. May^^' tiånsts befbrdran, och 
erhoUande aff den aff Eders Eongl. May" hftr v\jdh fbrande intention 
iagh alt låmbnar till Eders Eongl. M*^ alldranådigste gottfinnande och 
behagh i all som stOrsta underdånigheet och serdeeles deuot yåhlmee- 
ningh, bediandes om dess alldranådigste foderligste resolution mftdh 
posten. FOrblifvandes 

Eders Eongl. May*^ 
AUerunnerdånigste tiånare 
Nicolaus Brahe. 
Coppenhagen den 24 Febr. 1675. 



StormSlchtigste Eonung Alldranådigste Herre. 
Iagh hafyer i gåår mit alldraunderdånigste breff till Eders Eongl. 
May" affgåå låtit, tar uthj iagh mftdh mehra utlg all skylldigh sub- 
mission beskaffenheten aff min commission och hyadh t&r uthj yijdh 
denna tijden iagh fOrråttat hafyer, huru man uppå ten Danska sijdan 
tykes sOkia i anseende till tee nåhrvarande yjjdt uthseeende turbulente 
tijder, något rådhrum att yinna, intill dess y&rcket något mehra till 
dess maturitet kommo, tårfOre emedan iagh till establerande aff een 
uåhrmare yånskap rijkema emellan reeda een godh begynnelse giordt 
hafver, fogeligen resten aff yarcket har effter nå^on annan Eders KongL 
May*** Minister, ten Eders Eongl. May** i nåder dar till att qualificera 
behagade Of^er antvarda och seriem aff alt madh ott yenligt affiskeds- 
tagande, och i det iagh recommenderade saken till\jka madh den som 
till dess fortsattiande emplogerad blefve, ofOrrykt continuerade , terfbre 
och Eders Eongl. May**' nådigste behagh, och gottfinnande att under- 
kasta migh fordristat, om Eders Eongl. May** nuhmera migh harifrån 
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mådh forstå att avocera fDr tiåhnligt hOllo, mådh haadh mehra som 
utlvi ber^* min alldrannderdånigsto skrifhrelse på hvilcken, såsom f5r- 
modeligen fOr ahn detta ankommer Eders Eongl. Maj^* våhl Ofverlefve- 
rerat vara Ifthrer migh f5r korthets skulld fOr denna gang beropar, iagh 
uthfbrligare i all underdånighet repræsenterat haf^er. 

Och såsom iagh mOdh Secreteraren Lilliefljckt samma fortskickat 
och honom committerat hafver muntelig H^tigh påminnelse i skjUdigste 
underdånighet Urom att giOra, altså hafver iagh åhnnu hftrmedh i all 
underdånighet mftdh posten om Eders Eongl. Maj^^ nådigste suar och 
behageliga resolution hftrmftdh att anhoUa migh fOrdristat FOrblif^andes 

Eders Kongl. May"» 

Allerunnerdånigste tiånare 

Nicolaus Brahe. 

P. S*»» Eders Kongl. May**« aUdranådigste aff den 16 hiyus, 
bekommer iagh i underdånigheet r&tt nu madh posten ; takar och Eders 
Kongl. May** mådh all - som - devotesta vOrdnat, det Eders Kongl. 
Ifay** i nåder behagar continuera, till att gifva migh dess nådigste 
information, huru iagh &hn v^jdare skall min negotiation fordtsåttia, 
hvilcket iagh och ma.dh alldrahOrsambste underdånigheet att ståUa migh 
till effterrattelse, icke fOrgiåtta, uthan vill Gudh mådh nasta Mandags 
post något mehra huadh iagh till fOllie aff dessa ber^^ nu ankombne 
Eders Kongl. May**' nådigste ordres uthratta måå i skylldigste Sub- 
mission skall vetÉi nahrmare att beratta. Såsom iagh och i det Ofriga 
migh hOyeligen frOgdar, det effter min aUdraunderdånigste vahlmeeningh 
och deuote intention, Ed' Kongl. May** ochså ahnnu i nåder att aggreera 
behagar, huadh iagh alt har till fbrrattat haffver, såsom iagh och fram- 
geent madh all skylldigste deuotion och mOyeligste flijt uthj alt det 
iagh kan tankia att landa till Eders Kl. May*** nådige behagh och dess 
tianstz beframiande, allt\jdh ofdrtrutet att vigilera och arbeeta migh 
stadze skall låta angelaget vara. Datum in literis. Och aUdranådigste 
konung Batt nu kommer H. Amba^. Terlon till migh, och berattar det 
tee Danska hade tahlt om inlogerande någre troupper i greffskapet 
Olldenburg och det till den anda at fOrhindra passagen, tåå Keyseren 
skulle vela marchera tar igenom åt Brehmen på hvilket iagh migh på 
dett eena heller andra sattet icke uthleet; uUian alleenast discoursv\js, 
att tar Hans Kongl. May** i Danmarck ville guarantiera Brehmen kunde 
hånde att Eders May** till mehra sakeerheet lahrdo guarantera Ollden- 
burg. Så ahr migh och så ansagdt att i morgon bittijdha åter komma 
till conferentz madh Gommissariema. 

P. S****^ I gåår fOrmahlte Herr Baron JOns Juel huru han på 
originalet afif det på min sijjda Offvorgijfiie tractats proiect hade madh 
eegen hånd eet och annat noterat, så att han det nu icke thorde v^sa 
begiahrt fdrtenskulld aff mit Gantzellie een nyy affskr^fft huarpå icke 
feela skall. 

Och såsom Hertigen Ernst Gtlnter tillijka madh Ambassadeuren 
Terlon H. JOns Jael och fleera i gåår voro, hoos migh till måhltijdz, 
så gaff H. Juel Offver måhltijden emot Ambassadeuren Terlon tilUdanna 
som hafftade det på Franckr^kes siijda madh subsidiema. 

Coppenhagen den 26 Febr. 1675. 
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Sedan mit sidsta anderdånigste, ahr iagh åter tili Conferentz fodrat, 
som var i LOgerdags den 27^® hnjus och f&ref511 tar sammastades, huadh 
uthj har hoos gående protocoll Snb. Lit A: madh mehra inneholles. 
Sedermehra haffver man aff Danska sijdan migh tillhanda sandt skriffte- 
ligen, huadh har hoos gåår Sub Lit B: och iagh det sanuna straxs 
besnarat, som ahr aff Lit C: att madh mehra see. 

Och behagade Eders EongL May** tar aff i nåder att intaga, hnni 
såsom man iblandh annat på Danska sijdan tykes något nahrmare skrijda, 
att så Qffver realiema som ordesattet sig uthlåta, tar igenom tå tillfaUe 
ahr tar tee alffvare nthj saken hafva, att det eena och andra iamka 
emot hnar annan. I det Ofriga fattas hoos tem intet på sincerationer 
och fOrsakringar, om Hans Kongl. May*** i Danmarck reelle å stunden 
att trada på detta sattet tillhopa madh Eders Kongl. May** uthj ett 
nahrmare f&rståndh ; och bedyrar madh eedh tenn harvarande Hanovérska 
Ministem, det man på Danska s\jdan annat intet f^rer ahn freedeliga 
Consilier , och alldeeies haffye t^r madh ett alffvare ; han hade och £ 
sin herre tar om reeda fOrsakrat. Men som iagh orsak hafrer att ahn 
icke misstrOsta på ett nahrmare f5rståndh emellan beggie Kongl. May**' 
så ahro lijkvahl icke att lijta på sådana Gontestationer f5r ahn man 
sielfva realiteten hander emellan hafver. 

I det 5friga så underlåter iagh intet madh alla dee tiahnliga mo- 
tiver iagh kan, att fdrmå tem till att skynda madh varcket. Och 
tyckes den drOgsell som inkastas, f^rorsakas f^rst aff det som H. 
Klingenbergh negotierar i Hollandh, sedan ochså låta tee sigh f5r- 
marckia mehra sakerheet desiderera uthaff ten negotiation som Meyer 
Ghrona, hafver i Franckrijke hoos Konungen sielff och fbrvanta tar om 
vijssheet madh huar post, ehuru och iagh icke nu der låter tem tiahnh 
att remonstera, och f^reholla, både genom min så vahl som Ambassa- 
deuren Terlons f5rsakringh, tem uthj ten puncten vijsshet nogh hafva; 
så regerera tee lijkvahl bestandigt vercket så fOrevetta, att tee aff 
Konungen i Franckrijke sielff moste hafva ten sakerheet. I det Ofriga 
så lagges migh ten Brandenburgeska saken på huadh ort iagh och måå 
komma fbre, och recommenderas till een venligh composition. I synner- 
heet som den Hanovérska Ministem låter så mycket migh ahn bekandt 
ahr spOria godh Zelé f5r det gemena basta, altså hafver han och migh 
vijdh en visite som iagh i gåår hoos honom aflagde sonderat och det 
f^rmodeligen icke uthan commission uthaff detta Kongl hoffvet, om icke 
genom amicabel composition och Mediatorers goda officier samma different 
emellan Eders Kongl. May** och Churfursten kunde bylaggias, hvilcket 
som i mina f^rre alldmunderdånigste f^rmahlt, iagh in specie som tar 
på icke instmerad altså migh icke tar Ofr positive att fOrklahra, icke. 
rådeligt kunnat hoUa, annorlunda ahn vahl in generalibus, och såsom 
min of^rgripeliga discours migh tarOfver att uthlåta under sådan con- 
dition tar alt detta hoos Eders Kongl. May** behOrliga motto sOckt och 
roquirerat blefve, sambt Eders Kl. May*** lander och armeé fOr Chur- 
fursten noghsambt sakerheet hade, hafvandos iagh discoursv^js tilllagdt, 
att tå denna tractat madh Eders Kongl. May** och Konungen i Danmarck 
fbrst sluten voro, ochså detta vercket lattare thorde blifv'a. 
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I det Ofriga alldranådigste Eonnng alt hijt intill s& hafver iagh 
mAdh forsigtig moderation presserat vercket på denna orten, hftlst som 
iagh hafr f^rm&rckt, det på een och annan sijda uthj så viktiga ting 
Ujckvahl någon tijdh reqnireras, på det iagh tern genom fbr hårda 
empressemepts icke anleedniogh gifva motte att taga någon viijdrig 
resolution, men nu sedan iagh Eders Kongl. May^ alldra nådigste sidsta 
hekommit hafr, Shi iagh så skylldigste hOrsamheet tar uthafT, som och 
att sakema så fOrevetta i vercket begr^pen, att på alt mOyeligste s&tt 
ponsera på een vijss resolation och ftnskap på det iagh egentoligen veeta 
måå hnartuth det vill, bediandes Eders Eongl. May^ iagh emedhlertijdh 
i all nnderdånigheet att behaga taga nådig reflexion på ^mit under- 
danigste of&rghpeliga fOrslagh som uthj mit genom Secreteraren Lillie« 
flychten affs&nda, iagh Eders Eongl. May^ i all underdånigheet att 
heemstaUa migh fOrdristade. — FOrblifvandes 

Eders Eongl. M*" 

Allerunnerdånigste tiAnare 

Nicolaus Brahe. 

P. S**" Iagh halver Rijks Feldtherm tiUskrifvit madh fftrra post 
och fOreslaget, om icke t&r han Eders Eongl. May*^ nådigste ordres 
hade, heller (Or armeens sAkerheets skulld nOdgades någon fienteligheet 
emot Churfursten att ftretaga, sådant kunde någon tjjdh Ahnnu, till 
3å4 vekor differeras, hAllst som det vijst, om icke heelt abrumperade, 
lijkvAhl alldeeles traisnerade venskapen och detta slut mAdh Danmarck; 
Så att iagh fftrmodeligen icke till något slut kommo, huruv^jda nu och 
Eders Eongl. May^ i nåder tAcktes tArpå reflexion at taga, såsom haf- 
vandes denna saaken uthj tenna min nogotiation een mArckeligh vickt 
och synnerligh ftrvandtskap, sådant lAmbnas Eders Eongl. May*^ alldra- 
hOgstvxjsaste diiudication aff migh i all underdånigheet. 

Coppenhagen den 1. Marty 1675. 



StormAditigste Eonungh Alldranådigste Herre. 
Sedan mit sidsta alldraunderdånigste, hafver iagh icke vijdare uthj 
min negotiation avancerat, Ahn at iagh nu vAntar på ett contra-proiect, 
aff tee Danska; hvilcket BL Rijkz Oantzlem under hAndema haffva, och 
som migh trovArdigh berAttas, åthskilliga paragraphos uthj det proiect 
iagh (^fvergijfvit hafver, skall uthstrecket, och andra i dess StAlle insatt 
hafva, och ehuru iagh annat intet fdrmodar, Ahn att Eonungen i Dan- 
marck den fftreslagna neutraliteten mAdh Eders Eongl. M* ingåå lAhrer, 
sambt visserligen troor, att een allmeen freedh Ahr tem Danska myket 
em hiArtat på det tee uthom all fahra vara motte mAdh Eders Eongl. 
May^ uthj oreeda att fOrefialla så lAhrer nu det berOrde proiectet till 
een stoor deel uthvijsa huarthAn teras intention syfftar. Isynnerheet 
såsom det Brandenburgeska intresset tem Ahr myket om hiArtat, och 
migh reconciliationen emellan Eders Eongl. May^ och Churfursten alle- 
stAdes repræsenteras ; så berAttas migh ochså trovArdigt, och aff godh 
hånd, att man utl^ det proiectet som the migh tAnckia Ofvergijfva, på 
Danska sijdan hafva inryckt den offtber^* Brandenburgeska reconciliations- 
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sakeu, madh Eders Kongl. May^^ men tar emot som iagh in specie tarom 
icke hafver varit a£f Eders Eongl. May^* instruerad, tiiess ft)ratiian migh 
icke yitterliget åhr, att Chnrforsten sin reelle intention till att sigh 
mådh Eders Eongl, May^ reconciUera decenti ordine et modo ehnnu 
haf\rer gifvit att fbrståå, altså l&hrer iagh alldeeles blifva vijdh den 
meeningh som iagh alt hftr till hafver varet utlg, och kan icke tillståå 
att denna saaken uthj tractaten inryckies varandes efPter mina ringa 
tanckar icke Eders Kongl. May^^' hOgheet lijkm&tigt, att sedan man 
migh nu 10 vekor uppehoUet, och noghsambt vetat hafver, migh tar om 
icke hafva varit inMruerad att nu l&ngre fOr den saakens skuUd trac- 
taten uppskiutes heller langre differeras, alleenast iagh ochså tar iambte 
favorabelt in particulari fbr migh sielff tillsager, att tå tar om skeer 
behOrlig och solenn requisition, och Eders Eongl. May** fbmimmer Chur- 
fursten madh alffvare intendera, till att sigh madh Ed' Eongl. May** 
fOrlijka, Eders Eongl. May** tå, såvahl Eonungen i Danmarck, som heela 
varden veela låta spOria, dess freedh allskande gemuthe, till huars och 
eens nOye, och satisfaction. Och blifver iagh i dessa mina of5igripeliga 
tanckar så myket mehra styrckt, som effter mit omdOme, iagh befahrade 
att denna, modus thorde komma Eders Eongl. May** såsom något præ- 
postere fdre, i det att tee in particulari fDrahn som på Churfnrstens 
sijda eeii decens och nOdigh requisitio skedde, som tee sielffva kunde 
tanckia tiahnligh vara, men sigh har Ofver utlij particuiller tractat 
inleete; så att ehuru Eders Eongl. May** ratt goda tanckar harvijdh 
f5rer, Ijjkvahl detta efftertankligt fbrekomma thorde; isynnerheet tå tar 
emot, enahr som man denna tractaten fbrst hade slutet, och altså vore 
madh Danmarck in generaUbus eense. Eders Eongl. May** till det andra 
och sigh myket vahl att fOrklahra, desto fogeligare anleedningh hade. 
Elliest skr\jfves såvahl in particulari uthur Stockholm som och isynnerhet 
berattade H. Eijks Cantzlem har sigh godh efifterrattelse haf^a uthur 
Snerige, att synnerligen gott hopp vore, det Snerige numehra madh 
Holland i gott f&rståndh kommo, och att Secreteraren Gyllenstolpe hade 
någia puncter Offverbracht teesamma ochså vore underskreffvene och att 
een annan Secreterare stode åter f^rdigh, att reesa tar madh Ofver åt 
Hollandh, han Onskade att det så voro, sambt sigh fOrundrade fOr huadh 
orsacks skuUd att iagh icke ville dem sådant fbrtrooligen commnnicera; 
hafvandes som Eders Eongl. May* i nåder bekandt ahr, iagh ingen 
grundh heller vetenskap aff detta, och ifrån den 16 Janu: till den 16"^^ 
passato, sambt sedan intill nu madh denna post, tå iagh aff H. Hohusen 
in particulari nå^on information bekommit hafver. Eders Eongl. May**" 
alldranådigste breff iagh icke hafFfc; tar l^kvahl een och annan under- 
rattelse så om detta, så vahl som om H. Ambassadeurens Feder Sparres 
negotiation i Franckr\)ke, angående alliancen (hvilcken iagh eendeeles 
lijkvahl efPtertankia kan, huart han ten samma syfftar) migh tiahnligh 
hade varit; i synnerheet att betaga detta folcket allahanda Soupooner 
till hvilcka tee ahntå synnerligen inclinera I det Ofriga Alldranådigste 
Eonungh, hafver iagh v\)dh min negotiation på denna orten, alt har 
till fbr dee snalla och fOranderliga Conioincturers skulld, all circomspect 
moderation och behOrligh tohlamodh, effter omstandigheetemas f5reve- 
tande, till Eders Eongl. May*** tianst att bruka nOdhvandigt bollet; men 
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beropar migh nu i det Ofriga, på mina alldraanderdånigste fbr detta i 
sjnnerheet genom Secreteraren Lilliefljchten affgångne i all sabmission 
och underdanigste vyrdnat Eders KongL Maj*** alldranådigste behagh 
underkastandes dSyer det som nOdigt prOfvas, dess ånteliga alldra 
nådigste ^illia att f5rståndiga, och migh tår iembte sedan i nåder m^h 
forstå all avocera, huarmadh iagh stådze fSrblifver 

Eders KongL May"« 
Alleronnerdånigste tiånare och nnnersåtare 

Nicolaus Brahe. 

P. S*"" Iagh hafver så vahl mOdh H. Ambassadeuren Terlou dis- 
coursv\js tahlt som och emot Ambassadeuren H. Peder Sparre mina 
tanckar jttrat alldenstundh f^rv^jst berftttas att tee allierade uthj Moscoa 
stoor flijt giOra till att fdra Stoorfursten uthj hamesk emot Eders Eongl. 
MaJ^^ Om icke fOr det gemeena intresset ochså tilldrageligt voro, om 
Hans Kongl. May" i Franckr^ke een qualificerad Minister att afifsånda 
bebagade till Stoorfursten, till att holla honom på godh vftgh. Och 
hafver H. Terlon vijdh FranzOska hofPvet det att berOra icke otiåhnligt 
hollet 

Coppenhagen d. 5 Martij 1675. 
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Iagh hade visserligen fOrmodat att kunna mSdh denna post Ed" Kl. 
M" i all skylldigste underdånigheet Oommunicera det Contra Proiectet 
som tee Danska fOregijffra sigh under hftndema hafva, och migh inhftn- 
diga veela, på det Ed' Kl. M" dess beskafPenheet hade kunnat intaga 
och således migh Ed'M^^ alldranådigste villia till ett slut och ultimati 
Loco tillkomma låta; så att sak en hade till ftndhskap kommet, på den 
eena heller den andra sijdan; Men f^regifva tee sigh nOdhvåndigt Shn 
tijdh behOfva till Ofrer morgon; ehuru iagh imedhlert\jdh icke skall 
underlåta igenom H. Ambassadeuren Terlon, att besufthra migh Ofver 
den lentonr som tee tijdh ifrån tijdh låta spOria vi(jdh ett sådant hela 
Christenheeten hOgst nOdigt och beggie rgkers Tåhlståndh tilltrådeligt 
verck-,. sambt emftdan tee allarmera sigh synnerligen Ofver tee tydender 
tem inkomma, att Ed' Kongl. M" uthj dess rgke uthan uppeholld icke 
underlåter giOra allehanda kr\)gs- anstalt, isynnerhet som och H. Ståt- 
hollaren GulldenlOw skall nyligen uthur Norie hafva h^jt ber&ttat att 
man på Suenska sijdan åt Norska grftnzen hade ett Corpus tillsamman- 
draget aff 8 å. 9000 man, tår f5re B^ks Cantzlem tår Ofr sigh hOgt 
allarmerat och genom H. Ambassadeuren Terlon låtet hos migh fOrnimma 
huadh f(5r een beskaffenheet detta hade, och fdr huadh orsak skulld 
sådant skedde, tår man lijkvfthl nogsambt såge tem på teras sijda till 
kr^gh ingen anstaldt giOra, uthan alleenast freedeliga consilier fOrehafva. 
skall iagh som alltijdh fOr detta ochså icke underlåta vijdh denna 
lågenheeten tem att såya det Eders Kongl. May" icke varder upp- 
hOrandes v^dh så beskaffade coniuncturer till defension nOdigh anstallt 
att giOra, så Iftngie tee att sluta mådh migh drOgde, och tijdh ifiån 
tijdh differerade. Och ehuru migh g\jfves ochså tiilkiSnna, att bemelte 
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contra proiectet skall som berOrdt &hr, i Ofvermorgon migh tillståUas, 
så kan iagh lijkvåhl v^dh så contmuerande drOgsmåhler på donna orten 
icke giOra migh tar om behOrligen fbrnssad at det på ber^® dagh skee, 
heller och om det icke något långre tår madh differeras låhrer; sedan 
hafver iagh ej heller att fbrsftkra migh, detsamma proiect nthj sigh 
sielff, så åhr inråttat att iagh dår mådh eense vara kan, heller och att 
iagh på ett och annat instruerad åhr, som proiectet thorde uthyigsa att 
tee mOyeligen t&r uthj aff migh desiderera monde. I lijka motto hafc^a 
tee vijdh denna negotiation alltijdh vanligt hollet, att tee munteligen 
migh vijdh conferencema ett och annat fOrst proponerat och f^rest&llt 
hafra, och sedan det lofvat skriffteligen Offverg^f^a, tå sedan någre 
dagars tvjdh åter vunnet, f^r ahn thee det migh skriffteligen inhandiget; 
om dett nn f5r denna gångh madh någon promptare methode, heller och 
om icke på vanligt satt och art och detta lahrer skee, och således 
genom behandigheet åter sOkias att vinna tijdh, sådant varder sigh 
hamast i mehra v^jssheet uthv^sande& Elliest bmka thee sina vanliga 
formalier att sincerera och betyga det Hans May^* af Danmarck åhr 
alldeeies om hiartat att lefva ofbrrykt utl\j gott fOrståndh madh Eders 
Kongl. May** och isynnerheet veela madh Eders Kongl. May** trada till- 
samman atl\j denna samgiansattning till att procorera een allmeen freedh 
och tem altså vara sinnade, att f5r min affresa. madh migh sluta denna 
tractat; Såsom och att iagh icke ville låta migh f5rlangia, att någon 
t\jdh requirerades på deras s^jda till detta vai±et, effter saken voro 
både aff mycken vijdhlOfftigheet, som och stoor vichtigheet iagh lahrde 
Igkvahl alldeeies till mitt nOye blifva expedierat; Hans Kongl. May** i 
Danmarck vore alffvarliga sinnadh, att madh Eders Kongl. May** sluta 
och ingåå denna tractat på sådant satt, att han skulle vara och blifra 
longhvarigh och alldeeies ferm, terf&re någon tijdh fdr tem tar till vore 
nOdigh, emadan sant voro, att quod cito fit, cito perit madh mehra sl^kt. 
Aff hvilke omstandigheeter iagh ahnnu så myket mehr styrkes och f^r- 
orsakas att blifva v\jdh fDrrfattade tankar och i all underd&nigheet 
bedia Eders Kongl. May** tacktes i seerdeles nåder reflectera på det i 
synnerheet som iagh utl\j mit alldra underdanigste madh Secreteraren 
Lilliefly ckt Ofversande, angående min avocation harifrån, (seerdeeies om 
tee langre ahn denna månaden skulle drO^a att madh migh slutil) och 
huadh mehi Eders Kongl. May** vijdh denna tractat och så beskaffade 
tijder, och saakseens omstandigheeter, eendeeles tilldrageligst thorde 
vara, iagh uthj underdanigste vahlmeeningh of^rgripeligen att ft^restalla 
och tar vijdh omstandeligare i all som skylldigste submission att påminna, 
migh fOrdristade. 

Och såsom iagh i går var huden till måhltidhz hoos den principal 
Gommissarien H. Grefve Frijs huarest och Bljks Cantzlem till^ka madh 
åtskillige andra personer aff qualite ifrån hoffvet, voro tiUstades, så f5reftll 
och bland andra discourser om denna saaken att thala, och fbrmfihlte 
ber**^ Bijks Cantzlem huru såsom Hans Kongl May*** i Danmardi n^^ligen 
till Hollandh affsande Minister H. Klingenbergh, hade berattat, det han 
på åtskilliga orter v^jdh privat conferencer hade f5restallt och giordt 
ouverture aff det han hade utl\j sin commission, angående mediations 
verket hvilket som det hoos geemeena man syntes vara acceptabelt. 
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altså VSlt emot hafrer detta Printzen och tee sanuna som giftma grati- 
ficera ber^* Printzen icke behageligt forekommet, ter fOre och var skeedt, 
att tå han Klingenbeiig ahnnu icke ahr admitterad vorden till pnbliq 
audience, uthan tee honom gott fOrb^, och sigh adressirat till een tar 
fOrr varande Kongl. Maj^^ i Danmarck Minister HOck benftmbdt, på 
det att tenna ouverture om Mediationen icke motte blifva divulgerad 
iblandt folcket. 

Huar fOre ber^* Ryks Cantzlem och det tillade, att iagh ville 
Eders Kongl. May^ detta såleedes fOredraga, att ifall mediations-vercket 
blef^e aff Hollandh Eders Kongl. May^ Minister formelt affsagdt, Eders 
Kongl. May^^ icke dess mindre ville låta dess Minister &hnnu tAr subsi- 
stera och &ntå continuera sådana officier, t&r igeenom v^jses Eders 
Kongl. May^ icke villia allt gott fSrståndh afbryta, tå sigh har effter 
ett och annat våhl battre skicka lahrde. Så myket iagh har ahn hafver 
penetrerat, kan iagh mehrendeels fOrsAkra, att Danmarcks intention som 
det och dess interesse alldeeles lijkmatigt synes, intet giahma skall see, 
det Eders Kongl. [May^] utl^ olust heller krijgh madh Hollandh råkade, 
varandes tå sålunda beskaffadt, att ett vidt uthseende och vidhlOffligt 
varck tAr aff f5lgde och icke uthan, att tee ochså effter handen stodo 
i fahra att blifva implicerade och dragne utly. någon olust antingen på 
ten eena heller andra s\jdan isynnerheet f<5r OstersiOn, Harmadh stadze 
fOrblifvandes 

Eders Kongl. May*^ 

Allerunnerdånigste tianare 

Nicolaus Brahe. 

Coppenhagen d. 8 Mart\j Anno 1675. 
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Eders Kongl. May^ hafver iagh harmadh i all underdånigheet 
påmina skolat, huru såaom v^dh min fOrsta h^tkombst iagh underdanigst 
berattade, det åtskilliga i Hollandh aff Suenska undersåtare frachtade 
fahrkoster bar voro, madh salt lastade, som till Stockholm och åthskil- 
liga andra Svenska hambnar i OstersiOn sigh ambnade; tå den Hollandske 
harvarande Ministem sigh uthleet, att ehuru Eders Kongl. May^S madh 
dess alldranådigste de 6^" Januarij uthj innevarande åhr publicerade 
offentliga placat, hade gifvit tern som saltet infbra vederbOrligh saker- 
hoet; tee l^jkvahl så myket mehr skulle blifva tar om fOrvissade, sådant 
på alla orter och handelser att niuta till godo, om iagh ahn ytterligare 
tern ville mit pass som een explication, att tee under sådant Eders 
Kongl. M^ placat, sakerheet haf^a skulle, tern inhandiga. Tarvijdh 
iagh vAhl remonstrerade, att tee på Eders Kongl. May^ alldranådigste 
uthgifhe placat och taruthj fOrunte fuUkommeliga sakerheet, noghsambt 
hade att byggia, vore altså een onOdigheet, huadh thee af migh begiahrte, 
och motte tee sigh benOya låta madh det iagh tem vidimerad copie aff 
ber^^ Eders Kongl. May^ placat tillstalla låta, men ber^* Hollandiske 
Resident ahr alt framgeent tar vijdh blifven, at tee genom mit pass så 
myket mehra lahrde blifva styrckte, det tee ten aff Eders Kongl. May^' 
tem fOrunte sakerheet niutandes vordo; tar f6re han på sin egen till 
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Bode Eulle distinerade, mådli salt lastade Galliot aiT migh ett sådant 
pass begiahrte, som refererade sigh på offt ber^® Eders Kongl. Miiy"* 
placat; fOregifvandes i synnerheet att emadan bei*^® skeppare icke stodo 
aff honom antingen att tvinga, heller mådh godo att disponera, ti 11 att 
fordt^jRttia dess reesa; fbrthenskuUd thorde the bflst bequåhma sigh, 
enåhr tee sago teras Besidentz egen galliot m&dh det honom gijfhe pass 
icke betitnkiande hafva att gå fordt. Och såsom migh noghsambt ahr 
kunnigt. huru hOghnOdigt det ahr, att man på alt satt befodrade inf5rslen 
aff saltet, och detta folcket icke madh raison stodo att inthala, och sigh 
tar madh benOya låta, huarfOre hafvor iagh ber**® Kesident anteUg villigt 
madh sådant pass att tillhanda gåå icke underlåtet; fbrmodandes isyn- 
nerhet tee Ofriga och så ingen difficultet giOrandes voro, huar och eeu 
tijt han frachtad var, sin reesa att fortsattia. Lgkvahl ahr sådant icke 
skeedt. I medlertijdh och så vinteren, infallen, och hafver detta lijk- 
vahl mastan det anseendet, såsom brukade tå har igenom, offt ber^^ 
Resident, den finesse till att under detta fagra skeen, affholla bei-^*^ 
skeppare (haf vandes H. JOns Juel och huadh han knnnat, dartill contri- 
buerat ^) att icke komma madh migh tillhopa, och anteligen antingen, 
genom ordres heller aff sigh sielff, tillbaka hoUa salt-inf5rslen uthur 
Sverige, tar i genom det mSgta blefve tvunget. Iagh styrkes detta icke 
att hålia otroligt, isynnerheet som i tessa dagar alla på bglagan Sub 
Lit. A: anteknade Hollandske frachtade har liggiande skeppare, sigh 
hoos migh tilisammans infunne, och begiahrte iagh ville tern madh mit 
pass fbrsakra, tå tee nu vijdh sigh effter haanden fogande åhrseens 
Saison, ville huar och een giOra sitt basta som veder och vindh tillåta 
kunde, att fortsattia dess reesa huart tee frachtade voro. Huartill iagh 
i anseende till saaksens importence, migh latteligen fOrklarade, och gaff 
huar och eeu aff tem pass i fOrberOrdo form refererandes migh på £ders 
Kongl. May"* uthgångne offtber^® nådigste placat af den 6'« Januarij. 
men tee sigh straxs åter infunne sayandes sigh hafva madh andra 
Offverlagdt, och finna detta icke vara nOyacktigt, uthan begiahrte iagh 
ville tem och vederbOrlig fQrsakring gifva det ifall till ruptur emellan 
Eders Kongl. M^^ och General Staterna kommo, tee lijkvahl madh skepp 
och goodz såsom vanner kauteras, sambt sakert och fritt åter skulle 
hafva att taga teras cours, buart halst och bast tee sielff ville. Iagh 
hafver och saken så anseedt, att till salltetz inf^rsell iagh vijdh denua 
tyden alt contribuera bohrde, huadh någon tgdh giOrligt och f^r Eders 
Kongl. May" att f5rsuara stodo; tarfOre ahr fOrorsakadh vorden, till att 
låta ett sådant pass upsattia, som b\jlagan Sub Lit: B uthvijsar och 
tem Copia tar uthaff communicerat , tå på några dagar ingen aff tem 
ahr igen kommen, och tå iagh under handen lat effterfråga, huru det 
fOrevettade, att ber**^ skeppare icke ahro igenkombna, hafver iagh for- 
nummet at ten Hollandbske Residenten har, tem hade forbudet, att fort- 
sattia dess reesa, och tem reprocherat att tee tilltrodde fremmande 
Ministrer, mahr ahn dess eegen Offverheetz. Enteligen ahro några aff 
ber*® skeppare på nytt till migh kombna, och hafva sigh beklagat Offver 



') Chifferskrift i originalen, upplost. 
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den Hollandske Residenten, som tern så långie till teras stoora besuåhr 
hafifv^er qnarhollet, och forbudet fortsåttia sin reesa; begiåhrandes iagli 
ville tern inhftndiga dee opsatta original passen; huarmftdh tee ville 
giOra sit basta och gåå fordt till Stockholm heller huart tee frachtade 
voro. Och tar tee afF her^^ Hollandiske Resident blefve mådh gevalt 
qnar holldne, ville tee daremot låta protestera, och sigh alt så bast tee 
kunde f^rsvara emot sina reederas åthal. Imedhlertijdh hafver iagh detta 
procedere låtet repræsentera och ftrehoUa genom Herr Lilliechrona her*® 
den harvarande Hollandske Residenten; huilcken tar på intet annat 
snarat, an att han hade dartill ordres a£f Ammiralitetet i HoUandh, 
och att tern icke kimde tillåtas att gåå sin kors, till vijdare uthur Hol- 
landh ankommande. ordres. Hurn nn madh ber^® skeppare vidare af!iOpa 
lahrer, sambt om den Hollandske Residenten tern quarhållandcs varder, 
och huadh omstandeligen tår v^dh foregår, sådant lahrer iagh snart 
f5rfahra och skall i all underdånigheet madh fOrsta post tarom bei'at- 
telsse att giOra, icke underlåta fDrblifvandes 

Edera Kongl. M«' 

Allerunnerdånigste tianare 

Nicolaus Brahe. 

P. S: Ratt nu blifver iagh ansagdt att klockan halflF fyra begijfva 
migh upp till conference och skall iagh det fOn* berOrde Contra proiect 
nppskicka Eders Kongl. Maj*^ tillhanda, antingen genom een expresser 
heller madh posten ifall iagh det bekommer. 

Coppenhagen den 12 Mailij A" 1675. 



Stormachtigste Konungh Allernådigste Hen*e. 
Iagh hade visserligen f^rmodat madh denne post hafva uthi unner- 
dånigfieet kunnatt beratta Eders M^ innehållet taf dett contre project 
som migh nu i fem vekors tidh dagh från dagh ahr blefven låfvatt, 
man såsom iagh ickie dett ringaste sedan forleden sOndagz daraff hafver 
f5mummit, då iagh till gest var madh Rixkantziaren hooss en taf mine 
Commissarier benambd Gref Friis, altså begaf iagh migh i går på 
slåttet sOkandes dar tillfålle att abongera Rixkantziaren, hvilken iagh 
och dar f^r migh fan talandes madh Konungen som och strax aborderade 
migh berattandes sigh hela mårgånen hafva varit på Holmen och låtitt 
probera någre jern styken som nyligen ahro kompne ifrån Engelandli 
varandes på dett nja maneret gutne i dett de ahre taf mindre vicht 
och h5ra doch lika Caliber, Hans M** berOmde dom mykett och sade 
sigh ickie hafva trott dett de hadde kunnat tåla så myke kruut, vedh 
denne discurse tradde Rixkantziaren sachta till migh sayandes på Itali- 
enska si paria poco qui di nostro negotio, pou ehsere que si pensa piu, 
och såsom Konungen ville vetta huadh han sade, togh iagh tillållle 
harmadh och sade dett Rixkantziaren giOr dett alla genereuse gemuther 
plaga låta påskina att nar de någott hafva låfvatt, ahro de alltijdh 
inquiettee till thess de dett præstera, refererandes fast 6 vekor vara 
som H. Rixkantz. har på H" M*** vagnar låfvatt migh svar på mitt 
proiect man viste inthett huadh desarter har kommitt i vågen f5r oss 
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begge i dett han ickie har kunnat fullgiOra sin låfven, och iagh ickie 
blefven hugnatt madh n&gån ftrs&kring taf en godh depeche, H' M^ 
sade f&rthenskulld åt Rixkantz: en raillant att han skulle conservera 
sigh uthi den gode impression som han hadde hoos migh, (ehuru v&hl 
iagh uthi mitt sinne t&nkte så passlicht) sedan n&r Hans Maj^ var 
bortgangen togh han migh afsides och contesterade som vant var att 
ingen dagh ginge f^rbi madh mindre han t&nkte på mine affaires, doch 
alldrigh tillågandes att iagh snart skulle blifva ai&rdatt, Warf5re badh 
iagh honora då villia ungefår namna uågån tidh och om det kunde ske 
fSr helgen, iagh fOrmodar ickie annars svarade han, har doch Frankrike 
kunnat intaga hela Hållandh i 3 vekors tidh, Y\j skulle v^ ickie kunna 
blifva mådh vart negotio klara; Jagh replicerade håruppå att dett hadde 
varitt Onskelicht man hadde ifrån begjnnelsen velatt s&tta sigh sådana 
illustre exeempell fdr Ogonen så hadde iagh intet blefhrett 12 vekor 
hftr uppehålien, ille dett fthr likv^st mftdh någre tractater så beskafatt 
att de ickie så snart kunna termineras som ett krigh, och heter f5rthen- 
skull festina lente blef likvist slutet af denne discurse att iagh skulle 
som i dagh bekomma conference till vilkett ånnu ingen apparence åhr, 
Gudh veet allernådigste Konung att iagh beer Gudh innerligen om 
patience. Ty man må begynna mådh detta fålkett hvadh melodie man 
vill så siunga de doch deras gambla vissa, och lempnar dett Eders M"' 
allernådigste gåttfinnande om dett ahr tienlicht l&ngre låta sigh afspissa 
madh sådana delicatesser som intet nutrimentum gifva, och om Eders 
M^^ ickie i nåder approberade mitt mftdh Secret Lillieflycht Ofversånde 
unnerdånige fbrslagh, iagh står therhooss i de tankar att dett contre 
proiect ahr skikatt till Hållandh att inhamta derass sentiment harOfrer 
och dar dett ikie tar blifva approberatt, (som infaliblement lar ske) så 
fbrmena de Ijjkvist sigh vara anskyllatt ock ickie madh skal kunna f^r- 
vitass af Hållandh att hafva en tractat ingått madh Eders M^ som till 
ingens præiudice utan ad promovendam tranquillitatem et pacem 4otius 
Eyropæ slutes. Dett sages forvist att han har ahr communiceratt 
Spaniolen och Hållandaren sampt Eantzlaren Brant, vilken i dag ållar 
mårgån lar f5ressa hafvandes ickie litet den tiden han har varitt hafver 
min commission fbrhindratt, Gudh gifve allernådigste Eonungh dett 
Eder M'^ i nåder ville fOriåfva migh har i frå f^rblifvandes i min dOdh 

unnerdånigste och Odmiukeste unnersåtare 

Nicolaus Brahe. 
Coppenhagen 12 Martij 1675. 



Stormachtigste Eonungh Allernådigste Herre. 
Sedan iagh mine breef madh posten hafver afHrdatt bekom iagh 
conferentz madh mine commiss. och bleef migh dett proiect Cfverlefreratt 
som Legations Marskalken Her Gustaf Horn E' Eongl. M^^ i unner- 
dånigheet varder insinuera, iagh befinner nu dett iagh lange hafver 
subsoneratt, namligen att dett dom ickie stort om hiartat ahr att sluta 
någått reelt madh E. El. M^^ ty deras vanner och princi palement 
Hållandame ahro detta rijkett så mykett angelagne att iagh nappeligen 
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kan troo dett man på någått sfttt kan bringa Dannemark dår ifrån, 
iagh hafver uti bredden på var punct taf derass conterproiect mmer* 
dånigst och ofDrgripeligen satt mina ringa tankar beer Odmiukeligst 
£• M** dett i nåder yille nptaga och migh vetta låta dess ultimatnm 
och i fiUl iagh dett ickie kunde erhålla dett migh då motte tiilåtas att 
taga afskedh, iagh skall imedlertidh inthett unnerlåta att arbeta dett 
conterproiectet knnde inråttes Sither de ofbrgripelige tankar iagh in 
margine har satt^ fOrblif?andes i min dOdh 

^ders Kongl. May"* 
Alleronnerdånigste tiftnare og unnersåtare 
Nicolaus Brahe. 
Goppenhagen . 12 Mart\j 1675. 



Stormftchtigste Konungh Allernådigste Herre. 

Eders Kongl. May" behagade i nåder, och ånna mfldh mehra af 
hftr under Litt: A: hoosfogade protocoll (hvilcket fOr hastigheets skulldh 
iagh medh Legations Marskalken icke bortskicka hinte) fbmimma hyadh 
vidh sidst den 12 huins effter middagen holldne Gonferentz passerade; 
isynnerheet fOr hum hOgt man sigh antager det Brandeburgeska intresset, 
så att the frftmst d&rom tahlte, uthi dee termer som Eders Kongl. May" 
af ber<^® protocoll i nåder see behagar, iagh latt migh v&hl andra dagen 
thflr effter hoos H. Bikz Gantzleren anmfthla, till att medh honom tahla 
om ett och annat^ uthi det Ofverlefrerade proiectet, men han endskyllade 
sigh medh det att det var postdagh, och han så många andra affairer 
hade, badh iagh ville honom f^r den gangen excuserat hafva, och voro 
Commissariema instruerade till att vara till min tiftnst enflhr det migh 
behagade, appoincterade migh l|jkv&hl heller icke någon viss dagh, ther- 
fOre till att giCra så mycket Eders Kongl. May"* respect tillåta kunde 
till saaken, iagh migh samnui dagh f^rfogade till den principal commiss'^ 
H. G. Ergs, hvilcken iagh ett och annat repræsenterade min meeningh, 
om ber^® proiectet; therfOre begifthrte han iagh ville skriGFteligen Ofver* 
gifva, huadh iagh Ofver den eena heller andra puncten att påminna 
hade; och &hr iagh nu i vårcket det att giOra, mehrendeels effter mitt 
reeda till Eders Kongl. May" Offverskiokade underdanigste proieet, likv&hl 
allt sub spe rati. 

Dee Hollandiska skeppare om hvildsa iagh uthi mitt underdanigste 
sidste mentionerade, liggia ftnnu hår quaar, och haffva ber^® mitt pass 
ån hoos sigh quarr, men såttia icke deeras reesa fort, uthan åhro aff 
then Hollandske Residenten som iagh icke annat see och iudicera kan 
verckeligen uppehåUdna. Hvarmådh iagh stedze f5rblifver 

Eders KongL May"* 
AUerunnerdånigste tiånare 
Nicolaus Brahe. 

P. S^^*^ Iagh har nu sonderatt een deel taf mine Gommiss. Ofver 
conterproiectet och finner dom fast oryggeligen inaistera cassationen taf 
Gottorpske tractaten, iagh har svaratt, att dett voro Gonditio sine qua 
non f6T migh ty Eders May" varder alldrig dår till consenterandes, åy 
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heller unnerstodo iagh migh hoos Eders Maj^ att fiOrfråga hållandes 
denne saken så sensible åfther hon contrereciterades att annnlera 
dett som en Konungh har igOnom formell tractat Stipuleratt. Idem 
voro och madh Frankrikes tractatt. 

Datum Coppenhagen d. 16 Martij A** 1675. 



Stormechtigste Konungh Allernådigste Herre. 

Huruledes den sidsta conferencen afiFsluppen ar larer Eders Kongl. 
M^* i nåder inhempta knnna aff protocollet som då hullet bleff och i dag 
medh påsten Ed" Eongl. M^^ uthj diupesta underdånigheet tilhanda skickas. 
Dee Kongl. Danska Commissarieme hafva låfuat att skrifftlig uppsattia 
dee puncteme Ofv-er huilcka af migh ett esclaircissement begares och 
migh sedan he^ puncter tillstella, huilcket annu intet skedt ar, men så 
snai*t denna deras skrifFt migh lefvererat blifver, skall iagh låta i pennan 
fatta den forklaringen som af migh askas, sampt daruppå of5rsumbligen 
anhåUa att på njtt fåå trada tillhopa madh f5r^^^ commissarier sOkiandes 
så vijda mensk- och mOgligt ar betaga dem tillfåUe till att reussera 
uthj den fbrhoppningen med huilcken de annu tillefventyrs torde sigh 
ilatera, att kunna vinna tijden och draga migh uthj en långsam tractat. 
Såsom iagh och fOr nOdigt erachtat hafver, att f5ruth med Rijkz Cantzl" 
Griffenfelt en particulier conferera, låtandes i fi)rgår anmala mig hoos 
honom sampt stellandes uthj hans egit goda behag hvadh tijdh han ville 
låta migh komma till sigh och bekommandes ded suaret, att han mig 
som i gåår klåckan 4 effter aftensangen till sigh vantade; Altså var i 
går på ber^^ tima hoos honom, och discourrerade med honom en god 
stund, uthj fOrhoppning att f5mimma Hans ratta tankar om bufnid- 
stycket aff min commission; men iagh hade denna gangen intet battre 
lycka an iagh har hafPb tillfOrne, i det att Cantzlem sigh fbga eller 
intet uthlat på ded som iag ville af honom vetta, uthan fast mehr effter 
sin fOrriga piagsed endels framstelte nya frågor endels mig med compli- 
menter och goda ord amucerade. Dee fdmembste discourseme som oss 
emillan fOrefOlle vore desse efPterf&lliande. Jag betygade huruledes iag 
aff dee Kongl. Commissarieme medh stoor fiJmOyelsse hade ff^mummit 
att H* M^^ Konungen i Danmarck hade låtit sig behaga min proposition, 
skattandes sådant svar ftr en effect aff H. R* Cantz* Griffenfelts goda 
officier och hOgt galiande cooperation, representerandes honom dar hooss, 
att såsom saakeme nu stoge uthj een crisi, och huart moment vore 
precieust så skulle i synnerheet ded allgemena Ghristenhetenes interesse 
markeligen darigenom befordras, att Holland i tijdh blefue fbrsakrat om 
Konungens i Danmarcks intention till att intet blanda sig uthj detta 
krijget, uthan att sittia stilla och taga sig an mediationen på ded att 
icke be^® estat Holland måtte uthj fOrhoppning att blifua seconderat aff 
denna Chronan bryta lOst med Eders M*^ och således invekla både sig 
och stOrsta deelen aff Europa utly ett så vijdlyfftigt krijg, huars uth- 
gång ingendera aff oss Ofurlefva torde. 

Cantz" Griffenfelt f5rmente myckit allaredan aff denna Chronan vara 
giordt till saaken, dar med att H. Klingenberg har ifrån vore afiårdat 
till Holland, med sådana ordres, att emot den tyden som iag kunde 
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bekomma min depesche h&riMn, skulle han och f& befahlning att arbetii 
uppå mediation och deconcert med Ambassedeuren H. Ehrensten agera. 
Han fOrmeente och att General Staterne vore sinnade att skicka en 
Minister hijt till Danmarck. FOr ded Offriga begarte han att iagh vfll 
ville informera honom hnadh skahl Ed* KL M^ hade hafft till att låt^ 
dess troupper marchera in uthj Ghnifurstens land på ded att han något 
motte hafva at svara dem som med honom om denna £d' Kl. M^' 
resolution då och tahlte, effter som han f^r några dagar sedan hade 
tftnckt att blifva assommerat aff argumenter hnar med Hertigen aff 
PlOhen och Envoyen Kneesebeck hade velat bevijsa att Churfnrsten 
intet hade bnitit den sidsta med Eders Mav^ slutne tractaten uthan att 
hans condiute vore grundat uthj een articul, daruthinnan begge confede- 
rati hade sig frija h&nder f^rbehuUit. Han <)nskade och det Eders Mav** 
hade behagat at fOr ån armeen gick in uthj Churfurstens land commu- 
nicera med hans Konung denna dessein, huilcken skulle hafva varit ett 
teehn till fftrtroligheet, beklagandes dår iempte att denna Chronan vore 
aff Konuugen i Franckrijke f^rachteligen handterat, dAr till med (sade 
han) så vore den articulen uthj Secret tractaten emellan Eders M** och 
Ghronan Franckrijke infl3rd, att ded intet skulle ståå Fi'anckrijke frijtt, 
till att tractera med Danmarck uthan Eders May**' vetskap och samtycke^ 
fbrehollandes mig och ibland annat att Baron Juel hade uthj tuu åhr 
legat i Stockholm med fullmacht att sluta en tractat med Eders May** 
och hade på så lang tijd intet kunnat dår med komma till endskap. I 
synnerheet maste iagh har mentionera, att nar v\j komme på tablet om 
subsidierne dar med Frankrijke vore ofuerbodigt att grijpa denna Chronan 
under armarne, sade offtabe** Cantzler at fast om Franckrijke gofue dem 
millioner, så kunde dee andå intet vetta huru dee vore daran, haf vandes 
varit aff Franckrijke så indignement tracterade aff f5rsta bOrian. Uppå 
detta hans taal svarade iagh endels huadh iagh då strax tyckte tiånligt 
vara at fOredraga endels beropandes mig både uppå mina f^rrija dis- 
courser så och ded svaret som iag annu skrifftlig arnar uppsattia. Dee 
orsakeme som Eders M** hade hafPt till att gåå in med armeen uthj 
Churfurstens land vore fdr detta nogsampt deducerade, och torde annu 
formedelst ett sardeles manifest uthgåå och publicerade blifva. Att 
Baron Juel intet vore med tractaten i Stockholm till endskap kommen 
dar till hade han siaif varit vållande, hafvandes esomofftast då man uppå 
svar presserat hafuer sig med defectu mandati endskyllat, efftersom han 
och intet lange sedan Då H. B' Cantzl. i Sverige af honom ville inhempta 
någon underrattelsse om Konungens i Danmark intention angående neu- 
traliteten intet annat svar dar uppå gifva mande, an at man sådant 
maste fråga aff hans Konung sielff, f&membligen gick mitt taal uth der 
uppå at Cantzl. Griffenfelt som hade så berOmligen bracht detta varcket 
till gang nu och det samma till sin fullbordan befordra ville, på det 
at man måtte hafva något vist att ratta sig effter, der till lofvade han 
och contribuera alla goda officier Eders Kongl. May** befaller iag har 
med till all Kongl. prosperitet och fOrbliffver 

Eders May*** 

AUerunnerdånigste tianare 

Nicolaus Brahe. 
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Stormåchtigste Konnngh. Allernådigste Herre. 
£ders Kongl. May^ varder aff mina post iMn post afifgångna, så 
våhl som i synnerhet genom Secreteraren Lillieflyckt, som och seder- 
mehra, genom Legations-Marshallken H. Baron Gnstaff Horn Ofvers&nda 
alldraunderdånigste, och i synnerheet det mig aff tee Danska sidst 
inh&ndigade contra proiect i nåder hafva intaga behagat, hnrolnnda min 
negotiation på denna orten t\jdh från tijdh f&revettat och f5r hnadh 
skiåhl och orsakers skulld, iagh utly mina affgångne underdanigste, 
monde Eders Eongl. May^ nådigste behagh och gottfinnande, i all 
underdånigheet heemstaila, om Eders Kongl. M^ migh nnmehra icke dess 
nådigste parmission at gifva behagade, till att på sådant s&tt, som nthj 
ber^® mina alldraunderdånigste ber<)rdt ahr, taga ifrån denna orten 
behOrligt affskeedh, (huartill iagh all anstalldt reeda giordt hafver mådh 
dimitterandet af mftste deelen aff mit folck) tå och enåhr iagh såge det 
till Eders EongL May**' ti&nst synnerligen mehra har icke att f^rrfttta 
stode. Och såsom iagh ofvan ber^* Danska proiect aff ten beskaffenheet 
ansågh, at intet t\jdh fftrspillas borde, till att Eders Kongl. May** det 
samma ofi)rsnmmeligen i all underdånigheet communicera, altså vardt 
migh vijdh offt^^*^® contra proiects Offverskickande, tå t^jden alt ft^r kort, 
till att fallkommeligen fatta, det som iagh nOdigt hOllt, v^dh ber^* tee 
Danskas contra proiect att annotera och tem suara; fbrthenskuUd hafver 
iagh det hftr Sub. Lit A: uppsatt^ och Eders KongL May** i all under- 
dånigheet fullkommeligen communicera velat, varandes detta, hvilcket 
iagh på offtber^® contm proiect tem suarat, och reeda brede-v^dh flådana 
proiects p*": annoterat, och tem tillhanda skickat hafver mådh inståndigt 
anhållande, att tee numehra ville till ett slntt skr^da, och gifva migh 
på ett heller annat s&tt^ ett ftnteligit suar ; huarpå iagh numehra uthan 
något uppeholld ochså presserar. 

I medhlert\jdh f5mimmer iagh aff dem som mftdh dee Danska h&r- 
Ofver discourrera, at tee sigh ingalunda veela f^rståå till att uthlåta 
det som om alliancen emellan Eders Kongl. May** och det Fursti. Got- 
torfeska huset, utly den S^^ deras proiects-punct m&dh temmeligen 
efftertånckelige expressioner f5rmfthles, uthan såsom åhnnu discoursema 
liuda (effber tee f5rmårke migh ingalunda kunna denna passage thåla) 
heller skulle veela tractatema tftrpå accrochera låta. Thesslijkes skola 
tee som berattas, sin råkningh icke finna v\jdh den 6*® punct uthj det 
af migh Ofverg\jfiie proiect, t&r utl\j f6rm&hlas om neutraliteten, ifall 
Eders Kongl. M** blefve nOdgat att trftda till någon actualitet etc: 
uthydandes tee sådant dår hån och hafvandes både R\jkz Gantzlem, 
såsom och JOns Juel sagdt, att tee aff denna artickell våhl mårkia 
kunde det Eders Kongl. M** hade i sinnet, till bruka dess an- 
seenliga armeé till stoora och vidtuthseende desseiner i Tjsklandh, 
och tee tår emot skulle i genom denna artickel blifva f^rbundna, till 
att låggia armama korsvejs i skOtet, och allenast sådant tillsee; och 
fastån Eders Kongl. M** icke nu vijdh denna tijdh icke så vidtuthseende 
vårck intendera thorde, så kunde till åfventyrs l^kvåhl hånda att (som 
man plågar saga) Tappetit vient en mangeant, så att tår Eders Kongl. 
May**' vapn skulle i dag heller i morgon hafva någon godh progress, 
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tå fdrmodeligen Eders Kongl. Maj^ icke skulle låta ten avantage sigh 
uthur hftndema gåå, som Eders Eongl. May^ såge sigh nåå kunna. 

FOrthensknlld om det Gfriga och f^reberOrde difficnlteter sigh låto 
affgiOra, finner iagh skiahl att resoiuera det till att vinna t\jden, l^k- 
v&hl Snb Spe rati, utly fbrmaliema något temperament uthj denna mit 
proiects 6^ p^'^ ang&ende neutraliteten admittera, och densamma utl\j 
så lindriga terminis inr&tta, som tftn h^rvijdh intenderade realiteten kan 
thåla; på det att tractatema tSr på icke accrochera motte. 

Huadh såsom elliest ntl\j deras Contra proiects 8"^^ pnnct fSrmfthles 
om cassationen aff den passagen uthj dee emellan Eders KongL M*^ och 
Franckr^ke upprftttade Secret Artiklama, som angåår Danmarck, och 
tftr igenom tee fbrmena sigh vara præiudicerade, l&hrer apparentligen 
icke stoor difficultet gif^as, att kunna den passagen uthlåta. 

Huadh som elliest angåår den Bremiska prætensionen, på Delhnen- 
horst, hvilcken uthj deras Oontra-proiects 7^^ artickel berOres, discour- 
rerar man såsom tee fast bestodo tår uppå att ten samma passagen 
moste hårutl\j tractaten beståendes blifva, och det tem accorderas^ ehuru 
på min sida iagh tår emot icke underlåter att sOkia tem noghsambt 
f^rest&Ua, mftdh huadh obilligheet tee sådant begi&hra, emAdan utl\] tee 
Boshilldska och KiOpenhambnska pactema denna saken noghsambt ahr 
aff giordt^ och detta huadh nu tar om berøres; låhrde alleenast hafra det 
anseendet, såsom sOkte man Fidem Publicam att revocera in dubium, 
men så regereras på deras sijda lijkvahl, att utly Wien skall igenom 
Pouffendorff heller någon aff Eders Eongl. M^ Ministrer, deiina præ- 
tention åter på njtt hafva blifvit resusciterad Ujka såsom Eders Eongl. 
May^ meening voro, att denna prætention haf^a cederat till Fursti. 
huset GU)ttorff, men sådant icke kunna heller b<)ra komma Fursti. huset 
PlOen till godo. 

Och emftdan den FrantzOska Ambassadeuren Mons. Terlon Of^er 
detta aff tee Danska inkastade hinder, temmeligen fthr allarmerat, så 
ahr han på mit tr&gna anhollande mftdh ett memorial tår Ofver inkommet, 
som uthaff bijlagen Lit B: Eders Eongl. May^ mftdh mehra behagade 
att see. 

Såsom iagh nu alldra nådigste Eonung och Herre! stundeligen och 
uthan att fbrsumma något Ognableck tar T^dh, ahr i varekat, till att 
pressera och giGra det som mGyeligit ahr, att nåå Eders Eongl. May^' 
intention madh denna alliancen madh Danmarck; altså ifall på detta 
Oontra-proiectet iagh, madh tem numehra icke kunde komma till slutt, 
lahrer tå vera anteligen det sidsta, huadh iagh har fSr rådeligt haller 
att giøra, nembl. genom ett memorial anholla hoos Hans May^ om ett 
anteligt suar. Och såsom iagh tiahnligt hoUer ber^* Memorial uthj 
afen sådana termer och meeningh att inratta, som Ofvérens kommer 
madh det tahl, iagh v^dh mit affskeedts tagande f5ra lahrer, nembl. 
ohngefahr och of^rgrijpeligen sålunda att Eders Eongl. May^ i synnerligt 
behiartande af tessa så langhvariga blodiga krijgh, sambt icke upp- 
hOrande mycket fahrliga och v\jdt uthseende coniuncturer i Ghristen- 
heeten hafver af een hOgst upprichtig Christeligh och ratt Sincer Eongl. 
\)fver och åtråå, till att madh alt huadh Eders Eongl. May^* kunde 
någon tijdh tanckia, i hvarie motto landa till at åter kalla een almeen 
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billig freedh, och f5rekomma så monga 1000 Ghristna menniskiors oskyll- 
diga blodzuthgiutelse , ett s&rdeeles tiahnligt medell bollet, till att nåå 
ett så halsosambt Ogneem&rckie, att sina r&dh i synnerheet f5reena, 
mSiåh Hans Eongl. Maj^ i Banmarck, som dess n&sta sambt och i dessa 
fahrliga kr\jgh åhn icke engagerade naboe, terfSre och formedelst deen 
f5reslagne, och under hftnder bafde tractat och sammans&ttning, till een 
sådan allm&nn f5rtroligheet een rfttt gnmdh att l^ggia fOrmeent. Och 
ehuru Eders Kongl. May" sigh fOrsftkrad giOr, det Hans Kongl. May*' 
i Banmarck uthan dess lijkv&hl, tvifvels fOruthan l^ka åstondan till 
freeden mådh Eders Kongl. May" haf vandes vorde, oanseedt Hans May" 
mådh dess intresse icke compatibelt håUet, sigh uth\j detta v&rket mftdh 
Eders Eongl. May" på fl3reslaget v^s v\jdh dessa conioncturer at inlåta, 
så beklagar lijkvåhl sådant Eders May" på det hOgsta, vill och fbr 
varden vara eenskyllad, i fall att denna brinnande kr\igs låga (huaremot 
lijkvahl Eders Kongl. May" mftdh all yfver och fredeliga Gonsilier all 
mOyeligst flijt att anv&nda alldrigh onderlåtandes varder) &hn ytterligaie 
om sigh grepe, och icke effter Qnskan stodo att d&mpa. Och fanderar 
icke dess mindre i det Gfriga Eders Kongl. May" alldeeles sitt bestandige 
f&rtroende, till Hans Kongl. May" i Banmarck, på den oryggeliga ven- 
skap, hvilcken f&rmedelst rijkema emellan upprattade pacter och freedz- 
fftrdrag, som Eders Kongl. May" på dess syda uthj alla stycken orygge- 
ligen alltydh effterlefvat hafver och vydh sådant uppsått bestandigt att 
blifva tanker, upprattad ahr, så att Eders Kongl. May" uthj ingen motta 
sigh den 'tanken giOr, det icke Hans Kongl. May" i Banmarck afen så 
vahl efifter den utly ber"*® pacter establerade venskap åhntå uthj ofiJr- 
anderligh godh affection emot Eders Kongl. M" f5rblifvandes varder, och 
altså venskapen och fOrtroendet rykerna emellan bestandigt styrckt och 
underhoUet varder, Cum voto et Curialibus. Och styrcka migh till een 
sådan conduicte isynnerheet, (tar migh fritt stode mina ofOrgrypeliga 
ringa tankar harOfver i underdånigheet at yttra) åtskilliga skiahl och 
motiver, f5rst att Eders Kl. May" afven så fbrdeelachtigt ahr att vinna 
tijden som Banmarck. Sedan ahr det alldeeles likmatigt, att tar man 
Banmarck nu vijdh dessa tem har och tar favorable Coniuncturer, myket 
presserade, dat tee sigh dem hander emellan gifva, och alldeeles associera 
lahrde, hvilcka emot Eders Kongl. May" violenta consilia f5ra; huilcket 
tå uthbristandes vorde till ett hefftigt och hOgst fahrligt krijgh, till vatn 
och landz; tar lykvist, så till saya, ahnnu in suspenso ahr, och alldeeles 
ovijst, om det till krijgh kommande varder. Tar emot igen ahr alt 
considerera, det om man Banmark vijdh nahrvarande tillståndh framgeent 
hOllo gåendes, intill dess tijden ahnmehra mogenheet uthj affairema produ- 
cerade, och conioncturema fOr Sverige sigh favorablare anskickade, så voro 
tå vist nogh, at Banmarck intet fienteligt emot Eders Kongl. May" att be- 
gynna, sigh nnderståå, heller och iUa tar uthj reussera lahrde. Tar iampte och 
billigt ahr att betånckia, att fast om denna alliancen madh Banmarck nu 
blefve slutten, och Banmarck lijkvahl sedan något gott tillfålle — sambt 
plausible orsaker affsågo till att något intentera qmot Eders Kongl. May^ 
vorde andå denna alliance dem dar ifrån icke fOrhindrandes. Tar hoos 
så ahr ochså ingen tvifvel, att iu Kommgen i Banmarck migh een 
sådan resolution till affskeedh, ifall iagh slutte madh tractaten icke nåå 
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kan, lykvahl gifvandes varder, som refererar sigh på tee f5rra ryken 
emellan giorda pacter och freedz-fOrdragh; huarfiOre i &11 något tår 
emot skulle på Danmarcks sijda sedan handlas, låhrde det tå så myket 
mehr ti&hna och st&rcka f&r Ed' Kongl. Maj^ på alla hændelser lusti- 
ficationen hoos huar rS-ttsinnigh man, och heela den ehrbara v&rden. 

Så &hr och Danmarck tess f5ruthan v^dh tessa coninnctnrer på 
alla sider f&rvarat mådh åtskilliga vftnner och alliancer, till dess sAker- 
heet, och trooligen Danmarcks intresse Engelland så vahl fOr guarantiens 
Ofver den Nordiska freeden, som Engelandz egen nytta skuUd, myket 
om hiartat, icke mindre åhn som Engelandh f^r Churfursten af Bran- 
denb^ och dess uppratthoUande, seerdeles fftrsorg drager. I synnerhet 
som iagh dar tiU madh, uthur Residenten Leionberghsmadh sidsta post 
migh ankombna breeff, intet att f^rspOria haf^-er, det f5r Eders Kongl. 
M^ uthur Engellandh ahnnu v\jdh denna t^dh någon synnerligh rea- 
litet ståår till att f&rvanta; icke mindre ahn till att besOria ahr, att tar 
Eders Kongl. May^ madh Danmarck f5rf&llo, och så Hertigen aff Hanover 
som sin venskap alt har till madh godh realitet betygat hafver, dar 
han icke alldeles andrade sina consilier. Lijkvijst blefve både mehr 
timide och trOgare. I det Ofriga så ståår det ochså eendast och alleena 
till Eders Kongl. May*^^ alldranådigste hOgst f5mufftigste dgudication at 
Ofvervaga och messurera, om och Ed" Kongl. M" in quibus Cunque 
Casibus hade sigh, om Franckrijkes bestandiga venskap att fbrsakra; 
men den masta vichten vijdh dessa coi\juncturer tykes vara, at tar Eders 
Kongl. May^ skulle komma madh Danmarck i någon actualitet, att 
HoUandh tå till landz och vatns lahrde madh alla dess kraffter bjjtrada 
Danmarck; tar l\jkvahl Hollandh ahnnu hæsiterar, och thorde åter hala 
madh varckeligheeten emot Eders Kongl. May^* så langie intet vapna- 
skiJBFte heller olust madh Danmarck ahn fOrefallit hafver och icke all- 
deeles f^rsakrat ahr, att Danmarck ochså lahrer hafva ratt lust atf 
trada madh i varcket, f&r hvilcka och flera vigtige andra afseenders 
skulld, iagh min conduicte på denna orten althar till hafver hollit 
rådeligt, till Eders Kongl. M^* och fadernaslandzes tianst och sakerheet, 
madh all moderat circumspection att f^ra, och icke låta migh een heller 
annan ringa f^rekommande anstOteligheet irra, utl\j ten foresatte methode, 
till at f^rratta och exdiera det som iagh halst sago efPfcer co^juncturemas 
fahrllga f^revetande, tiahnligst vore, att assequera det helsosambste och 
basta Ognamarckie och Eders Kongl. May*^ sambt dess r^kes och landzes 
våhlståndh och sakerheet, som på basta sattet genom freeden conserveras; 
i mehra betrachtande, som iagh noghsambt affseedt hafver, hnru marcke- 
ligen, och madh huadh snallheet, sakemas tillståndh i varden hafver 
sigh fl3randrat ifrån den korta t\jden iagh Eders Kongl. May*^' nådigste 
instruction i Stockholm bekom, intill nu ; huilcken på då varande Faciem 
rerum sitt aifseende hade, så att fOrdenskulld nOdhvendigheeten migh 
sedan dicterat hafver att effter t^jdemas f&randerlighet, migh uthj min 
negoation at lampa och foga. 

Och ahro f&rtenskulld till ett slut mina ringa ofOrgrijpeliga alldra- 
underdånigste vahlmeente tankar och sentiment, (hvilcket iagh l\jkvahl 
Eders Kongl. May**' alldra hOgst f^mufftigare omdGme och nådigste 
correction utl\j all submission och diupaste vOrdnat blott och alleena 
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nnderkastat hafva vill) att vijdh dessa conjunctarer utig krijgh och 
olnst m&dh Danmarck invecklas Tore f^r Eders Eongl. May^*' sambt 
dess T\iker8 och nndersåtares vfthMlndh och såkeerheet, mflchta fahrligt 
och skadeligt, och tftr v\jdh intet at profitera; tftr emot mådh Danmarck 
i freedt och roo, det ringaste efiRier r^kema emellan nppr&ttade pacier 
att lefva på alla s\jder nu v&hl det s&kraste och tilldTflgeligste lAhrer 
yara; Onskandes i det OMga iagh Eders Eongl. May^ aff Gudh ten 
HOgsta tee hellsosambste r&dh till dess åhra och een hOgst <)nskeligh 
Christenheetemas roo, sambt tftr aff f&lliande Eders Eongl. May*^ hoos 
alla T&rden och den taksamme posteriteten odOdeliga berOmm. Och 
iagh fbrblifrer 

Eders Eongl. May^ 
Alleronnerdånigste tiftnare 
Nicolaus Brahe. 

B&tt nu yar Terlon hoos migh sampt Blåk ifrån Hannover, sade 
sigh begge tvifla dett pnncten ang&nde Gottorp svårligen l&r cederas 
och att de va&l marte dett denne Gantzlftr en particulifir rancoer hadde 
mot E\jlman, iagh srarade migh inga ordres hafva dett ringaste tempe- 
rament h&mtinnan att gi<)ra. 

Coppenhagen den 19 Martij 1675. 



Ofbrgrippeligt nppsatt huareffter iagh f^rmeente i medlertijdh till 
dess aff Hans Eongl M* min alldranådigste Eonnng snar inkommer att 
sOkia f5randras nthj tractaten att introitns på vanligt s&tt och decenti 
formå blifver inryckt, Ifthrer f&rmodeligen ingen difficoltet g\]fya. 



Denna punct kan of^rgr^peligen 
tolereras. 



2*0 
Ofi^rgrijpeligen hoUer iagh der- 
f^re, att denna punct kan blifya 
beståendes, ehuruvåhl att mutna 
pactorum abolitio in præiudicium 
alterius initorum huilcken finnes 
utlg mitt Ofrer lefverade proiect, 
åhr uthsluten. 



1. 

Skall den venskap som emilian 
begge Deras May*®' May*" og deris 
liijger lande og undersåtter ved 
forige tractater og forbund er op- 
retted og befestiged, framdelis fiaist 
och oryggelig ftrblifve. 

2. 

Huarf^r og icke alleeniste huadh 
till styrcke og conservation af een 
indbyrdes fi^rtrolighed mellan begge 
rigerne ved forbene&te pacter er 
sluttet och fOraffskedat, nOye skall 
observeris og udj agt tagis mens 
endog begge deres May**' May*" 
voro forbundne huar andres gafii 
och beste u^ alle maader at be- 
fordre och forsvare, med ord og 
gieming ligesom deres eyget; og 
huadh som helst den andens persson. 
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3^. 
Denne punct ehnru han intet 
mentionerar om det som nthj mit 
proiects tredie punct inneholles 
nembl. om mediationen och armi- 
stitio kan lijkyfthi ofOrgrijpeligen 
tolereras alleenast att det ordet 
Extra Europam uthslutes, 
och insereras på f611iande sått 
guarantia maris Baltice post verba 
fDrenas kunde, beggie Ko- 
nungar yara huarandra fOr- 
bundna till inbOrdes guaran- 
tia seerdeeles aff OstersiOn, 
emot huem det och Tore, som 
under huarie prætext beggie 
Eonungar uthj den tern till- 
ståående hOgh och r&ttigheet 
t&r uthj tnrbera ville. 



regiering riger, hinde och under- 
satter kand vare for n!lr och till 
skade, det sOge at afvende, og saa 
meget mneligt er at fOrhindre. 

3. 

Saasom og forige tiders erfaren- 
heed alt for megit har udviist at 
naar andre omkring liggende riger 
och stater med hinanden udj fejde 
har vant begrepuo, den neutralitet 
udj huilcken begge dens M*®' M*^ 
sigh holdt hafver, icke har kunnat 
garentere dens undersåtter, at jo 
dennem tilhGrande skip och gods 
fiendtlig er blefven bogegned, och 
imod oprettede tractaters klare ord 
opbragt, och somme af dem icke 
restituerad, somme og effter een 
lang og mOdsommelig process endelig 
gifvit tiUbage, mens med stor be- 
kostning og athskillige udstandene 
fOrtr&deligheeder og ellers paa dens 
Maj" Maj" strOmme og farevand 
een och anden excess er begaaed, 
da paa det sligt her efifter kundi 
f&rekommis, er her med sluttit og 
fOrafskedat, at om någen saadaun 
neutralitet uagtet, sig skulle under- 
staa dens Maj' Maj' endten begge 
eller een af dem paa de dennem 
tilhGrige strOmme, s5er og farevand 
nogen indpass at giOre, och endten 
den seekerheed og friheed, som der 
vare bOOr, at violere og krenckie, 
eller og udj deres rettigheder nogen 
f^rfang at tilf&je, eller dens under- 
satter udj dens commercier, vare 
sig inden eller uden Europa, at 
infestere, skulde dens Maj^ M' 
saadan hostilitet og vold at afverge, 
huer anden secundere og bitrade 
med saadan indbjrdes assistence, 
som effter sagens og farens beskafT- 
enhed udkrefvis og mand ved fore- 
faldende leiligheder nftrmare om 
foreenes kunde, og saa framt 
Aggressor som sig til bem* ofver- 
vold fordristar, icke ved venlige 

8 
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4. 

Denna punct kan oforgrijpeligen 
tolereras intill clausulam Bock, och 
inrvckics deDna clausulen om neu- 
traliteten ifall emot fOrmodan hånda 
skulle, att mehr hOgst bem*« Kongl. 
May* af Suerige blefve tvungen att 
genom någon actualitet fuUgiGra 
den obligation som Hans Kongl. M' 
påligger att guarantera den Vest- 
pfhaliska freeden, och styrokia det 
evangeliska yasendet, då fOrsftkrar 
Kongl. aff Danmarck att ingalunde 
vela Kongl. May* af Sverige uthj 
een sådan rattmatig och uthj in- 
strumento pacis grundat resolution 
på något sUtt, huarcken utl\j rådh 
eller gieming eller under någon 
prætext och forvandt hinderlig vara. 

EfFtersom och hOgstbem*« Kongl. 
May*' afF Danmarck (det som och 
Kongl. M** af Sverige i lyka motto 
gi6r) fullkommeligen harmadh f&r- 
sakrar och f^rklahrer sigh madh 
thee fOrbundh huilcke Kongl. Kongl. 
M*«' M*«' medh thess allierade' slutit 
hafver, icke intendera något till 
ingen annans, och myket mindre 
till deras M*«^ M*«' sin emellan 
læsion heller præiudice. 



NB. 
Denne åfvanberOrde Clausel tvif- 
lar iagh mechta att han lar emoot- 
tages, doch afther mine underdanige 
tanckar mycket ehsentiel. 



offficia og inraadande, skulde sig 
vilde bequemme den læderede til- 
bOrlig satisfaction at gifve, da skall 
deris May' Ma^' forbundne vftre till 
in bordes secours deris krefifter og 
taaben at coiyungere, og ingen stil- 
stand fred eller underhandling med 
aggressoreat indgaa uden foregående 
indbyrdes communication samtycke, 
approbation og erholdte satisfaction. 

4. 
Ydermere kunde begge deris 
May*®' May**' icke uden stdrste 
bekymring og medlidenhed ansee 
den bedrOfvelige tilstand, huarudj 
den stOrste deel af Ghristenhoden 
ved denne forderfvelige feyde er 
bestedd og saasom den paa begge 
sider indtet hOyere ynske end at 
een god algemeen og bestendig 
fred til Christenhedens roe det 
evangeliske vasens sekerhed, og 
saa mange betrengde meniskers 
redning igien kunde blifve stiffted, 
da hafver Hans Kongl. M** till 
Danmarck og Norge effter Hans 
Kongl. May** af Sverige ved velbe** 
Hans extraordinarie Ambassadeur 
giorde nabovenlige anmoding och 
berømmelige exempel, sig ft)retaget, 
mediations vercket tillige at an- 
gribe, og udj ligemaade med samlet 
haand at fortsette, og med samme 
ifver og nidkierhed som Hans May* 
af Sverig det hidintil giordt hafver, 
og endnu giOr, derudj saaledes con- 
tinuere indtill een billig seeker og 
allmindelig fred till de krigendes 
og dessen allesidz allieredes, med 
huilcke deris M**' M*«' nu staar i 
forbund, fomOyelase ved Gudz vel- 
signelsse og bistand kand erholdes. 
Dog saafremt dee krijgepde partier 
imod bedre forhåbning hOgstbem** 
Hans Kongl. M** till Danmarck os 
Norge velmente interposition icke 
skulde vilde antage, er Hans Kong' 
May** ingelunde tillsindz nagen 
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5. 
Den 5*® kan och offtrgrijpeligen 
tolereras. 



parterne sin mediation at paatrenge, 
uanseedt Hans Kongl. May** ugierne 
skulde fornemme Hans sincere og 
fredelskende oflQcia icke med lige 
erkiendelsse at skulde vorde be- 
gegnet. 

6. 

Andgående den Oldenborgiske 
og Delmenhorstiske successionssag 
lader Hans Kongl. May** af Dan- 
marek det forblifve ved det svar, 
hOgstbem** Hans May** udj sin de 
dato 23 Aug: 1674 till Hans Kongl. 
May** aff Sverig afifardigade skriff- 
velsse gifvit hafver, allenist er 
dette herhoos forafskiedat, at ingen 
af deris M*®' M*®' huarcken hemmelig 
eller aabenbare, endten Hertigen af 
Gottorp eller Hertigen af PlOn med 
magt og vaaben nagen bistand skall 
elier vill giOre, eller via facti her- 
ucy naget tentere mens paa begge 
siderne iusticen sin fri og ubehindret 
lob lade, endog Hans Kongl. May** 
af Danmarck helles saavel herud- 
inden som i alle andre sager effter 
mueligheden og billigheden vill gaa 
Hans Durchl. Hertigen aff Gottorp 
med raad og daad tilhande. 



6. 
Den 6*® punct ahr ny, men kan 
of&rgrijpeligen tolereras. 



7. 
Kan of5iigi'\jpeligen agnosceras 
intill cassationen aff Gottorfeska 
tractaten hoilcket ingalunde kan 
admitteras och ahr conditio sine 
qua non. 



6. . 
Kfftersom denne alliance icke till 
någens læsion eller nachdeel, mens 
alleeniste till een narmare indbyrdes 
f&rtroolighed moUan begge deres 
May*®'M*" og deris rige, lande og 
undersåtter skall vare anseet, saa 
skall den icke præiudicere de tmc- 
tater, som enten af deris M*®' M*®' 
med andre deris allierede paa enten 
af siderne kand hafve opretted. 

7. 
Og effter som Hans Kongl. May** 
af Sveriges Ambassadeur extra ord: 
foruden den almindelige stadfestelsse 
paa forige emellan begge hOglofl. 
croner oprettede tractater huarom 

8* 
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i fi^rste artickel meldes og saa ind- 
stendig hafver varit begierendes at 
den sidste tractaten af A** 1660 
her og i sftr maatte Torde coDfir- 
mered, og fomemmeligen til at 
udvise den omhyggelighed band for 
Hans Dorchl. Hertigen af Gottorp 
Hans interesse hafver, derhoos endog 
saa stipulerad at huad som heldst 
udj samme tractater yelbem*^ Hans 
Darchl. angaaende kand vftre be- 
lofvet og f^rafskedet fiast och nrygget 
forblifve, hnis deraf endnu ey vaar 
effterkommet det da hereffter at 
motte i verck stilles og exequeris, 
da enddog Hans Kongl. Mayt af 
Danmarcks Commissarier nochsam- 
meligen her imod hafver remon- 
strered saadant icke allene nf^mOden 
at våre, men endog saa at sige 
us<)mmeligt, effter som indtet vaar 
ey heller nogentid kunde befindes 
som i samme tractater stipuleret 
og paa Hans Eongl. May* af Dan- 
marcks side ey effterkommit vftre 
skulle, er dog, for at lade see huor 
gierne mand uåj alle muelige ting 
vill beqyeme sig till huis med 
nagen billigheds skin begieres kand 
endeUgen fora£skedet, at forbem*^ 
senist Anno 1660 sluttede tractat 
end og i silr Hans Durchl. Hertigen 
af Gottorp angaaende skall vfire til 
ofverflOd her igen fuldbyrdet og 
confirmeret, ucy fuld tillid og til- 
forsicht, at Hans KougL May* af 
Sverige paa sin side ingen af de 
u4j sanmie tractat mortificerede 
prætentioner och nominatim det 
Grefskab Delmenhorst ratione Du- 
catus Bremensis angaaende, under 
huad skin og prætext det våre eller 
nogensinde optenckis kunde nu eUer 
i fremtiden directe eller indirecte 
skall paa ny r<)re eller igentag^ . 
Og saasom i saa maade merbem' 
Hans DurchL af Gottorp forude i 
det nar slegt och svogerskaps baai 1 
hafver all den sickerhed og garani d 
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som hånd nogensinde ynske eller 
bigiere kunde, saa skall og den 
strax efTter senniste fredz fordrag 
imellem Hans Kongl. May* af Sve- 
rige paa den eene og Hans BurchL 
Hertugen af Gottorp paa den anden 
side Anno 1661 sluttede tractat, 
saasom indeholdende adskillige 
eflftertenckelige ord og præiudicer- 
lige expressioner, som icke siunis 
conform och gemess at vftre bem*® 
fredz tractaters anden artickels ud- 
tryckelige bogstafver og den respect 
og lydighed som huer konge og 
regenter den eene for den anden 
hos hans undersåtter bOr snarere 
sOye att styrcke og erholde end at 
syeke och krenckie, i alle maader 
vare casseret og ophefuet. 



8. 
Blifver oférgrijpeligen och så 
ståendes intill cassationen af trac- 
tateiiia mAdh Franckrijke. 



8. 
Endeligen efftersom begge deres 
May*®' May*«' udj god fortrolighed 
ere og fremdelis agter at continuere 
og forblifve med Hans May** Kon- 
gen af Franckerig saasom deris 
paa begge sider confædererte og 
allierede, hOgstbcm** deris May*«' 
May**' og saa aldelis ingen miss- 
forstand jalousie eller ombrage er 
iimellan, mens vel kunde taalo, at 
den eenes ven ogsaa er den andens, 
da skal den punct iidj seenistc 
mellan cron Sverig och Franckerig 
sluttede tractater, udj huilcken 
Hans Kongl. May af Franckerig 
forbinder sig indtet med Hans 
Kongl. May af Banmarck uden 
Cron Sverigies villie og samt5cke 
at slutte og handle, aldelis hermed 
vare casseret og ophefvit, saasom 
stridende icke allene imod seeniste 
fredzfordrags tilfome allegerede 
anden artickels klare ord mens end 
og imod den anden artickel vtåi 
denne tractat og imod den alimin- 
delige scopum og 6gemercke som 
mand sig i alle venlige forhand- 
linger og tractater foresetter, nem- 
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melig at den ene den andens gaufh 
og beste som sit eyget skal s5ge 
vide og ramme. 

9. 9. 

Den 9^® kan of5rgrijpeligen så Skall og een hner staa frit for 
blif^a ståendes. u^ denne til ingens offension, mens 

allene till een almindelig og secker 
fredz befodring udj Europa opret- 
tade alliance med at intråde. 



Stormåchtigste Eonungh Allernådigste Herre. 

Sedan mit, madh sidste post affgångne allerunderdanigste, år iagh 
i fOrgåårs, som var den 20**® hujus férmiddagen åter fodrat till confe- 
rentz mådh de vanliga Commissarier; och ahr tar vijdh fbregånget, 
huadh som Lit: A bijfogade Protocoll mMh mebra uthvijsar, haar uthaf 
i synnerheet ar att markia, det på deras sijda tee icke alleenast sOckia 
att vinna tijdh, som och att the icke villa sigh fOrbinda till tenna 
tractat, men heller skulle see, att beggie Konungar blefvo vydh fiJrra 
pacter, som iagh alltijdh tillfOrende hafver i underdånigheet berattat. 
Och cmadan iagh i gåår var buden afif It^kz Ammiralen till måhltidz, 
och Rijkz Cantzlem sigh och så tar infann, så fornam iagh aff Rijckz 
Cantzlerns åtskilliga discursser, att tee ten Gottorffeska saken mordicus 
insistera, velandes att hvadh emellan Eders Kongl. May*, och det Holl- 
steenska Gottorffeska huset, som i ber**® proiect fOrmahles, skall casserat 
och upphafTvit, och fOrteenskulld sådant i tenna tractat inryckt varda. 

Och ehuni tee tillærende hafva sigh låtet ftrmarckia, att angående 
den passagen uthi teras contra proiecl, om tee emellan Eders Eongl. Ma3** 
och Franckryke, som tee det uththyda, till teras præjudice ingångne 
tractater, ten vahl uthur ber<*® proiect till varckets faciliterande, blifva 
kunde, så maste iagh lijkvahl tar cmot f5rmeena, tem både sOkia att 
ilattera lar madh Franckrijke, emadan offt^®'^® Rijkz Cantzlern i gåår 
tesslijkes gaf tillkanna, <itt tee tractater madh Frankrijke till Danmarks 
praiudice, moste genom tenna tractat ochså aboleras, och ter fSre inga- 
leedes tenne clausulen uthlåtas bOra; afenvahl som tee och så gifva att 
fSrståå sigh vela ahn vijdare sakerheet hafva angående Bremens præten- 
sion på Dellmenhorst , &t ten skuUd och denna passage nOdhvandigt 
moste blifva ståendes, och icke uthlåtas kan. 

Och såsom iagh ifrån begynnelssen een machta animositet emot 
det Hollsteen-Gottorfeska huset fbrspordt hafver, så f5mimmer iagh alt 
framgent densamma icke minskas, uthan myket mehra tiUtaga, laggiandes 
Cantzlem till och så i går myket om ten Hollsteenska saken, och den 
aigreur som har finnes emot det Fursti. huset, som och den rancor, 
hvilcken emellan beggie sijdors f^rnambsta Ministrer f^rspOrias, så att 
teras meningh på Danska sijdan uthan alt tvifvel ahr det coniointurema 
skijna tom nu så favorable att tee fbrmeena sigh genom tractater något 
avantageust vinna kunna och rama sin tijdh: så att och ^r ten skulld 
trooer iagh fullkommeligen att så langie iag them har till ber*® tractat 
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framgeent ponserar, tee håraff mehra lågenheet taga, att blijfva stijfvade 
samt vinsa tijdh, och afifsee huadh progress een och annan låhrer hafva, 
sambt dådan tår efFfcer taga dess messures. Migh gaf ochså liijks Cantz- 
lem att f6rstå&, det iagh reeda Mr icke s& ringa uthnittat hade, fastdhn 
denna alliancen icke fOr sigh ginge, i det tee Klingenberg affHrdat liade, 
mådh sådan instruction, som lijkvahl så myket mOyoligit, fredztankama 
i Hollandh avancerat hade. Iagh låhrde ochså ett sådant suar till Eders 
Kongl. May** mådh migh bekomma, som goffvo noghsambt tillkanna det 
goda fttrtrooendet, som Konnngen i Danmarck till Eders Kongl. M" drager. 
Så fOrgat ey heller Kijks Cantzlem vijdh ber**« lagenheet i sitt thai att 
f^redraga, det han f&rmento Danmarck vara f6måhr skeedt; som fOrst 
ahr, att, hnarf5re Edera Kongl. May** tem icke notificerade, fiJr ahn 
Eders Kongl. May** gick i Brandenburgeska landet J Sedan att Eders 
Kongl. May** hade een Konungen i Danmarck præiudicerligh tractat 
madh stsden Hamburg ingåt, och att under voro, det Eders Kongl. May^* 
hade stadens deputerade, så stoor ahra och caresser bevijst, i lOns luels 
nahrvaro vijdh hoffvet Så glOmbde han ey haller, fbrmahlandes Danska 
undersåtare hafva most i Stockholm 12 k 14 åhr lOpa frustrerade sin 
ratt iblandh hvilcka han nambdo Bijks Ammiralen. 

Tar hoos alldranådigste Konungh hafver iagh ey heller sedan H. 
Gustaff Hoorns affreesa, hvilcken bekandt ahr, huadh suar iagh aff Bijks 
Cantzlern bekom, tå iagh migh till een visite hoos honom anmablte, 
nembl. att Commissarierna hade all befallningh, haift någon conference 
madh honom; icke heller ser iagh dar till apparence, uthan in propatulo, 
som y\jdh den lagenheeten i gåår skodde. Tessl\jkos nahr iagh denna 
saken lOns luel recommendorar, suarar han migh madh een såå insup- 
portabel sufficance och kallsinnigheet ; sayandes sigh hafva most bijda 
2 åhr i Stockholm, och ahn tå icke hafva avancerat så myket, som iagh 
i dessa 3 månader. 

Aff hvilcket alt iagh noghsambt att afftaga Och fOrspOria hafver 
det oachtadt all på Eders Kongl. May**' sijda anvanda fiijt och vahl- 
meenta åhåga till att igenom denna fQrtroliga sammensatning madh 
Konungon i Danmarck, så vahl facilitera freeden i Christenheeten , som 
och bestandigt underholla och stadfasta f5rtroendet beggie Konungarna 
emellan iagh lijkrahl ingen esperence hafver, att denna alliance lahrer 
nå sin fullbordan; Ofver det och sayes tessfbruthan , att Hans May** i 
Danmarck ambnar glGra een reesa på landet och f&rmodeligen någon 
tijdh th'orde, som synes, blifva uthe, altså emadan tee migh vijdh 
Konnngens nahrvahro så langie uppehollet hafva, så lahrer tee så 
myket mehr få tillf^Ue, till invandningar och plausible skeen, till att 
traissnera och draga saaken som tee sielff begiahra, fOr Konungens 
fråuvaro skuUd; tar iembte så tillstundar ochså gang vekan som och 
helliedagama; tå intet piagar giOras; så att effter mina ofbrgrijpeliga 
tanckar, fOrtenskulld, Eders Kongl. May** respect icke vahl thåla kan, 
att iagh mehra på detta verket pouserar; heller har således langre 
blifver fåfångt uppehollen; uthan lahrer vara det tilldrageligaste , att 
effter den methoide som Eders Kongl. May** i all underdånigheet iagh 
fftrdetta fbrmahlt hafver, vanligen madh forstå tagar mit affskeed, lamb- 
nande på'Ed' Kongl. May**' sijda alt uthj det ståndh som pacterna 
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vijdh handen gijfva, vijdh hvilke tee sante promittera tern of5rryckt 
fOrhlifva vela. 

I det 6friga åhro mina ofl3rgri|jpeliga tankar, det denna migh upp- 
dragna commission, hade y&hl vunnit någorlunda sin effect, t&r Franck- 
ri jke hade tår gijfvet den appny som sigh hade bordt; ty ehorn iagh 
icke hafver at besuahra migh Ofver H. Ambassadeuren Terlon, det han 
icke hafver iåtet spQiia sin goda villia, men så moste iagh l^'kv&bl 
tåremot f&rmoda, honom icke haffva hafft behOrliga ordres, gifvandes 
migh anleedningh sådant att iudicora ett bref till honom som han migfa 
hafver \ijst af den i Stockholm varande FrantzOska Ambassadeuren 
Marquis de Fuquieres^ hvilcket var i mftchta froides termer inr&ttat till 
detta verkez avance, så att iagh moste komma på den gissningh att 
ofDrgi'ijpeligen antiugen intenderar Danmarck någon secret och apart 
tractat madh Franckrijke till sin conservation , heller Klhrer Danmarck 
så nnga appetit haf\'a till Franckrijkes såm till Sveriges venskap, och 
tar fftre eludera oss beggie. Alldenstundh så mycket migh vitterligit 
ahr, att intet åhnnn madh den FrantzOska Ministem på denna ohiten 
slutet ahr, uthan blifver han tijdh från tydh, som H. Terlon berftttar, 
och iagh latteligen troer, och så madh goda ordh fértrOstad. Och tSr 
han uthj sin negotiation något essentielt f5rratta skulle, så kommer dar 
nthatl', att hans eena argument belangande offerten aff dee sechs hun- 
drade tusende rdr: prævalerade fOr alla mina, och voro det vahl at den 
tractaten ginge f5r sigh, alleenast den voro så inrattad, så att man 
sigh på neutraliteten fdrlåta kunde, på hvilcket iagh och så mycket 
gOrligt pouserar Ambassadeuren Terlon. 

Iagh moste ochså harvgdh berOra, huru såsom tee Danska veeta 
migh åthskilligt, att beratta, huadh till Eders Eongl. May^ i under- 
dånighcet iagh hadan ifrån rapporterat hafver, och vanta tee afen så 
vahl på posten uthur Sverige som iagh, så att tem till afentyrs icke 
lahrer vara okunni^, huadh ordres Eders Kongl. May^ migh i nåder 
gijfvandes varder; och ahr sådant att afftaga, i det tee har reeda f^r 
några vekor sedan, som iagh i underdånigheet Eders Kongl. May** be- 
rattat hafver, mentionerade om tee proiecter, hvilcka uthur Hollandh 
Eders Kongl. May** af H. Ehrensteen Ofversanda ahro, och Eders Kongl. M* 
madh sidste post migh i nåder comunicerade, f&rundrandes sigh att iagh 
tem sådant secretera ville. 

Tee uthj mina f5rra i underdånigheet mentionerade HoUendska 
saltskeepen ahro ahnnu har, oachtadh all remonstration , som tar emot 
aif Eders Kongl. M*' Besident skeer, igenom ten Hollenska har varande 
Residenten, uthj beslagh, férblifvandes 

Eders Kongl. May** 
Allerunnerdånigste tianare och annersåtare 

Nicolaus Brahe. 

Coppenhagen d. 22 Martij A® 1675. 



Stoormachtigste Konungh, Allernådigste Herre. 
Iagh hafver seedan mitt sidste alldraunderdånigste, utlg min nego- 
tiation intet avancerat, uthan alldeeles blifvit stilla stående,' aff orsaak 
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att iagh Eders Eongl. M^^' alldran&digste ultimatum, på det contra proiect, 
som medh H. Marskalckon Horn, Eders Kongl. M** iagh i underd&nigheet 
tillhanda skickade, som och in particulari migh berattat ahr att Eders 
Eongl. Ma>'^ hafver i n&der varit i varcket tiil att migh det uthfårdiga 
låta afifvanta moste, och fbr an iagh sådant bekommer, seer migh intet 
reelt uthratta kunna; I dagh skickade Bijkz Ammiralen har till migh, 
och lat betacka sigh i underdånigheet det Ed' Kongl. M^ hade så nådigt 
behagat, f&r dess EongL Revision npptaga hans saak emoot B. Rådet 
H. Ebbe Uhlefeldt, tar iampte han och vore adverterad, att vahlbem*® 
H. R. Rådet Uhlefeldt hade sigh fOrklahrat, det han på sin s^da vore 
redebogen, att låta saaken genom venligh fOrlijkning afgiOras. Nu vore 
val han H. R^jkz Ammiralen intet karare an att uthan vidhlyfftigh 
traata kunna nåå een endskap; men såssom han befahrade, det uthaf 
hans vederpart på intet annat harmedh anseedt voro, an till att vinna 
tijdh, och altså derigenom anleedning gifva att den nådiga intention 
som Eders Eongl. May^^ hade, till att effter iustitiens lopp terminera 
saaken, icke dess effeet vinna skulle; ty begiahrte han iagh an ytter- 
ligare ville hoos Eders Kongl. May** saaken dar han i underdånigheet 
f5restaila, att genom Eders Kongl. May*** rattmatiga sentence, hon lag- 
ligen medh f&rsta afhielpas, och dom tar uthj afsagas motte ehuru hon 
och aflOpa kunde; på det hon eengång till huarie andskap det och voro, 
tar uthi kommo : I natt ar Hennes May** Drottningen i Danmarck neder- 
kommen och hafver lyckeligen een Printz till varden bracht, hvarOfver 
strax styckema af Castellet och vallama 3 gångor lossades. Harmedh 
Eders KongL May* iagh i tben hOgstes mechtiga beskydd i all skyll- 
digste devotion till all sielfbegiahrligh Kongl. prosperitet befaller, och 
stedze fSrblifver 

Eders Kongl. May*** 

Allerunneidånigste unnersåtare 

Nicolaus Brahe. 

I natt klokan 12 blef Dråttningen f^rlOst madh en ung Printze, 
och var stort alarme i staden alle styker kring hela staden blefvo 3 
ganger lOste, sampt uti alla klokar ringt och hehi natten var hussett 
fult taf åtskilliga hofbetiante som affther gambla tiggerie moste hafva 
panningar f6r de goda tiender de viste harOfver att beratta. 

Coppenhagen d: 26 Martij A*» 1675. 

P. S. 
Eatt nu var H. Terlon hoos migh och berattade det han af R. 
Cantzleren fOrnummit hade, det thee den HoUsteenska saaken ingaledes 
ville låta fohra, uthan att ber^® R. Cantzleren sigh låtet fOrliuda, dar 
uthj på ett temperament betanckt vara; hvilcket nar iagh fDrst Eders 
Kongl. May*** allernådigste ultimatum f<)mimmer, och kan ber^^ tempe- 
rament fåå see, lahrer iagh tå effter Eders Kongl. May*** allernådigste 
migh vidh handen gifvande intention, mina mesures veeta att taga; i 
det Ofriga som iagh någorlunda f^mimmer in antecessum af Secreteraren 
Liilieflychts breff, det Eders Kongl. May*** nådigste meeningh ocbså 
ahr att icke vela f&rbinda sigh till guarantien extra Europam, och thee 
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ther emoot fOrebSra sigh ringa uthi 0stersi5en hafva, emoot det som 
Eders Kongl. May" tillkommer, och vidh thessa tijder myckit angelåget 
ahr, att kunna tillijka medh Eders Kongl. May** fOrbinda them, medh 
tydeliga och bundiga termer, contra quem cnmque, effter det af migh 
giorde proiect, till fOrsvar och guarantien af OstersiOn, altså ifall iagh 
det andra af them effter rOye erhOllo, tohrde ofOrgrijpeligen tår emoot 
och så uthi gott betiånckiande Tara, och icke alldeeles nthslås, till att 
och mOgeligen lofva them gnarantien, så uthi WåstersiOen, som och 
extra Europam, effter eendeeles thee så, som berOrdt, icke så stoort i 
OstersiOen hafva och Eders Kongl. May** sackerheet medh denna gua- 
rantie i OstersiOen så synnerligen styrckt blifver vijdh denna tijden; 
elliest producerade ratt nu Baron I5ns luel ett breff, såsom det tycktes, 
uthur Stockholm skrifvit, hvarutbi merckeligen beskrefves thee stoora 
armaturer och montering fOr folck gevahr och kiade, som man i Sverige 
gi(5r, isynnerheet att uthi thee nåst vidh Norie liggiande provinder, 
såsom Jambte- Hallsingeland Ångermanland sambt Dahlaina, man på- 
lagdt hade, af hvarie 3 bOnder een knecht att uthgiOra, item af hvarie 
50 af allmogen icke mindre an och af hvar prast, een ryttare hvilcket 
een stoor myckenheet folck uthgiorde; och att icke annars kunde slutas, 
an att Eders Kongl. May** een machta vidtuthseende vichtigh dessein 
fOrehade; han tycktes ochså vara allarmerad Ofver några tijdender som 
inkommoatt Eijkzsfeldt H"vidh Stargardh hOllo rendesvous, om hvilcket 
iagh icke kundskap hafver, uthan fOrmenar Rijkzfeldt H** några flera 
troupper till Bremen skicka, effter såsom han af migh adverterad ar 
thessa tractater accrochera vela. Han berattar och ChurfSrsten af 
Brandeburg vara reest till Haagh, madh mehra slykt. 
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Sedan mit sidst affgångne underdanigste, ahr intet uthj min nego- 
tiation férefallet, alldenstundh iagh aff Eders Kongl. May** fOrmodande 
nådigste ultimato, mina messures taga, och intill dess sådant migh till- 
handa kommer endeles stadna moste; tesslijkes mau och på Danska 
sijdan vantar att iagh något nahrmare ahn migh uthlåta måtte, så som 
tem ey obekandt kan vara, det Eders Kongl. May*** nådigste resolution 
iagh på deras Ofverskickade contra proiect madh f&rsta f^rmodar. 

I gåår entretenerade migh i mit logemente Eiijks Gantzlern madh 
een visite, som mehrendeels 2 tijmar, och seent på afftonen intill mOr- 
ckret varade. Tar vydh han korteligen fOr denna gangen Eders Kongl. 
May** i underdånigheet att uppreepa madh den Hollsteenska saken operos 
var, at villia aff migh veeta något tiUfOrklahring, huarigenom Dan- 
marck tar uthj nahrmare satisfaction skeedde; sayandes anteligen sedan 
på båda sijdor monga åthskilliga fSrstailningar skedde voro, och som på 
hans sijda till det uthj Contra proiectet intenderade måhl; altså taremot 
sustinerades på min sijda, att Eders Kongl. May** sigh icke kunde inlåta 
till det som Eders Kongl. May** uthj den puncten, anmodat blef, att 
emadan den proiecterade alliancen uthj alt Eders Kongl. May** till behagh 
lande, och tee tar emot icke hade stoort, heller fast intet den att niuta 
till godo, man tå ville låta een clausul, lijka som een compliment uthj 
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deu Hollsteenska saken inrjkies, till teras satisfaction , huar uppå som 
iagh lijkvahl migh icke inlåta velat, uthan replicerade, emådan det 
alleenast bestodo nthj een compliment, huadb tee desidererade , f^rten- 
skulld knnde ochså ten samma vdbl uthlåtas. 

Han prodncerade och sambt vijste migh ett breff aff Hans May** 
i Danmarck, boarigenom bOgst bem*« Hans May** suarar GhurfiiTsten aff 
Brandenburg på dess anboUande om ruptur; sambt och Secours emot 
Eders Kongl. May**, det Hans M** i Danmarck sådant affslagar som icke 
skee kunna, utban att Hans M** ville genom mediations officier sOkia 
till att venligen trada emellan Eders Kongl. May** och Churfursten, och 
alt different bialpa bijlaggia; velandes tar madh Ryks Cantzlem vijsa 
madh huadb promtitude tee inginge, huadh Eders Kongl. May** monde 
aff Hans Kongl. M** i Danmarck desiderera, och buru på teras sijda 
tee yerkeligen in antecessum præsterade reeda det som igenom ten pro- 
iecterade alliancen man aff tem præsterat hafva ville, oacktadt att 
alliancen ahn icke sluten voro; tillåggiandes att tee altså kunde 
sigb befabra, -det sedan tee reeda bade effectuerat huadh vijdb denna 
tijdb aff tem decidererades, att och Sverige teras vanskap sedan icke 
så nOdigh bolla thorde. 

Han kom och v^jdare på ten Brandenburgiska saken vidblofftigt 
madb migh att thai*, villiandes sondera, om iagh och icke kunde uth- 
låta migh något mebra positive och nabrmare, abn'fQr detta om recon- 
cibationen emellan Edi»rs Kongl. May** och Gburfursten; tå iagh moste 
fdrevanda som det i sigb sielff abr, att iagh ahn icke bade v\jdare 
ordres tarom, ahn huadb iagh f5r detta så offta fdrmodeligen till Hans 
May**' i Danmark som och beela freedsallskande vardens satisfaction, 
migh om Eders Kongl. May*** inclination till freeden, utblåtet hade, 
belangando decentem requisitionem och andra desidererade foregående 
nOdhvendigbeoter på Cburfurstens sijda. Och ehuru åtskilliga omstandig- 
heeter vijdb tenna conference fOrekommo, bvilka Eders Kl. May** att i 
all underdånigbeet madb mebra och i bebOrligb fullkommeligbeet rappor- 
tera, iagh nu vahl nOdigt b5llo, så nOdbgas iagh lijkvahl madh denna 
korthed, fOr denna gångb affbryta, och till nasta post, att iagh sådant 
differera måå, i nåder migh in dulgeras kunde, underdanigst bedia, 
alldenstundb Hans Kongl. May** i Danmarck migh i respect aff Eders 
Kongl. May** hafver behagat att invitera, som till i dagh bitijda, som 
abr Mondagh, och afen till^jka bittida infaller posten, till een iacht 
vijdh Ibstrup heller nu så benambde Jagersbergh 1 m\jl ifrån staden, 
och som iagh f5mimmer, sedan till een måbltijdb, till hvilchen iagh 
migh och att iniinna min skylldigbeet boller, och v^dare i all under- 
dånigbeet om ett och annat madh nasta rapport att giOra icke under- 
låtandes varder, som ten tar imedhlertijdh och stadze fOrblifver 

Eders Kongl. May"' 

Allerunnerdånigste tianare 

Nicolaus Brahe. 

Coppeuhagen den 29 Martij 1675. 
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Stormochtigste Eonungh Allernådigste Herre. 
Såsom Hans M** Eonungen ratt nu på stunden begårar iagh ville 
fOlga honom på iacht, altså beer iagh Eders Eongl. May^ unnerdånigst 
om f&rlatelse dett iagh ther igiOnom blifver fOrorsakatt uti stOrsta hast 
raportera hvadh som emellan migh och Rixkantzlftren passerade i går 
når han hooss migh en visit aflade, som var andra gangen sedan iagh 
hår har varitt, varandes dordinaire som man såyer dår mådh mykett 
sparsam. Han begyute fOrst att fråga huru wij mådh var andra stodo; 
och om iagh altidh blefvo vedh de tankar som iagh gi()nom mitt proiect 
som sedermera annotata Ofver deras contreproiect mådh sigh fiJrde, 
sågandes sigh f5rmoda dett iagh uti siålfva verkett skulle vissa hvadh 
iagh hårtill dom mådh orden hade contesteratt, kommandes strax på 
Gottorpske saken, som de nu fOregifva vara den endaste orsak som 
tractaten accroscherar och som iagh menar svårligen lår cederas. Han 
begynte att uprepa de formalier som dår uti voro till Hans May*** 
præiudice insererade, kunnandes iagh ickie myke migh dårOfver utlåta, 
som den som dår af revera alldrigh har hOrt mykett mindre rettatt 
doch ickie att uptåka min ignorence stålte iagh migh så mykett mOje- 
licht var mykett ehrfaren derutinnan, menandes på min sida att man 
inthett kunde finna sigh der dfver offenderatt åfther bemålte tractat 
voro defFensive inråttatt och ickie offensive, standes alla potentater fritt 
utan någon låsion taf andros fOrbundh på sådant sått fOrse derass propre 
såkerheet och interesse, sedan nu v^j detta på både sidor temmeligen 
envist hadde ventileratt frågado han migh om intet temperament stodo 
att f^rmoda och om man ickie kunde fOrena sigh om någre mildare 
terminis sosom migh nu Eders May**' allernådigste ultimatum ånnu ickie 
ahr inhåndigatt, fan iagh bast att blifva stadicht vedh verbo negative, 
frågandes therhoos om iagh hadde någott att fOrmoda i de andre punctis 
vilka och sina svårighoeter medh sigh hafve, han begynte siålf att 
uprepa dom och gaf ickie of^rmårt att fOrstå dett de ickie haller a 
parte domiæ kunde åndrass, slutett bleff ånteligen detta att ohuruvål 
han trågett begiårte ånnu vetta mitt ultimatum, så insisterade iagh lik- 
vist så lange uti mine resonemens, att han låfvade migh på nytt villia 
upsåttia derass ultimatum och dett migh f5r helgen tillstålla medh de 
formalibus iagh f^rmodar visserligen låra finna sådant expedient att 
Eders Excell. lår kunna vara tillfredz mådh, ehuruvåhl han trodde dett 
svårare voro stålla migh till fredz ån Hans M*^ konungen i Sverge, 
sedan togh han ett paper fram som Eonungen hade besvaratt Churf5rsten 
på des anhållande om succurs vilkett som det var uti sådana terminis 
stålt att Hans May** alldeles affslogh des begiåran, beropandes sigh på 
mediationen vedh vilken Hans May** ville f5rblifva, altså sade iagh migh 
hår om villia i unnerdånigheet gifva Eders May** part ickie tviiiandes 
Eders M** dett iu varder uptaga som ett teken taf Eonungons gode och 
sincere intention, sedan beråttade han att forsten taf PlOn hadde skrif- 
vitt dett ChurfSrsten voro sinnatt att sOka bilågga saken mådh Eders 
Eongl. M** fdrmedels Eonungen i Danmarks interposition, iagh svarade 
att dett lår vara Eders May** behagelicht, och når Eders May*' blifver 



J 
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dårom decenti modo anmodatt, så Iftr ett behOrlicht svar derpå fi^llia 
f&rblifver i min dOdh 

Eders Maj*** 
Allenmnerdåmgste unnersåtare 
Nicolaus Brahe. 
Cpenhagen 29 Martij 1675. 



Stormåchtigste Eonungh Allernådigste Herre. 

Uhtj mit, m&dh sidsta post till Eders KongL Maj** a^ångne alldra- 

underdånigste, berftttade Eders £1. May** iagh utlg skylldigste sub- 

mission huru såsom aff Hans Kongl. Mav** i Danmarck iagh på Ifsstrup, 

heller nu så benåmbde Jegersburgh 1 m\jll hftriMn EiOpenhambn, var 

buden, på een så hftr kailad sn&ppe-iagdt, och bleff iagh tftr aff hOgst 

bem*® Hans Kongl. Majr*^ madh all nåde och civilitet, utl\j respect aff 

Eders Kongl. M* bemOtter sambt och madh een middags m^ltijdh trao- 

terad. Warandes vijdh måhlt^jden alleenast tee som på iachten yarit 

hafva, och sattes på hOgra sidan frambst hoos Hans M** Frintz Jurgen, 

och iagh frambst på venstra handen, och likvahl under migh Hertigh 

Ernst Gunther. Sedermehra emadan iagh sågh migh alldeeles ståå 

stilla utbj min negotiation alldenstundh iagh Eders Kongl. May** nådigste 

ordres fOrvantade, isynnerhet som iagh och aff Eders Kongl. May** på 

mina underdanigste annotationer inga contra ordres bekommit hafver, 

ter fbrre præsumerade mina ofOrgrijpelige underdanige tanckar aff Ed' 

Kongl. May** någorlunda aggreeras, hafver fdr ten skulld iagh nOdh- 

vandigt och icke otiahnligt i medlertgdh hollet i någon motte pousera 

Yercket, ter fOre iagh på mina OfVergijfiaa annotationer till contra pro- 

iectet tar uthj min ofOrgrijpeliga meeningh Sub sperati effter den an- 

leedningh iagh kunde aff migh sielff hafva, ezprimeras, om Kongl. May*** 

i Danmarck ultimato anhoUet; på det iagh sådant i t^jdh Eders Kongl. 

May** communicera och vercket så mycket snarare till andskap befordra 

kunde; och på det Eders Kongl. May*** uppratta intention desto battre 

afftagas motte, såsom och att så mycket mehra styrckia iustificationen 

utl\j affseende på alla handelser i framtiden hafver iagh icke otiShnligt 

hollet, madh ett skrifFteligt memorial min begiahran fOrestalla^ som ahr 

aff b\|lagen under lit A i nåder medh mehra att afftaga; anhållandes 

tar hoos om conferentz; i den fOimodan att vijdh samma conferentz 

skulle migh och ber^^ deras ultimatum både in materialibus som och 

formalibus behOrligen inrattadt tillstallas kunna. Och såsom conferoncen 

migb finteligen i Onsdags f&rmiddagen tillstodz, så Ofvergåffvo tee migh 

tåå alleenast teras meeningh formedelst tenna sknffteliga b\jlagan, som 

har hoos fogas under Lit B. huarutbj tee sigh lijkvahl uthj civile termes 

f5rklahra, till att moderera och mildra alleenast några vissa, ut^j bilagan 

nambda formalier, uthan och sigh veela fOrståå till moderation aff andra 

flera slijka som f5r hårda syntes, som och aff hoos gående protocoU 

Sub. Lit: C, May** icke difQculterade, det som i proiectet innehollas att 

acceptera, och sådant i anseende till dessa tijder och den nytta som på 

annat satt Eders Kongl. May** aff Danmarcks vanskap nu tillvachste. 

Och tar iagh mina underdanigste tanckar att yttra migh fbrdristade, 
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kunde iagh migh låtteligen persuadera låta till samma sentiment och 
meeningh, och sådant icke uthan hOgstvichtiga och importante raisoner 
och skid.hl. 

Ty såsom allernådigste Konungh och Herre, sedan tee sigh så 
vijdt uthlåtat hafva, att tee vela sigh f^rståå, till någon ftndringh odi 
mitigation utl\j formaliema så d.hr och våhl trooligt, att sådant kunde 
och Iftnda dår hån, att om icke realiema alldeeles åndrades, lijkvåhl 
genom tee någon mildare ezpressioner ochså något temperament och 
medel yågh uthj tem finnas thorde; till hvilcket om Eders Eongl. May^ 
migh dess nådigste parmission till att pro re nata dår uthj på basta 
såttet giOra mååga, som iagh kunde affsee det tiåhnligst vara, så f^r- 
såkrar Eders Eongl. May^ iagh i underdånighet, det effter min under- 
danigste trooheet som Eders Kongl. May** iagh mådh forbunden åhr, skall 
sOkia alt på tiånligste sått, att mesnagera som iagh kan affsee bast att 
lånda till Eders Eongl. M**' tiånst. I det Ofriga affbider iagh nu 2 
ting att bekomma mådh all som stOrsta impatience, som åhr Eders 
Eongl. May*** alldranådigste ultimatum, sambt ochså tee Danskas ånt«- 
liga ultimatum på mina annotationer, som iagh fiOnneenar tem under 
hånderna hafva, hvilcka iagh Onskade så inråttade blef^e, att man tem 
emot huar andra iåmka, sambt och sedan tår uthaff ett heelt vårck giOra, 
och altså till slut skr^da kunde. 

Men tår iagh så olyckeligh yore, och icke nu snart till ett gott 
slut komma skulle, så finner iagh coniointurema så vulna, att dett som 
hår till hafyer i tractatema yaret difficilt låhrer håreffter yara alldeeles 
ogiOrligt. Hålst effter Brandenburg dagh ifrån dagh mehra anleedning 
gifyer till ruptur, så att apparentligen R^ksfeldtherm moste nOdgas 
innan ^ort skrijda till yerkeligheet. EOrtenskulld yore det eena alleenast 
att på denna orten giOra, effter mina Eders Eongl. May** fbr detta i 
underdånigheet fSrestållta ofbrgrgpeliga , och mådh Secreteraren Lillie- 
fiyckt, som och sedermehra genom åthskilliga mina alldra underdanigste 
breff Eders Eongl. May**' nådigste diiudication låmbnade tanckar, att 
taga ett yenl\jget affskeedd, och migh på Eders Eongl. M*** yågnar yijdare 
referera på ten yenskapen som åhr befåstad, utlg ten Nordiska freeden. 

I det Ofriga såsom Ambassadeuren Terlon hyad yydare på både 
sidor y^dh conferencen thalt bleff y\jdhlOfftigare åhr att see; hafyandes 
iagh utl\j min Onskan h5gre intet, ån att iagh ett sådant deras ulti- 
matum kunde i dee terminis inråttat att iagh det emottaga, och som i 
formaliema altså till^ka in realibus något åndrat och f5rbåttrat nu 
bekomma, så att iagh hade tilfåUe Eders Eongl. May*** nådigste mee- 
ningh tår Offyer til yerckez accellererande, så mycket snarare inhåmbta. 
FOrthenskulld iagh åhnnu på ber^® ultimatum mådh fl^t dageligen pou- 
serar; the migh ochså yåhl lofyat hafya, det mådh forstå att fOr&rdiga, 
och migh tillstålla låta, aff hyilcket iagh yissheeten mådh det fbrsta 
låhrer fftmimma. 

Och såsom ber** protocollet uthyysar, det yij om ten Gottorfeska 
saaken kommo till thais, altså och tee sade sigh yeela uthlåta det ordet 
casseras etc: sade iagh migh det upptaga fOr ett gott teken, mån tillade 
sådant l^kyåhl mådh fOrordh att iagh thalte detta extra commissionem, 
och såsom aff migh sielff allenast discoursvys fOrefrågande om tee for- 
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maliema tillades att det huadh t&r uthj tracterat var, icke skulle nu 
heller i framtijden Hans Kl. May** i Danmarck præiudi- 
ceras et c. så kunde man kanskee det eena emot det andra såleedes 
iamka och altså komma Ofvereens. I lijka motto påminte iagh, (och 
effter dee sade den yara lefrandes giordt i Wien) som uthaff migh 
sielff, om icke tiU det som i contra proiectet tahlas om ten Dellmon- 
hOTsteska saken kunde fogas eendeeles sålunda Ijdande ordh det Kongl. 
Maj** icke hade till den ånda låtet thala dftrom i Wien, lijkasåsom 
Eders May" ville ryggia den i pacterna giorde cession 
heller slijckt! och hvadh een gångh uthj samma saak Yoro 
cederat icke skulle mehra ryggias heller något annat. 

Wij kommo dår ifrån sedan på guarantien i OstersiOn, och hlefvo 
tee som fOr.detta fast tar yjjdh, och såsom tyckes ddx utbj icke något 
Toela y^ka, att såsom tee ringa hafva uthj OstersiOn, emot det som 
Eders Kongl. May** tår poussederar tem tår emot moste ezpressis yerbis 
accorderas aff Eders May** guarantien i WestersiOn. 

I det Ofriga alldranådigste Konungh hafver mig den håiTarande 
Hanoverska uthskickaden, hvilcken utl\j synnerligh ijffver till att befordra 
thessa tractater i anledningh aff den commission han aff sin herre 
hafver, alt firamgeent continuerar, migh vyst ett breff aff Hans Durchl*" 
aff Hanover, huaruthj Hertigen f^rmåhler sigh tee Danskas contra-proiect 
igenom låset hafva, och ehuru våhl tår uthj han finner något, som våhl 
anstoteligt voro, så rådde lijckvåhl Hertigen, att iagh sådana repræsen- 
tationer Eders Kongl. May** i underdånigheet gOra ville, det Eders 
Kongl. [May**] tyckes sigh noghsambt alit^dh bemOda, och låta sigh suurt 
vara, att detta vercket bringa till godh åndtskap, så hafver iagh icke 
dess mindre åhn inga formelle skriffter sedt aff honom inleffrerade, på 
hans Konangs vågnar, och tårigenom något uthråttat^ ehuru att H. Am- 
bassadeuren Sparren uthur Paris nyligst beråttar, det Konungen i Franck- 
rvjke till att ånteligen vinna Danmarck, skall sigh hafva uthlåtet att 
ville fbrståå sigh till anticipera på 2 åhr treehundrade tusende I^jks- 
daler subsidier åhrligen till att erlåggia till Danmarck; men hafver 
her*« Terlon åhn inga vyssa ordres tår om bekommet. 

Elliest produeera tee Danska een och annan expedition och breff, 
huarmådh tee veela v\jsa sigh reeda fullgiOra det som man aff tem i 
alliancen desidererar; oacktadt alliancen åhn icke sluten åhr, såsom tee 
Kåysaren på dess nyligen h\jt affårdade staffeta anhollandes om folck 
och secours emot Sverige skola hafva suarat, och vijjste deras breff, att 
tee if^rmågo aff den giorde alliancen, sigh icke skylldige hOlle den 
begiåhrte secours att skicka. 

I det Ofriga skall man i Hollandh hafva suarat den Danska pleni- 
potentiario Kleigenberg, tå han myket hade styrckt till fredeliga con- 
silier, och beråttat till den ånda Hans Konungh mådh Eders Kongl. 
May** vara i verket att giOra een alliance, det ehuadh alliance som och 
emellan Eders Kongl. May** och Danmark giordes, sådant aff Hollandh 
icke annars upptagas åhn f^r een ruptur mådh Hollandh. Elliest skall 
ber*** Klingenbergh i Hollandh myket pousera på bethalningen aff tee 
f5r Dannemarck resterande gambla subsidier. 
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Om Frintz Jurgen beråttas på denna orien af een deel, honom 
vara sinnad, att mftdh det f5rsta giOra een reesa till åtskilliga poten- 
taters armeer, fOr fOrfahrenheetz och divertissements skolld denna som- 
maren Offver, och fthro terf5re hans equippage och rnstvagnar ftrdiga, 
men een deel vill berfttta tSlr emot i fortroende, såsom vore han sinnad 
att emottaga och commendera några troupper, som kommo ifrån Hessen, 
och f5re tem hijt neder till att conjungera tem mftdh een deel som ståå 
i Hollsteen till altsåå flå ett corpus tillhopa aff 10 a 12 tnsend man, 
och sedan tem fbra l\jkasåsom under Hessens auspicijs; huadh rfttta 
grunden hår aff ahr, låhrer tijden snart uthv\jsa. Till et slutt hafver 
Ed' Kl. M^ iagh underdånigheet communicera velat, huru vijda som 
Hans Durchl. Hertigen aff Hanover i denna alliance att inneslntas 
desidererar, som aff bijlagen Sub. Lit. D: hvilcken dess hflr varande 
Abgesandte så migh, som Bijcks Cantzlem insinuerat hafver mftdh mehra 
fthr att see. Jagh f^rblifver 

Eders EongL Maj^ 
AUenmnerdånigste unnersåtare 
Nicolaus Brahe. 

Goppenhagen d: 2 Appril A® 1675. 



Proiect. 

Emedan desse vidthuthseende coniointurer och den fahra, som fi^r- 
medelst den nu uthj Europa upptftnde krijgslåga, alla Christenheeten 
och fdmemmeligen dee Evangeliske religions-fdrvandter synes att Ofver 
hftngia, hafver g^fvit Hans EongL M* aff Sverige anleedningh till at 
affårdiga dess B. B: (Tit:) såsom dess Ambassadeur Extra ordinarie till 
Hans Eongl. M^ aff Danmarck och Norie till att Ofverlftggia och mftdh 
eenhftlliga råådh och anslagh att uppfinna dee meddel och v&gar, huar- 
igenom sådan fOr Ogon suftfvande fahra utly tijdh fbrekommas och aff- 
vftrias kunde, och den Onskeliga freedh och rooligheeten både heela 
allmenna Christenheeten igen gijfvas som och i dessa Nordiska rijken 
och landh fbr sigh sftrskilldt of6randerligen erhoUas kunde; ty hafver 
Hans Eongl. May^ i Danmarck och Norie till att mOta Hans Kongl. 
Mfty^ aff Sverige uthj dess hOgst berOmmeliga ijffver f5r den allmeena 
Christenheetens ireedh och rooligheet, mftdh lijka n\jtftllskan, och till 
att låta spOria och fOrståå icke mindre begifthrligheet på sin sijda till 
att erhålla een evig varande, och of5randerligh f^rtrooligheet , emeilan 
dessa Nordeska Chronor, committerat och befiillmftchtigat den hO^h- 
och Wfthlbome etc: och dem beordrat Ofver 'detta hOgst nyttiga verck 
Wahlb*® H. Ambassadeur Extra ordinaires fiJrslagh att h5ra, och huadh 
till dess befodringh tiftnligt vara kunde, v^dare mfi4h huarandra att 
concertera och Ofverlftggia, och sedan beggie sijdors befullmftchtigades 
procuratorier och fulhnachter fthro rigtige befandne, och emot huar andra 
f^rvftxlade fthr man tå ftnteligen effter åtskilliga holldne conferencer om 
effterflslliande articler fuUkommeligen eense vorden. 
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1. 

Skall den venskap som emellan begge deras M*^' M*'' och deras 
rijker, land, och undersåtare vijdh fOrrige tractater och f5rbundh ahr 
apprftttadh och bef&stad, alt framgeent fast och oryggellgh f5rblifva. 



2. 

Huarf^re och icke alleenast, huadh till stjrckio och consen^ation 
aff een inbOrdes f6rtrooligheet emellan beggie rijkeiiia, igenom fOrbe- 
nftmbde pacter fthr slutet och f^raffskedat, noga skall observeras och i 
acht tagas. Men tår uthOffver beggie deras M**' M**' yara fBrbundne 
hnarandras gagn och basta, utl\j alla motto att befordra och f5rsuara 
mådh ordh och giåmingar, lijka som sit egit, och huad som halst den 
andras person, regerinngh, r\jker, landh och undersåtare, kan vara fOr 
nflhr och till skada, det sOkia att affv^nda, och så mycket mOjeligt 
Ahr at f^rhindra. 



3. 

Alldenstundh och fOrfahrenheten hafver alt fBr mycket uthj f5rriga 
t\jder uthvigst att nåhr andra omkring liggiande rijker och stater mddli 
huar andra uthj feygde hafver yaret begreepne den neutralitet - vthj 
hvilcken beggie deras M*®' M*®' sigh bollet hafva, icke hafver kunnat 
guarantera deras undersåtare, att icke dem tillhOriga skeep och godz 
fiendteligen åhro bemOtta, och emot uppråttade tractaters klahra ordb, 
uppbrachta, och deels alldrigh restituerade, deels fiOrst effter een longh 
och mOdosam process doch antel\jgen gijfne tillbaka, effter t&rpå anvånd 
stoor bekostnad och åthskillige uthståndne f^rtreteligheeter, eller uppå 
deras M*^ M^" strGmmar och fahrvatn een och annan excess åhr be- 
gången. Ty på det slijckt hareffber kunde fOrekommas, åhr hårmftdh 
slutet och fdraffskedat, at om någon, sådan neutralitet oachtadt, sigh 
skulle underståå deras M*®' M*®' antingen beggie eUer een aff tom, på 
dem tillhOriga strOmmar, siOar och fahrevatn något inpass att giOra, och 
antingen den såckerheet och frijhet, som dar vara bOr, at violera och 
kr&nkia, heller och utlg deras rattigheeter , något f&rfångh att tillfoga, 
eller deras undersåtare utl\j commercier det vare sigh innan eller uthom 
Europa att infestera; tå skolla deras M^^'M*^ sådan hostilitet och våld 
att affvåria, huarannan secondera och bijtrada, madh sådan inbOrdes 
ahsistence, som sakens och fahrans beskaffenheet krafer, och man \ijdh 
fSrefallando lagligheet sigh nahrmare om fOreena kan. Och så framt 
Aggressor, som sigh till bem** Offvervåld férdristar, icke genom venliga 
of&cier och inrådande skulle veela sigh bequahma, den læderade till- 
bOrligh satisfaction att gyfva ; tå skolla teras M*®' M*«' fSrbundne vara, 
till inbOrdes secours deras kraffter och vapn att coniungera, och intet 
stilleståndh, freedh heller underhandling madh Aggressore att ingåå, 
uthan foregående inbOrdes communication samtyckie, approbation och 
erholldne satisfaction. 

9 



130 Breve og Aktstykker. 



4. 



Yttermehra kunna beggie deras M*®' M**' icke uthan stOrsta be- 
kymmer och m9,dhlijdande ansee, det bedrGffveliga tillståndh, huamtlg 
den stOrsta deel aff Ghristenheeten vijdh denna fOrderfveliga fejde åbr 
stadd uthj, och såsom hOgstbem*® teras M**' M*®' på beggie sijdor intet 
hOgre Onska, ahn att een godh allmeen freedh till Cbristenheetens roo, 
det Euangeliske vesendetz s£U;kerheet, och så monge betr&ngde menni- 
skiors reddningh igen kunde blifva stifftadt; Ty hafver Hans Kongl. May** 
af Danmarck och Norge efifter Hans Kongl. May*** aff Sverige genom 
vahlbem*® dess extraordinair Ambassadeurs giorde naboevenlige anmod- 
ningh, och berOmlige exempel, sigh f5retaget mediationsvercket till^jka 
at angrijpa och uthj lijka motta mådh sammansatt handh att fortsåttia, 
och madh samma ijfver och nijtallskande flijt, som Hans M* aff Sverige 
det alt hartill giordt hafver, och ahnnu giOr, dar utl\j sålunda continuera, 
intilldess een billig saker och allmeen freedh till tee krijgandes och tess 
å beggie sijdor allierades, madh hvilcka deras M*®' M**' nu ståå i f5r- 
bundh, goda f^mOyelse genom Gudz velsignelse och bijståndh kan er- 
hollas. Doch så frambt dee krijgande parterna emot battre fiJrhopp- 
ningh, hOgstbem** Hans Kongl. May**" i Danmarck och Norio vahlmeenta 
interposition icke skulle veela antaga, ahr Hans Kongl. May** ingalunda 
sinnad någon aff parterna sin mediation at påtrangia; oansedt Hans Kongl. 
May** ogiahma skulle fémimma dess sincere och freedailskande officier, 
icke madh l^ka erkiennelse bemOttas. Icke dess mindre lofvar Hans 
Kongl. M** i Danmarck alt framgeent och ofbranderligen at f5rblifva vijdh 
den oryggeliga venskap, som i pacterna ryken emellan befåstad, sambt dee 
antagne venlige mediations-officier till freedens beframmiande, ahnligt ahr. 



5. 

Angående den Olldenburgiska och Dellmenhorsteska succession saaken, 
låter Hans Kongl. May* i Danmarck det fOrblifva v\jdh det suar som 
hOgstbem*« Hans May* formedelst de dato 23 Aug** 1674 till Hans 
Kongl. May** af Sverige affårdigade skriffvelse gifvit hafver. Allenast 
ahr detta har hoos fOr affskeedat, att ingen aff deras M**' M*®' huarcken 
hemmeligen heller uppenbarligen, antingen Hertigen aff Gottorf, heller 
Hertigen aff PlOen madh macht och vapn något bijståndh skall eller 
vill giOra, eller viafacti tar uthj något tentera; men på beggie s\]doma 
iusticen sitt fria och obehindrade lopp låta, endoch Hans Kongl. M* i 
Danmarck så vahl håruthj som i alla andra saker effter all mOyeligheet 
och billigheet, heller skall veela gåå Hans Durchl* Hertigen aff Gottorff 
madh rådh och dådh tillhanda. 



6. 

£fftersom denna alliance icke till någons læsion heller fbrfångh, 
men allenast till een nahrmaro inbOrdes f5rtroligheet , emellan beg^e 
deras M*®' M*®' och deras rijker landh och undersåtare skall vara anseedt, 
så skall den icke præiudicera dee tractater, som eentera aff deras M*^"" 
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M^®' mfldh andra deras allierade på den eena heller andra sijdan kan 
hafva uppr&ttadt. 

7. 

Och efFtersom Hans Kongl. May** aflF Sverige Ambassad: Extraord« 

f^mthan den stadfåstelse igennem på fiOrriga emellan beggie HOgl. 

Ghronor uppr&ttade tractater huarom i forstå artikel f^rm^hles^ och så 

hafrer påmint, att den sidsta tractat de A** 1660 har ochså sårskilldt^ 

skall blifva confirmerad, f^membligen till att t&r madh uthvijsa ten 

fbrsorgh som han f^r Hans DurchP aff Gottorfs intresse drager, så att 

stipuleras motte att hnad som helst nthj samma tractater yaibem^*^ Hans 

Darchl. angående, kan vara belefVat och f5raffskeedat, fast och oryggiat 

f5rblifVer, och hvadh dflr nthaff ahnnu ej efffcerkommet vore, det tå 

h&reffter motte verckstellas och ezequeras. Så andock Hans KongL May** 

i Danmarck Commissarier hafva remonstrerat denna fbrsakringh onOdigh 

vara, efftersom intet skulle finnas vara i samma tractater stipolerat, som 

icke på Hans KongL May** i Danmarck s^da, ahr effterkommet; icko 

dess mindre ahr till att låta see, huru giahrna man nthj alla mOyeliga 

tingh, vill sigh bequahma till det som madh någon billigheet begiahras 

kan, anteligen fDraffskeedat, at fSrebem!^ A** 1660 slutne tractat seer- 

deeles angående Hertigen aff Gottorff skall till OfverflOdh harmadh på 

nytt fallbordat och confirmerat vara; uthj ten fulla tilist och tillf6rsigt, 

att Hans Kongl. M* aff Sverige på sin sijda icke aff the uthj samma 

tractater mortificerade prætensioner och nominatim Grefskapet Dellmen- 

horst ratione ducatns Bremensis angående, under huadh prætext det 

vore, eller någonsindz och tankias kunde nu eller i framtijden directe 

eller indirecte skall på nytt rOra eUer igen taga. Och såsom i sådana 

motta merbem*^ Hans Durchl. aff Gottorff f^ruthan det nahra slegt och 

suagerskapsbandet hafver all sakerheet och guarantie som han någon 

sin toska heller begiahra kunde, huarf6re såsom madh den emellan 

Hans Kongl. M* i Snerige på den eena och Hans Durchl. Hertigen aff 

Gottorff på den andra sidan A** 1661 slutne tractat till ingen vidrigh 

intention emot huem det och vore, anseedt varit hafver, altså fOrklaras 

ahn ytterligare harmadh, samma tractat Hans Kongl. May** i Danmarck 

och dess intresse uthj ingen motta skola landa nu heller i framtijden 

till huarie hinders meen heller præiudice. 

8. 

Endteligen efftersom beggie deras M*«' M*®' uthj godh fortrooligheet 
ahro och alt framgeent dar uthj achta continuera, och fOrblifva madh 
Hans May** Konungen aff Franckr^ke såsom deras på beggie s^dor 
confoedererade och allierade, HOgstbem*^ déras M*®' M*®' ochså alldeeles 
intet missf&rståndh, lalousie heller ombrage ahr emellan, men vahl kunna 
thåla, att den eenes van ochså ahr den andras, så forklahras iambvahl 
harmadh den tractat som emellan Chronan Sverige och Franckrijke 
A® 1672 giordes till ingens læsion inrattadt varet hafva, f^rtenskuUd 
ochså mycket mindre Hans Kongl. M* i Danmarck hareffter landa till 
fOrfångh i några motta, ey heller dar han ansees och uthydas bOra. 

9* 
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9. 

Så skall och huar och een Mtt ståå uthj denna till ingens offen- 
sion, men alleena till een allmeenneligh och såker freedz befordringh 
uthj Europa upprftttade alliance, m&dh att intrflda. 



Stormåchtigste Eonungh Allernådigste Herre, 
lagh monde mftdh sidst affg&ngne post, Eders Eongl. May* i skjU- 
digste underdånigheet ber&tta hnru dessa tractater tå fbrevetade, och 
att iagh nOdigt h5Ut på ett vist proiect, tauquam ultimati loco, och det 
alldra sidsta som på denna s^da kunde reflecteras uppå, att uhtkasta 
sambt och det hoos migh i fbrrådh behoUa; hvilcket iagh och Eders 
Eongl. M^ isynnerheet tiU att ingen t\jdh fbrsuma i all underdånigheet 
tillhanda skickade, såsom på hvilcket Eders Eongl. M* hade tillfålle att 
in eventum och tydeligen liltta, dess nådigste tankar, om Ed' Eongl. M' 
skulle i nåder gott finna migh instruera och behOrligh fullmacht gifVa 
till att v\jdh een så ohnge&hr Ijdande tractat fria hftnder hafva till 
att pro re nata till Eders Eongl. M^ tiftnst bast iagh kunde och tyUin- 
ligst sago, sluta; hellst som iUgh fdrmodado, ten samma tractat i några 
motto ahn tå kunna f5rb&ttrat varda. Imedhlertijdh åhr och Secreteraren 
Lilliéfljcht tredie dagh påsk som var i Tisdags morgen ankommen, 
mådhbringandes Eders Eongl. M*' nådigste resolution tiU att fatta ett 
ultimatum; hvilcket iagh migh frOgdar mastedeels vara lijkmåtigt mina 
ringa of5rgrijpeliga tankar, som iagh ånteligen ultimati loco och till ett 
slut i saken hoos migh sielff f^rdt hafver, discreperandes och så Eders 
Eongl. M*' alldranådigste meeningh alleenast ifiin ber'^® nyligst Ofver- 
skickade proiect, f6rst belangande guarantien Extra Europam, sedan 
tractaten m&dh Fursti. huset Gottorfi angående, tftrvijdh Ed' Eongl. May* 
icke om något temperament uthj ten saken fftrm&hler. Jagh hafver £^r- 
thenskulld ett proiect aifattat effter Eders Eongl. M^ alldranådigste 
inkombne ordres och sådant har hoos Sub Lit: A: uthj all underdånig- 
heet Offverskickar; tår uthj iagh på ett ordh heller några mehr heller 
mindre till fbllie aff Eders Eongl. May^ generositet, icke så noga sedt, 
uthan heller velat tee Danska t&r uthj foga, effter deras opsatt, och 
madh tiahnligh facilitet, att tem till^ka conduicte anleedningh gijfva; 
men realiteten sielff angående, min skylldigheet bollet Eders Eongl. May*« 
intention alldeeles att fbllia. Edrtenskulld neutraliteten hafver iagh 
uthj slutet aif den 4 punct fattat madh fåå och bundiga ordh, allden- 
stundh iagh vahl f5rnummit, att ten guarantien som f5rmahles, att 
Eders Eongl. May* blefve tvungen att præstera ex tenore instmmentij 
pacis, tem myckct mehr efftertankeligh forekommer, ahn tee sigh uthlåta, 
befahrandes tee Eders Eongl. May* ett mycket stoort verck till att vinna 
*nya conquester i Tysklandh, fOrehafva. Uthj den S*"® § huadh guaran- 
tien Extra Europam angåer hafver iagh det fOrandrat till huadh so i 
inom Europa ahr. Och huadh den Bremiska prætensioncn på De; - 
menhorst uthj den 7*** § angåår hafver iagh remitterat på sielff i 
' genuine orde-fSrståndet uthj ten Roskildt och EiOpenhambska freede u 
huars interpretation alltydh ahn tå Eders Eongl. M* det ringaste 1 11 
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heUflften tillstSår och Iftmbnas åhnna i f^rra tillståndh och yiUkåhr, och 
lykasom lis sub ludice. Tractaten mftdh Gottorff och huad som uthj 
samma § tarom fdrmfthles, haf^er iagh uthj detta proiectet alldeeles 
fiJrbygått, ehuru iagh i oftrgrijpeligh underdånigheet tftr fOrehOlIo, att 
tar man på Danska sijdan slatt icke ville acquiescera, uthan något in 
specie hafva angående offtber^^ tractaten madh Gottorff, alldenstundh 
£ders Eongl. M* i det migh mftdh Secreteraren inhåndigade, dess nådigste 
efiterrettelse tftr hfin meddelar, att iagh icke skall den conditionen ingåå, 
det ber^^ tractat måge casseras, f&rtenskulld vahl fogeligen till att 
komma uthur ten saken, een nthj mitt f&rra proiect inryckte clausal 
till afventyrs admitteras kunde (ehumvahl iagh icke alideles tviflar 
kunna det vinna, i^tt den Gottorfeska saaken effter detta mit proiect 
heelt ezcladerat blifva thorde) nembl. ohngefåhr således lydande att 
emadan madh tee emellan Eders Kongl. Maj* och Hans 
Durchl. aff Gottorff slutne tractater till ingen vidrig 
intention emot huem det och vore, ansedt varit hafver, 
altså fOrklahras ahn jtterligaro harmadh sådana tractater 
Hans Kongl. May* i Danmarck och dess intresse uthj ingen 
motta skolla landa nu heller i framtijden til huarie hinder 
meen heller præiudice. Betydan^ den samma och i synnerheet 
detta, att såsom tee uthj sitt proiect hafva fOregijfvit, sådan tractat 
landa till teras præiudice, tenna clausul lijkvahl teras intention i så 
motta contradicerade och till intet giorde : fOrtijgandes i det bijfall som 
£der8 Kongl. May* i det Ofriga aff huar rattsinnigh varder bekommandes 
i fall tee på deras sijda skulle detta raisonnable och aff ett ratt Konge- 
ligit genereust och cincert gemuthe harrOrande temperament att sigh 
bequahma till det som madh glimpf och billigheet kan prætenderas, 
tiahnligt vara att komma uthur saaken, icke admitterade; tiahnandes 
ochså detta anteligen till ett ratt proff huarigenom man klart nogh 
afftaga kunde, om på den Danska sijdan ochså madh den har till f5re- 
gijfne åstundan, att madh Eders Kongl. M** leffva i seerdeles goodh 
ftrtroligheet, man något synnerligt alffvare i sinnet hade. Huadh Eders 
Kongl. M* i nåder elliest påminner angående den 5 § och det i deras 
contra proiect allegerade breff till Eders Kongl. M* ahr till f511ie aff 
Eders Kongl. May* nådigste intention alldeeles uthlåtet, och i det Ofriga 
passus utiUs behoUen; i l^ka motto den 8 §: angående alliancen madh 
Franckrijke, sambt dar uthj madh fåå ordh alleenast inryckt och behollet, 
huadh som kan uthvijsa -Eders Kongl. M** begiahrelse att så Frankrijke 
madh Danmarck som vice versa Danmarck madh Franckrijke, och sedan 
beggie allierade Kongl. Kongl. M**' M*«' madh Eders Kongl. M* som 
deras madh allierade, uthj bestandigt fl3rståndh att lefva f^rbinda kunde 
I synnerheet påminner sigh Eders Kongl. May* i nåder hum iagh 
uthj mehra bundiga och amplare terminis utly mit Offvergijfna proiect 
vanskapen och f^rtroligheeten emellan alla tree Konungama inryckt 
hafver; men såsom den FrantzOska Ministern ahr madh tee Danska 
alldeeles eenigh, att een separat tractat ingåås tem emellan, sayandes 
ber^* Franska Ministem, att Danmarcks intresse något divers vore i 
några omstandigheter i esgard till Sverie ifrån det intresse som Franck- 
ry ke madh Danmarck hade; f^rthenskuUd iagh madh några fåå, men 
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lijkvåhl bundige ordh alleenast, detta att inryckia och mentionera velat, 
på det intet hinder utlg tractatens actieverande t>år nthaff inkastas motte. 
Jagh hafver nOdigt bollet att in antecessum Offver detta proiectet mSldh 
Cantzlem conferera, bvilcken conference iagb ocb mådb bonom i gåår 
om morgon i bans buus bade, bafvandes iagb ocb sedermebra proiectet 
Ofvergijfvit till Commissariema ocb om ofiJrdrOyeligb conference anbollet, 
ocb mårckte iagb aff ber^® conferentz mfldb R. Cantzlem att tee l&ta 
sigb fbrliuda som ville tee mordicos insistera ten Gottorfiska saaken, 
ocb ta,r utbj begiftbra någon satisfaction; eburu iagb lijkvåbl f^rhopp- 
ningb bafver att någorlunda Eders Kongl. M^ intention bårvijdb erbolla, 
om icke effter detta sidsta proiectet , liijkvftbl m&db sådant tiåbnligt 
temperament, som utbj mit fbrsta i nnderdånigbeet Ofverskickade proiect 
ocb bar ofvan till allegerat, finnes. I dee Oåriga puncter seer iagb icke 
att så stoor difficultet labrer vara, så att Eders KongL May** skulle vara 
betiabnter terfOre tractateu att uppebolla. Men tår emot jEbrmodan tee 
Danska fOr den Gottorfeska saaken låto på deras sijda tractaten accro- 
ebera ocb det f^reslagbne temperament ingaleedes aggreerade, åbr det 
tå ett vijst tekn, att tee icke reeliement intendera att tråda mådh 
Eders Kongl. Ma)" i den fiJreslagne ftrtrooligbeet; ftrtenskuld iagb och 
så Eders Kongl. May* i all ttn||rdånigbeet beder, på sådan event och 
håndelse migh mådb dess nådigste resolution att f^rsee, om iagb icke 
altså måge mådb denna tractaten anståå låta, ocb elliest skicka migh 
till att på basta recommendera den i pactema rijcken emellan stadh- 
fastade venskapen, sambt taga venligit affskeedt, låmbnandes Residenten 
under cbarrecter aff extra: Envoyé, builcken iagb beråttado vara på all 
båndelse instruerad ifall Konungen i Danmarck något serdeeles skulle 
hafva att påminna. Elliest åbr vijsst att ten Banska Ministem i Hol- 
landb hade taget penningar affHoUandb, som man beråttar een summa 
till ett bundrade tiugo tusende rijkdalr. åfen så våbl som ochså några 
subsidier aff Spanien. Men den FrantzOska Ministem Mons: Terlon 
tesmoignerar sigb dår utbofver mycket content, såyandes sigb nogbsambt 
vara fSrsåkrad, sådant icke vara skeedt till att ingåå något nytt enga- 
gement — men alleenast bafva bekommit betbalningb på resterande 
subsidier. Hvilcket lijkvåbl Eders Kongl. May** bOgst upplystare diiu- 
dication i nnderdånigbeet iagb låmbnar, om ocb een sådan summa 
uthan något engagement kan gifvas ocb emottagas. Ocb tår iagb migh 
f^rdrista skulle mina of5rgrijpeliga underdanigste tanckar att jttra, 
tycker migh annars icke åbn att tee Banska v^jdb* tessa coniunturer 
sin conduicte såleedes f5ra, det emådan tee på alla sijdor så synnerligen 
carresseras ocb teras vcnskap f^r nOdigb bolles; tee och allastådes tår 
tee alleenast kunna fåå taga penningar så våbl aff Franckrigke som 
aff tee andra allierade, ocb lijkvåbl sOckia att blifva uthan verckeligt 
engagement. 

I det Ofriga fOrnimmer iagb ochså hår att staden Hamburgh aff 
tee allierade, såsom Keysaren Spanien, ocb Brandenburgh, mycket blifvcr 
menagerat, tår ber^® stadb icke skulle i någon motta styrckia den aff 
tee allierades contra partij: isynnerbeet att teras skiep i Spanien och 
annorstådes skulle blifva confisquerade ocb i siOen uppbracbte: och 
såsom ber*^® stadh beståår uthaff handel ocb traffiq, så åbr att bes5ria 
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det och staden sigh latteligen aimars och till vidrigheet emot Eders 
EongL M** intresse, att fijrklahra tvungen och f5rorsakad blef\'e, till 
sjnnerligh affsaknad och skada, serdeeies fOr Eders Kongl. M^' tar nåhr 
vijdh belftgna lander. FOrtenskuUd underkastas Eders EongL M^' nådigste 
gottfinnande om till att stjrckia ber^^ stadh uthj framgeen godh affec- 
tion emot Ed' EongL M* och dess intresse, tiahnligt kande vara, sådant 
antingen genom dess nådigste breff, heller och tillafventjrs genom aff- 
sandande aff någon dess Minister vijdh regieringen uthj Brchmen, att 
verckstelligt giOra Eders Eongl. Maj* i nåder behagade. Och sluteligen 
såsom iagh nu madh all fl^jt arbetar på detta sidsta proiectet att komma 
till slat, så vantar iagh ochså ehuru om godh andskap iagh mehra 
fftrhoppningh migh nu giOr ahn ftr detta. Lijkvahl in eventum Eders 
Eongl. M^ nådigste resolution om det madh fdra post i underdånighoet 
Ofihrer skickade proiectet på det iagh utlg t\jdh, såvahl på det eena 
som det andra, och anteligen på ett vist fuUkommeligen måge vai-a 
instraerad, och hafva den lyckan ett v^jdh dessa besuarliga coniunctu- 
rema som serdeles suadera att man iu fdre iu heUer vinner Danmarck 
gemeena vahlfården tilldrageligt slut madh fOrsta att giOra. Onskandes 
dertill iagh aff Gudh ten hOgste dess nådigste vallsignelse , aff hOgden 
isynnerhet Eders Eongl. May*- till een eij^rdelig gloire hoos hela varden, 
och den varda posteriteten, och sambteliga Eders Eongl. M" troghna 
undersåtare till vahlfårdh och uppkombst. Huarmadh iagh stadse f^r- 
blifver 

Eders EongL Maj*** 
Allerunnerdånigste tienare 
Nicolaus Brahe. 
P. S. 

Ck;h alldranådigste Eonungh. 
Ratt som iagh breffvet slutat hafver, skickar migh ten harvarande 
Furstliga Hannoverska affgesandten bijfogade Sub. Lit: B: skriffvelse, 
effter han fOr opassligheetz skulld sielff icke kan komma uth; huaruthj 
emadan Hans Durchl: bei*^® sin minister skall dess sentiment Ofver alla 
puncter uthj contra proiectet uthf^rligen tillskr^jfvit hafva, han tvenne 
ting på sin herras vagnar recommenderar och till ett meedel fbreslåår; 
f5rst uthj ten Gottorfeske saaken och sedan neutraliteten angående. 
Hvilcke boggie alldeeles ahro iamlijke mina harvijdh fOrande tanckar 
och stjrckes iagh så mjcket mehr tar utl\j som iagh haraff fOrspdrier 
h(Jgt bem*« Hertigs sjnnerliga yffver och Zéle till detta vercketz Ijcke- 
liga fullborden, anseer och dessa Hertigons tancker som tee hvilcka 
komma nthaff Ed* Eongl. Maj*' alUerade hvilcke f^r det gemeena basta, 
och Eders Eongl. M** godh intention hafver, sambt och stoort intresse 
tagar aff Danmarcks ven- heller fiendskap emot Eders Eongl. M* fbrb^- 
gåendes att tee ochså komma aff een hOgh f^rnufftig horre, som stoor 
conduicte haffver. Eatt som iagh detta skrifver, besOker migh Principal 
Commissarien ten iagh proiectet i gåår låt inhandiga H. Grefve Frijs, 
kommandes från Rijks Gantzlem, och bestodh hans proposition madh 
contestation aff mjcken venlighet f^rst tar uthj om iagh icke kunde 
nahrmare f^rklahm migh uthj den 3"^® puncten angående commerciema 
extra Europam; tar på iagh migh icke vgdare uthleet ahn att mOjeligcn 



136 Breve og Aktstykker. 

något kunde insåttias som antå till pass kommo, och guaranterade alla, 
beggie Eonangames fahrvatn. Det andra var om ten Gottorfeska saken, 
om iagh icke eendeeles åhn något nåhrmare velandes s&ja såsom till 
ett temperament migh tar Ofver fOrklahra kunde. Men iagh hafver migh 
denna gangen den saaken angående till intet uthlåtet uthan det &hn 
tillbakahållet, låtandes till vijdare bevenda y\jdh proiectet, som den nu 
i denna saken inråttat a,hr. Eders EongL May* behagade migh i nåder 
Ofver alt informera på det i^gh veeta motte hum iagh migh på det 
eena och andra hade att råtta, skolandes iagh åhntå yåhl veeta Eders 
Eongl. May^ tiahnst harvijdh på basta sftttet att mesnagera. 



XJltimat proiect. 
Emedan desse vidtutseende coi\juncturer, och den fahra som for- 
medelst den nu udj Europa uptånde krigslåga, all Christenheeten , och 
f^mSmligen, dhe Evangeliske Religions-f6rvanter synas att OfVerhangia, 
hafver gifvitt Hans Eongl. M" af Sveqe anledning, till att affårdiga 
deas rikes råådh, Admiral och Admiralitets rådh, den hOgvailbome Herre, 
Niells Brahe, Grefve till Wisingsborg, Pi-yherre till Cajana Herre till 
Ridboholm och Sesvegen; såsom des Ambassadeur extraordinaire till 
Hans Eongl. M** af Danmark och Norge; till att (Jfverlaggia och medh 
eenhalliga rådh och anslag, at upfinna dhe medell och vagar, hvar- 
igenom sådan fftr Ogon svafvande fahra, uthj tijdh fOrekommas och 
afvarijas kunde, och dhen Onskeliga fredh och roligheeten, bådhe heela 
allmenna Christenheten igengifvas, som och i dessa Nordeska ryken och 
land f5r sig sarskilldt oftranderligen ehrhållas kunde; ty hafver Hans 
Eongl. M" af Dannemark och Noije till att mOta Haus Eongl. M" af 
Sverje uthj dess berOmliga ifver fbr dhen allmenna Christenheetens freed 
och roligheet, medh lijka nijtalskan, och till att låta spOija och fiJrstå 
icke mindre beierligheet på sin sijda, till att ehrholla een evigvarande 
och ofiiranderligh fértroligheet , emilian dessa Nordeska Chronor, Com- 
mitteradt och befullmechtigadt dhen hOg och vallbohrne HeiT Moyens 
Frijs Grefve till Frjsenborg, Fryherre till Frysenvold, herre till Boller, 
Farskouf, Haxhell och Mogelkierr, Ridder; Hans Eongl. M** Geheime 
Estats- Justits- och Cammer rådh. ^ så och stiefs Befallnigsman Cfver 
Ahrhus stifft och Ambtman Ofver Åhrhusgård, CallO och Stiemholms 
ambtre etc. sambt dhen hOghadle och vallbohrne Herr OfFve Juel till 
Willestrup, Ridder, Hans Eongl. M"" Geheime och Cantzelie rådh, vice 
ståtliåller i Norje, Stifsbefallningsmand 5fver Christianssands stifft, och 
Adsessor udi Collegio Status och hOgste ratt, Herr Holger Wind till 
Gundestrup, Ridder, Hans Eongl. May"* Geheime och Cantzelie rådh, 
vice Skattmaster och Adsessor uthj Collegio Status och hOgste i-att, 
Herr lens luel Frijherre till Juling Herre till Wargård, Ridder, Hans 
Eongl. May"* Estats- och Cantzelierådh , så och vice Præsident utly 
Commercie Collegio och dem bcordradt Ofver detta hOgstnyttiga verk 
vallbemelte Herr Ambassadeur extraordinaiers forslag att hOra, och 
hvadh till dess befordring tienligitt vara kunde, vijdare medh hvarandra 
att concertera och (Jfverlaggia, och sedan begge siders* befollmachtigades 
procuratorier och fullmachter ahro richtiga befundne, och emod hvaranden 
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fl^rv&xlade, fthr man t& ftntligen effter åtskilliga håldne conferencer, om 
effterfoUiande artickler fiillkomligen eense vorden. 



1 



mo 



Skall den vftnskap som emillan begge deras M^' M*^ och deras 
r\jker land och undersåtare vidh f5rriga tractater och f&rbund, ahr upp- 
rftitadt och befftstadt^ alt framgent fast och oryggelig f^rblif^a. 

2<io 

Hvarf5re och icke allenast hvad till styrko och conservatjon af een 
inbOrdes ftrtroligheet, emillan begge r^kema igenom fbrbenambte pacter 
ahr sluttet och fOrafskiedatt, noga skall observeras och i achttagas; 
men dher uthOfver begge dheras M^' M^®' vara f^rbundna hvar annars 
gagn och b&sta uthj alla motto att befodra och f^rsvara medh ord och 
giemingar lijka som sitt egitt, och hvad som haist dhen andras pehr- 
sohn regering rijker, land och undersåtare, kan vare f^rnftr och till 
skada, det sOkia att afvftnda, och så myckit mOyeligitt ahr att f^r- 
hindra. 

Alldenstund och fSrfarenheten haf^er alt f6r myckitt uthj f^rriga 
tijdher uthvgst, att når andra omkringliggande r\jker och stater medh 
hvarandra uthj feyde hafve vaiitt begrepne, den neutralitet utlg hvilken 
beggie deras M**' M*«' sig hollit hafva, icke hafver kunnadt guarantera, 
deras undersåtare, att icke dhem tillhOrige skiep och gods fientligen 
ahro bemOtta, och emot uprattade tractaters klara ord uppbrachte och 
dels alldrig restitueradhe , dels fbrst effter een lang och mOdosam pro- 
cess, doch anteligen gifne tillbaka, sedan therpå ahr anvandt stoor 
omkostnadt, och åthskillige f^rtreteligheeter uthståndne; eller och på 
deras M*®" M**" strOmmar och fahrvaten een och annan excess ahr 
begången, ty på det slijkt har effter kunde f^rekommas, ahr her medh 
slutett och f&rafskiedatt, att om någon sådan neutralitet oachtadt, sig 
skulle understå, deras W^' M^®' antingen begge eller een af dhem på 
dhem tillhOrige strOmmer, siOer och fahrvaten någott inpass att giOra, 
och antingen dhen sakerheet och frijheet som dhem dar vara bOhr att 
violera och krancka, heller och uthj deras rattigheeter någott f^rfång 
att tillfoga, eller dheras undersåtare uthj deras commercier, dhet vare 
sig på hvadh ort dhet vara må, inom £uropa att infestera Tå skole 
deras M^' M^' sådan hostilitet och våld att afvarija, hvar annan secun- 
dera och bitrada, medh sådan inbOrdes assistence som sakens och fahrans 
beskaffenheet krafver och man vidh f^rfallande Idgenheet sig nahrmare 
om fOrena kan. Och så frampt Aggressor som sig till bem^ Ofvervåld 
f^rdristar, icke genom vanliga officier och inrådande skulle vela sig 
beqvemma, den laderade tillbOrlig satisfaction att gifva, ty skola dheres 
]j£ter ^ter ftjrbuudne vara till inbOrdes secours, dheras kraffter och vapen 
coi\jungera, och intet stilleståndh fredh eUer underhandling medh Ag- 
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gressore att ingå, uthan fbreglende inbOrdes communicatioii samtjcke, 
approbation och erholdoe satisfactlon. 

Yttermehra kunna begge deras M'«'M*®' icke uthan stOrsta bekym- 
mer och medlijdande ansee dhet bedrOfveliga tillst&Dd, hvaruthj den 
stOrste dhel af Christenheeten vidh dhenna fbrderfeliga feide fthr stadd 
utbj, och såsom hOgstbem*® dheras M*®' M*®' på begge sider inthet hOgre 
Onska, ån att en godh allmenn fredh till Ghristenheetens roo, det Evan- 
geliska vAsendes såkerheet, och så många betrangde monniskiors redd- 
ning igen kunde blifva stifbati Ty hafver Hans Kl. M** af Dannenuurk 
och Norje effter Hans Kl. M*** af Sverige genom vallbem*« dess Extra- 
ord. Ambassadeurs giorde nabovenliga och ber6mlige exempel sig f6re- 
tagit mediationsverkett tillijka att angrypa, och uthj l^ka motto medh 
sammansatt hånd at fortsftttia och medh samma ifver och nit&llskande 
ilijt, som Hans M^ af Sverige dhet alt hår till giordt hafver, och ånnu 
giOr, der uthj sålunda continuera, intill dhess een billig såker och allmen 
frijdh, till the krigandes, och dhe. å begge sijdher allierades, med hvilcka 
deras M**' M*®' nu stå i ftirbundh, godhe f5mOyellsse, genom Guds vell- 
signellsse och b\jstand kan ehrhållas. 

Och så frampt dhe krijgande partema emot båttre f^rhoppning, 
hOgstbem'® Hans Kl. M"* af Dannemark och Norje vftUmente inter- 
position icke skulle veela antaga, åhr Hans Kongl. May^ ingalunda 
sinnadh någon af partema sin mediation at påtrånga; oansedt Hans 
Kongl. May* ogiåhma skulle fOrnimma dess sincere och fred&Uskande 
ofGcier icke medh lijka erkiennellsse bemOtas; uthan lofvar och tillsåjer 
att på sig tilldragande ofvanbemelte ofbrmodeliga håndelse Hans Kongl. 
M** i Danmark lijkvåhl ingalunda vill hvarcken Hans Kongl. May* i Sverige, 
ey heller dhes allieradhe uthj dheras till fredh och imperii basta syff- 
tande actioner i någon motto turbera, heller hinderlig vara. 

Angående dhen Oldenburgiske och Dellmenhorstiske Successions- 
saken, så åhr dhetta fJJraffskiedat att ingen af dheras M*«' M**' hvarkeu 
hemligen eller uppenbahrligen, antingen Hertigen af Gottorff heller 
Hertigen aff Pl5en, medh macht och vapen något bistand skall eller 
vill giOra, eller via facti hår uthj något tentera; men på beggie siderne 
iustitien sitt fria och obehindhradhe lopp låta, ånddoch Hans Kongl. M** 
i Dannemark, så våll hår uthj, som i allehanda andra saker, effter all 
mOgeligheet och billigheet heller skall veela gåå hans Durchl. Hertugen 
af Gottorff medh rådh och dådh tillhanda. 

6. 

Efftersom denna Alliance icke till någons laesion heller f5rfångh, 
men allenast till een nårmare inbOrdes fOrtroolighet emellan begge deras 
M*®' M*®' och deras rijker, land och undersåtare, skall vara ansedt, så 
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skall dhen icke præiudicera dhe tractater, som eendera af dhe allieradhe 
på dhen ena eller andra sijdan kan hafva upprattadt. 

7. - 

Och efftersom Hans Kongl. M*« af Sverge Ambassadeur extraordi- 
naire, fbruthan dhen stadhf^telsse p& forrige emillan begge hOgl. Chroner 
upprattadhe trac1%iter, hvarom i fSrsta articel fbrm&les och så hafrer 
påmint, att dhen sidsta tractat de A^ 1660 har och så sflrskilt skall 
blifva confirmeradt, fOmftmligen till att dher medh uthv^sa dhen forsorg, 
som han fOr hans Durchl' af Gottorf intresse drager, så att stipuleras 
måtte, att hvadh som halst utl^j samma tractater vallbem** Hans Durchl. 
angående, kan vara belefvatt, och fOrafskiedatt, fast och oryggiatt f6r- 
blifver, och hnadh dher uthaf ey annu efFter kommett vore, dhet tå her 
effter måtte verkstftllas och exequeras. 

Så andock Hans Eongl. M^' i Dannemark Gommissarier hafye remon- 
streradt, dhenna f^rsftkring onOdig vara, efftersom inthett sknlle finnas 
vara i samma tractater stipnleradt, som icke på Hans Kongl. M^" i 
Danmark sijda, åhr effterkommitt, icke dhes mindre ahr till att låtha 
see hum gierna man uthj alla mOjeliga ting yiU beqvamma sig, till 
dhet som medh någon billigheet begieras kan; anteligen f^rafskiedatt 
att f5rbem*® A^ 1660 slutne tractat, serdeles angående Hertugen af 
Gottorf, skall till Ofverfl(ydh hårmedh, på nytt fullbordatt och confirmeradt 
Tara. Så skall dhet och i l^ka måtto angående dhe uthj samma trac- 
tater mortificeradhe prætensioner, och nominatim på Grefveskapet Dall- 
menhorst alldeles fbrblifva vidh sielfva orden och deras rfttta f5rstånd 
uthj dhen Roschildska och EiOpenhamska freden, och utlg ingen måtta 
något dher emot directe heller indirecte, nu heller i framt^dhen rOras 
heller igentagas. 

8. 

Entligen, efftersom bagge deras M'®' M**' uthj godh- fbrtrolighet 
ahro alt framgent dher uthj achta continuera och f5rblifva medh Hans 
Maj^ Konungen af Frankerijke, såsom deras på begge s\jdor confæde- 
reradhe ock allieradhe, hOgstbem** dheras M'®' M*«' ochså alldeles intet 
missfOrstånd, jalonsie heller ombrage ahr emillan; altså kunna på alla 
siders confædererade Kongl. M*®' vall tåhla, sampt gierna sij, att dhen 
enas ran ochså ahr dhen andras. 



9. 

Så skall och huar och een fritt stå, uthj dhenna till ingens offen- 
sion, men allena till een allmennelig och saker freds befodring uthj 
Europa uppratiadhe alliance, madh att intrada. 
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Stormechtigste Konung Allernådigste Herre. 

Eders Eongl: M^ Allernådigste handbreef af dato iea S8 M»tij 
har iagh m&dh Secret: Lilieflycbt i unnerdånighet v&l bekooumtt^ ocb 
dår uthaf mådh sjnnerligh hiftrtans frOgd f^mummitt dett Allernådigste 
f^rtrooende Eder M^ till migh hafver I dett Eders M^ har skattatt 
migh beqyåm och vftrdigh att fi>rra,tta ett så hOcht och importante 
ahrende som dett som angår Eders M^ Gifthermål. Iagh tager Gndh 
till vittne Allernådigste Herre dett iagh f^r hiartani fr6gå skull Sj 
bar knnnatt hålla migh från tårar nftr iagh Iftste Eders M^ breef, W&l 
vettandes hvad allmftn frOgdh och gl&die en sådan Onskeligh resolution 
var. Dftr booss Eders M^ nnnersåtare fdrorsaka mftdh vilka iagh tillika 
vill Onska att den h<^gste Gudh som alla Konongars hid^rta i sin hånd 
hafver han dett an vidare mådh sin helge Anda måtte stjra oeh regera 
och låta alle Eders Eongl. M^^ och sardeles denne hOchtOnskelige reso- 
lution sålunda val lykass att dett kande landa Eders M^ till stOrsta 
f^mOyelse, och alla Eders M^ nnnersåtare tili innerligh hagnatt och 
gladie. 

Ther hoos allernådigste Herre ahr iagh icke lititt bekymbratt hnni 
iagh madh den prævoyence och i^rsichtigheet som detta importante 
årende meriterar skall kunna afterkomma Eders M^ nådige befallning» 
Iagh lasser var dagh esomoftast Eders M*** breef igiOnom, på dett iagh 
inthett måtte gå fbrbi som iagh kan tankas vara Eders M^ intention. 
Och såsom Eders M^ egentelige befallning ahr utan någon Limitation, 
dett iagh migh skall ehrkyndiga om Prinessans humeur och djgder, och 
nar iagh finner Eders M^ icke darf5re kunna hafva någått betankande, 
skall iagh då emot de personer migh harOfver sålunda utlåta hvilka 
iagh f^rmenar. Dock utan bruit kunna gifva Frumodem, Prineessan 
sialf och Konungen om detta ahrendett vodh handen, och nar iagh 
sedan såvida har sonderat och befinner det Eders Eongl. M*^ katf gå 
sakert att iagh då beskaffeenheten Eders M** tillkannagifver. Nu har 
iagh fulle allaredo tillfOrende nogsamt hOrt berOmmas denna Eongl. 
Princessa for dess sardeles gåfvor i dett (Jfver alt sayes dett hon mykett 
Ofvergår sina systrar vilka dock thesslikees blifva mykett vedh detta 
håfvett estimerade, Och ehuruvai detta blifver utspritt tif dess egne och 
iagh ickie af någon annan sådant kan ehrfara Likvist såsom iagh dett 
ickie allena f&rnimmer utan och alt mitt folije kan ickie nogsamst 
beratta hvad affection bemalte Princessa Ofver alt i staden hafier, 
Troor iagh visserligen att en sådan allman approbation ickie latteligen 
kan vara utan fundament, blifvandes om detta så mykett mer styrkter 
som denne Eongl. Princesse ahr upfostrat af Drottningen sin Frumoder 
vilken hoos alla i sardeles estime ahr f5r dett serieusee och ehrbare 
lefveme Hennes M"f6rer, och uti sitt huns ickie den ringaste libertet 
tillåter, utan haller en reputerligh skarp och strang Dissiplin, Ja så 
att ehuruvahl Prineessan ahr kommen till sine mogne åhr har hon dock 
ingen stOrre frihet. Ther hoos har Ofver Marskalkens Winterfeltz fra 
som mykit gått unnar och Onskar Eders M** esomoftast berattatt migh 
huru dyghdigh denne Princessa voro och huru Gudhfruchtig from och 
miskundsam hon sigh mot de nOdlidande ehrtedde, fOrsakrandess migh 
visserligen dett hon den basta utaf sine systrar voro. Detta Allernådigste 
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K&Qung &hr dett iagh har kunnatt ehrfara vill ftj annatt f^rmoda fin 
att alt ahr så i sanning vilkett och alla omstAndighoter synas villia 
Confirmera, och kan iagh h&r om &y mora vissheet hafya an hvadh 
migh p& s&dant sfttt blifver berftttatt. Iagh var f6r några dagar sedan 
uti Enkedråttningens kjrka varest iagh fyrste g&ngen fek see Prinoessan 
madh sin frumor, ftfther iagh inthett på annatt s&tt kan komma d&rtill 
f5r den Compotence som imellan begge Drottningama ahre om præfe- 
rencen taf alle publique Ambass. och Ministrers audiencee. Hennes M^ 
t)ch Princess. stodo någott langt bort och hOcht så att iagh falle ickie 
tatt Yftftl kande se som iagh gi&ma åhstandade, Hon syntes vara branet 
val skapatt och utaf en serdeles vakar taille, mykett blygh och respecta- 
eusse mot sin fnimor tesmoignerandes en seerdeles respect var gang 
hon talte madh henne. Dagen dar afther kom Dråttningens Herbroders 
abgesanter till migh och giorde lika som en excuse på dråttningens 
vagnar dett Stolen uti Eyrkan ickie hadde varitt alldeless ratt klad, 
fr^andes migh hvadh migh syntes om kyrkan sampt huru Presten migh 
behagade nar han då marte dett iagh giOnom denna anledning inthett 
ville utlåta migh Ofver dett han desidererade, Begynte han sialf att tala 
om Dråttningen hvadh klock Dam dett voro, och ehuruval Hennes M^ 
har haft många barn voro hon annu ickie defaite hållandes mest af 
denne Princesse som madh sardeles gått maner viste gå sin fru mor 
tillhanda madh hvadh mera som han kunde till dess avantage f5rebringa, 
kommandos anteligen dar till att både f^r och strax afther min ankompst 
hiit till COpenhamn man hadde Ofveralt f6rment mig hafva ordres om 
Princessan att anhålla, och kunde handa att detta voro till en deel 
orsaken utaf den lenteur som har funnes sedan de ickie den ringaste 
apparence af migh der till hafva sport. Iagh replicerade på alt detta 
som egenskapen utaf saken fordrade, och till dett sista om dett han 
fbrmente att dett min Negotiation till en deel hadde tarderatt sade iagh 
migh ickie kunna troo dett denne saken varken kunde facilitera ailar 
och f5rhindra min Commiss: Efther han val sialf kunde iudicera att om 
iagh skOnt ifrån begynnelsen hadde haft har om ordres hadde iagh 
andå inthett har om kunnatt tala f6r an iagh hade utaf den depeche 
iagh bekommo på mine bubl: affaires kunnatt afsee hvad aSection och 
hiartelagh H: M" sigh hadde af danne mark att promittera och nar man 
dar om hadde goda preuves kunde handa H: M^ min nådigste Eonung 
finge till falle sedan andra. Obstacula voro hafae har på att tanka och 
sigh vidare utlåta; Han blef anteligen så courieuse att han ville vetta 
om iagh inthett någått sådant hadde i Commiss: om han nu utaf sigh 
sialf aiiar ickie detta giorde staller iagh dar han, man iagh svarade att 
migh ickie tillstodo harOfver någått att rOra mykett mindre utlåta, 
alldenstundh dett kunde præiudicera begge konungar om man på ett 
satt ailar annat har om talte fbr an min Commiss: voro till anda, ty 
skulle iagh dett nu anbringa hadde dett ett anseende lika som min 
Konung voro så hOcht angelagitt om desse tractaters fullbordan att 
H: M*^ quocunquemodo sOker att inducera denne mark dar till, Och 
kunde thosslikies och så har illa uptagas, lika som man beneficii loco 
detta ville offerera, och i stelle att avancera varket gåfvo orsak har 
igiOnom att retardera dar madh, Maste f^rthenskull afbida hvadh reso- 
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lution iagh in publ: varder bekommandes ifall sedan någre ordres voro 
ållår kommandes vordo, Lår iagh beflita migh om denne saak sålunda 
menagera, att iagh denn mådh den honeor, respect och Crainte Ur sOka 
att anbringa som ett sådant delicat ocb frnntimmer ickie oangenem 
materie fordrar, han togh dår mddh afskedh, mykett content och som 
iagh fornam begaf sigh strax till enkedråttningen, hvad han nu hårom 
har berattat kan iagh inthett vetta, Mftn samma dagh har hon skikatt 
åfthftr Eantzl&ren, och som iagh dagen d&r åfthftr hadde audience hooss 
hånom fOrmarte iagh en synnerligh civilitet och promptitude ickie annars 
kunnandes hår af indicera An att Dråttningen har giort h&nom dagen 
tillfi^rende om denne discurse mådh abgesantern någån favorable ouver- 
ture, Sedan vi f^rthenskull om våre puncter uti tractaten lange pro et 
contra hafva discurerat uti vilka iagh och fan hånom mykett facilare 
an vant var, brast han anteligen till att contestera huru hOcht han 
desidererade bagge Cronors union och vanskap, iagh fbrmodar sade han 
att denne tractat ickie allenast blifver ett bandh som bagge riken lar 
fbrknippa, utan att den hOgste 6udh lar så lampa och foga desse rikes 
intresse madh var andra att kunne handa Wenusta Wenus vorde befalt 
att antaga guarantien taf denne fOrtroligheet , Iagh replicerade darupå 
madh sådana terminis att iagh varken betogh hånom den ft^rhåpning ay 
heller alldeles f&rsakrade. Såvida allernådigste Eonung ahr uti denne 
sak kommitt och ehuruval inthett uti Eders Kongl: M*^ breef ahr limi- 
teratt att iagh har om inthett vidare skall tala så frampt ickie madh 
tractaten skulle lykeligen aflOpa, likvist har iagh dar madh så vida 
innehållit att på sådan handelse Eders M^^ ingalunda ahr engageratt till 
vidare ordres, man ifall bemalte tractat skulle gå fOr sigh ahro de så 
vida allaredo uti sitt sinne confirmerade att Eders M^ visserligen lar 
continuera, Och der iagh skulle komma till slut lar iagh strax gifva 
afther ordres detta varkett så lunda vedh handen att Frumoder Princessan 
och Konungen sans bruit dett skola fk vetta, Till att kunna gå sakert 
harutinnan som Eders M" formaler behOfver Eders M** ickie dett ringaste 
dubitera. Ty sådant lar inthett biudas dom var dagh, Begiarar f^rthen- 
skuU unnerdånigst vidare vetta sedan saken nu någårlunda ahr begynt 
och der tractaten skulle lykas blefvo strax af mig vedh handen gifven 
huru Eders M^ vidare behagar att iagh skall procedera, Efther mitt 
unnerdånige f5rslagh skall iagb Onska ett breef taf Eders M^ till Drått- 
ningen Princessan och Konungen, derutinnan eders M^ gifver migh lika 
som ett creditive saken att anbringa, och afther gått ehrhållit svar voro 
beordratt att begifva migh hem tillthess Eders M*^ kunde få lagenheet 
att bringa detta ønskelige vark till fuUbordan. Iagh skall imedlertidh 
alt lefva afther Eders M^^ nådige ordres och Onskar madh dett snareste 
afther val f5rrattade saker få den nåden och hugnatt att tala madh 
Eders M". Ty dett låter inthett så att giOra sigh i pennan., beer ftr- 
thenskull unnerdånigst om ordres på all hendeise, Och om Eders M*^ 
andå voro sinnatt att fullborda des resolution ifall tractaten inthett 
ginge f^T sigh dett iagh doch inthett vill fOrmoda. Onskar an vidare 
att den hOgste Gudh ville detta och allt Eders M^ f&retagand så vall- 
signa att dett motte lande Eders M*^ till stOrsta contentement och evigh 
gloir, och att dess Kongl. Troon motte tider afther tider af Eders M*^ 



Nils Brahes Skrivelser. 143 

aftherkommande florera och blomstras dess Kongl: Familie till evicht 
berOm och dess unnersåtar till myken fromma och valtrafnat fbrblifvandes 
i min dOdh 

Eders Maj*** 

Alleronnerdånigste tiftnare og unnersåtare 

Nicolaus Brahe. 

Så Tida åhr kommit att denna afifaire ickie utan offence taf detta 
Eongl: hussett kunde reculera, i fall iagh bekomme gått utslagh mådh 
tractaten man ifall Eders M** dftr uti ickie bokonmio contentement har 
Eders M** frie hflnder. 

Copenhagen den 9 Aprill 1675. 



Stormachtigste Konungh Allernådigste Herre. 

AUdenstundh iagh madh een express eenspannare i dagh vijdh 
posten affgåår, mit tillfdUie aff Eders Eongl. M** genom secreteraren 
Lilliefljckt, som i T\jsdags morgon h^t ankom, migh tillhandakombne 
nådigste ordres, inrattade, och i gåår till dee Danska Gommissariema 
Offverg\jftia ultimat proiect i underdånigheet Eders Kongl. M* Offver- 
skickat; altså hafver sådant iagh i underdånigheet notificera, och på 
sielfva tar hoos gående breffvet, migh madh mehra i skylldigste Sub- 
mission, f6r denna gångh alleenast referera velat. Befallandes Eders 
Kongl. M* iagh harmadh i ten hOgstes beskydd, f^rblifvandes 

Eders Kongl. May*» 
Allerunnerdånigste tianare 
Nicolaus Brahe. 
Coppenhagen d. 9 Appril A® 1675. 



Stormachtigste Konungh Allernådigste Herre. 

Min negotiation beroor ahnnu på denna orten uthj tee madh sidste 
post i imderdånigheet berattade terminis, alleenast tyckias tee påå 
Danska sijdan inhærera deras fSrra intention, uthj ten Gottorflska saaken. 
I dagh ahr migh berattat, det Cantzlem tillijka madh Gommissariema, 
haf^a vant till råds har Ofhrer; så att iagh tvifvelsuthan nu madh det 
forstå lahrer teras ultimatum fbmimma, tå iagh och skall madh alldra- 
h<^gsta flijt och f^rsorgh, dar till giOra huadh iagh seer i min f^rmåga 
vara; Onskandes lijkvahl hOgt, det till att migh styrckia utl^ mina 
tanckar, iagh efifter mitt f5rre underdanigste f^rslagh madh fSrsta motte 
bekomma Eders Kongl. M** nådigste ordres till att utlg denna tractat 
hafya fria bander, efftersom iagh det tilldrageligst sago, till Eders 
Kongl. May*" tianst Man hafver velat fOr detta spargera, att uthj 
OstersiOn voro några caper ingångne; och hafver har uth på redden 
leegat een fahrkost, aff hvilcken skepparen sigh fOr een caper, hoos 
een och annan madh hvilcka han thalt, uthgifvit, och ahr 1»n samma 
i dagh till segels gangen in åt OstersiOn. Jagh befaller Eders Kongl. 
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M^ utlg tea HOgstes beskjdd utlg skjlldigste troopligtigheet och stadse 
fOrblifver 

Eders KongL May*** 
Allenumerdlnigste ti&Dare 
Nicolaus Brahe. 
Coppenhagon den 12 Aprilis 1675. 



Stormachtigste Eonnngh Allem&digste Herre. 
Oachtadt om min negotiation och dess nthslagh belangande Edørs 
Eongl. May** iagh intet vist beråtta kan, haist som sedan den 8^® h^jos 
som ahr nu den 9^® dagen, sedan iagh mit ultimat proiect till Commi^ 
sariema Ofvergifvit hafver, aff tern intet suar heller någon bestSlndigh 
effterrattelse bekommit hafver iagh l^kydhl min underdanigste skylldighet 
lykmatigt hollet det att rapportera, som fbre&ller. i det att så een och 
annan, som i synnerheet lOns luel hafver migh gifvit att f5rst§å, det 
y\j nu langre vore ifrin huarandra, ahn fbr detta, stotandes tee sigh, 
som det f5rliuder, f^rst och frambst, på det man teeras commercier 
extra Europam icke guarantera vill, som och på ten sidsta clausnlen 
aff ten 4^® puncten: tar uthj madh några fåå ordh alleenast f!)rmahles 
om neutraliteten; i det Hans Kongl. M* i Danmarck tilMyer' att icke 
yela Eders Eongl. May* och dess allierade hinderligh vara, utly dess 
till freedh och imperij basta syfftande actioner; sedan och att man 
Brcmiska prætentionen på Dellmenhorst icke pienis verbis ochså pure 
och simpliciter, uthan reflexion på ratta fOrståndet aff pactema cederat 
hafver; sayandes att tee besOria moste, det på Suenska sidan man all- 
tijdh ville ahntå detta holla tillbaka, och sedan effter egit behagh 
interpretera pactema, huaruthaff tee ahntå ingen roo, heller ten deside- 
rerade sakerheeten hade, och 4*^ att man den Hollsteen-Gottorfiska saaken, 
och huadh tee madh det Fursti. huset upprattade pacter angåår, alideles 
hafver madh stillatijgande f5rb\jgått. Och såsom detta tyckes vara 
anseedt, dar han som Eders Eongl. M* i underdånigheet f^r detta iagh 
så i mina hånd- som andra breff f5rmahlt hafver, att tee een sådan 
tractat ingåå vela, som tee dess allierade alltydh v\jsa kunna, och tar- 
f5re på alla sijdor vara som mOyeligst ahr, uthan ett besuar heller 
fahrligt engagement, lijckvahl tiliafventyrs intill dess tee een ratt godb 
occasion finge, altså moste man ochså uthslaget^ och dess ratta vissheet 
ahnnu innan kort och effter handen nahrmare f5rvanta, varandes denna 
tractat, som han nu beskaffad ahr, ehuru icke ratt synnerligh bundigh, 
l\jkvahl fOr dessa coi\juncturer icke så otiåhnligh till att eendeels aff- 
holla Danmarck från den vidrigheet, som teras allierade tem utly f5r- 
diupa vela och altså iagh effter mit underdanigste ofdrgr^jpeliga yahl- 
meenta f^r detta fOrmahlte betanckiande, ahnnu Eders Eongl. May* i all 
underdånigheet heemstaller, nådigst det att dfverlåggia och migh att 
beordra det narmesta som mOyeligt ahr, migh att foge till att på denna 
tractat madh dem komma till slut. I det Cfriga så anholla tee hoos 
migh ahn om några temperamenter betygandes sin villigheet att komma 
uthur saaken, sambt sayandes sigh tar på ahn att vanta, och nar tee 
dem finge tå vara vederreeda att yttersta handen laggia vijdh varcket, 



Nils Brahes Skrivelber. 145 

och hafVer iagh några uppsatt, som hdr hoos Lit A: b\jfogade finnas, 
på tee tingh iagh f^rnummit hafver tern stota sigh; men såsom iagh 
aff Eders Eongl. M^ alldranådigste resolution vftntar, på det iagh den 5*® 
hiyns i onderdånigheet Eders KongL M* f^restallte, altså hafv^er f&r ahii 
ber^* Eders Eongl. M^ nådigste resolution inkommer, iagh samma att 
Ofvergifva något bet&nckiande; velandes alleenast imedhlertijdh mådh 
Sub. Lit. B: b\jfogade memorial inkomma, och tftrigenom på alla hau- 
delser fortifiera f^r Eders Eongl. M* iustificationen, icke mindre ahu 
som Eders Eongl. M^ venner och ovenner vijsa hvilcken lindrigh och 
ndsonnabel vågh Eders Eongl. M* brukar, till att mftdh Danmarck trac- 
tera, och befåsta venskapen; tuftrt emot det som Danmarck elliest om 
Eders Eongl. M^ conduicte uthj Franckrijke, som och annorstådes uth- 
spr&ngar, velandes iagh nu framgeent pousera på teras ultimatum intill 
dess aff Eders Eongl. May* iagh nåhrmare ordres bekommer och tå 
effter sakemas och omståndigheetemas beskaffenheet så frambt tee på 
teras s\jda åhro till något slut benfigne, på dessa temperamenter ochså 
sluta, och vercket fullkombna, och såsom Eders Eongl. M' i nåder 
bebagar att see och afftaga att tå iagh och tessa temperamenter ingifver, 
det tå vara det alldra yttersta som iagh ofdrgr\jpeligen tårfSre boller, 
på Eders Eongl. M^ sijda kunna ingåås och condescenderas till; f^rten- 
skulld icke tjckes nOdigt, uthan alldeeles OfverflOdigt vara, att iagh 
migh det ringaste långre f^r ber^* tractats skulld hår uppehoUer, uthan 
effther mina underdanigste giorde ofbrgrijpelige f^rslagh serdeeles det 
till Eders Eongl. M* affgångne underdanigste aff den 19^® Martij, tager 
mitt affskeed, och det i all venligheet, recommenderandes den Nordeska 
freedens b\jbehållande, och ten tår uthj establerade venskapen, sambt 
f5rest&ller något aff Eders Eongl. Maj* till denna correspondencens 
underhollande vijdh nåhrvarande coniuncturer dår till qualificerat subiec- 
tiim. Fdrtenskulld iagh och Eders Eongl. M* i all underdanigste sub- 
mission hemståller, att på det, och huad mådh mehra iagh hårom till 
Eders Eongl. W i underdånighet f^rmåhlt, i nåder reflectera, sambt 
migh hårifrån fodersambst avocera, och seedan effter dess alldranådigste 
gottfinnande, H: Besidenten Lilliechrona eller huem Eders Eongl. M^ 
dårtill i nåder elliest tiåhnlig skattade, vijdaro att qualificera behagade ; 
p& det iagh mågo hafva den Ijckan, att mådh f5rsta personligen Eders 
Eongl. M* i all underdånigheet uppvachta, och icke långre fåfångt migh 
h&r uppehoUa: varandes tee Danska och till detta benågna, och giåhrna 
skola det see, emådan migh beråttas att det suar tee migh åhma gijfva, 
sambt mitt recreditif, reeda skall liggia minuterat. Elliest åhr mådh 
Franckr^jke som migh vitterligt åhr, åhn icke något slutet; icke dess 
mindre tesmoignerar sigh ten Frantz5ska ministem mådh tee Danskas 
conduicte håmtl\) heelt content, såjandes nu vara under hånder något 
som eenteera dagen emellan Franckrjjke och Danmarck låhrer slutas; 
varandes ej heller illa till freedz mådh det tee Danska ansenliga sub- 
sidier hafva tagit aff tee allierade; låtandes sigh ej heller ombragera 
dår uthaff, att den Brandenburgiska Ministem Enåsebåck, så våhl som 
een Eejserligh h\jt f&rvåntas; sajandes vara heelt fermes mesures reeda 
taghna, till det som Franckrijke desidererar, så att teras negotiation 
icke skall Franckrijkes intresse i någon motta hindra. Jagh hafver 

10 
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tillijka Ambassadeuren H: Peder Sparre alt omstftndeligen, hnadh på, 
denna orten nthj min negotiation f^relupet åhr f6rståndiget ocb att han 
Franska Ministrema vama motte, att icke fSrtroo sigh tee Danskas 
goda ordh, nthan nuhmera sOkia sielfva realiteten aff tern, men såsom 
migh tyckes åhro tee ochså icke illa tillfredz mådh denna Danmarcks 
conduicte besOriandes iagh f^r ten skuUd hOgt att antingen tenna 
Eranckrijkes cinceritet emot Danmarck låhrer gifva occassion f&rleeda 
och trompera Franckrijke nthj dess fattade goda opinion, om Danmarcks 
uppricktigheet; heller och något f^rståndh vara emellan beggie, som 
det gemena intresset på denna sijdan icke så tilldrftgeligt thorde vara, 
alldenstundh iagh fthnnu icke nthj alt så noga upplysningh hafrer, 
huadh som tem emellan bandlas. Och efifter H..Besidenten Lilliechrona 
i dessa dagar hafver sigh begifvit till Oresimdh, till att desto båttre 
tår fornimma huadh uthur siOen spordes, hafver han migh b^fogade 
Sub: Lit: C: D: E: tillskriflfvit, och tftrfdre Eders Kongl. May* iagh tee 
samma i underdånigheet communicera velat. 

I gåår bleff iagh aff R lOns luel ansOckt att gijfva 3 skeppare 
uthur Bergen, pass till Stockholm, hafvandes tee huar sin kreyare 
lastadh mådh Bergertorsk, och åmbnandes sigh till Stockholm; men 
slijckt tycktes hafva det affseendet som Yoro någon ov&nskap å f^e 
emellan oss och tee Danska, och såsom tyckes tee d&r aff mehra veeta 
veela, ahn v^ på vår sijda, hafver iagh betAnckiande hafft dem tet att 
invilliga. FOrblifvandes 

Eders Kongl. May*** 

Allerunnerdånigste unnersåtare 

Nicolaus Brahe. 

p gtum 

Och alldranådigste Eonungh. 

Bått nu madh posten ahr migh fdrst behåndigat copien aff den 
bekanta tractaten mådh Fursten aff HoUsten; huilcken iagh långie desi- 
dererat hafver; och såsom iagh migh ten samma hafver f^relåssa låtit, 
så finner iagh intet tar uthj, som sålunda madh skiahl och fogh upp- 
tagas kan, som tee Danska det uthyda, heller att tee dar uthOffver så 
hOgt om Satisfaction thala kunna; varandes tensamma alldeeles inråttat, 
på den of5rmodeliga casum, på Danmarcks sijda fractæ pacis som i 
freedz pactema rijker emellan befåstadh ahr, och alt så intet affiseende 
hafver, uthan på een defension, ifall Sverige heller Hollsteen emot 
freeden aggredierat blefve; huilcken och ingen effect lahrde hafva kunna, 
effter klahra och tydeliga orden, uthan på sådan handelse, som ahnnu 
man icke fSrmodar vara. 

I synnerhet cxplicerar sigh samma tractat så klahrt, bundigt, och 
madh så monga protestationer och betygande, att icke något dftrmadh 
vara anseedt till någons præiudice heller læsion, så att man på Danska 
sijdan madh skiahl mehra intet åstunda heller desiderora kan tar icke 
något annat har under fOrborgat lågo, och effter mitt offtrgrijpelige 
sentiment, dar han syfftande, att tee Danska det i handema finge, att 
man på denna sijdan samma tractat någorlunda renoncierade ; tå tem 
Danska Oppet stodo, att sedan tee Hollsteen blottat hade, ten s&kerheet^ 
som igenom denna tractat tem stipulerat ahr, tee tå finge iSgeenheet 
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Tården att f^remåhla, både huadh præiudicerliga tractater tee hade 
ingåått, som och sedan effter teras behagh kantera Solisten. 

Jagh hafrer f&rthenskulld alleenast till att vela giOra, till yen- 
skapens erhollande huadh iagh fdrm&dde, och aJt således stjrckia fbr 
Eders Eongl. M* iustificationen in eventum, till dess iagh vijdare fåår 
Eders Kongl. M^ ankommande nådigste ordres ; proiecterat på reeda 
allegerade papperet, Sub: Lit: A. ett temperament som fthr tagat uthaff 
tee reservationer, som i tractaten sielff ahro att finna. 

EUiest tjckies såsom staden Hamburgh måchta lahrer blifva tillsatt 
aff tee allierade på ingen måtta något att tillgoda fblja Franckrijket 
och Eders Eongl. M* tår igenom tå både subsidiemas erlUggande som 
och annan nyttig correspondence ftr Ed» Kongl. M*" Iftnder thorde blifva 
hemmadh; hafrandes den materien i dessa dagar hftr gifvit stoor debat, 
och B\jkz Gantzlem sustinerat samma stadh bOra na vijdh dessa con- 
inncturer tvingas; men om och tee Danska tånckia deras prætenderade 
Jura snperioritatis Offver sanmia stadh till^ka T\jdh dessa tyder att vindi- 
cora, sådant lahrer tijden nthvijsa; alltydh tjcktes of5rgr\jpeligen råde- 
ligt, att samma stadh både vamades som och hOlles ntl\j gott humeur, 
och animerades på bftsta sattet efiFter migh ahr rådt, haller iagh madh 
memorialet ahn tillbaka några dagar. 

Coppenhagen d: 16 Aprilis A^ 1675. 



Stormachtigste Eonungh Allernådigste Herre. 
Min negotiation beroor alldeeles uthj tee madh sidsta post i skjll- 
digste underdånigheet och submission berattade terminos, och ahr uthJ 
ingen motta tar uthj någott fbranderligit sedan f5relupet, alleenast, att 
migh i gåår ahr gijfvit tillkanna, det iagh åter i dagh effter middagen 
skall hafya een conference madh Gommissariema, hvilcket om det skeer, 
iagh tå lagenheet hafyer Eders Eongl. M^ huadh tar uthj fdregåår genom 
Secreteraren Lillieflyckt i underdånighet att rapportera; alldenstundh 
iagh i morgon bijttida åter honom harifrån till Eders Eongl. M* att 
affårda ft^re hafver, på hvilckens munteliga rapport, och hvadh elliest 
skriffteligen iagh honom madhgijf vandes varder, iagh migh f6r denna 
gångh i underdånigheet beropar, och stadze ft^rblifyer 

Eders EongL May*» 
Allenmnerdånigste unnersåtare 
Nicolaus Brahe. 
P: S: 
Batt nu kom iagh ifrån conferencen och f^rlOpp tar intet vijdare, 
ahn att tee ginge mitt proiect madh migh igenom, och yrckiade tee 
f6rst på guarantien extra Europam om icke uthj samma, doch uthj det 
samma betydande ordh; 2^^ Neutraliteten ville tee icke så hafva expri- 
merad, som iagh utlg slutet aff den 4^^ punct inf^rdt hafver, och att 
deras §: som han i teras proiect inf^rt var alldeles ståendes blefve, 
varandes tee som tee sade alldeeles v\jdh iaml^ck meeningh madh migh, 
halst som mediationen som i den puncten berOres infererar det sanmia; 
såyandes att tar Hans Eongl. M^ i Sverige något begynte i Tysklandh 
fodrades tå aff tern att saya, om det vore till imper\j freedh och baste 

10* 
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eller cy, voro altså f6r tern een lapis offensionis, hvilcket tee mddh 
Eders Eongl. M* giåhma evitera vela. 

3. Bremiska prætentionen på Dellmenhorst belangande begi&hrte 
tee att det motte blifva vijdh dee ordh uthj teras proiect till så mycket 
stOre vissheet, consenterade alleenast om pactema. Men tee ordh som 
ståå teras rfttta fOrståndh vela giUhrna haffva t&mthj. 

4^« Kommo till den 5*« §: i begynnelsen om deras breff de A** 1674, 
huilcket iagh tern f5rehOlt, icke vare aff något varde, tar Ofver någon 
difficultet att giOra 

5*® Tractaten madh Hertigen aff Gottorff insisterade tee mordicns, 
om icke madh tee formalier, lijkvahl anteligen genom ett temperament 
att inryckias; tar till iagh lijkvahl icke consenterade eller det antogh, 
effter migh ahn icke Eders Kongl. M*' nådigste ordres tar Offver inkombne 
ahro. Och 

6^® f^relaste tee den S^ §: angående ett f^rmeent temperament, 
angående tractaten madh Franckrijke; hvilcket iagh heelt och hoUet 
tem f^rsade alleguerandes ingaleedes Hans Eongl. May^ i Danmarck, 
sigh tar Ofver kunna besuara, helst som alt det i bei^® tractat inneholltz 
hade sitt affseende på den aff Eders Kongl. May^* åliggiande goarantien 
aff den Westpfhaliske freeden och att ten tractaten reeda voro exspi- 
rerad, madh Franckrijke; det Ofriga bestodh utlg goda contestationer lEitt 
vela detta vercket sluta och att på een upprichtig intention på teras 
sijda icke fela skall, som protocoll: madh nasta post uthv\jsa skall. 
Alla dessa puncter Alldranådigste Konungh hafver iagh icke antaga 
kannat som på hvilcka iagh inga ordres aff £d' KoDgl. May^ ahnnn 
hafver bekommit. 

Coppenhagen den 19 Aprilis 1675. 



Stormachtigste Konungh Allernådigste Herre. 
Iagh hade f^rmeent, att vara så lyckeligh, att kunna gijfva Eders 
Kongl. M* een peitinent relation, huadh som migh sedan iagh mitt ulti- 
matum inrattat, effter tee genom Secreteraren Lillieflyckt madhg^fiie 
ordres, mina Commissarier hade tillstailt, till suars g^fvit vore; men 
iagh moste ty varr spOria att tee blifva ahnnu v^jdh gambla vahnan i 
det tee nu på 14 dagars tijdh, sedermehra icke hafva det ringaste 
giordt till saken; allenast att i dagh hafvrer iagh varit madh tem i 
conferenz hvilcke effter deras sedhvania ahr uthan någon synnerligh 
frucht och nytta affluppen ahr, och tar vijdh intet vijdare passerat ahn 
som hoosgående protocolle uthvijsar; questionerandes tee migh Off^er 
alla dee tar i varande puncter, uthan att hvarcken g^fva migh, eller 
betaga migh all f^rhoppningh till slutet. Iagh Onskar stundeligen att 
& Eders Kongl. M^ nådigste ordres Of^er mina Of^erskikade under- 
danigste temperamenter, som den 5^® April ochså post ifrån post ahro 
effter huarandra i underdånigheet Ofverskickade. Ty effter mit sednare 
ultimatum, huilcket effter Eders Kongl. M** ordres ahro inrattade, hafver 
iagh ingen f^rhoppningh att reussera. Tee sade migh vahl ambiqué till, 
att tee migh ville tillstaila deras ultimatum, men som tee det v^st icke 
lofvade, uthan att tee ville inhambta Konungens befallningh, altså kan 
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iagh det Tijjst icke tilis&ja, Secreteraren Lillieflyckt, kan nu så mycket 
battre berSltta Eders May* alla sakers omstftndigheeter, som han sielff 
hafver hOrdt och seedtt hoadh i dessa tingh ahr passerat Skulle man 
sAttia troo till dee rapporter, som deels komma ifrån Hollandh dels från 
andra orter, s& vore icke stoort att f&rmoda affDanmarck. I det deras 
Minister i Hollandh Klingenbergh, skall hafva slutet madh Hollandh. 
Hvilcket synes bekr&ffta den promtituden Hollandh hafver vijst mådh 
eriaggiande aff een så considerabel summa penningar; sambt tee sub- 
sidier som Spanien mftdh hafver gijfvit Danmarck, som doch hOgt 
behOf?er sina penningar; nar nu denna deras trOghet och teigiversa- 
tionen, som tee emot migh lahto spOria, kommer dar till, kan det 
lattoligen gijfva någprlunda tillf611ie att tankia ded man har icke stoort 
uthratta lahrer. FOrthenskulldh iagh i underdånigheet beder Eders 
Eongl. M** i nåder på det reflectera tacktes, som i underdånighet Eders 
Eongl. M^ iagh f6r detta f&restailt hafver, angående min fodersambste 
avocation harifrån, sambt och atl H: Lilliechrona vijdh min afifresa finge 
character aff extra: Envoyé, såsom och tiliafentyrs fogeligen sigh skicka 
thorde, att lijckasåsom lOns luel som Envoyé extra ord: iambte ten ordi- 
narie Danska Residenten, några vissa och separat ahrender i Sverige 
negotierade, altså kunde tilig ka Secreteraren Lillieflyckt hafva den nåden 
att nu Y\jdh denna tijden verckeligen trada till den honom distinerade 
Kesidentz charge hafvandes tar igenom tillfaile icke allenast sigh strachs 
att informera om saakemas fOrevetande till Eders Eongl. M^ tianst, 
uthan och detta hade ochså den nyttan, att det gofvo mehr esclat och 
authoritet, så v^dh hofvet som hoos fremmande vijssare impressioner, 
att denna tractat icke vore heelt abrumperad; harmadh f^rblifver iagh 
stadze 

Eders Eongl. May*^ 
Allerunnerdånigste tianare och unnersåtare 
Nicolaus Brahe. 

Lillieflyckt beholler iagh ahnnu hoos migh till dess iagh tee Dan- 
skas ultimatum bekommer om det skerr i morgon fåår iagh see, och 
ahr detta breffet inrattat at Mons. Lillieflyckt skulle taga det madh 
sigh, men såsom posten affgår, och ber^® ultimatum migh ahn icke ahr 
inkommet, ty hafver iagh breffvet langre intet uppholla velat. 

P: S: 

Och alldranådigste Eonungh. 
Ehuru iagh madh f5rra post i underdånigheet fOrmahlt, det iagh i 
vercket vore Secreteraren Lillieflyckt att aff^rda dagen effter, så hafver 
iagh alt hartill lijckvahl darmadh innehållet, aff orsak att igenom ten 
FrantzOska Ambassadeuren tee Danska migh vijdh handen g^fva låto 
att iagh tarmadh abnnu ville låta anståå, emadan tee i varcket voro, 
att uthfårda teras ultimatum in formå som dee det tanckte fOr sitt 
yttersta proiect migh att uthgifva. Onskandes f&rtenskulld att iagh 
Secreteraren icke f5rr affskeeda ville, ahn han det madh sigh taga kunde; 
och hafva tee det vist i dagh, huru tijdz det och kommo, lofvat. Men 
iagh lahrer vijdare see huad d&raff blifver eller ey, tå iagh berOrde 
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Secreteraren ofdrdrOyeligen affårdandes varder, så snart iagh det be- 
kommer. Elliest alldra nådigste Eonnngh hafva Ofver dee tree f&rra 
mentionerade fahrkoster nthur Bergen, som mftdh fisk och andra Norska 
victuaille pArtzeler hafva yarit lastade, och skepparena till deras saker- 
heet pass aff migh till Stockholm begi&hrte (hvilcka nu sedermehra 
effter iagh bet&nckiande hade tem mftdh dee begifthrte passen att f6r- 
see, fOr ahn iagh Eders Kongl. Maj^ nådigste ordres in specie Ofver 
denna casum inh&mbtat hade, åhro gångne tiU Dantzigh) och så sedan 
sigh een och annan mehr anmahlt, såsom tee f^rra att iagh tem mfldh 
mitt pass f^rsee ville. Men såsom på ten eena s^dan synes sådant 
medel tiåhnligt vare någorlunda att befrftmia commercien, odi att isjn- 
nerheet sådanne victuallier blef^e inbrachte utbj Sverige; så &hr lijkv&hl 
tar emot f5r migh bet&nckeligt, afen v^dh tenna tijdh tå alt emellan 
oss och Danmarck åhr freedeligt, och man alldeeles aff ingen olnst 
emellan beggie nationema veet, pass till tee Danskas sftkerheet utlg 
navigationen att gijfva, beiahrandes iagh tee sådant vijdare och i dagh 
eller morgon kunna alleguera, såsom befahrade och viste iagh, som 
nu afen Ed* Eongl. M^ h^t f^rordnade befullmachtigade Minister, och 
så aff någon vijdhlOfftigheet och osfikerheet, f5rtenskuUd iagh tem 
puré sådant affslagit såsom een saak, hvilcken heelt onOdigh voro, vener 
madh pass att f^rsee och f6rsakra. Men tftr Eders Eongl. Maj* skulle 
i nåder aggreera, att till commerciemas befodran iagh tenna nationen 
mcldh slijka aff migh desidererade pass v^dh denna tyden gratificera 
skulle, så behagade tå Ed' Eongl. M* i nåder migh serdeles dårtill 
instruera, sambt mftdh ett t&r till tiahnligt formular, på det iagh 
icke i någon motte emot Eders Eongl. M^^ nådigste intention impin- 
gerade, att fbrsee; Offver hvilcket Eders Eongl. M*^' alldranådigste 
behagdiga suar iagh f&rvåntar madh f5rsta. 
Coppenhagen den 23 Aprilis 1675. 



Stormachtigste Eonungh Allernådigste Herre. 

Iagh hafver anteligen i gåår effter predikan bekommit tee Danskas 
ultimatum, tillijka madh ett breff aff Commissariema, gåendes det har 
hoos Sub Lit A: som och berOrde deras migh inhandigade ultimat pro- 
iect, Sub Lit: B: huar uthaff Eders Eongl. M* i nåder behagade att 
see, huru tee uthj den 3^^ artickeln hafva det andrat extra Europam, 
sattiandes utl\j dess stalle ehuarest det och vore etc. som och 
uthlåtandes alldeeles uthj andan aff den 4^® §: dee fåå ordh, som iagh 
till Eders Eongl. M^ sackerheet om neutraliteten hafver hollit tiahnligt 
att inrjckia; nembl: att Haus Eongl. M* i Danmarck loffvar 
Eders EongL M* och dess allierade, uthj dess till freedh 
och imperij basta syfftande actioner icke hinderligh vara 
vela etc. 

Så vahl som och huadh tee uthj den 5^ puncten angående Eongl. 
M* i Danmarck breff aff f5rledhne åhr den 23"^® Auguslj, som och huadh 
tee uthj den 7^® §: angående Bremiska prætentionen på Dellmenhorst, 
afen såsom uthj det fOrsta deras contra proiect, ordh från ordh repe- 
terat; icke mindre ahn som huadh utlg den HoUstenska saaken tee Igka 
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som ett temperament braka velat, och Anteligen till slut huadh tee utbj 
den 8^ §: b&de som f^r detta, angående alliancen madh Franckrijke åter 
infbrdt, icke allenast, uthan och på nytt ratione fatori tillagdt hafva: 
och ånteligen den 9^* §: heelt utblåtet. 

Och såsom tee s&ya till den 4^* pnncten den icke inryckt bafva 
den clausulen, om att icke hindra Eders Eongl. M* och dess 
allierade, uthj teras till fredh och imperij basta, sjff- 
tande actioner etc. vara terfOre skeedt. att tee explicité sina 
allierade icke yela choquera tHr mådh; men realiteten tår uthafif alldeeles 
beståå, f6rst uthj Tenskapen sielfif som i pactema rijken emellan befå- 
stadh åhr, sedan och ntl\) den 1 artickeln aff denna tractat, i det at 
berOrde pacter tftr uthj till ett fundament uthtryckeligen sSttias till 
denna venskapen, huilcken tee meena noghsambt inferera neutraliteten 
och beståndiga venskapen, och sedan utbj den 2: §: tår uthj mådh mehra 
particulariceras, fOruthan annat, beggie dexas M**' M*«* skola vara 
genom denna alliance fOrbundna huarandras gagn och 
basta i alla motta att befordra och fOrsuara, mådh ordh 
och giårningar, lijka som sitt egit, och huadh som hellst 
den andras persohn, regieringh landh och undersåtare kan 
vara fOrnfthr etc. sådant affvånda. 

I lyka motta och den 3*"* §: inferera een seerdeeles venskap, som 
och skall bestå uthj ett mutuelt yerkeligt f^rsuar, aff beggie nationerna 
tillhOriga råttigheeter, strOmar och siOar etc. t&r under OstersiOn f5r- 
nåmbligast f^rståas. 

Och den 4^*^ inferera neutraliteten igenom mediationen, tår utlg 
Eongl. M^ i Danmarck stipulerar att vela oontinuera, intill dess een 
beståndigh freedh blifver: och ehuru allt detta tjckes så vara beskaffat, 
att det sigh våhl låter hOra och iagh icke annat såya kan, ahn att 
Eders Kongl. M* igenom detta nåår tår mådh tessa tingh, som i fOre- 
berOrde §** stipuleras om det så isynnerheet allffvarligen åhr meent, 
nembl. stjrckia, såckerheeten och f^rsuar emot dess fiender, seerdeeles 
ochså iblandh annat till siCss, v^dh dessa coniuncturer; så moste iagh 
l^kvåhl effter min underdanigste plickt vidare icke yttra mina under- 
danigste ringaste tanckar, åhn att alt utl^j skjlldigste submission låmbna 
till Eders El: M^ hOghv\jsaste omd5me, att iudicera, om icke f^r t^ssa 
besuåhrliga coniuncturemas skulld. Eders Eongl. M* tilldrågeligare vore, 
detta huadh som man seer Eders Eongl. M* så nyttigt och anståndigt 
vara, att iu f&rr iu heller emottaga, och iu icke slåppa tillfållet uthur 
håndren, åhn såsom på några ordh och formalier, som tillåfentyrs och 
mOyeligen något annorlunda kunde inråttade vara, fl^rsuma råtta tempo 
och oocasionen, och altså heela dot nyttiga hufvudvårcket; haffvandes 
elliest isynnerheet migh B^cks Gantzelem i går på slottet sagdt, mådh 
efftertånkeliga ordh, ått tijdema voro våhl alltijdh l^jka longa, men 
momenta uthj tijdema, f&råndrade sigh och discreperade mycket, ter 
f5re han (som formaliema lydde) fDrundrade sigh hOgt> att iagh på min 
sida icke låto pennan uthan långre uppehoUd flyta, och underskrefhre 
huadh reeda proiecterat vore, varandes det både oss och tem hOgst 
nyttigt och Ønskeligt. 

Tee såya ochså, att tee aff denna tractat ingen reciproque advantage 
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hafva, effter tee icke i det vilkohret voro, att hafva stoort desmelé mSdh 
någon, altså och icke underligit yara, tee utl^ ten Hollsteenska saaken 
något som tern tilldr9geligt voro, begi&hrte, icke mindre fthn att tee 
ochså alltijdh fOrsakrade voro, till Konungens i Franckrijke (hvilcken 
fOr Sverige så stoor obligation hade) venskap admitterade blifva, till 
teras basta och sakerheet; emadan intentionen iu voro att alla tree 
Konungama skulle vara madh huarandra allierade, och till inbOrdes 
venskap forbundne, tillfbllie aff det, som uthj den 2**" puncten aff denna 
tractat stipuleras emellan Kongl. M**' W^ aff Sverige och Danmarck. 

Och såsom den Franska Ambassadeuren nuhmehra ahr bekymbradt, 
huru han måge kunna något lijtet lindrigare termer uthj den 8*® §: 
angående alliancen madh Franckrijcke traffa, så holler han detta alt 
raisonnabelt och skiahligt att tem uthj någon motta uthj denna punckt 
realiteten angående, gratificerades ; vill migh ochså alldeeles persuadera, 
att iagh nu straxs ut iacet uthan något betanckiande måge underteckna, 
uthan att vanta Eders Kongl. M** vijdare ordres harOff^er, sayandes 
tijderna så fOranderliga vara, att innan fåå dagar, letteligen kunde det 
komma i vågen, som såleedes sakerna fOrandrade, att man det icke nåå 
kunde, huadh man nu bekomma kan. 

I lijcka motta pouserar migh den Hannoverska Ministem på det 
hOgsta, att uthan betanckiande straxs underteekna, velandes alleguera 
monga skiahl dar till, seerdeeles fOrevijsar sin herres och dess f^mambsta 
Ministres de Groten breff till sigh, taruthj man hOgt beklagar, att man 
icke det emottaget hafver aff Danmarck, som reeda tillbudet ahr, madan 
ahnnu tillfålle voro, som huar uthaff mycket gott stodo att fCrmoda, och 
icke så noga sago på menutier. 

Men ehuru iagh sielff alldeeles nyttigt holler att nyttia tijden, och 
icke giahma ville någon opportun lagenheet fbi-suma, så most« iagh 
lyck^'ahl tar emot betrachta, att genom Eders Kongl. M** sidsta migh 
genom Secreteraren Lillieffyckt inkombne nådigste ordres, handema migh 
alldeeles bundne, och icke ahn tee fuUkommeliga ordres migh gijfne 
ahro, på huarie handelse som iagh det bast och nyttigast affsågo och 
iudicerade, f5r nahrvarande tijder och coniuncturers skuUd, att foderligst 
sluta, altså fordrar min underdanigste plickt, ochså Eders Kongl. M** 
nådigste ordres har uthj att fUllia, och ahnnu uthj stOrsta underdånig- 
heet at bedia, det Eders Kongl. M^ alldranådigst tacktes saaken foder- 
ligst uthj dess hOgst upplysta betanckiande att taga, och f&rst uthj det 
som Eders Kongl. M* kunde discrepera ifrån detta bijfogade teras pro- 
iect, dess nådigste tanckar att Offverskrijfva, och tar iagh det icke effter 
Onskan erholla kunde, på sådant event och handelse migh tå nådigst i 
all fuUkommeligheet at sluteligen instruera, så gott som iagh kan, och 
bast affseer offtrdrOyeligen och uthan något vijdare uppohoUd att sluta, 
och icke låta tenna occasionen uthur handema; fbrsakrandes Eders 
Kongl. M* iagh i underdånigheet, att alt huadh iagh någon tijdh affisee 
och efftertanckia kan, at landa till Eders Kongl. M^ tianst och basta, 
sådant madh stOrsta omvårdnat, troo flijt och bekymber, iagh efftertrachta 
skall att effterkomma, och sOkia att kunna nåå; beklagandes iagh ochså 
icke dess mindre i det Ofriga på det hOgsta, tijden så mycket reeda 
madh drOgsmåhl vara fåfångt f&rlupen, och migh icke i t\jdh hafva vant 
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på alla hftndelser noghsambt effter tijdemas och saaksens beskaffenheet 
instmerat, och befallmachtigat; fbrtenskulld och icke l^jtet besOriandes 
att den attaque som Bijcksfeldtherm skrijfver sigh nOdgas till armeens 
hOgst nOdhy&ndiga s&kerheet fOretaga som den 8^® Maij detta yarcket 
een mftchta choq: thorde gijfva, om icke alldeeles till intet giOra; terf()re 
ahn i underdånighet att påminna migh f^rdristar, Eders Eongl. M* 
behagade nomehra dess nådigste tanckar d&r h&n rSltta, att migh sådana 
ordres gijfves det på det eena eller andra såttet iagh numehra uthan 
l&ngre uppeholld till ett ånteligt slut och ftndskap iagh kan komma, 
varandes tijden och affairema så Y\jdt avancerade, att tee migh anleed- 
ningh gijfva migh h&rifrån all fOrfoga, tar iftmbte ey eller e dignitate, 
att iagh långre har snbsisterar, uthan hemstaller Eders Eongl. M* i all 
underdånigheet, om icke Eders Eongl. M^ effter mine f()rr giorda under- 
danigste fOrslagh, migh madh foderligste harifrån att avocera i nåder 
behagade. I medhlortijdh, och intill dess iagh Eders Eongl. M^ nådigste 
resolution på detta mit underdanigste kan bekomma, vill iagh holla 
vercket så någorlunda gåendes, att iagh uthj een deel giOr någon diffi- 
cnlteter, sa jandes migh hade f^rmodat det man på Danska sijdan i 
anseende till den beggie Eonungama emellan varande sincere yenskapen 
hade behagat sigh uthj ett och annat något bequahmare uthlåta. Tar 
emot ochså icke all f^rhoppningh affskiahra, det icke man thorde komma 
till ett Onskeligt slut, nahr iagh allenast haruppå Eders Eongl. M^ 
nådigste suar Ofyer alt bekommo. Huarmadh iagh f^rblifver 

Eders Eongl. M*« 
Allerunnerdånigste unnersåtare 
Nicolaus Brahe. 
P: S: 

Och allernådigste Eonungh. 
Eders Eongl. M* behagade nu aff alt det offvanberOrde i nåder att 
afftaga och fOrnimma , huru den tractaten beskaffad ahr, som tee Danska 
madh Eders Eongl. W ingåå tanckia, och utl\j huadh contenance tee f5r- 
meena till att blifva; och ehuru iagh yahl derf^re hOllo, att tiahnligt yore, 
något tjdeligare att hafva till f()rsakringh huadh som neutraliteten 
angåår, sohi i den 4^^ §: annecterat yar, icke mindre ahn och den 
clausulen, att alla å beggie s^dor till eenteeras præiudice ingångna 
tractater, skulle upphafvas och krafftlOse yara, etc: så ahr lijkyahl intet 
at fdrmoda, det iagh det ringaste slickt nåår, uthan alleenast tijden 
fåfangt fSrhalar, och yahl numehra icke något yijdare ottinerar, ahn 
denna tractaten uthy\jsar, uthan om iagh vijdh slutet aff alt tillhopa 
formaliema kunde i något lindrigare terminis inrattade bekommo: i det 
Cffriga så ahr iagh i stoort bekjmber både i anseende f()r tijder och 
coniunctumas skulld, och att tiahnligt yore något madh Danmarck iu 
fQrr iu heller sluta, som och tar emot att iagh aff Eders Eongl. M* 
plené icke ahr instruerad; icke dess mindre pouserar migh ten har- 
yarande FranzOska Ambassadeum på det alldrahOgsta, uthan något 
yijdare betanckiande att iu f5rr iu heller sluta som aff originalerna Lit C: 
ahr att see, icke mindre ahn den Hannouerska Ministem som aff Lit: D: 
Eders Eongl. M* i nåder intyga behagade; så att iagh på ten eena 
8\jdan moste ståå i den sorgen, att occasionen migh gåår ur handema. 
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och innan kort alt affbrjtas och sigh uthj ett heelt annat tillståndh 
f6ryandlar, om iagh icke mådh det fOrsta slater hnarigenom iagh ochså 
Eders Eongl. M^ allierade icke gofvo den åstandade satisfactioneny men 
på den andra sidan åter migh i yftgen ståår, att iagh icke in omnem 
eventnm aff £ders KongL M* åhr instruerad. 

Iagh fbrtroor lijkvahl i all onderdånigheet, om iagh såsom in loco 
varandes stadd, och iudicerandes hnm alt f^revettar, och tjckes på någia 
flå dagar till giOrande alleenast Tara, sommum pericolum in mora, 
fattade rådh, som iagh effter mit b&sta fOrståndh tjckte f^r tydemas 
skulldh Eders Eongl. M^'' Staat och introsse tilldrftgeligt och convenablest 
vara. Eders Eongl. M^ min underdanigste troopligtigste våhlmeente inten- 
tion i nåder lijckvahl anseendes vorde. Och efiPter Secreteraren Lillie- 
ilyckt i gåår ahr aff migh aff^dat till Eders Eongl. May* så lahrer han 
och om alt omstandeligare Eders Eongl. Maj^ muntelig berattelse giOra 
kunna; ehnra iagh Onskade Eders Eongl. M^ i nåder t&cktes madh det 
fOrsta migh hefullmachtiga, som iagh affseer tilldrageligst vara att slnta. 

Huad Hans Durchl. Hertigen aff HoUsteen migh snarar uthj dee 
angeiagenheetema, behagade ochså Eders Eongl. M* i nåder aff hoos- 
fogade Sub Lit: E: att fOmimma. 

Men alldranådigste Eonung uthj alt mit tvifvel uthvalgar iagh den 
sakraste vågen att affvanta Eders Eongl. M^ nådigste ordres. Hvilcka 
iagh och madh stOrsta inpatiance effterlangtar. 

Coppenhagen den 26*® Aprilis 1675. 



Sub Lit: B: Efftersom disse viitudseendo con> 

juncturer, och dend fare som for- 
medelst dend nu u4j Europa optendte 
Erigslue alld Ghristenheden , och 
fornemmelig de Evangeliske religions 
forvandte, siuffhis at offverhenge. 
hafver gifvit hans Eongl. M* af 
Sverige anledning till at afferdige 
des Bigs Baad, Admiral og Admi- 
ralitets Baad, dend hOy- och velbome 
Herr Niels Brahe Greffve till Wis- 
singsborg, Friherre till Gajana, 
Herre till Bidboholm och Sessvegen, 
saasom des Ambassadeur Extra- 
ordinaire till Hans Eongl. Maj^ aff 
Danmarck och Norge, for at offur- 
legge och med samtijdige Baad och 
anslag at udfinde de middel och 
Weye, huor ved saadan for Oyne- 
svobende fahre uåi tide forrekommis 
och afhrergis kunde, och dend ynske- 
lige freed och rolighed baade Chri- 
stenheden i allmindellighed igien 
gifvis, och i disse Nordiske Biger 
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och lande i særdelished, uforander- 
lighed erholldis kunde. Da hafver 
hOyst bemelte Hans Eongl. M* till 
Danmarck och Norge for at mOde 
och begegne Hans Eongl. M^ aff 
Sverige udj des hOyberOmmelige 
iffuer for dend allmindelige Christen- 
hedens freed och roelighed, med 
Uge nidkierhed och for at lade see 
och kiende icke mindre begierlighed 
fra sin side for at erholde en ævig- 
vahrende och uforanderlig fortroo- 
lighed imellem disse Nordiske Croner, 
committerit och befullmechtiget dend 
hOy- och velbome Herr Mogens Friis, 
Grefue till Frissenborg, Friherre till 
Frisenvolld, Herre tiU Boller, Faer- 
shoug, HaxhoUm och MOgellkiær, 
Ridder, Hans Kongl. M*" geheime, 
estatz- lustits- och Gammerraad, 
saa och stifPts befallingsmand offuer 
Aarhuus stifPt, och Ambtmand offuer 
Aarhuus gaard, CallOe, och Stiem- 
holms ambter, samt de hOy Ædle och 
velbaarne Herr Offue luel till Wille- 
strup, Ridder, Hans Kongl. M** Ge- 
heime och Cantzellieraad vice Stadt- 
hoUderiNorge, Stigtsbefallingsmand 
offuer Ghristianssandt stigt, och Ah- 
sessor u^j Collegio Status och hOy- 
este ret etc. Herr Holger Wind till 
Gundestrup, Ridder, Hans Kongl. 
M^ Geheime och Cantzelie Raad, vice 
Skattmester, och Ahsessor u^ Col- 
legio Status och hOyeste ret Herr 
Jens Juel, Friherre till Julling, 
herre till Wordgaard, Ridder, Hans 
KongL M*' Estats- och Cantzelie 
Raad, saa och vice Præsident u^' 
Commerc^ Collegio: och dennem 
beordret offuer dette hOystnOttige 
Yerck, velbemelte herr Ambassadeur 
extra ordinaires forsslaug at hOre, 
och huis till des befordring tienlig 
Yere kunde, yiedere med huer andre 
at conceftere och ofFuerlegge, och 
siden begge siders befuldmegtigedes 
procuratorier och fuldmagter ere 
rigtige befundne, och imod huer 
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Denna punct åhr aff Eders Eongl. 
May^ allt^jdh sielff agreerat. 



Denna tesslijkes. 



anden forvexlede, er mand sa 
endelig effter adtskiUige holdte 
conferentzer, om efPterft^lgende ar- 
tickler samtijdeligen eens vorden. 

1. 

Schall dend venskah, som emellem 
b^ge deris M**' M**' och deris 
riger, lande och undersaatter ved 
forrige tractater och forband er 
oprettid och befestiged, fremdeelis 
fast, och urOggelig forblifue. 

2. 
Huarfore och icke alleeniste huad 
till stOrcke och conserration a£f een 
indbyTdis fortrolighed emellem begge 
rigerne ved forbenefiide pacter er 
sluttid och foraffskedet, nOye skall 
observeris och ndj agt tagis; mens 
onddog begge deris M*«' M**' vere 
forbundne huer andens gaufh och 
beste udj alle maader at befordre, 
och forsuare med ordh och gieming, 
ligesom doris egit, och huad som 
helst dend andens persoen, regiering 
riger lande och undersaater kand 
våre fomær och till skade, det sOge 
at affvende, och saa megit mugligt 
er at forhindre. 



Denne tesslyckies. 



8. 

Saasomoch forrige tiders erfahren- 
hed alt for megit har udviist at 
naar andre omkringliggende riger 
och stater med hin anden udj feigde 
har verit begrebne, den neutralitet 
udj hvilcken begge deris M*«' M*^ 
sigh holldt hafuer, icke har kundet 
garentere deris undersaater at ioe 
dennem tillhOrende schib och gods 
fiendtlig er blefuen begegnit och 
imod oprettede tractaters klare ord 
opbragt och somme afif dem icke 
restituerit, somme och efFter en lang 
och mOdsammelig process endelig 
gifuit tillbage mens med store be- 
kostningh och adtskiUige udstandene 
fortredeligheder, och ellers paa deris 
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M**" M*"* strOmme och farevand 
een och anden excess er begaaid, 
da paa det sligt hereffter kunde 
forrekommis, er hermed slattid och 
foraffiskedet, att om nogen saadan 
neutralitet uagtid sig skulle under- 
staa dens M*®' M*^ enten begge 
eller een aff dem, paa dee dennem 
tillhOrige strOmme, s5er och fare- 
yand nogen indpas at giOre, och 
enten dend sickerhed och frihed, 
som der vere bOr, at yiolere och 
krencke, eller och ucy deris rettig- 
heder nogen forfangh at tillfbje, 
eller dens undersaater u^' deris 
commercier och navigation nogen 
steds uden ald exception, ihuor det 
och vere kunde, at infestere, eller 
ophoUd och forhindring att foraar- 
sage, schuUe deris M^ M*«' saadan 
Hostilitet och vold att affveige huer 
anden socundere och bitræde med 
saadan indbjrdis assistence som 
efPber sagens och farens beskaffenhed 
udkreffuis och mand ved forrefal- 
lende leiligheder nermere om for- 
eenis kunde ; och saa fremt aggressor 
som sig till bem*® offaervold for- 
drister icke ved venlige officia och 
indraadende skulle sig ville be- 
quemme den læderede tillbOrlig 
satisfaction at gifue, da skall deris 
M*®' M*«' forbundne vere till ind- 
bjrdis secours deris kreffter och 
vaaben at coi\jungere, och ingen 
stillstand, fred, eller underhandling 
med aggressore at indgaae, uden 
forregaaende indbjrdis communica- 
tion, samtOcke, approbation och 
erhollte satisfaction. 



Uty denne 4** punct effter dee 
mit om neutraliteten annotatam 
hafva exduderat så hafrer iagh 
ifrån begjnnelsen jrkiat som och 
d,hnnu dageligen pfiståÅr, att dee 
formalier motte inrjckias sedan till 
tess iagh seer migh dftr uthjnnan 



4. 
Ydermehre kunde begge deris 
j^ter jyjter j^j^e udeu stOrsto bokjm- 
ring och medlidenhed ansee dend 
bedrCfuelige tillstand, huor udj dend 
største deel aff Christenheden ved 
denne forderfuelige fejde er besteed. 
Och saasom de paa begge sider 
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intet något kunna uthråtta, då iagh 
migh det begifvandes varder, effter 
nu inkommer Kongl. M** ordres 
lydande elHest orden som ad punc- 
tnm 4*^ under Lit: A: ahr att see. 



Hafver iagh tesslijkes pouserat 
på exclusionen på" Kongl. M** i 
Danmarck bref de A*» 1674 f5r- 
modar deruthinnan kunna reussera, 
var och icke varder iagh migh eflfter 
Kongl. W ordres rattandes. 



intet hOjre jnske, end at en goed 
allgeemeen och bestandig freed till 
Ghristenhedens roe, det Evangeliske 
vessens sicherhed, och saa mange 
betrengde menniskers redning igien 
kunde blifue stiftedt. Da hafuer 
Hans Kongl. M* till Danmarck och 
Norge, effter Hans Kongl. M* aff 
Sverige ved velbem*« 'Hans Extra- 
ordinari Ambassadeur giorde naboe- 
venlige anmodning, och berømme- 
lige exempel sig forretagit, media- 
tions vercket tillige at angribe, 
och udj lige maade, med samlit 
haand at fortsette, och med samme 
iffuer och niedkierhed som Hans M* 
aff Sverig det hidindtill giort hafuer, 
och endnu giOr, derudj saaJedis 
continuere indtili en biUig sicker, 
och allmindelig freed till de krie- 
gendis, och dessen allesids allieredis, 
med hvilcke deris M*®* M*®' nu staaer 
i forbund fomOyelsse ved Gudz veU- 
signelsse och bistand kand erholdis. 
Doch saa fremt de krigende partier 
imod bedre forhaabning hQjst be- 
melte Hans Kongl. M^ till Danmarck 
och Norge vellmeente interposition 
icke skullde vilde antage, er Hans 
Kongl. M^ ingenlunde tillsinds nogen 
af parterne sin mediation at paa- 
trenge, uanseedt Hans Kongl. M* 
ugieme skullde fomehme Hans sin- 
cere och freedelskende officia icke 
med lige erkiendelse at skulle vorde 
begegnit. 

5. 

Anlangende dend Olldenburgiske 
och Dellmenhorstiske Succession sag, 
lader Hans Kongl. M* aff Danmarck 
det fSrblifve ved det svar hOyst- 
bemelte Hans M^ u^ sin de dato 
23 Aug: 1674 till Hans Kongl. M* 
aff Sverig affferdigedo schriffvelsse 
gifuit hafver, alleniste er detta her 
hoes foraffskedet ; att ingen aff deris 
M*®' M*®' huercken hemmellig eller 
aabenbahre, enten Hertugen aff 
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Gottorff, eller Hertugen af PlOn 
med magt och vaaben nogen bistand 
skall eUer vill giOre, eller via facti 
hem^ noget tentere; mens paa 
begge siderne josticen sin frie och 
ubehindrit lob lade, end dog Hans 
Eongl. W aff Danmarck, helles saa 
uell henicyinden, som i alle andre 
sager effter mugligheden och billig- 
heden yill gaa Hans Durchl: Her- 
tugen af Gottorff med raad och 
daad tillhande. 



Wijdh slutet utly denne 6*® punct 
sOkier iagh tess lijkes inrykia dessa 
formalier som finnas Sub: Lit: A: 
ad paragraphum Sextum. 



Denne 7^« punct huarOfver Kongl. 
Maj* migh sårskilldte formalier till- 
skickar, har iagh icke den ringaste 
fOrhåpning att den vel quo ad realia 
vel formalia tillåtas att åndra, fOr- 
uthan tee formalia som vijdh NB 
mårckes nembl. ordh och ex- 
pressioner som icke syfnes 
conform och gémd.8 att vara 
bemålte fredz tractater. 



6. 

Efftersom denne alliance icke tiU 
nogens læsion eller nachdeel, mens 
alleniste till en normere indbyrdis 
fortroolighed mellem begge deris 
M*®'M*®'och deris riger, lande och 
undersaater skall vere anseet; saa 
skall dend icke præjudicere do 
tractater som enten af deris M*®' M*®' 
med andre deris allierede paa enten 
aff siderne kand hafue uprettid. 

7. 

Och efftersom Hans Kongl. M' 
aff Sverigis Ambassadeur Extra 
ordinaire foruden dend allmindelige 
stadfestelsse paa forrige imellem 
begge hOylofflige Croner oprettede 
tractater huorom i f5rste artickel 
meldis, och saa hafver erindret at 
dend sidste tractat aff Anno 1660 
her och i sftr motte vorde confir- 
merit, och fQrnemmeligen till at 
udviise dend omhyggelighed hånd 
for Hans Durchleuchtighed Hertugen 
aff Gottorff Hans intresse hafur, 
ded stipuleris motte, at huadh som 
helst u^' samme tractater velbemte 
Hans Durchl*®" angaaonde kand vere 
beloffvit och foraffskedet, fast och 
uryggit forblifue, och huis deraff 
endnu ey var effterkommit det da 
hereffter at motte i verck stillis 
och exequeris. Da enddog Hans 
Kongl. M* aff Danmarkis Gommis- 
sarier nogsammeligen herimod hafver 



160 Breve og Aktstykker. 



remonstrerit saadant ufOrnOden at 
vere, efftersom intet var, ej heller 
nogen tid kande befindes som i 
samme tractater-stipulerit, och på 
Hans Kongl. M* aff Danmarckis siide 
ey eifterkommit vere skulle, er dog, 
for at lade see huor gierne mand 
udj alle muglige ting vill bequemme 
sig till huis med nogen billigheds 
skin begieris kand, endeligen for- 
affskedet, at forbemelte seniste 
Anno 1660 sluttede tractat, end 
och i sar Hans DurchL Hertugen 
aff Gottorff angaaende skall vere 
till ofverflod her igien fuldbyrdet, 
och confirmerit, nåi fuld tillid 
och tillforsigt at Hans Eongl. M* 
aff Sverige paa sin side ingen aff 
de udj samme tractat mortificerede 
prætensioner och nominatim det 
Greffskaff Dellmenhorst ratione Du- 
catus Bremensis angaaende, under 
huadh skin och prætext det vere 
eller nogensinde optenckis kunde, 
nu eller i fremtiden directe elier 
indirecte skall paa nye rOre eller 
igientage; och saasom i saa maade 
mehr bemelte Hans Durchl. aff 
Gottorff, foruden det nar slegt- och 
svogerskabsband haf^er alld dend 
sicherhed och guarantie som hånd 
nogensinde ynske eller begiere 
kunde, saa hafver och Hans EongLM* 
affDanmarcksCommissarier erindret, 
att i dend straz effter seeniste freds 
fordrag imeUem Hans Kongl. M* aff 
Sverige paa dend ene, och Hans 
Durchl: Hertugen aff Gottorff paa 
den anden side Anno 1661 slutede 
tractat, findis adtskillige effterten- 
ckelige ordh och Express ioner 
NB som icke syfnis conform och 
gemes att vere bemelte freds 
tractater huor paa da Hans 
Eongl. M* af Sverigis Ambassadeur 
Extraordinaire sig paa Hans aller- 
nådigste Eongis och Herris veigne 
forklarit hafver som band och her- 
med fuldkommen forklarer och for- 
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sichrer, at i hourledis ordene och 
expressioneme endoch kunde vere, 
saa har doch Hans Eongl. M* aff 
Sverigis intention alldrig varit der- 
ved ått præiudicere Hans Eongl. M^ 
aff Danmarck i ringiste maade, och 
att samme tractat alldrig hereffter 
skall komme eller aff nogen alle- 
geris Hans Eongl. M* aff Danmarck 
till hinder f6rfang eller præiudice 
i nagen maader. 



XJthj den 8"^® puncten anhåller 
iagh om exclusionen in totum ehuru 
vahl det ingalunde lahr skee, doch 
kunde handa ratione præterite mon 
future låhr vara conditio sine qua 
non hoos tee Danska låmbnars ^r- 
tanskulld Eongl. M^ nådige gott- 
finnande om tractaten på denna 
punct skall accrochera. * 



8. 

Endeligen efftersom begge deris 
]^ter]^ter ^^ g^Q^ fortrolighed ere, 

och firemdeelis agter at continuere 
och forblifve med Hans M* Kongen 
aff Franckerige, saasom deris paa 
begge sider confoedererte och alli- 
erede hOyst bemelte deris M*®' M ** 
och saa alldeelis ingen missforstand 
Jalousie eller ombrage er imellem 
mens vell kunde taale, at den enis 
ven och saa er dend andens, da 
hafver Hans M* Kongens aff Sve- 
rigis extraordinaire Ambassadeur sig 
paa sin allemaadigste Herris och 
Kongis veigne forklarit, at hOjst- 
bemelte Hans M* Kongen aff Sve- 
rigis intention alldrig hafuer verit, 
ved dend 13*® punct aff de Secrete 
articuler med Hans M* Kongen aff 
Franckerige slutid Anno at 

præiudicere Hans M* aff Danmarck, 
icke heller med Hans M* Kongen 
aff Franckerig nogit slutid haffuer, 
eller her effter agter at slutte, som 
hannem skulle kunde forhindre i 
saadane tractater och liaisons med 
Hans M* aff Danmarck at indtråde, 
som dee sig best om foraene kand. 
Om inclusioneu aff hans Durchl. 
Hertigen aff Hannouer lahr intet 
formodeligen stoor svarhed gifves 
effter han sielff dårom har g^jfvet 
sin harvarande Minister ordres. 
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StonnSlchtigste Konongli AUem&digste Herre, 
Sedan mit sidst affgångne underdanigste, huarm&dh iagh tee Danskas 
migh sidst tillhandaskickade ultimatum, Eders El. MM all underdånighet 
och submission Ofversftnde, kom migh genom expressen, sedan iagh det 
andra reeda bortsendt hade samma a£fton, Eders Kongl. M^ alldranådigste 
breff aff dato Fin&ker den 21. huijus vfthl tillhanda, innehoUandes f5r- 
nftmbligen det samma Ed' Eongi. M^ nådigste tanckar, meeningh och 
ordres om det aff migh tee Danska tillskickade och Eders Eongl. M* i 
underdånigheet genom expressen conmiunioerade proiectet, sambt dess, 
om introitu, så våhl som och hiiadh uthj den 3^ puncten f^rm&hles 
om guarantien extra Europam, icke mindre &hn huadh Eders EongL M* 
uthj den 4^® puncten anende neutraliteten, till dess fl^rs&kring aff 
Danmarck vigdh tessa coniuncturer åstundar, och dess nådigste meening 
om den 5^ §: isynnerheet och huadh Eders Eongl. M* y^dh den 6^ §: 
annecteras, på det Ed' Eongl. M* aff Danmarck och tee m&dh dess 
allierade slutna tractater ut^j Eders Eongl. M^ loffliga actioner icke 
något hinder at fbrvftnta hafva motte, f5r alldeeles nOdh vendigt holler; 
iembte och Eders Eongl. M^ alldranådigste meeningh om den 7^ puncten; 
och ftnteligen huru Eders Eongl. M^ cassationen aff alliancen mftdh 
Franckrijke alldeeles icke tåhla kan, mftdh vidhlOfitigare hOgt f^mufftigare 
inneholld uthaff ber^® Eders Eongl. M^ nådigste skriffvellsse. 

Nu heembahr Eders Eongl. M^ iagh alldra underdanigste tacksftyelse, 
att Eders Eongl. M* migh så och v&hl uthf^rligen i nåder tSckes om 
ett och annat information att gifva, Jagh firOgdar migh och icke lijtet 
att mina ringa tanckar så uthj det eena som det andra Eders Eongl. M** 
alldra nådigste sentimenter alldeeles l^jckm&tiga &hro, och iagh såv^fda 
Eders Eongl. May^ hOgstf^mufftige omdOme det n&hrmaste ut^j min 
meningh hoos migh sielff, att assequera eendeeles den Ijckan hafft 
hafrer; men fodrar min alldraunderdånigste skylldigheet t&r iåmbte 
Eders Eongl. M* i all submission, hftrvijdh ey oberftttat att låta, horu 
såsom iagh hår in loco, ehuru all mOda flijt arbeete och underbyggiande, 
så genom migh sielff, som genom andra hOga personer, som rercket 
giahma skulle Onska till een fodersam och godh ftndskap befodrat, id^e 
mindre a,bn genom Eders Eongl. M^ hOga aUierades hftrvarande vahl 
intentionerade Ministrers ffijt, iagh alt detsamma madh hOgsta fbrsorgh 
efftertragtat att kunna låta flyta uthj tractaten, som Eders Eongl. M* 
harvidh i nåder befoller, som och alt huadh iagh elliest hafver kunnat 
efftertånckia nOdigt vara, och sigh skicka kunna, till att inryckia, tår 
igienom Eders Eongl. M^ sakerhet, i anseende till Danmarck, T^dh desse 
delicate coniuncturer på basta s&ttet eller så någorlunda f^Jrvaradh blif?a 
kunde, men lijkvahl oachtadt all sådan fl^t mOda och trftgenheet, som 
iagh på diverse art brukat, lijckvahl iagh icke langre eller v^dare dfir- 
madh hindt, ahn såsom Eders Eongl. M* i nåder sig aff mit under- 
danigste Offverskickade proiect att f5redraga låta behagade, varandes 
ahnil det så beskaffat att iagh ingaleedes ett och annat dar utlg uåå 
kan, som till att assequera Eders Eongl. M^ intenderade Ognemarckie, 
och någorlunda sakerhet om neutraliteten, så vahl som ett och ann^t 
elliest iagh inryckt hafver, som Eders El. M* aff sidst Ofrersånde tee 
Danskas ultimatum i nåder madh mehra behagade att intaga. 
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Ocfa hafver iagh affseedt den arten att tractera på denna ort, 
ånteligen reqairera att f^rfthn iagh något skrififteligen ifrån mig staiite, 
under handen férst vahl sonderade, genom veener, och ftr detta vercket 
yfthl intentionerade, huadh f^r mOjeligh apparence voro, till att det 
eena eller det andra nåå, uthl&tandes iagh lijckvåhl icke ett och annat 
att prætendera ehum iagh fast sago och viste det icke på ten andra 
sijdan admitteras. Men såsom på denna orten så beskaffat fthr, som 
Eders Kongl. Maj** i nåder vahl ahr vitterligt, det regementz affairrema 
tyckes fast beroo på ett subiectum alleena, tarf5re tijden madh negotia- 
tionen hoos honom fdr dess oopphOrliga occupationer skulld, vahl moste 
mesnageras, f^rthenskull voro det i så motta sielfva vercket hinderligt, 
om iagh icke madh all mOjeligh f^rsigtigheet nndanbOgde een v^dh- 
lOfftigheet, som ten ratta ahr hvilcken under handeren speelade tijden 
bort; isynnerheet som den egenteliga maximen på denna orten ahr, att 
igenom t\jdhvinnande taga sina messures effter som sig tgden synes 
skicka, och altså eludera det eena madh det andra: Extollera sedan 
teras hafda goda indination, och kastandes skullden på Eders Kongl. M**, 
att icke hafva velat mOta tem uthj teras reedebogenheet f^r detta vercket, 
och sedan vinna så mycket battre prætext, att hålla sina venar desto 
nahrmare till sigh, sambt och giOra sitt basta, att så mjcket mOjeligt 
fåå Eders Kongl. M** vener och så ftr sigh, om icke tem i någon motta 
alienera; tartill tee reeda lijckvahl så mycket tem tillstår, hafva beflitat 
sagh, samt att vjjsa sin villia icke underlåtit, att vela giOra någon 
begjnnelse; fOrandes elliest teras breff till migh åtskilliga expressioner 
i mimnen huar igenom tee reeda vela starckia f^r sigh iustificationen. 

Angående nu don guarantien som tee synas vela så hOgt affectera 
aff Ed* Kongl. M** Extra Europam, uthj den 3^« §: och lijka såsom 
heller låta hela vercket tarpå accrochera, ahn att låta det fahra, och 
blifva intra limites Europæ, så hafver icke fattas på uthf^rliga remon* 
strationer på min sjjda; nembl. Eders Kongl. M* intet reciproci hafva, som 
Eders Kongl. M* kunde niuta Extra Europam; beggie Konungamas stora 
occupationer nu nahrvarande tgder utlg detta climate, och i neegden 
att the noghsambt hade orsaak att gifva tar acht uppå, och rackia har 
hnar andra handen, och mycket annat, som både mundt- och sknfPte- 
ligen, iagh tem hafver f^restallt att låta detta varande aff siatt ingen 
vardigheet, fahra; det ringaste differera det till een lagligare t^jdh och 
separat afRiandling: 

Men Eders Kongl. May** behagade i nåder att see, att tee ante- 
ligen något sl\jckt desiderera, antingen madh allfvare, heller attochså 
det kunde contribueras att vercket stadnade och något drOgdes. 

Och såsom i sigh sielff nahr man detta ratt Ofverlagger, seerdeles 
dee formalier uthj hvilcke det momentet nu ahr inryckt, att det huarken 
kan påbOrda Ed* Kongl. May** stoort besuahr, varandes huar och een 
obligerad att det præstera som mOyeligt och icke uti\j een heller annan 
motta f^rsuårt ahr, tessf^ruthan har hoos icke specificeras satt och 
vijss att guarantera, ey eller antingen madh skeep folck och penningar 
att dem bijstånd giOra, så fattar iagh mina underdanigste ofbrgqjpeliga 
tanckar harviydh darhan, Ijjkvahl utl\j all submission under Eders Kongl. 
M** hOgfbrnufftigare pmdOme, om och detta icke vahl kunde, uthan 

11* 



164 Breve og Aktstykker. 

synnerligit betAnckiande som det du står inryckt, tern s& accordeias, 
på det man f&r demia tilden måge komma mSiåh tern tillråtta isynner- 
heet evitera ton longueur som tee giåhrna a£feetera. 

Att och Eders Eongl. M^ i nåder aggreerar den claosulen som till 
den 4:^^ puncten till någon f^rs&knngh om neutraliteten iagh annecterat 
bafver, nembl. att Kongl. M^ i Danmarck vill icke hindra 
Eders Kongl. M** eller dess allierade utbj dess till freedh 
ocb imperij b&sta syfftande actioner etc. sådant glAder raigh 
i så motta bOgt. Men Eders Eongl. M** varder i lijka motta i nåder 
aff terre sidst Offvergifna, ocb nyligast aff migb i underdånigheet com- 
municerade ultimato afftagandes, att tee sigb till den clausulen sl&tt 
icke f5rståå, utban ten belt uthlåtit hafva, vela. Och eburu iagh Ahr 
betanckt på ett temperament t&r v^db som fbr detta Eders Eongl. M* 
i skylldigste submission iagh communicerat hafver, och på några 
aumårckningar att fOrbSttra tractaten som hår under mftdb mehra f&r- 
m&blas skall, nembl. Eongl. M** i Danmarck vela blifva vijdh 
den venskapen som pacterna och mediatoris officio åhnliga 
ahro etc: beller något slijckt, så bafver iagh ochså f5ruth mSdh all 
flijt reeda sonderat, så sielfF, som genom andra, buadh hår vydh obti- 
neras kan; och in genere f5rnimmer tem bestandigt vela blifva vijdh 
detta teras ultimato alldeles in realibus, g^fvandes ringa f^rboppningh 
något synnerligt in formalibus att tar uthj andra vela; sayandes taruth- 
Ofver, all den neutraliteten beståå reeda utl\j pacterna, sambt så vijda 
stipuleras utlg den f&rsta andra 3^® ocb 4^^ puncten, ocb detta icke 
kunna ingåå, till att icke choquera sina vener och allierade; Efitersom 
och Eders Eongl. M^^ ocb det icke begiahrte; isynnerbeet att icke blotta 
och abandonnera alldeeles teras sakerhet, och illa belOhna teras vener, 
tar tee ahn icke någon mehra sakerheet annorstades hade, altså kunna 
sigb icke f5rklahra dartill, huarmadh tee sina venar på allt satt iMn 
sigb vijste; alt fOr thenskuUd eburu iagh skall migb på det hOgsta 
beflita att denna ofvanber^® clausul till neutralitetens fbrsakringh så 
godh den och ahr fåå tar in, lijkvahl bafver iagh tar till ingen f5r- 
hoppning, utban att thee tharutbj blifva v\jdb dess een gångh fattade 
tankar, att sig icke vijdare fOrklara. 

Den 5^® puncten angående och EongL M^ i Danmarck utl^j begyn- 
nelssen alle^uerade breff aff den 23 Aug: 1674 belangande, bafver iagh 
reeda f5restallt, att den clausulen motte tar uthlåtas, men tee saye tar 
madh icke meent vara, att man på teras breff något stipulerar, men 
Eongl. M* i Danmarck alldeeles blifva v\jdh den intentionen uthj 
breffvet. 

Huad nu den 6^® puncten angåår, så bafver t«n f&rvantskap madh 
det huadh till den 4"^® berOrdt ahr, och vela tee blifva stadigt Y\jdh 
siyna tractater madh dess allierade, och uthj sådan contenance, huilcket 
tee fOrmoda Eders El. M* tem unnandes varder, som tee taremot utban 
restiiction Eders Eongl. W det samma reciproce unna; hafvandeg i 
munnen ten artickeln stræbs i begynnelssen att ten samma till ingens 
læsion utban alleenast till fOrtrooligheet inrattadh ahr, ter f^re samma 
aiiickel altså vahl skall kunna blifva ståendes, som han ståår, blifvandes 
tee som f6rr ahr stipulerat f^ruthan partema, vijdh een mutuel defensiou 
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aff OstersiOn och commercierna , sambt mediationen. Tee offerera och 
att yijsa uthan reserv sina tractater, tør uthj tee siistinera intet vara, 
som emot Eders Eongl. May* kan tjdas, som aff mina fOr detta till 
Eders Kongl. May^ affgångne underdanigste sambt tar hoos fogade 
protocoUer, mftdh mehra fthr kunnigt; hafvandes som f^r detta iagh yd.hl 
hafver veetat, och tftr ftre har vijdh all OfverflOdigh och hinderlig vijd- 
lOfiEtigheet eviterat, ingen fbrhoppningh något att kunna nåå till att den 
artickeln vijdare restringera eller tili något vijsst uthtyda; sSyandes tee 
tår uthOfver tåå iagh i gåår det demonstrera ville, att vijdh denna §: 
fogeligen bijryckias knnde något som battre ftrvarade och uthtydde 
beggio Konnngars sakerheet, att tee icke hade i sinnet, ahn att upp- 
richtigt effterlefva alt hnadh som stipnlerat voro, tar fbre icke kunna 
något har vijdh annectera. 

Att och den 7^® §: icke ahr så inrattadt som iagh giahma honom 
in annorlunda inrattadt sago, och mehr hafver madh sig een form uthaff 
een eventnal f^rklahring och resolution, ahn een bundigh tractat, sådant 
hafver iagh vahl i acht taget, isynnerheet som tee tyckes syffta dar 
han lijcka såsom intenderade tee een iustification genom sådana v\jdh- 
lOfftige och significativ expressioner fOr sigh att starckia, och iagh 
giahma f^rthenskuUd Onskat det man denna §: uthj ett annat skick och 
form kunnat bringa, eller och heelt och hållet uthlåte. 

Men som iagh alt detta hafver f^ruth sonderat, och vetat huadh 
skee kunde, uthaff tem eller icke, altså hade det ochså alleenast tiahnt 
till een hinderligh och OfverflOdigh vijdlOfftigheet , någon synnerligh 
fdrandnngh harvidh att f()retaga, varandes detta isynnerheet både f^r 
den private som och publique jalousie den alldrahOgsta point anseedd, 
huar madh Danmarck sitt varck skall låta f^r Hertigens af Hollsteen 
synas hafva f^rmåån; gijfvandes noghsambt tillkanna huru sensibel man 
har vijdh ahr; det ehuru Cantzlem elliest sigh vahl som een klook man 
barga kan, vijdh ting som af mycket stOre vichtigheet och consequence 
ahro, ahn detta; så f^rmåår han lijckvahl icke uthan att emportera sigh, 
och vysa sina dragande passioner har vvjdh; och emadan (saya tee) på 
vår sijda tee ahro påminte genom ten 9^* artickeln uthj det aff denna 
sijdan Ofverg^fna proiect^ att adimplera huadh pactema utl\j detta måhl 
fl^rmåå, och tee alldeeles veela sigh f^rvissa tem allt det fuUgiordt hafva, 
huilcket tee i fOrmågo aff pactema skylldige ahro, så saya tee sigh och 
billigt bOra saya det ifrån sigh, huadh tee f5r sin oskylldighet hafva 
madh skiahl att tahla, varandes elliest sådant een orsaak till krigh och 
allahanda besorglig oreeda, om Hans Kongl. M^ i Sverige den informa- 
tion skulle om tem hafva, det tee icke pactema fullgiordt hade, hvilcket 
tee alldeeles sustinera veela fnllkommeligen i detta giordt terf^re tessa 
expressioner tem till iustification hoos Hans M*^ såvahl som varden tiahna 
skola. Och ahr iagh f^rtenskulld ft)rsakradt tem på realiteten aff detta 
mehr påståå, ahn heela det andra hufvudhvercket, och ahn att tee 
ringaste foimalier snart, tillsayandes, harvijdh fbrandra veela; f^rtenskulld 
iagh till att komma tar uthur, seerdeeles uthj een separat saak, som 
heela hufvudvercket, och intentionen igemeen icke toucherar, isynnerheet 
och att quo cumque modo Y\jdh dessa t\jder sOkia att fbrsona Hertigen 
madh Konungen i Danmarck, till dess stats och landz marckeliga saker- 
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heet, och mOyeligen i viijdrigt fall besorgliga ol&genhet, isjnnerheet tå 
£ders Kongl. M^ annorstådes så åhr occuperad, att Eders EongL W^ 
Hertig6^ icke vederbOrligea handen r&ckia kan, mAdh disputer om tessa 
formalier, tern tee fOr sitt hOgsta vem och advantage skatta, icke vercket 
nppeholla och prolongera velat; isjnnerheet som ochså t&r uthj finnas 
åthskilliga ting, vahl och significativ inrftttade, som man elliest gi&ma 
hade till Hertigens såkerheet; men s&rdeeles uppå det heela hnfmd- 
vercket t&rpå icke studza eller accrochera motte; f^rthensknlld ia^h och 
till det narmaste y^dh deras eegna formalier hftruthj bevftnda låtit och 
t£lr mftdh att alt det Ofriga som nOdigare voro, facilitera; fOmthan åth- 
skilliga termer h&r och tftr, tem iagh migh l^jckvahl beflijtat att i någon 
motta addoncera såsom till exempel; istalle f5r billighee tz skeen 
satt, madh billigheet f^ruthan och några andra ordh och articnler, 
tem iagh hftr och td.r fi)r mehra lindrigheets skulld, fogat; men att tee 
icke det ringa alleenast, mycket mindre något synnerligit hårutly haf?a 
yelat tåhla att f^randras, vijsa sielfifa orden utlg teras Ofifverskickade 
altimato; så att iagh ochså blifver vijdh dee underdanigste of(Orgripeliga 
tanckar, att dee formalier icke såå stoort &hr resgardera uppå, som den 
s&kerheet Hei*tigen aff Hollsteen tår igenom nåår, men isynnerhet att 
icke hufvud vercket i någon motta t&rigenom uppehollas, hnarigenom 
formedelst t\jdspillan det altsåå heelt och hollit giordes till intet 

Och såsom ten 7^® §: inneholler fOmembl. tvenne ting fbrst den 
Bremiska prætensionen på Dellmenhorst, så hafver tee Danska i ingen 
motta velat fOr detta eller nu admittera några andra formalier, åhn tee, 
huilcka tee satt hafva, s&yandes sigh iu moste specificé yara m&4h 
sådana ordh om detta fOrsflkrade, som genom hvilcka tee sig ten viss- 
heeten giOra kunna, att ten intervension, som Eders Eongl. May^ reeda 
utlg Wien giordt hafver, icke mindre ahn den Eders KongL M*^ hftrefiter 
giOra thorde, medelst så pactema som fbrlijkningen icke skall perimera 
den ratt som tee fOr mfldh PlOen hafva acquirerat. Och tår intet 
viijdrigt intenderades, så kunde Eders Eongl. M^ iu latteligen detta 
underskrifva. 

Och ehuru tem regereras att (såsom Hertigen sielff till migh 
berd,ttar, det Hans Durchl. låter denna saaken propter egregium publicum 
vara något i roo, emådan han den f&rhoppningen hafver amicabiliter 
sådan litem att terminera kunna) samma tvist sago så uth, som bon 
genom venligheet b^jlAggias kunde, så suara tee lijckvfthl, att sådant 
voro fthn intet skedt, tessfOruthan tår det skodde, så hade så mycket 
ringare betånckiande detta att underskrifva. 

Och hafver iagh mådh H. Cantzlem Puffendorff som i f5rgåårs 
reeste hårifrån h&rOfver communicerat, så finner han ten clausulen uthj 
teras proiect icke så hårdh att den icke skall ingåås, serdeeles om tee 
tåhla ville att tee ordh nembl: att Hans M^ aff Sverige otc: (till Hans 
Eongl. M^' i Danmarck præiudice) icke ville etc: tå Hans meeningh 
voro att elliest kunde ordh ifrån ordh tar ståendes blifva, som tee 
infi^rdt haf^a; varandes tå lijckvSlhl interyention fér Hertigen aff Hollsten 
salveradh, emådan den skedde icke till Hans M^ i Danmarck præiudice 
etc: Men tAr och det icke erhoUas kunde, till huilcket iagh och siatt 
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ingen fOrhoppningh hafver, rådde han tå alla teras ordh h9.ruthj att 
vedertaga, och hufvudvercket icke att studza eller hindras låta. 

Isjmnerhet kan man aff teras formalier icke afftaga, att de Eders 
Eongl. M* beskylla pactema hftr vydh Ofvertrftdt hafra, som tee Danska 
det ochså icke vederkiånnas eller tillståå yeela; alleenast intendera (som 
tee såja) att betinga deras tillbOrlige sAkerheet ratione interventionis, 
iii fatnnun, och hnadh t&r uthaff nnder n&gon prætext flyta knnde; 
och n&hr iagh confererar denna deras ciausul m&dh den som eendeles 
ntlij Eders Eongl. M^ nådigste breff, tjckes tanque temperamenti loco 
migh i nåder v^jdh handen gijfvas, som eendeeles bohrde såleedes lyda; 
!Nembl. den Brehmiska prætentionen på Dellmenhorst be- 
langande, som alla andra dessa rijken emellan yarande 
pacter, altså och den Boskildska och KiOpenhambnska nthj 
alla sijna stycken clausnier och puncter, på det krafftigste 
genom tenna alliance confirmeras, altså fthr den fasta fOr- 
såkringh att emot densamma angående denna Bremiska 
prætensionen alldrig något etc: m&dh teras såleedes lydande, 
nthj full tillijt och tillfOrsigt, att Hans Kongl. M" aff 
Sverige på sin sijda ingen aff dee nthj samma tractat 
mortificerade prætensioner och nominatim på Grefveskapet 
Dellmenhorst ratione ducatus Bremensis angående under 
buadh prætext det och voro eller någon sindz upptftnckias 
kunde, nu heller i framtijden directe eller indirecte skall 
på nytt rOra eller igentagas. Så moste iagh hftrv^jdh billigt 
fOrorsakas Eders Eongl. May*' hOgst upplysta diiudication alleena att 
underkasta, hvilckentera Ed" Eongl. M** tiahnligare kunde f^rekomma 
och synas; varandes tenna teras mAdh dee lindriga termer inr&ttadt, 
nembl. ut^j full tillijt och tillfOrsigt såsom tviflades icke stort 
dårom; och tahlar ey heller denna ciausul om att emot pactema lef^at 
fkhx, men alleenast syfftar påå den intervention. Men den andra migh 
till temperament gvjfiie, inneholler det bundiga ordet fasta fOrsakring 
såsom f6r tvifvels skuUd den behi&rtes, sedan och thalar om pactemas 
observance, om huilcken roda fbrm&hlt åhr, och kan icke så fogeligen 
hår repeteras, uthan fast tills&yandes identitet, och Igka såsom pactema 
i detta stycket, icke voro observerade eller in futurum f^rs&kringh 
behofdes. EUiest och i det Ofriga, huadh som nftmbnes om flera uthj 
tractaten mortificerade prætensioner och altså nominatim etc: det hafyer 
sitt hanseende påå ilera tingh, som uthj den 13^® §: utl^j dee Boskildske 
pacter lederas Eders Eongl. M^ och Sveriges Ghronors rattigheet, och 
prætention ratione ducatus Bremensis f^rst på Dellmenhorst, sedan på 
dittmarschen, tess Ivjckes och tar någon prætention voro på något adeligt 
godz i HoUsteen, så att har v^dh ingen fahra ahr, belangande nu den 
andra delen utl^ denna §: så inneholler den samma teras temperament 
angående tractaten madh Hollsteen; varandes tar ut^j ahnnu något 
choquant såsom f511iande clausulen som icke synes conform och gemas 
att vara bem^ fireedz tractater, hvilcket att tee måge uthlåta, iagh 
migh vill ytterst befl^jta, effter mig i går suarat bleff, att tee ville det 
efftersee. 

Hum nu den S^** §: f^revettar, i det tee icke alleenast ratione 
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præteriti angående alliancen mftdh Franckrijke vela hafva satisfaction, 
uthan och ratione futuri, och hnadh tee hår inf^rdt hafva, som ett 
temperament ianseende emot det som i«f5rsta deras proiectet dårom 
fOrmahltes skall vara mådh flera expressioner, velandes sigh betioga 
fria hånder, att tractera och sluta mftdh Franckrijke sådant varder 
Eders Kongl. M** aflF her**« §* inneholld i nåder mftdh mehra f^mim- 
mandes. Och ehuru iagh reeda sonderat, och dår h&n f^restftUt hafver, 
att denna clausula knnde inf^ras iitl\j den alliance, som mådh Franck- 
rijke skall giOras, varandes iagh icke f5rst&ndigat, om icke H. Ambas- 
sadeoren Peder Sparre kanskee något sl\jckt renonvellerat hafver m&dh 
Franckrijke, som i tee fOrra secret artiklema om Danmarck innehOlltz, 
tarf&re icke något till detta aff migh sielff suara eller migh uthlåta 
kan, så f&mimmer iagh l\jkvahl, att tee mordicos insistera till att vela 
ha.r nthj hafva stipulerat, att tee mådh Franckrijke icke hindras mågo 
till att tractera och effter behagh sluta huadh teras intresse tee till- 
drageligt finna; och g^fves migh eendeeles icke uthan orsaak anleedningh 
att tflnckia, det detta åhr tem aff Franckrijke vgdh handen gijfvit, jbSl 
att ehvadh remonstrationer som och skedde ahro och åhn iagh att giOra 
icke underlåhta skall, omOyeligit lijckvAhl la.hrer vara att fåå tem ifrån 
tenna saaken, isynnerheet tyckies har igenom vår intention emot tem 
s&ttias l\jka som på ett proff, så att tAr man det tem refuserade, tee 
tå orsaak togo att heela tractaten låta hårpå accrochera, och sedan sigh 
plaignera Ofvrer Sverige, sftyandes sigh evidente tecken nogh hafva aff 
Sveriges ringa venskap, och att sådant icke voro pacter och freedz- 
tractatema lijckmfttigt, som det ochså mfldh klahra ordh ut1\j det 
fOrsta deras proiect skeedt ahr, fbrt^'gandes att iagh eendeles thorde 
troo tem som berOrdt fthr, uthj detta hafva något appuy aff Franckr^ke. 
Nu tyckes alldranådigste Eonungh iagh stora suasorier hafva, att uthan 
uppehoUd tillsee huadh iagh madh tem iamka kunde, och huadh iagh 
icke kunde nåå, Igckvahl v^dh så beskaffade omstandigheeter, sådant 
oachtadt fullkombna detta varck, och medh tem iu f^r, iu heller, slutæ 

Ty l^rst ahr den tijden och momentet reeda f^r handen att Eders 
Kl. M** uthur den hartill varande ovenskapen som hafver så varit 
beskaffadt, att den l^ckvahl latteligare een reconciliation tillåtet, råkar 
uthj een offenteligh ruptur och feyde madh Churfursten aff Branden- 
burgh, och sådant tillf^Uie ochså eendeeles madh HoUandh, till afventyrs 
och det ringaste på något satt, madh Eaysaren, och een deel aff Stto- 
dema i r\jket; och 1^'ckvahl Eders Kongl. M^ ahr ahn icke kommen till 
något slut, och på intet satt ahr om Danmarcks venskap f^rsakrat, f^r 
ahn sakeema så vijda anskicka sigh. Helst som detta een stoor f5randringh 
lahrer så har och tar, som seerdeeles uthj consiliema i Danmarck f^rorsaka. 

Ty så langie som aimeén ahr ahn så stilla standen, uthan synner- 
ligt engagement, hafver man har icke alldeles uthan den sorgen vant, 
att Bijcksfeldtherren kunde vanda sigh h\jtåt, om hvilcket offta thai ahr 
lupet vijdh hoffvet, seerdeeles man i dessa dagar synnerl^jgen tar Offver 
varit allarmerad, och altså sedes belli thorde blifira hoos tem. Men 
sedan nu verckeligheeten ahr reeda madh Brandenburgh begynt, lahra 
tee uhtan alt tvifvell mehra blifva modiga. Isynnerheet och som uthaff 
alla tee discourser som iagh aff tem nu nyl\jgen hOrdt (alldenstundh 
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iagh i gåår om middagh så Rijcks Cantzlern som tee andra fOroambsta 
aff hof^e hade hoos migh till giftst) tee låta f^rmflrckia dee messures 
tagna vara, att Konungen i Danmarck icke skall giftma vela låta Chur- 
fursten aff Brandenburgh succumbera. Och effter flera aff teras alli- 
erade komma uthj vercket m&dh, så åhr att besOria att det låhrer alt 
så mycket suårare blif^a, så att f^r ten skulld iagh mjcket hOgt besOrier, 
att tå tee nu hOra H. B^jcksfeldtHerren hafva giordt attaqnen i Branden- 
burgiska landet, som och några aff tee allierade emot Eders M* att 
anmarchera, eller d&rtill anstalldt giOras, tee tå icke lahra mehra ingåå 
det, huartill tee reeda sigh f5rstååt hafra, nthan allahanda prætexter 
broka, att ahn mehra t^dh vinna effter facies rerum sigh nu så f5r- 
andrat haffve, huiicket tee migh ochså klart nogh utlg deras discourser 
g^'fva till att f^rståå, sambt att iagh sielff ahr i skullden det iagh 
tijden så f^rhalar, varandes tee ochså i sådant villkåhr, att tee iu sina 
allierade i någon motta obligerade ahro, och nfthr rfttt yijdare åhr 
kommet tee tåå ingen prætext kunna hafVa, att sigh hoos tern eenskylla, 
ten tee lijckvahl fthnnu hafva, kunnandes giOra venliga officier fOr 
freeden, hvilcket Cantzlern icke gijfVer tilikdnna; och lijckvahl Danmark 
vijdh dessa coniuncturer så flhr beskaffat, att een stoor deel aff så 
catholiska stflnder i rijket, taga v^dh denna t^dh stoor reflexion på 
dess resolution, men dee Evangeliska, såsom Brandenburg, Braunschveig- 
Lnneburgeska och Hessiska husen, och alla tee mftdh tem f^rknippade 
åhro, hafva lijka som dependence uthaff tee messures, som det tagar, 
utl\i Hollandz consilijs och ijfver emot Eders EongL M^ skeer ochså een 
stoor breche (som och i alt som iagh reeda alleenast igenom tenna 
onder hflnder haffda tractat mftdh Danmarck skeedt åhr) så frambt man 
alleenast venskapen någorlunda kunde holla gåendes mftdh Danmarck, 
och isynnerheet slOto een tractat mftdh tem ehuru han och voro beskaf- 
fadt; det samma voro och att fOrmoda hoos Eftysaren och Spanien, som 
till ftfventyrs f&r eenigheetens skulld utl\j religionen emeUan beggie 
Konungama, mehra tanckar om fOrtroligheeten sigh giorde, fthn kanskee 
i vercket voro; seerdeeles om een ny tractat tftr till kommo; sa vore 
och på det hOgsta att beklaga, att genom denna drOgsmåhlen, och i 
anseende till några formalier, som fthntå icke till hufvudsaaken giOra, 
een såådan occasion uthur hftnderna ginge. Seerdeeles som och aff tee 
uthur Engelandh nyligen ankombna breeff Eders Eongl. M^ om ingen 
synnerligh styrckia hafver sigh tftdan, att f5rsftkra, hftlst som parlamentet 
tyckes nu vela sigh Ofver Konungen prævalera, och kanskee något tur- 
bulent blifva; tessf6ruthan och Franckrijke gierna skulle vara hellst 
genom een tractat mftdh det forstå fbrsftkradt, att Eders Eongl. M** 
mftdh Danmarck bleffve uthj gott f5rstståndh, varandes som iagh uthur 
Herr Åmbassadeuren Peder Sparrens sidsta breff f^rspOrier, Franckrgke 
något delicat i detta, och l\jka som OOm om Danmarck. Så att Dan- 
marck vijdh dessa coniuncturer hafver alla Eders Eongl. M^ ovener till 
dess estroicte vener och allierade, så vfthl som och affection hoos Eders 
M^ vener; f^rthenskulld iagh skulle sielff komma i den tanckan att 
något indulgera och see fOr tijdemas skulld mftdh Danmarck nu genom 
fingren, och sluta of^rdrOyeligen på denna tractat, uthan Iftngre t^dz- 
spillan, och uppeholld, om man det nu alleenast obtinerade, så gott man 
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kunde, varandes iagh ochså d&rtiU s& afif den FrautzOska Ministern, som 
och den Hannouerska oupphOrligen pouserad, så att tee veela alt hoadh 
iagh hår utlg gidr på deras Herrars y&gnar hoos Eders Eongl. M* s&aom 
fbr tiljdernas skulld det gemeena intresset tilldrageligt, gnarantera. Så 
råder migh ochså Cantzlem Poffendorff. uthan något betftnckiande at 
iacet anteligen f5r tijdemas skulld att sluta, som een saak huarigenom 
Eders Kongl. M^ njttigh ti&nst giordes. Men fOr alt Prævalerar lijck- 
y&hl hoos migh min alldraunderdånigste skylldigste respect, som Eders 
Eongl. M^ alldranådigste befallningh iagh migh plichtig hollar, och 
Eders Kongl. M^ ordres att f^rv&nta f5r min sftkerheet skulld alldeeles 
laåigi hoUer, seerdeeles som Eders Kongl. M*' sidsta alldranådigste 
genom eensp&nnaren migh inh&ndigade breff, migh alldeeles binder 
håndema. 

Icke dess mindre på det iagh både måge pousera vercket så mjcket 
iagh kan, som och att iagh det någorlunda måge holla gåendes, och icke 
viijsa någon aversion, låhrer iagh detta Sub Lit A: ingijfva, tiU att 
sOkia något f5rbS.ttra tractaten, huilcket att obtinera iagh l^ckvåhl ingen 
f5rhoppningh hafver; som och detta Sub Litt: B: angående några for- 
malier, genom huilcka iagh l^ckasom vercket dreffve, till andskap, 
intilldess Eders Kongl. M** nådigste ordres tå Anteligen ankomma. 

Huadh elliest Eders Kongl. M^* i nåder befaller att migh anst&lla, 
som hade iagh ordres reeda att begifva migh h&rifrån, så åhr migh 
ochså v\jdh handen gijfvit, att mitt recreditif ligger f&rdigt minnterat; 
så att iagh billigt betftnckiande dragar mycket tarom att rOra, effter 
iagh fast sOrier tee prompt nogh lahrde vara till att migh g^jfva aff- 
skeed; i det Ofriga så equippera tee efiFter handen några småå fr^ratter, 
aff hvilcka Konungen sigh betiahnar tiU att f6r lust skulld segla hfSLr 
kring aff och an, och excercera folcket, men dee Gapitaleste och stOrsta 
uthaff deras Grligh-flotta » liggie åhnnu alldeeles oequipperade , och ahr 
mftdh tem heelt stilla. Elliest åhro och patenter dessa dagar uthgijfiia 
på 3 regementer till foot, och skeer verfningen dagligen så hår, som 
annorstådes i landet. 

Till slut så Onskar Eders Kongl. M^ iagh tee tilldrågeligste och 
basta rådh aff Gudh ten hOgsta; moste ochså eendeeles hårv\jdh besOria, 
att consiliema sigh håreffter på tenna orten* changera thorde, och iagh 
håreffter icke det låhrde nåå, seedan tee tidender hafva bekommit om 
fnllkommeligh ruptur mådh Brandenburgh , huartill tee sigh reeda f^r- 
klarat hafve, velandes iagh l^jckvåhl åhn all mOyeligh flgt anvånda, tftr 
iagh Eders Kongl. M*' nådigste ordres mådh det alldra forstå bekommo, 
och stådze effter min underdanigste plickt f^rblifva 

Eders Kongl. May^ 
Allerunnerdånigste och troplichtigste unnersåtare 

Nicolaus Brahe. 

Coppenhagen den 30 Apprilis A^ 1675. 



Stormechtigste Konung AUemådigste Herra 
Eders Kongl. M^^ Allernådigste skrifvelse hafver iagh mådh nimer- 
dånigh vyrdnatt vål handfått och ther af sett dett Eders KongL M^ 
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dess nådige tankar och resolution hafv&r Commtiniceratt des och Biketz 
Eådh angånde Piincessan af Dannemark, Och att de madh derass en- 
hellige inrådande Eders Kongl. M** bifalla, den hOgste Gudh fbrlane 
Eders M^ af himmelen sin y&lsignelse der till och dirigere detta vftrkett 
Eders M^ till stOrsta f^mOyelse sampt dess trogne nnnersåtare till 
mjken Yftltrefiaatt. Therhoos anbefsJlar Eders M^ migh detta varkett 
som dett yilkett fordrar en stoor circomspection lagh vill bidia Gudh 
om nåde att kunna migh har ntinnan så comportera och skicka som 
siaifva vichten taf Negotium fordrar bidiandes Eders M^ på dett unner- 
dånigste i nåder villia madh migh Ofverse der mitt ringa talent ickie 
uti alt kunde gi<)ra tillfyllest. Hvadh dett angår att iagh skall nOd- 
vandicht giOra migh unnerrattad om Konungen så val som Enkedråttr 
ningen till detta vérketz fullbordan ahr porteratt, varandes dett så 

mykett — — som i vidricht fall Konungen saken latteligen 

under handh kunde f()rhindra; Iagh har fulle allaredo så myket sigh 
of^rmart har kunnat giOra låtit detta ehrfaritt, och sardeles af den 
Hannoverska Ministem som ahr domestique uti Dråttningens huus han 
f^rsakrar migh att dett hela Eongl: hussett inthett hOgre åstundar. Han 
ahr mest var dagh hooss migh ahr mykett impatient, frågar Umma och 
stundh om iagh inga ordres har bekommit att unnerskrifva ultimatum 
på dett iagh dett andra Negotium kan begynna refereras en hoop madh 
particulariteter om Drånningens hålne diBcurser om denne sak gifver 
thesslikies att fbrstå dett Hennes M** ickie alideles ahr till fress madh 
denne Bixkantzlar som sigh visser så difficil i Tractaten, indigiterandes 
lika som hon befarade att han dett inthett giarua sago, Om nu Eders 
Kongl: M^ skulle i nåder gått finna att iagh vedh till&lie finge nar 
tractaten blefvo fullbordatt lika som f5r dess hafda mOda f^rsakra hånom 
om någått kåppar till sitt huuss som han bygger troor iagh att han 
skulle blifva mykett lustigare, ty migh berattas att fOr migh varande 
Ambassadeurer dett samma hafva giort nar någån tractatt ahr blefven 
nnnerskrifven TJti dett Ofrige skall iagh inthett betaga f^rhåpning taf 
lEåers M**' goda inclination att villia fullborda detta verkett ay heller 
så myke utlåta migh att Edors M^ blif^er TherigiOnom engageratt, 
bOnfallandes på dett unnerdånigste om gode och prompte ordres, ty nar 
iagh dom bekommandes varder håppas iagh madh Gudhz hialp snart 
komma till godh enskap f5rblifvandes i min dOdh 

fcoU. Eders Kongl. May**« 

Copenhagen d: 18 Ma^j 1675. 



Stormechtigste Konungh Allernådigste Herre 
Eders Kongl. M**« allernådigste tvenne skrifvelser ahro migh giOnom 
den expresse madh unnerdånigh vyrdnatt val tillhandakomne. Af dett 
ena seer iagh madh stOrsta fOmOyelse huru Eders Kongl. M** å nyo 
hafver dess och Bixens Bådh låtitt proponera så hvadh som uti trac- 
taten vidare stodo att giOra, som och att afther den så af de Danska 
voro inrattatt att Eders M** den ingalunda kunde emotaga om ickie 
battre voro dar madh låta beroo och f^rblifva vedh de gamble och 
f)5rdetta giorde pactis, Wilkett såsom dett enhalligen af Eders M**" rådh 
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åbr gått funnitt att råda Eders Eongl. M^ i unnerdånigheet der till 
Altså takar iagh Eders M^ på dett allerunnerdånigst som migh hftr om 
så hasticht har f^rst&ndiga velatt och ther hoos giOnom expresse ordres 
ombefallatt att fbrebringa Commissionen angånde Mariagen Docb mSdh 
den nådige åtvaming att iagh f5rst skulle vara fbrsåkratt att ickie 
bekomma någån vidrigh resolution, Iagh fbrsftkrar min Allernådigste 
Eonung att iagh md^dh all den circumspection som mOjolicht åhr skall 
hår madh umgåss, och såsom iagh mina tankar hårOfver uti Cantzlie 
Rådetz Ohrnnstetz breef yidlyfbigare haf^er utfbrt altså till att inthett 
falla Eders M^ besvårligh vill iagh migh i unnerdånighct d9,r på hafra 
refererat, FOrmodandes Eders M** dar mftdh lar vara tillfredz, Iagh 
hafver thesslikies skrifvit Bix Marskalken till angånde någre presenter, 
skulle nu Eders M^ dett i nåder agreera, så moste fulle der madh 
skyndas ty innan 3 vekor lar Konungen och Drånningen vist ressa och 
fOrmodar iagh innan den tiden och så blifva fårdigh att kunna begifva 
migh till Eders Eongl: M^ till bakas madh gått Svar, takandes Eders 
Eongl: M^ på dett allerunnerdånigst som hafver behagatt hialpa migh 
hadan, Gudh låte migh vara så lykeligen att finna Ederis Eongl: M*^ uti 
Onskelicht tillståndh, och kunna madh alla Eders M*^ unnersåtare hafra 
den hiartans innerlige gladie att upvarta Eders M** som den yilken uti 
sin dOdh ftrblifver 

fæll E M«« 

' COpenham 24 Maij 1675. 

Allerunnerdånigste unnersåtare 
Nicolaus Brahe. 



Stormechtigste Eonung Alldranådigste Herre 
Såsom nu 6 dagar f5rlupne ahro sedan iagh madh den expresse 
Eders Eongl: M*** allernådigste ordi'es bekom att oachtandes tractaten 
ickie kunde slutas, skulle doch likval fortsattia Commissionen angående 
Mariagen; Så har iagh i går haft audience hooss Bix-Eantzlaren, inratr 
tandes mitt taal om tractaten alldeles afther den anledning Eders M** 
migh gifvitt hafver; Sedan giorde iagh ovverturen om Mariagen, begia- 
randes han ville ehrhålla f^r migh hooss Eonungen audience recommen- 
derandes denne saks importence så att iagh f^r mitt creditives Ofver- 
lefrerande kunde vara om ett gått svar fOrsakratt, Och i fall dett iagh 
likvist varkan kan ailar vill fOrmoda H: M^ skulle draga någått betan- 
kande att accordera denna Eders M** resolution, så tvifla iagh inthett 
dett Hans M^ migh dett någårlunda tillf5rende gåfvo att forstå på dett 
iagh madh mitt creditive kunde innehålla och ickie dett till min aller- 
nådigste . Eonungz prostitution Ofverlefrera. Bixkantzlaren syntes alt 
detta val uptaga madh tienlige och Obligante expressioner, sayandes 
sigh doch hafva f5rmodatt att tractaten thesslikies hadde kunnat komma 
tillsluut och att Onskelicht hadde varitt att man strax i begynnelsen 
hadde velatt tala om denne' aimable mattiere, så hadde alla saker sigh 
så mykett battre och lattare lampa och foga kunnatt, befarandes ther- 
hooss att frankrige lar blifva vedh detta tillfåUe så mykett trOgare madh 
sin tractat, och de penningar som de dar igiOnåm fbrmena sigh kunna 
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bekomma. lagh replicerade att ehuruvål alt detta 8om voro publ: aflairer 
inthett hadde att giOra medh någån Mariage och fbrthenskull varken 
kunde henne auancera ållår tardera, Utan alldeles en sårskilt saak som 
ingalttnda bOr aliar kan blandas h&ruti, Altså M han migh i talett 
såjandes dett ickie till den anda vara sacht, utan att begiåra dett iagh 
ville poussera Terlon dår till, Sade sigh uti dett Ofrige alt detta villia 
Hans M^^ beråtta och mådh dett forderligst siålf komma till migh mådh 
svar, Och såsom iagh inthett of^rmårt f^rstogh af Hannoverske Ministem 
att Enkedråttningen ville vetta hvadh som Bixkantzlåren hårOfver hafver 
discoureradtt altså beråttade iagh hflrom alt omstandeligen, tvifiar inthett 
att han iu alt lår såja Hennes M*^ igien, dett lår nu snart vissa sigh 
allernådigste Herre, Begiårar f^rthenskull Eders M^ i nåder tåcktes 
mådh dett forderligst depechera någon mådh præzenter hit neder f9r 
Kongl: Princessen, och åhr iagh Ofver mottan bekymbratt om iagh 
bekonmier svar f^r ån som iagh dett bekommandes varder, fdrblifvandes 
åfther min unuérdånigste plicht 

fcolL Eders Kongl: May*** 

Copenhagen 28 Maijl675. 

Allerunnerdånigste tiånare och unnersåtare 
Nicolaus Brahe. 



Stormåchtigste Eonung Alldra Nådigste Herre ! 

Såsom Eders Kongl: M*^ i Nåder migh ochså hafifver anf&rtrodt det 
andra hOgstvichtiga åhrendet vijdh detta hoffvet, angående bevårfningen 
till Eders Kongl: M*^ gemåhl, och Sveriges K^kes tillkommande alldra 
Nådigste Drottningh, om den Kongl: Princessin-UUrica, så Onskar iagh 
nu som allt^dh fbre detta', aff alt midt hiårta uthi alldraunderdånigste 
skjUdigste devotion fbmembligast att den alldrahOgsta Gudh tåchtes uthi 
een Ed* Kongl: M^** hOga Kongl: person, dess Kongl: huus och effter- 
kommande, som och heela Sveriges R^jke^ och sambteliga Ed" Kongl: M^^ 
Troo- och devote undersåtare, ia och heela Christenheeten, serdeles det 
Evangeliska våsendet, angående så hOgstvichtiga saak, dess millder\jke 
b\J8tåndh och till hielp få f^rspOria låta, så att allt hvadh tår uthi fOre- 
tagas, een sådan success och uthgångh nåå motte, att den samma fOrst, 
ia eendast och allenast Gudhi ten hOgsta till åhra och behagh. Ed* 
Kongl: M** till ett fullkommeligt nOye, sambt och evårdeligt establisse- 
ment uthaff Ed* Kongl: Maj^' Kongl: ått och aSkommande på Ed' 
Kongl: May*** Thron, så och ett ofOrgiångeligt uthbredande afif Ed* 
Kongl: M^', så genom dess forfader, som dess eegna of5rlikeliga Kong- 
liga dygder, fftrvårfvade odOdeliga berOmm, iåmbte och Ed* Kongl: M**" 
sambteliga Troo- undersåtare till beskydd, merkeligh TrOst och conser- 
vation, nu och i tillkommande tijder, lånda motte. 

Tår iembte haffver iagh samma hOgstvichtiga åhrendet, sedan migh 
det samma åhr alldra Nådigst uppdraget vordet, måchta hoos migh till 
hiårta taget, som huilket man letteligen efftert^nkia kan, att det aff 
mycket stoor vichtigheet åhr, fOrtenskulld iagh fast Onskade, mina achslar 
nogh måchija voro det samma behOrligen att draga, och iagh lyckeligen 
det till Ed" Kongl: M*^' hOgstOnskeliga fOmOyelse, att utfbra. 
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Men efffcer intet vissare &hr, &hn att ten hOgste Gudz proyidence, 
uthi een s&dan vichtigheet dess serdeles v&rkan och krafft f&isp({ria 
låhter, ehuart och nthsiaget hvålfde, så haffver iagh migh dett att 
påtaga icke undangåå knnnat, effter den circnmspection, som både migh 
i Nåder f^reskreffven &hr, och een så vichtigh saak fodrar; Och f^rten- 
sknlld reeda f^reen dagh heller 5. under handen begynt, så hoos H' H^ 
ankiedrottningen, som på een och annan tiahnlig ort beh()rligen att 
sondera; Och sedan iagh ftrspoordt/ icke allenast hOgstbem^ H' M^ 
tokiedrottningen hade inclination^) f^r detta i sigh sielff hOgstbe- 
hageliga verket, uthan och att h<)gstb*® Drottning mftdh mycken 
flit det till een fordersamb godh anda, genom ten Fnrstl. Haor 
nofverska hOr varande Ministem, hvilken på Hans ' Durchl*^ vSgnar 
haffver speciale ordres, så dett allmeena intresset^ på giOrligste s&tt att 
secondera, som och fOr detta i sjnnerheet^ tAr det f&rekommo, alla goda 
offider att giOra, under handen hoos migh pouserade, haff?er iagh &nte- 
ligen i gåår most resolvera, serdeles på Enkiedrottningen^) migh 
under handen gifoa anleedning, att, iu fOrr, iu heller, upptftckia detta 
verfvet Rijkz-Cantzlem såsom ten eendaste Minister hftr, genom hvil- 
kens fost allena hftnder och expedition, allt det hOgsta odi ringaste på 
denna orten fOrråttas moste. Brukandes tar uthi iagh den Methode, 
och honom fOredragandes, det iagh honom f^rdenskulld bade g\jfnt denna 
visite, till att åhn ytterligare confirmera, huadh på Ed" Eongh M^ 
yftgnar, iagh f^r detta declarerat hade; Nembl: det samma vara nn 
Ed" Eongl: M*^ ultimatum, som aff migh sidst OfiPverg^fyit voro t&r 
'uthOfiFver Ed" Eongl: M** icke gåå kunde; men voro på Ed" Eongl: M*^ 
vagnar iagh OffverbOdigh det att fnllkombna och underskr^jfya, ut iacet; 
men tftr Hans Eongl: M** i Danmark, det icke ftr dess intresse, således 
att fullborda tilldrageligt hOllo, kommo det Ed" EongL M^ ahntå som 
hans M*^ i Danmark of^randerliga ven, icke fremmande fftre, mycket 
mindre att sådant skulle den vanskapen i någon motta ombragera, som 
beggie Eongl: M*^^ emellan, i fOrmågo aff Pactema grundat ahr, ten på Ed' 
Eongl: M^ sijda, oiyggeligen alltgdh och sancté att conservera inten- 
derades; varandes tar iembte Eders Eongl: M** på dess s\jda 6ffverb5digh 
tractats-verket att dess har varande Minister Offvergifva, till beh($rlig 
fnllbordan, effter tijdemas och omstandighetemas beskaffenhet; heUer 
och tar hans Eongl: M^ i Danmark det vidh Ed" Eongl: M^ hoff, såsom 
och tidema tar till någon anleedningh g^fva kunde att affgiOra låta, f^r 
rådeligt kunde finna. 

Så voro och nu mitt andra varf till att upptackia honom nn mehra 
bestandigt det andra ahrendet, om huilket f^r någon tvjdh sedan, iagh 
emot honom i någon motta fOrmaldt hade, angående den kiariiga affec- 
tion, som Ed" Eongl. M^ drogo emot den Eongl: Princessen, huilken 
Ed" Eongl: M^ å dess vagnar, till dess Eongl: Gemåhl att begiahra, 
mig numehra fuUkommeligen i Nåder uppdraget haffver; och såsom det 
verfvet icke aff den natur voro, som madh något longligt drOgsmåhl att 
uppehoUas, tåhla kunde, så ville iagh honom och så jf^rtroligen dftr om 



') Alt det udhævede „Chifferskrift i originalen, upplost". 
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ouvertuTe giOra« och vijsa tee kennetekn, huamthaff han giOrligen proff 
kunde taga om den sincere affection, som Ed* Eongl: M^ f5r det Kongl. 
huset, och hOgsth^ Princessinnan hade; begiahrandes att han, som 
Eongl: M^ i Danmark f^mftmbste Minister, ville detta goda verket 
befodra, att det foderligste kommo till een Onskeligh åndskap, och ter- 
fbre så laga, att iagh mftdh forstå harOffver motte nåå hoos hans Kongl: 
M**, 8& v&hl som och ånkiedrottningen och Princessen audience, till att 
Ofifrergyfva mitt creditif, och tee handbreff, som Ed' Eongl: M^ migh i 
loader tillskickat haffver, sambt och att iagh sådan f^rsåkring om det 
Tftrfvetz behageliga uthslagh bekomma motte, f)3r fthn iagh be^® breff 
(Vffyergoffvo, som een sådan affection meriterar och i synnerheet att iagh 
mehrendeels bleffver f^rvissad, att den på lijka s&tt bemOtas skalle, som 
iagh och icke dftr om tuifla ville. 

Han suarade migh mSldh monga contestationer aff hans M^', och 
det Eongl: hnsetz serdeles goda affection emot Ed' Eongl: M*^, och 
inclination ftr detta verket, tackandes tftr iembte f5r sin person, att 
iagh det honom nppdraga velat, lofFvade det madh alldrafSrsta hans 
Eongl: M^ att fbredraga, och madh det forderligste sielff migh uthi 
mitt logemente tår om resolution bringa vela, sambt ochså f5r åhn 
audiencen migh gofves, och iagh tee breffven Offvergoffvo, tiahnligh f5r- 
s&kring om gott suar. 

Såsom nu Alldra Nådigste Eonungh, nOdvendigheeten fodrar, att 
iagh detta vichtigt^ verket uthan något drOgsmåhl och uppeholld pousera 
moste, emftdan det uthi sigh sielff inga ambages tåhla kan, och altså 
f^rmodeligen tftr uthi ett uthslagh, huilket genom Gudz b^jståndh iagh 
moste f^rtroo Onskeligt vara, fodersambst g\jffvas låhrer; 

Altså haffver iagh denna expresse eenspannaren åter att affsanda, 
och har madh Ed' Eongl: M^ i all underdånigheet f^restalla fOr hOgst- 
nOdhvendigt bollet, det Ed' Eongl: M** vijdh så beskaffade omstandig- 
heeter, tar saken icke något drOgsmåhl tåhla kan, uthan allt madh een 
gångh l\jka såsom uthan uppehold affgiOras motte, i Nåder tacktes vara 
hetankt, hum migh och så madh det alldrafOrsta, och allt tilisamman 
huadh till detta hOgstvichtiga verket requireras, så hastigt som mOyeligt 
kan ,vara, tillhanda komma kunde. Tj f6rst och frambst haffver iagh 
sonderat, och ahro har v^jdh nOdiga tee skenker och prasenter, som 
Ed' Eongl: M^ vijdh Troolofnings-Acten Princessen sielff till een under- 
pandt att gvjfva, och elliest till ett tekn aff Ed' Eongl: M^ affection, 
madh att beskiankia, f5r tiahnligit hollandes varder; Alldenstund iagh 
på vederbOrligh ort reeda och så sonderat haffver, att tar aUt lyckeligen 
effter f5rmodan affginge, och man Jaordet bekomme, nOdhvendigt ochså 
det samma att of^rdrOyeligen madh trooloffningen att confirmera låta, 
huar v\jdh tå tee tiahnliga prasenter nOdiga voro, så att iagh beklaga 
moste, i fall iagh nOdgades låta det verket några dagar drOjas och 
uppehoUas, effter iagh be^® prasenter icke v\jdh handen hade; i synner- 
heet dar till madh, alldenstundh så vahl Eonungen, som och H' M^ 
ankiedrottningen innan kort tankia till att reesa, så att och fdrdenskulld 
madh det verket icke tiahnligt voro synnerligen att drOya, emedan som 
det på sådant satt elliest langie procrastineras tohrde. 

Huarfbre Ed' Eongl: M^' Alldra Nådigste gottfinnande iagh i all 
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underdånigheet heemstaller, och beder Ed" KongL M^ Alld. Nådigst 
behagade, alt det samma, som Ed' Eongl: M^ tackes tar till anv^nda, 
madb een vijss person, huilkom det f^rtroos kunde, och om huilken iagh 
reeda emot H: Bijkz Marschallken n9.mbdt hafTver, migh mftdh det alldra- 
fbrsta tillskicka l&ta. , 

Så åhr och till det andra i Nåder att offvervåga, om icke någon 
aff Eonungens betifthnte, men i synnerhet hSlnnes M*^ ankiedrottningens, 
såsom dess Marschall, en Gammar Junkare och secreterare, icke mindre 
åbn någon aff dess fnitimber mftdh något ti&hnte beskiftnkias. 

Till det 3^« att och Rykz Cantzlem, mftdh Ed« KongL M**« Alldra 
Nådigste Cantzellie breff, bieffve heedrat, sambt och så verkeligen mSdh 
det fdrsta remnnereradh, som iagh det i underdånigheet f6r detta på- 
mint haffver. 

Om och till det fierde, Ed' Eongl: M^ i Nåder behagade, den 
Hannoferska hår varande Ministem, som så vijdh andra, som detta tiU- 
fållet, serdeles goda officier giOr, m&dh ett lijtet Ed' Eongl: M^ pour- 
traitt benåda. 

Sedan nu alldra Nådigste Eonungh, allt detta migh aff Ed' Eongl: 
M^* i Nåder tillskickat ahr, och iagh så v^jda detta v&rket att f&rrfttta 
den Ijckau hafft haffver, så restera tå vydare intet, uthan att iagh 
tager mitt affskeed aff heela hoffvet, effter den Methode som Ed* Eongl: 
M" migh i Nåder ftreskryfvit haffver, och reesftr hårifrån till Ed' 
Eongl: M** sambt i fall om Printzessinnans affhflmbtningh skulle tahlas, 
iagh tå suarar, Ed' Eongl: M^ den mftdh forstå intendera, och huadh 
åhn v\jdh detta verket kunde restera, sådant tåå fullkommeligen och 
nOjachtigt blifva affgiordt. Hvarmftdh iagh in uthi min dOdzstundh 
fbrblifver 

Eders Eongl: May*^ 

Allerunnerdånigste nnnersåtare 

Nicolaus Brahe. 

P. S. Jagh moste migh och så Alldra Nådigste Eonungh icke 
lijtet fOrundra, huru såsom H' M** Ånkiedrottningen haffver migh kunnat 
f^rehålla låta det iagh Ed" Eongl: M^ uthi mina alldra Underd: hand- 
breff haffver uthi donna Materien tillskrifvit , Nembl: att H* M" pouse- 
rade heller fragåde migh genom ten Hannoferske Gesandten, om iagh 
icke fullmacht hade att tractera om ten andra saken mariagen angående: 
Och hafver iagh migh icke ringa tftr Offver surprenerat befiinnet, ter- 
f5re ciffrer hftrtill brukat, på det man sigh allastftdes secretessen 
påminna, och uthi ett så delicat verk icke något otijdigt divulgeras 
kunde; och fthro tee Giffror, som mftdh H: Ehrensteen brukas. 

Datum EiOpenhambn d: 31^^ Ma^ 1675. 
(colh 

Stormechtigste Eonung Allernådigste Herre 

I går aftes som var den 13 huius arriverade Eders M*** drabanter, 

mftdhbringandes Eders Eongl: M*** ordres sampt Kingen fOr Eongl: Prin- 

cessan Iagh takar Eders M^ allerunnerdådigst dett iagh har bekommitt 

permission att begifva migh hem dett har fulle alltidh varett min hOgsta 
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åsttmdaii Doch sårdeles nu sedan iagh Gudi åhratt har bracht min 
Commission till ånda, glftdiandes migh innerligen att hafva kunnatt 
aftherkomma Eders M^ åstundan och att iagh tillika madh alla Eders 
M^ unnersåtare snart kan hafva den Nåden att Onska Eders M^' den 
hOgstes yftlsignelse till ett sådant hålsosamt och af hela Sverge hOcht 
Onskelicht vftrk Utaf mitt nnnerdånige hoossgånde varder Eders M** nådigst 
se utfQrligen hvadh som passeratt ahr angånde varfvett taf Kongl: 
Princessan, dett var f5rsta gangen iagh har haft den nåden att se 
hennes Kongl: hOgheet nar iagh på NjkOping talte henne på Eders M*** 
ySgnar till, Iagh frOgdar migh af hiartatt att Gudh har utvalt Eders M** 
en så Ofver måttan from, dygdigh Gudhfrnchtigh och stilla Princessa 
yilkett f^ruthan alla menniskiors approbation noghsampt dessfOruthan sialfva 
ansichtett och de douces mines gifva tillkanna, varandes f5rvissatt dett 
hennes Kongl: hOgheet lar uti alt vetta sigh sålunda afther Eders M*** 
villia foga att den estime Eders M^ till henne hafver lar giOnom dess 
aimable presence och modestie mer och mer tilltaga, Hennes M^* Enke- 
dråttningen tesmoignerade en sardeles gladie har Ofver vilken ahr en 
Dame taf stort fOrståndh och en sardeles ehrbar conduit, Iagh kan 
inthett nogsampt beratta Eders M** hvadh respect som Kongl: Princess: 
f^r henne hafver och såsom en sardeles exact och serieuse education 
dett f^rorsakar. Altså ahr så mykett battre dett hennes Kongl: hOgheet 
ther igiOnom ahro betagne de tillfaUen som gemenligen plaga gifva ung- 
dommen anledning att fOrsumma sådana noble qualiteter som bon ahr 
begåfvatt madh, Eders M** varder iagh alt battre vedh min igienkompst 
kunna beratta fbrblifvandes i medlertidh 

(colL Eders Kongl: May*** 

Copenhagen 14 Junij 1675. 

Allerunnerdånigste tianare och unnersåtare 
Nicolaus Brahe. 
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Side 3. Familie-Optegnelser i Fru Amtsfonralterinde Christiansen født 
Schumachers EJje. — Schumacheme vare fra Kosefeld i West- 
falen, Motzfeldeme fra LQneburg. De flyttede til Danmark 
paa Grund af Religionsforfølgelse i det 16de Hundredaar. — 
Magister J. SL Vardes Vidnesbyrd til Professorerne ved Køben- 
havns Universitet om P. Schumacher. G. A. G. S. (o: Grehejme 
Arkivet, Griffenfeldske Sager). 

-^ 4. Kansler Sehesteds og Professor Bartholins Bemærkninger om 
P. Schumacher, optegnede af Langebek. G. A. G. S. 

— 5. En fransk Statsmand har sagt o. s. v. Guizot i sin Englands 

Historie: Bedømmeisen om Kardinal Wolsey. 

— 6. Schumachers Brev til Bosenkrantz. G. A. G. S. (Anm. skyldes 

Gehejmearkivar Wegeners Velvillie.) 

— 7. do. 

— 8. do. og Holbergs Danmarks Historie, Kvartudg., 3. Del, 

Side 644. 

— 9. Schumachers Brev til Bosenkrantz. G. A. G. S. 

— 10, 11. Udtog af Kongeloven. 

— 12,13. H. F. J. Estrup,, samlede Skrifter, 2. Bind, Side 31 og 32. 

Dagspressen i Danmark af P. M. Stolpe, 1. Del, Side 223. 

— 13. Den dansk -norske Stat og Sverig havde forinden Krigen 

1657 kongelige afrikanske Handels-Kompagnier, som havde 
bygget Forter og dannet Kolonier paa GuineaJkysten. Da 
den ovennævnte Krig udbrød, erobrede en dansk Kaper- 
kaptejn Karlof de svenske Forter. Efterretningen herom 
kom først hertil, efter at Roskildefreden var sluttet Karl 
Gustaf forlangte da Forternes Udlevering, dog kom det til 
et Forlig, i hvilket bestemtes, at de svenske Forter skulde 
vedblive at være i dansk Besiddelse, imod at Sverig fik 
300,000 Bdr. i Erstatning. Forinden disse Penge vare 
betalte, brød Krigen atter ud. Ved Freden i København 
27 Msy 1660 afstod Sverig i den 19de Artikel fra sine 
Fordringer saavel paa Besiddelserne som paa den aftalte 
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Skadeserstatning, og de forhenværende svenske EJjendomme : 
Kabo Korso, Kastel del Mina og Anabo, bleve traktatmæssig 
a&taaede til Danmark. Men Hollænderne, der ved List 
havde taget baade dem og de danske Kolonier i Besiddelse, 
nægtede at udlevere dem. I April 1659 havde næmlig den hol- 
landske Statholder Jasper Huisden udspredt det falske Eygte, 
at den dansk-norske Stat var. tilintetgjort, og derved bevæget 
den danske Statholder Smidt til at overlade alle de danske 
og forhenværende svenske Kolonier til Hollænderne. Nogle 
Maaneder senere, i Oktober, kom der danske Tropper under 
Just Kramer til Kysten. Han gendrev de falske Bjgter og 
forlangte Forternes Tilbagegiveise; men Huisden afslog det 
og fordrev de danske Tropper. Kramer købte dernæst af 
Kongen af Fetu, i hvis Land Kabo Korso laa, et Stykke 
Land og anlagde Fortet Frederiksborg for at have et sikkert 
Fodfæste til Handelens Beskyttelse. Hollænderne og Dan- 
skerne førte nu i flere Aar aabenbar Krig imod hverandre i 
Afrika. I December 1659 fordreves de danske Skibe fra 
Kabo Korsos Red, men kort efter erobrede Kramer to hol- 
landske Skibe udenfor Kastel del Mina. 1660 erobrede saa 
Hollænderne efter en haard Kamp de danske Skibe „Frederik'' 
og „Venedig"; til Gengæld beslaglagde Danmark, med den 
engelske Begerings Samtykke, et meget stort og rigt ladet 
hollandsk Skib „Grev Enno'' i en engelsk Havn. I April 
1661 erobrede Danskerne ved de indfødtes Hjælp Orsu og 
Fortet Kristiansborg; derimod fordrev Hollænderne dem fra 
Bjærget Kongo, som de havde købt af Kongen af Sabo. 
Uagtet alle Hollændernes Anstrængelser lykkedes det dem 
dog ikke at fsia Bugt med de dansk-norske Sømænd. To 
Skibe, „Frederik HI" og „Prinsen af Danmark", bestode en 
meget beldig Kamp med en hollandsk Fiaade udenfor Kabo 
Korso, et tredie, der hed „GlQckstadts Yaaben" faldt dog i 
Hollændernes Hænder. G. A. Krigsministeriets Aflevering. 

— 14. P. W. Becker, Samlinger til Danmarks Historie, 2. Bind, 

Side 896—98. 

— 15. Beedtz, Danske Traktater. Gottingen 1826. 

— 16. Estrup, 2. Bind, Side 47—54. 

— 17. Becker, 2. Bind, S. 196 — 98. Aitzema Saaken van Staaten 

Orloghe. 
-T- 18. Basnage, histoire des traités du XVII siecle. 

— 19. Frederik Gabels Brev til Griffenfelds Dommere. G. A. G. S. 

— 20. Becker, Saml. til Danm. Hist, 2. Bind, Side 405 og 433— 40. 

— 21. Gyldenløves Breve til Schumacher 1669. Griffenfelds Svar 

til hans Dommere om Kongelovens og Regaliernes Levering 
til Kristian V. G. A. G. S. 

— 22. Villum Langes Brev til Schumacher, Marts 1670. G. A. G. S. 

— 26. Danske Samlinger 2. Række, 3. Bind, Side 60. 

— 27. Kristian V*s Breve til Griffenfeld. Breve og Aktstykker, 

Side 1—9. 
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Side 27. Protokol over Prinsesseudstyr 1665 — 71. Bentekammer- 
Arkivet 

— 28. N. M. Petersen, Bidrag til den danske Litteraturs Historie, 

3. Bind, Side 17. 

— 29. Danske Saml. 2. Række, 3. Bind, Side 7 og 314. 

— 30. Konrad Biermann. Meddelelser fra Geh. Arkivet 

— 31. Hofholdningens Regnskaber. Bentekammer > Arkivet. Sjæ- 

landske Tegneiser Nr. 711 for 1672 i Anledning af Prinsessens 
Komme. G. A. 

— 32. Kancelliskrivelse Nr. 108, 136 for 1671, Nr. 91, 306, 742 for 

1672, Nr. 179 for 1674, Nr. 42 for 1675. 

— 33. Gaarden Semb med tilliggende Gods købt af Schumacher. 

Bentekammer-Arkivet — Tjenestegangen i Kollegierne. G. A.s 
Aarsberetninger 2. Bind, Side 151 — 326. 

— 34. Kristian V's Forordninger. G. A. 

— 35. Sjælandske Tegneiser til Kommercie - Kollegiet Nr. 282 for 

. 1672, Nr. 122 for 1673. G. A. 

— 36. Sjælandske Tegneiser om Vejvæsenet. Nr. 209 for 1670, 

Nr.l60 for 1672. G. A. 

— 37. Stokkerup Bys Nedlæggelse. Sjælandske Tegneiser Nr. 397 

for 1676. — Povl Baltzer, Tobakshandler. I Barselstuen : „det 
er af Baltzers Tobak" — „jeg kender nok Københavns Tobak". — 
Kristian 5tes Forordninger om Tobak. G. A. 

— 38. Lambert Havens Sendelse til Italien. Bentekammer-Arkivet 

1674 og 75, Folio 21. — Studenternes Indvielse med Salt 
og Vin. Werlauff, histor. Antegn, til Holbergs atten første 
Lystspil, Side 108. 

— 39. Niels Stensens EQemkaldelse. Sjælandske Tegneiser Nr. 421 

for 1671. — Forholdene ved Universitetet Sjæl. Tegn. 
Nr. 391 for 1671, 135 for 1672, 399 for 1674. 

— 40. Dagspressen i Danmark af Stolpe, 2. Bind, Side 96. N. M. 

Petersen, Bidrag til den danske Lit Hist IH Bind, Side 
461—479. 

— 41. Hofman Bang, Efterretninger om Justitiarins Lassen. Bi- 

drag til Lovbogens Udarbejdelse. G. A.s Aarsberetninger 
2. Bind LHI. 

— 42. Kristian V's Forordning om Ophævelse og Fritagelse for Skat. 

G. A. 

— 43. Breve til Griflfenfeld fra Eleonora Kristine Ulfeids Døtre, 

fra E. Pontoppidan, B. Moth, Gyldenløve. G. A. G. S. 

— 44. Breve til Griffenfeld fra Fr. Ahlefeldt, Landsdommeren paa 

Langeland, Ejler Holck, Charles Bertie. G. A. G. S. 

— 45. Kristian V's Forordninger. G. A. 

46. G. L. Baden, Grififenfeld om Bangsygen. 

— 47. Skødebøger til 1661 og 62. G. A. 

— 48. Kristian V's Forordninger. G. A. 

— 49. Justitsministeriet, Lenskontoret, Byttergodset Krigsm. Afiev. 

Kans.-Skriv. Nr. 262 for 23 April 1670. G. A. 
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Side 50. Jens Lassena, Mogens Frijs^s og Yillum Langes Breve til 
Griffenfeld. G. A. G. S. 

— 51. Ryttergodset, Krigsm. Aflev. Kans.-Skr. 13 Febr. 1670. G. A. 

— 52. £ans.-Skriv. Om at tilstaa de menige i Fodfolket Hns med 

Jordlod, om Ansættelse af ledige Befalingsmænd. 

— 53. H. Schacks Brev til Griffenfeld om Landrytteriets og Land- 

fodfolkets Indretning. G. A. G. S. 

— 54. Rysenstens Breve til Grififenfeld. G. A. G. S. 

— 55. Sjælandske Tegnolser 2e/i71, Nr. 912 for 1670. 

— 56. Samlinger til den dansk -norske Sømagts Historie af Garde. 

— Lønninger. Sjæl. Tegn. Nr. 851 for 1670. Ketzeren til 
Grønland. Sjæl. Tegn. Nr. 259 for 1670. G. A. 

— 61. Ytringer af Ludvig XIV i Markus Gjøes Skrifter om den 

evropæiske Politik. G. A. 

— 62. Carlson: Karl den XI's Historie. Martin Weibull: Sverges 

Forbund med Frankrike 1672, Side 9, 15, 16. 

— 63. Jens Juels Skrivelser fra Stockholm, 1670. Fryxell, Handl. 

rOrande Sveriges historia ur Utrikes Arkiver 1. Bind, Side 201 
og 208. 

— 64. P. W. Becker, Saml. til Danm. Historie 2. Bd., Side 501. 

— 65. Gyldenløves Brev til Griffenfeld om Petkum. G. A. G. S. 

Petkums Instruktion i Geh.-Ark.s Aarsberetninger 6. Bind, 
Side 80, og Protokol over svenske acta 1671. 

— 66. Weibull, Sverigs FOrb. med Frankrike, Side 62. 

— 67. Breve og Aktstk. Side 13 og 14. Fryxell, Handl. etc. 1. Bind, 

Side 214. 
~ 68. Breve og Aktstk. Side 15 og 16. 

— 69. do. do. — 19 og 20. 

— 70. do. do. — 19 og 20. 

— 71. Fryxell, Handl. 1. Bind, Side 212. Breve og Aktstk. Side 17. 

— 72 til 74. Breve og Aktstk. Side 18 og 19. Weibull, Sv. FOrbund o. s. v., 

Side 36. 

— 75. Weibull, Sveriges FOrbund o. s. v.. Side 66. 

— 76. do. Side 61 og 62. Fryxell, Handl. 1. Bind, Side 216. 

— 77. Fryxell, Handl. 1. Bind, Side 231. Breve og Aktstk. Side 7 

Brev 13. 

— 78. Geh. Ark.s Aarsberetninger 6. Bind, Side 68, 69, 86. Fryxell, 

Handl. 3. Bind, Side 78. Engelske Forhandlinger. G. A. 

— 79. Breve og Aktstk. Side 21—23. 

— 80—82. do. do. — 24—26. 

— 83. Weibull, Sv. FOrb. o. s.v. Side 19—21. 

— 84. Fryxell, 1. Bind, Side 245. Jens Juels Brev til Griffenfeld 

og dennes Brev til Jens Juel. G. A. G. S. — G. A.8 Aars- 
beretninger 6. Bind 2. Hæfte, Side 100. 

— 85. Fryxell, 1. Bind, Side 251 og 52. 

— 86. G. A. Svenske acta Folio 54. 

— 87. do. 

— 88 og 89. Fryxell, Handl. 1. Bind, Side 258. 
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Side 90. Jens Juels Brev til Griffenfeld. G. A. G. S. 
G. A.s Aarsberetning 6. Bind, Side 106. 
G. A. Engelske Sager. Markus Gjøes Indberetning. 

— 91. Basnage, Histoire des traités du 17me siecle. Cologne 1694. 

2. Bind. 

— 92. Peuquiéres, Memoires 2. Bind, Side 294—299. Nov. 1678. 

— 93—97. Svenske Acta Folio 73—79. G. A. 

— 98 og 99. Breve og Aktstk. Side 29—83. 

— 100. Jens Juels Indberetning til Kongen i Marts 1674. G. A. S v. Sager. 

— 101. Droysen, Geschichte der preussischen Politik, 3. Del, 3. Afl, 

Side 469. Feuquiéres, Memoires 2. Bind., Side 340—47. 

— 102. FryxeU, Handl. 1. Bind, Side 275. 

— 103. Enkedronning Sofia Amalies Brev til Griffenfeld. Feuquiéres, 

3. Bind, Side 110. Fryxell, 1. Bind, Side 281. 

— 104. Terlons Nevtralitets-Forslag. Fryxell, l.Bind, Side 282—300. 

Feuquiéres, Memoires 2. Bind, Side 378, 398. 

— 109 og 10. Allen, Haandbog i Danmarks Historie. Lunig, Beichs- 

arkiv 10. Del. Reces zwischen EOnig Christian IV und 
Herzog Friederich wegen der Grafschafften Oldenburg und 
Delmenhorst. Rendsburg, 22. Oct 1642. Erneuerter Reces, 
u. s. f. Nachricht von den holstein-ploenischen Landen von 
F. H. (Ploen 1762). Memoires de Pomponne 2. Del, S. 499. 
Geschichte der Streitigkeiten der Herzoge von H. Gottorp 
mit der dftnischen Krone. Hamburg u. Leipzig 1762. 

— 111. Breve og Aktstk., Side 1 — 6. G. A.s Aarsberetninger 6. Bind, 

Side 77. 

— 112. G. A.s Aarsberetninger 6. Bind, Side 80. 

— 113—16. G. A.s Aarsberetninger 6. Bind, Side 92—98. 

Gyldenløves Breve til Kongen og til Griffenfeld. G. A. G. S. 
Griffenfelds Breve til Gyldenløve. G. A. G. S. 

— 117. Gyldenløves og Ahlefeldts Breve til Griffenfeld. G. A. G. S. 

Lilliencrons Breve til Kongen. G. A. G. S. 

— 123. G. A. Nederlandske Sager, Markus Gjøes Indberetninger. 

— 124. G. A.S Aarsberetninger 6. Bind, Side 70—72. 

— 125. G. A. Nederlandske Sager. Skrivelser til M. Gjøe. Gjøes 

Indberetninger. 

— 126. G. A.s Aarsberetninger 6. Bind, Side 73. Danske Samlinger, 

2. Række, 3. Bind, Side 64. 

— 127—29. Het Leven van M. Ruyter. Amsterdam 1852. 2. Del, 

Side 122—136. 

— 129. Orlich, Friederich Wilhelm der grosse KurfELrst. Original- 

Briefe, Side 26. Droysen, Geschichte der preussischen 
PoUtik, 3. Bind, 3. Afdel., Side 379—417. 

— 130. G. A.S Aarsberetninger 6. Bind, Side 88. 

Danske Samlinger 2. Række, 3. Bind, Side 102 — 5. 

— 131. G. A.S Aarsberetninger 6. Bind, Side 79, 81, 85, 89. 

— 132. do. • 6. Bind, Side 89 og 90. 

Danske Samlinger 2. Række, 3. Bind, Side 34. 
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Side 133. Griffenfelds Brev til Henshaw. G. A. G. S. 
Danske Samlinger, Side 105 og 6. 

— 134 — 37. G. A. Nederlandske Sager, Høgs Indberetninger. 

— 138. G. A. Svenske Acta. Folio. 65. 

'— 139. Gyldenløves Brev til Griffenfeld. G. A. G. S. 

— 140. Griffenfelds Dagbøger. Langebeks Optegnelser. G. A. G. S. 

— 141. Danske Samlinger 2. Bække, 3. Bind, Side 41 og 104. 

Griffenfelds Brev til den danske Sendemand i Wien, Lilliencron. 
G. A. G. S. — G. A.8 Aarsberetninger 6. Bind, Side 165—67. 

— 142. Droysen, 3. Bind, 3. Abtheilang S. 417—170. 

Orlich: Friederich Wilhelm. Original Briefe, 13 til 17. 

— 143 — 45. G. A.8 Aarsberetninger, 5. Bind, Side 87 — 211, 6. Bind, 

Side 108 og 109. 

— 146. Nederlandske Sager, Griffenfelds Breve til Høg. G. A. 

— 147. Friederich Wilhelm der Grosse. 

— 148. G. A. Nederlandske Forhandlinger. 

— 149. do. samt G. A.s Aarsberetninger, Side 109. 

— 154. Fryiell, Side 280 og 89. 

— 155 og 56. Breve og Aktstk., Side 33—36. 

— 157—60. FryxeU, Side 292—97. Breve og Aktstk., Side 37. 

— 161—63. Breve og Aktstk., Side 39—42. 

— 164. do. — 45-46. 

— 165. Feuqniéres, Memoires, 3. Bind, Side 81. Oct. 1674. 

Fryxell, Side 305 og 6. 

Lindenovs Brev til Griffenfeld. G. A. G. S. 

— 166. Fryxell, Side 308. 

G. A.S Aarsberetninger, 6. Bind, Side 113 og 14. 
Danske Samlinger 2. Bække, 3. Bind, Side 75, 76, 348. 

— 167. Feuquiéres, Memoires, 3. Bind, Side 93, 99, 103—108. 

— 168. G. A.S Aarsberetninger, 6. Bind, Side 114. 

— 170—171. Breve og Aktstykker, Side 50—53. 

— 172—173. do. do. — 55—57. 

— 174—175. do. do. — 59. 

— 176. do. do. — 70. 

Franske Forhandlinger, Meyercrones Breve. G. A. 
G. A.S Aarsberetninger, 6. Bind, Side 117. 

— 177. Breve og Aktstk., Side 64. 

Danske Samlinger 2. Eække, 3. Bind, Side 349—57. 

— 178. Sendemanden Povl Klingenbergs Instruktion. G. A. 

G. A.'s Aarsberetninger, 6. Bind, Side 117. 

— 179. do. Side 117. 

Breve og Aktstykker, Side 76. 

— 180—181. do. do. — 79, 91 og 92. 

— 182—183. do. do. — 79 og 99. 

— 184—185. do. do. — 104 og 128. 

— 186. do. do. — 118. 

— 187. Terions Brev til Griffenfeld om Kardinalshatten. G. A. G. S. 

— 188—89. Breve og Aktstykker, Side 119—23, 128, 137. 

— 190. G. A.S Aarsberetninger, 6. Bind, Side 119 og 20. 
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Side 191. Breve og Aktstykker, Side 136—140. 

— 192—193. do. do. — 141—143. 

— 194—195. do. do. — 147—150. 

— 195—196. do. do. — 155—161. 

— 197—199. do. do. — 162—170. 

— 200. do. do. — 171. 

— 201. do. do. — 172. 

— 202—203. do. do. — 174—177. 

Litografiet er udført efter et Fortræt, som findes paa Eosenborg, 
paa hvis Bagside der staar: 

Peter Schumacher, Greve af Griffenfeld, 
„skænket af hans Moder, Maria Schumacher, til Magister Nicolaus Olivarina^ 

1684. 
Prøverne paa Kongens og Griffenfelds Haandskrift ere tagne efter 
Breve, der ere i Fru Christiansens iEJje. 



Væsentligere TrykfejL 

Side 15, Lin. 8: Terten 1. Ter Ion. 

— 16, — 3: Sendemand 1. Sendemand gaa. 

— 171, — 10 f. n.; franske 1. svenske. 

I Aktstykker og Breve: Overskriften Side 129 og 131, 
N. Brahes Projekt 1. det danske Projekt. 



Brev fra Konocn til Criffenfeld. 
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